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МОРОЗЪ, СОЛНЦЕ И ВЪТЕРЪ. 


Йшоу разъ соб) олзіонъ чоловјъкъ и судосйу1) на дорбзи 
Сбунычко, Морозъ и ВЪцьръ. Ото-жъ-то споткаушие$ 2) зъ 
ьнии, сказау вуонъ имъ «похвалјоны» 3). — Кому вуонъ од- 
дау похвалјовы? Сбунычко собјъ кажэ— што мн], кобъ я јоћо 
нё пъкдо; а Морозъ собј кажэ, што мну6 а нъ тоб}, 
бо вуовъ пъб нв-такъ бойцэ, якъ мън. «Ото-жъ-бо лжец?! 
нвраула! кажә наресьци 4) ВуБцёръ; той чоловјкъ олдау 
похвалјоны нъ-ваиъ, а мвјъ.» Почалй мижи собою ажъ спв- 
рацисъ $), сварйцисъ 6) й онбшто?} за чубы нъ побралиеъ... 
«Ну колй жъ такъ, то спытаймос? 8} јоћо, кому вуовъ олдау 
похвалбны — мн], чя вамъ?» Дововйли тоһо чодовјъка, спы- 
тали; ажъ вуонъ сказау: «Вјтреви». — А што, базъ 9), въ 
казау 10) я— што мијъ! «Постубй же ты! а пъб ракару епъ- 
ку! 11) кажә Слӧнцә; повјъмишь 12) ты мън.» Ажъ-но В}вцфръ 
кажэ: «иЪбуоеь, нъ епвчэ; я буду вјвяци в охолоджаци оно.» 


4} Повстръчазся, встрътизъ. (Сы, Ипат. :ът. подъ 4244 г. «удоси вла- 
дывуз). 2) Тоже. Польск. зро\Камвху ше. 3) При встрёча:ъ в при входв 
въ чужой домъ крестьяне въ видъ привътствія говорять: «Н®хъь бэндзь по- 
хвалзјоны Гезусъ Христусъ! » Другой дозжевъ отввтвть: на вЪки вВковъ, амэнъ. 
4) Наконець. Польск. пагеввоіе. 5) Отъ слова: споръ, превів. 6) Бравиться. 
7} Чуть-чуть, чуть-не... 8} Спросихъ. Польск. зруізуту ме. 9) Видишь 
10) Говорилъ. 11) Саълаю краснынъ какъ ракъ. 12) Помянешь ты меня. 


6 


Такъ я-жъ пъбБ, Вицаю 1), заморожу! каже Морозъ. «Н? 1в- 
кавез 3), нъббже 3), тоһды я в% буду вјъяци, и вуонъ тобіћ 
вячбно н% зрббатъ, безъ вјътру нъ заморбзитъ» 4). 


(Записана въ западной части гродненской губернів.) 


0: 
КАТИГОРОШЕКЪ. 


Неукаторомъ царств и неукаторомъ гасударствъ, на мо- 
ри(%)-океани(%), на остравъ на Буяни(%), стаиць дубъ зе- 
лёвы, а падъ дубомъ быкъ печоны, и у яго боку вожъ то- 
чоны: сейчасъ ножикъ добываецца —игволь кушаць! И то еще 
ни кагка, только приказка; а хто мою казку будзе слухаць, 
такъ тому саббль и куница и прекрасная дзфвица, сто рублеу 
на свадзьбу, а пацьдзееяць на прагулянье. 

Быу саб% мужикъ и быу у яго саламяны языкъ(?), и мъу 
іовъ два сына и адну дочь; хоця ява стану 5) проетаго, але 
неописанной красоты. Ацець я маць были дастаточны; пара- 
ботдли явы свае хлёбопашество сваимъ пара(я)дкомъ во вре- 
мени, и вхъ ацецъ гавориць сынамъ: «дзъци! не нада сподзћ- 
вацца 6) на гэто, што есць, ви сподзъвацца на гэто, што зро- 
блено, а нада щэ призапасицца: пущай будзе!» Атпрауляюцца 
яны у чужое панство на хлъбопашество, и беруць хлъба на три 
дии. «Кагда вы тотъ х4фбъ зъядзице, вамъ сестра принесець 


1) Си. малорос. словарь, Аванасьева-Чужбинскаго, стр. 74. Нусеї — при- 
саужникъ пазача, живодеръ. (Польск. словарь Мюзлера, ч. 1, стр. 348). 
2) Польк. віє 1екај віе. 3) Балняжка, притель 4) Смотри Въстинкъ 
Русск. Геограе. Общества за 1856 г., ки. 4, стр. 14392 —3 и 2-8 выпускъ 
сказокъ, стр. 144. 5) Станъ-—порода, состояніе. (См. словарь, приложенный 
къ Энендъ, перезицёванвой на жазороссійскій языкъ И. Котляревскимъ, изд. 
3-е, стр. 24}. 6) Надфаяться. (Опыть области, везвкорусс. словаря, стр 212). 
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бельшъ.» А имъ было идци такъ, якъ бы перегъ Городгилоуски 
яВеъ. Сестра и гавориць имъ, што я не буду знаць, куда несци 
вамъ Веци. Старшы братъ гавориць: «мы будземъ для цебе да- 
рогу одзначаць, будаемъ салому трусиць 1), — па гэтой да- 
рез просто къ намъ придзешъ.» И яны патли, и дарогу од- 
значили; а у томъ л®еЪ быу глауны зи и тые разговоры елы- 
хау и переслау дарогу у свой дворецъ. Якъ вышло три дна, 
атпрауляецца яна къ нимъ з’ абъломъ; пашла яна, и прыхол- 
зиць просто у зиъивы дворецъ, пацерала 2) пуць-дарогу и гаво- 
риць: «куды я зайшла?» Выходзиць къ ёй семигаловой зиъй и гаво- 
риць: «пайдзи, пайлзи сюда, умница! я цебе дауно дажидау. я до 
цебе дауно дабярауся; ну якъ ты харошаго ацца и мацяры, яны 
цебе трымали З) падъ бальвимъ надзорамъ, я я не могъ до цебе 
дабицца. Я бы вне ематрћъу, што ты простаго роду, я бы та- 
бою не брезговау, дауно была бы мая... а ужъ цеперъ именно 
мая! забывай ацца и мадь, бо ты уже ихъ вадгъць-ве будзешъ; 
а у мене будзешъ ты усъиъ давольна.» Брацья № пахали три 
дная и не стало имъ пищы; яны бросили пахаць и прыходзяць 
дамой и 3’ великою гразою къ айцу и мацяри: «атчего вы не 
прислали инщы?» Ацецъ гаворидь, што ваиъ сестра панесла 
такого-то два. Явы гавораць къ айцу: «кагда ёй ужо нима, то 
и не будзе!» Я пайду, сказау алзинъ, сваю сестру шукаць 4); 
хоць жызнь сваю паложу. а пайду шукаць. Ацецъ гавориць: 
«не йдзи, сынокъ, бо сваю жызнь кончишъ, а ёй ужо не увид- 
зашъ.» А іонъ гавориць: пайду! и прыходзиць іонъ къ гэтаму 
самаму зию и видзиць яну (ев) на дваръ. Ява яму гавораць: 
«зачимъ ты сюда прышоу? ты сваю галаву паложвшъ. Я де- 
перъ несчаснаа, я цеперъ не твая сестра, а ты не мой братъ! 
папалася я у катаржвы руки.» Братъ гавориць: «пущай же а 


1) Разсыпать, сорвать. 2) Потернаа. 3) Тримаць-—держать. (Этнографич. .„ 
сборн., выпускъ 2, стр. 117). 4) Искать. 
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здзвеь пагибву, абы!) а на цебе наематрвуея.» Ява яму гаво- 
риць: «пастой ты здзВеь; а я пайду спрашу, што іонъ скаже, 
што ты прышоу у госьци.» Прытодзиць ява къ зиъю у епаль- 
ню: «што бы ты, душенька, дзълау, кабъ мой старшы братъ у 
госъци прышоу?» Іонъ гавориць: «за госьца прыняу бы.» Ява 
вышла и уводзиць яго у горницу; іонъ устаець изъ койки сваей 
и зачау годоваць 2) яго, якъ добрый чоловъкъ. «Ступай, жонка, 
прынеси жалъзнаго бобу и жалвзнаго хлъба... ну, кушай, 
швагеръ 3)!» Узяу аму урвгау хаъба; іонъ узяу хлъба и зёр- 
нушко бобу, подзержау и позожыу. Зм%й гавориць: «върно ты, 
швагеръ, сытъ, бо ты гардзвшъ 4) маимъ хлъбомъ и солью. 
Пайдземъ же пеперъ пасмотримъ: пи ты багаче, ци я?» И по- 
віоу яго па усфмъ харомамъ, и есць у яго усякаго добра ви- 
димо и невидимо! Повіоу аго у конюшню къ лошадзямъ. и сто- 
иць у яго дванаццаць жарабцоу и усякой жарабецъ на двавац- 
цаць цъпоу приковавъ. «Ну что, швагеръ. ты багаче или я?» 
Тонъ яму атвфчаець: «у мене того трецьей доли нима. што у 
швагра.» — Ну пайдзи же зо мною; я табъ пакажу штуку. И 
прыводзиць ягб къ калодзи — чатыри сажни талщыны, а два- 
наццаць дливы. «Ци видзишъ ты, швагре, тую калоду?» Іовъ 
яму гавориць: виджу. «Есла ты яну безъ тапара парубаешъ, а 
безъ агню спаляшъ; такъ пайдзешъ дамой.» А іонъ гавораць: 
«хоць сейчасъ ты мене паруби, а я гэтаго не зроблю.» — Каг- 
даш(ж)ъ ты гэтаго ве едгълаешъ, полно табъ сюда хадзиць лу- 
раку-мужику, саламяному языку; а ты зо мною пабратауся! 
Кали ты инф братъ, то в свиня сестра! ты не только зо мною 
ръзи гавориць, ве доуженъ на мене глазомъ пасматръць; бо ты 
не достоинъ сюда хадзиць и мой домъ пакаециць!» И убиу яго 





1) Только бы. 2) Кормить, подчивать. 3} Шуранъ п зать (Зебутавег). 
• 4) Брезгавть. бағбзіё — пренебрегать, гнушаться (ЗФозушк Ро]ако -Вов- 
вуувкі, 5. МаШега, т.1, стр. 167). 


ш глазы выняу, узожыу у чарапокъ, а яго узяу за воласы и 
павъеву на бельцы 1). 
Цеперъ и другой братъ тоже пашоу шукаць сваей сестры. 
н нашоу яну на двар% у зиъя. Яна яму гавориць: ахъ. братъ! 
убъець іонъ и дебе такъ, якъ першаго.» — Пущай убьець, 
абы я з’ табою вилгћуся! «Пастой же тутъ; я пайлу запыта- 
юся. што іовъ скаже?» И прыходзяць яна къ зйћю у спальвю. 
Тонъ устаець изъ сваей койки: «што скажешъ. жонка? вижу я 
твой усерлвый видъ я покорное лицо.» — Ахъ. милый мой 
мужъ! што бы ты робиу. кабъ втарой мой братъ у госьци пры- 
шоу? — «Штобъ я робну? за госьця прыняу бы.» Яна гаво- 
риць: «меже прыняли бъ яго такъ, якъ першаго?» — Я пер- 
шаго убну; бо іовъ зо мною грубиу, не умъу зо мною честно 
абхадзицца. Пушай прыходзиць. гэтаго я прыму. — Яна вы- 
‚ ходзиць на дворъ и гавориць брату: «пакорно абхадзись!» — 
Давай, жонка, гавориць змЪИ. жалъзнаго бобу и жалёзнаго 
хлъба. Яна прывосиць поухлЪба и чашку бобу. «Бо старшы твой 
братъ недаволенъ быу. то може мало было; возьми гэто. а прынеси 
большъ.» А госьць и уруки неузяу. гавориць: «пакорвъйше бла- 
гадару, швагеръ, бо я ець ве хачу. »—-Пайлзенъ же мы, шва- 
гре. паемотримъ ва мае багацетво: ци ты багаче, ци я? И повіоу 
‘яго па усфиъ сваниъ харомаиъ, и вилзиць іонъ, што змъй ба. 
гатъ. багатъ незлачито! Прыводзиць яго змй у сваю багатыр- 
скую кавюшвю: стаиць дванаццаць жарабцоу икаждая лошалзь 
на дванаццаць пъпоу прикована. онъ гавориць змъю. што у 
мене трецьей доли таго нима. «Ну пайдзишъ, я табъ пакажу 
штуку!» И показау аму калолу чатыри сажени тглщыны, а два- 
наццаць даины, и гавориць: «видзишъ ты тую калоду? если ты 
безъ тапара яну парубаешъ, безъ агня спалишъ. то пайлгешъ 
да дому, а пе то — будзешъ виефць з’ братомъ.» Швагеръ 


4) На базкъ. {ВаКа, Бека — бревно, брусъ). 
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вму сказау: «хоць сейчасъ убій, а ве зроблю гэтаго!» Тотчаеъ 
змЪй яго убиу, виъецћ воласы звязау и церезъ бальку1) пере- 
кавуу. Прыходавць іонъ у сваи палаты в видзиць жовку у 
бальшой тоск® п у жалоб. «Ахъ, мужу, ты мой мужу! што ты 
инф гробну? братоу убиу; в не маю больше ви роду, ни пле- 
мияни, тольки ацца в маць. Преда(й) и мене злой смерци, пу- 
щай не булу жиць!» — «Н)ъвтъ, милая! я табъ таго не едг - 
лаю; а каля бъ достау ацца и маць, то н ихъ убиу бы: тобъ 
ты ня объ комъ не думала и весбльшая была бъ!» — Пущай 
же явы жывуць и клоцья жуюць, а мы хлъбъ, бө у нъ’ нјътъ. 

Пашла матка пб валу, узвушы ведра, и набраушы вады ид-. 
зець да дому и вельми плаче. и думаець ява саб усерлными 
думками: «ахъ. Боже мой! чаго я цеперъ даждаласа на ста- 
росьци.» Узяу Гаеподь і усердное уздыханіе, и удругъ видзиць 
яна: кацицца гароховае зёрнушко. Яна думаець саб®: «гэто даръ 
Божый!» Узяла яго и зъЪаа. 3’ гэтаго зернушка улругъ зава- 
зауся у 16 рабенакъ, и вываснушы свае время дажидаець, што 
доуженъ іовъ нарадзицца на сей свј®тъ. Вод(т)ъ полегли 
спаць. и у самое поуночнае время на утихомирін 2) я гласиць 
у 15 брюхъ чоловческимъ голасамъ: «не сподзъвайсе 3) мене, 
маманька, у скорае время, бо я защитнякъ буду вамъ и доб- 
рымъ людзямъ.» Панасила яго щэ нфеколько времена. и раж- 
даецца іонъ на еей свіътъ и расцець не па гадамъ, а па ча- 
самъ, якъ пшоннае пфето на дрожджахъ: и пестуюцца и цфлу- 
юцца з’ имъ, якъ не нада лучше, и даюць яго у школу: кото- 
рые училисе гадовъ по трв-чатыри, а іонъ узнау у адзвнъ 
годъ, и не стало яму граматы. Прыходзиць іонъ з’ учылаща 
къ ацду и мацяри: «ну, татанька и маманька, благотворице ма- 
ихъ учителей, бо ужъ меъ хадзиць въ учыляще поуно. Я, базго- 





4) Баку. 9) Когда пастаза совершенная тишина. 3) Не надћйся, Поль- 
ское аробзіемас зіе. 
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дара Бога, знаю больше ихъ. И прошу васъ 2° усъмъ усерлдівиъ 
сказаць миъ прауду: какой я у васъ есць? чи я раждаёнъ пер- 
вый, чи паєл®дній?» Яны гавораць: .«ахъ, сыну нашъ милы, 
ты у насъ пасафдвій!» и сказали яму па ястиннай праулав, 
што у яго былб два брата и сестра. «А гдёъшъ яны дзълиса? 
Кали померли, то я не супратиуникъ Богу, а кали што зроби- 
лове отъ худыхъ людзей, то я могу узыскать.» Яны яму гаво- 
раць: ‹ахъ, сыну вашъ милы! якъ же ты уйдзешъ и насъ пря 
старасьци, древнихь людзей, бросишъ? хто васъ да емерци 
даховаець? 1) Іонъ имъ гавориць: «чій вы прежде ли хлћъбъ, 
Той ваеъ будзе харавиць! бо мене вы не удзержвце, мене 
людзи дауно жлуць. Ну, маманька и татанька. лажимея спаць: 
утро мудренъй вечера; даець Богъ дзень, даець Богъ и пищу.» 

Поутру іонъ уетау, умыуся и Богу памалиуся я на ус® 
чатыри сторавы пакланиуся. «Пазвольце, банць. меъ передъ 
паходамъ пагуляць.» Ну пашоу саб® на улвцу гуляць, и ва- 
ходзиць іовъ шон льку я прыноевць къ аццу и мацер. Гаво- 
риць іокъ аццу: «на табъ гэто жалЁзо, неси до каваля 2) и 
едзфлай меъ булаву семи-пудаву.» Ацець яму славесно не 
гавориць, а только у думк® думаець: дау миъ Гасподь дзъцище 
не такъ, якъ людзямъ; я жъ давіоу яго да средственнаго ра- 
зуму, а іонъ цеперъ изъ мене коиць! 3) Можець ли то быцн, 
штобы з’ шпильки была булава семипудава. Ацецъ, имфушы 
бальшую сумму — залатую. серебраную и бумажную мавету, 
паъхау у горадъ, купиу жалъза семъ пудоу и лау кавалю дз$- 
лаць булаву. Слзълали яму булаву семипудаву я прывозяць да 
дому. Пакацигарошакъ выходзиць з’ горницы, берець сваю 
булаву семяпудаву, в слышыць небеени штуриъ 4) и пущаець 


4} Восћочуас (ховать)-—сохранать, соблюсти, сберечь. (5 омпік Роізко- 
Воввуувкі, т. І, стр. 95). 2) Кузнеца. 3) Шутить, насифхавтса (Матеріазы 
дзя сравнит. в объясинтельн, словаря, изд. Академей Наукъ, тетр. 1, стр. 
404). 4) Шунъ, буря, гроза (Ѕішгт), 
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вчу за облави. И прыходзиць іонъ у сваю горницу: «матка, 
на у мене у газавъ павщы передъ паходамъ, а то мене брудъ 1) 
заъеьць, бо я младъ юноша. . .» Водъ устаушы изъ маткивыхъ 
калфнъ, выходзиць іонъ из дворъ и видзиць небесви тучи. Упау 
іовъ да сырой земля правынъ ухонъ, и устаушы клачець свайго 
ацца: «бацько, падзи сюды, ематри што шуме и гудзе, мая бу- 
лава да земли идзе:» Паетавиу іовъ калено проциу сваёй бу- 
лавы; ударила ягб булава па калфни и переламалася попаламъ. 
Тояъ разсердиуся на сваго ацца: «ну. ацецъ, отчаго ты миъ 
не сдзфлау булавы з’гантаго жалЪза, што я таб дау; а кадибъ 
ты сдзъл9у, то ява не сламилаеь бы, только. сагнулась бы! 
На-ш(ж)ъ таб® гато самое жалъзо, ступай лзълай; свайго не 
прыкладай.» Кавали уквнула жалВзо у агонь и зачали мада- 
тами баць и цавуць и слзълали булаву семипудаву; щэ аста- 
л0ея. 

Берець Пакацигарошакъ еваю булаву семипудаву и ат- 
прауляецца у пуць, у чистую дарогу, и прыходзиць іонъ къ 
гэтаму самаму змъю семигаловаму, гдгъ находзяпца яго браты 
и сестра. Выхолгаць яна къ яму на уетръчу; іонъ з’ ней зда- 
роукаецца и гавориць: «здра(в)ствуй, милая и радная сестра!» 
Яна атвЪчаець: «какой ты инъ братъ!» И іояъ падаёць ей 
ацца и мацары рукописаніе, што іонъ есць радвой ів братъ. 
«Пастой же ты, брацицъ, здзъсь, а я пайду епрашу, што зиъй 
на отвътъ скаже.» Прыхолзиць яна .у яго багатырекую 
спальню; зиъй у ёй спрашиваець: «ахъ, жонка, ты да мене 
не г? веселымъ видомъ идзешь!» — Я прышла ло цебе. мой 
мужу, што мой самый меньшый братъ прышоу у госьци. «Ажъ у 
цебе не было больше братоу, якъ только два.» — Тонъ ражд- 
зёнъ безъ мене. Зарагъ змъй устаець и берець валшебницкую 





1) Вгой —нечастота, гадость (5 опік Ро|зКо-Воввууа БЕ, т. 1, стр. 37); 
ЗАВСь: ВИН. 
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кингу, смотриць в мовиць ла жевы: «ну, жонка, що будзе у 
цебе братъ!... Кали іонъ безвременно уродануее, я з’виъ 
разгавариваць мало буду, ступай, призави яго.» Пакацагаро- 
шакъ уходзиць да яго у комнату: «здраствуй, швагеръ!» — 
Але ты щэ иладъ, бо у цебе мацарино малако на губахъ ве 
засохло! Казибъ цебе маць вывасида (щэ) дзевяць дзёнъ, дзе- 
вяць часоу и дзевяць минутъ, тобъ ты мой супратиуникъ быу; 
але пагасти... И становиць яму жалъзнае кресло. Якъ іонъ 
ва кресл® сву, кресло и треснуло. «А што, швагеръ. у 2ъсу 
жывешъ, а у цебе кресла худыя; ай лн иътъ у цебе плот- 
никау харошихъ, штобы кресло сдзълали пакръпче?» Зиъй 
думаець саб: вфрно я папауся у добрыя клещы! «Ну, давай, 
жана, намъ напитковъ и наъдковъ.» Прыносиць яна ръшато 
жалЪзнаго бобу и жалъзнаго хлЪба. «Изволь кушаць, швагеръ!» 
— Баагалару, швагеръ! гавораць Пакацигарошакъ, я безъ уся- 
кой прозьбы буду кушаць, такъ якъ у свайго, бо 3’ паходу а 
теци хачу. И стау Ъець умфеци з’ имъ: тотъ зъвець хаЪба 
кусокъ, а гэтотъ зъвець два. «Даволенъ ли ты, швагеръ. у 
мене? — Даводенъ, не даволевъ-—-кали больше нима! «Ну пайд- 
земъ, швагеръ, пасмотримъ на мае багацетво: ци ты багаче, 
ци я? И павіоу агб по усёмъ сваёмъ добр. «Якъ табъ здаец- 
ца:у цебе больше, или у мене?» — Я не багатъ, але и у цебе 
нама ничаго! Іонъ гавориць: «ты, швагре, зо мною грубишъ!... 
ну пайдан же, я таб пакажу штуку.» И врыводгиць аго къ 
гэтой самой калодзВ, куда в братоу прыводзву, каторая ча- 
тыри сажна тазщывы, а дванаццаць сажонъ длины. «Кагда ты 
внў безъ тапара парубаешъ,-а безъ агию спалишъ, такъ пайд- 
зешъ дамой: а не такъ — будвешъ тамъ, глзъ и браты!» — 
Не сердзись, дай миф дзъло конзиць! сказау Пакацига- 
рошакъ и узяу мизиннымъ пальцомъь таркануу1) сію ка- 


4) Тозкнулъ, тронулъ, (Тр. Общ. Люб. Рос. Слов, кн. УИ, стр. 319). 
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лоду, такъ ана у мелкіе друзги 1) палепъза, а явъ дмух- 
нуу 2) — попелъ стау, ажъ не было! «Ну што? я свае дгъло 
споунву!» — Пайдгемъ цеперъ паборниея: ци ты сидьнфе, 
ца я? Пакацигарошакъ гавориць аму: •дай руку я падаержу, — 
папробуемсе такъ: хто свльнъв!» А зиЪй гавориць: «гдз 
табъ, малакасосу, за руку мене браць!» Іонъ каже: «усе 
единственно намъ пабицца?» — Ну, гавориць зивй, на табъ 
руку. И схватилиее яны за руки и якъ здавнаи дружка друж- 
ку, Пакацвгарошкава рука тольки пасинъла, а змъиная рука 
зо веъми пальцами асталася у Пакацигарошка. «Адначе а 
тыиъ не даволенъ», гавориць зиъй, и якъ дмухнуу-——зробиу 
м%лнЫ токъ. А Пакацигарошакъ якъ дмухнуу, зробву сереб- 
раны токъ.. И схватилиее яны бароцца. Якъ дмухнуу зы — 
убву Пакацигарошка у серебраны токъ, а Пакацагарошакъ 
явъ дмухнуу — убиу зин у ибдны токъ адразу па кална. 
ЗиЪй якъ дмухнуу другой разъ—убиу Пакацигарошка па каџ%ъ- 
на, а Пакацигарошакъ якъ дмухнуу другой разъ — такъ убау 
змъя па поясъ. Зиъй гавориць: «пастой, швагеръ, адахнемъ.» 
-—-Ще ни очень патамилиеь, каже Пакацигарошавъ; я г’ паходу, 
да и то не умарвуся. Зиъй да яго гавориць: «видно, швагеръ, а 
у цебе пагибъ!» Пакацигарошакъ каже: «бо а за тымъ прышоу.» 
—-А стау ивъ сколько-вибуць жызни, просиць аго зиёй, в беря 
сабъ залатую. серебраную и бумажную маю казну, скольки 
угодно. «Я бы аставиу табъ жызни на сколько-нибуць. зле 
ты мове дая перваго случаю абезчесциу, назвау малакасо- 
сомъ: то миъ очень цяжало знесци. Нутъ табъ пращенія! 
большъ 2° табою я гавориць не хачу.» ЗыЪЙ, упаушы у везику 
злобу, распусциу сваю кроу па усимъ сваниъ жиланъ, дау 
прасторъ свавмъ рыцивыиъ З) плечамъ и ударну Пакацига- 


4) Щепки, (Огозраб-разможжеть, разгробить, сокрушить. 9 отто. РоБКо- 
Вовв., т.1, стр. 119). 2) Дупулъ. (Малорос. словарь Чужбанскаго, стр. 88). 
3) Ретавымъ, 
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рошка в убиу яго па поясъ. «Ну што вацъшыуся, швагеръ? га- 
вориць Пакацягарошакъ. Да поуно ив% 2° табою шутки шуциць! 
бо я дуракъ передъ табою, доуго балую; дауно бы нала цебе 
прыбраць.» Явъ ударву яго Пакациғаротакъ трецій разъ, 
убну аго па самую шыю у издны токъ, и берець іонъ сваю 
булаву семипулаву к кончину аку жызнь, да узаушы зиъя за- 
мазау яго завсъмъ у мЪдны токъ. 

И пзшоу Пакацигаровакъ у багатырскую канювню, гдг. 
стаяли багатырекіе жарабцы; узяушы перваго жарабца за 
хвостъ, іонъ здернуу изъ яго тулуномъ 1) шкуру, выпатрашыу 
аго и самъ у гэтое тулобище улъгъ. Прилетая крукъ 2) съ 
кручанатамв и начали ець, іовъ адно кручаня и злавиу за 
нагу, и гэты воранъ стау чоловъческимъ гласомъ гавориць: 
«хто у томъ тулобищ® есць — акажись!» — Я Пакацигаро- 
макъ. Крукъ яму гавориць: «што ты алъ мене жалаешь?»— 
Што а адъ цебе жалаю? прыстау инъ пфлющай и живущай 
вады, а кали не даставишъ, то скольки васъ есць — усф па- 
гибнице. Тагда крукъ, узяуши пузырки. цалъцеу за тры- 
дзевяць земель у дзесятае царство, иншае гасударство, и да- 
стау воды з’подъ велвкай стражы и приносиць Пакацига- 
рошку. Палучиуши сію валу. Пакацигарошакъ для върнасьци 
узву яго дзица за обе наги и разарвау попаламъ. «Я цеперъ 
уввраю 3), ци вървая ли вада?» онъ адною вадою памачиу, 
стало кручаня цъло, а другою памачиу, и кручаня аджило 4); 
стау благолариць в пусциу яму дзяця. Цеперъ іонъ прыход- 
зиць къ своимъ братамъ и узяу памачиу вхъ пълющаю вадою, 
и стали яны цълы, а другою памачиу, стази живы. И пры- 
водзиць іонъ ихъ да сестры. «Ну, сестра и бранцы! берице 


4) Тузувъ — мышокь безь разръза изъ содранной съ какого-2бо жввот- 
наго кожи. (Опыть обл. великорусс. словаря, стр. 233). 2) Черный воронъ 
(Ы ею, стр. 94). 3) Повфрю. 4) Ожвло. 
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залатую, серебраную и бумажную казну, скольки вамъ угод- 
но, и неснце да дому.» И пашли аны ус® у четверонъ. 

Водъ браты, войшбушы у дЪеъ, я прывязали Пакацига- 
рошка къ дубу. «Браццы! што вы робице нада мною?» — Ка- 
кой ты намъ братъ? у насъ брата не было и не будзе. Товъ, 
атпусциушы ихъ адъ себе на небальшое разетоянье в узаушы 
саб великое злобе, выкруциу дубъ з’ корнемъ и павалокъ за 
ими. Выходгиць іонъ изъ 4Ъеу, и уввдзнушы свой домъ, свае 
жительство, прыходзиць дамой и крикнуу ва айца в маць: 
«извольце ваиъ дроу!» — Идзи, еынокъ, у хату. А іовъ га- 
вориць: «я баюсь! кали у 2ъсъ хацфан мене зпотребиць 1), то 
у хаци тымъ лучше. Пращайце, ацець и маци, браццы в се- 
стра! жывице сабъ з’ Богомъ!» 

Пашоу іонъ назадъ; шоу, шоу, и пападаецда яму ва уе- 
тръчу Вернигара. «Здраствуй, брать Пакацигарошакъ! куды 
ндзешъ, куды пуць-дарогу дзержашъ?» А Пакацигарошакъ спра- 
шывая у ягб: «хто ты есдь такой?» [онъ яму адвъчая: «я есць 
сильно магущи багатыръ Вернигара» — Ци хочетъ быця ма- 
имъ таваращамъ? гавориць Пакацигарошакъ. А іонъ: «можно! 
хачу табъ служиць.» И паши яны умъсци; шли-шав, и папа- 
даецца имъ на устръчу сильно-магущя багатыръ Вернилубъ. 
«Здраствуйце, братцы!» — Здаровъ! 2) «Каме вы людза есць?» 
спрашывая Вернидубъ. — Пакацигарошакъ и Вернигара. «Ку- 
дыжъ вы идгеце? — Мы идземъ у такой-то горадъ. Зиъй 
зюдзей выфдая; то идземъ яго биць. «Ци нельзя инъ къ вамъ 
у таварищы прыстаць?» — Можно! гавориць Пакацигарошакъ. 
И прыходзяць яны у горадъ и явлаюцца царю. «Каше вы 
людзи есць?» — Мы сильно-магущи багатыры. «Ци ни можно 
вамъ сей горадъ защициць? унадзвуса 3) змЪй в губаць много 
народу; треба яго пабъдзиць! — На штош(ж)ъ мы называемее 





1) Истребвть. 92) Здорово! 3) Повадвзся. | 
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сально-магущи багатыры, ттобы яго не паб%дэили? Прыход- 
зиць самая поуначъ, н пашли аны падъ калиновы мостъ, на 
огвенну ръку. Вод(т)ъ прыходзаць шестиглавы "зыЪй н аста- 
навиуса надъ мастомъ, в сейчасъ конь заржау, а сакоу 1) 
защабетау, а хортъ 2) заскимлиу 3). Іонъ кава у лобъ: «ты, 
чортаво стерво, не ржы, а ты, вакоу, не щабечы, а ты, 
хортъ, не скимли! бо тутъ есць Пакацигарошавъ. Ну, гаво- 
риць, выхадзн Пакацигарошакъ! либо будземъ бицца, либо 
марицца?» Гавориць Павацигарошакъ: «ни за тымъ добры ма- 
ладзець ходзиць, штобъ миридца, тольки за тымъ, штобъ 
бицца.» И вачали яны стражацьсь 4); Пакацигарошакъ з’та- 
варнщами сваими збили у транхъ 5) зию па галавъ. Зи%й, 
видзЂушы, што върно треба яму пагинуць, гавориць: «ну, 
брацды! тольки Пакацигарошакъ ивъ иъшаець, а бы 3’ вами 
двумя управнусе!» Водъ аны щэ стали стражацьсь в пабъд- 
зили 6) паслъдвія голавы, кана змфинаго угали у стайню' 7), 
сакаа у кяЪтку, а хорта у псарню; а Пакацигарошакъ узяу 
павырфзывау языки за всЪхъ шесца галовъ в падажыу сабъ 
у карманъ, а тулобище скатили у огненную ръку. Прыходзаць 
аны въ царю, и Пакацигарошакъ прыносидь яму азыки для 
именной прауды. Царь ихъ баагодариць: «виджу, што вы есць 
сильно-магущи багатыры и защитнаки горада и усегб народа! 
Што вамъ угодно пиць и Фець, берице усякія напитки и на- 
дка безденежно и безпотлино.» И 2” радосьци ударву іовъ 
публикацію па усему гораду, штобъ были аткрытые усЪ 
трахтиры, кабаки и малыя карчиы дая сильно-иагущихъ 
багатыроу. Водъ явы хадавли пауеюду, пили, гуляли, пра- 
хлаждалисе и разными славами забаулялисе. 


4) Соколь. 3) Борзая собака, (Малорос. словарь, призоженный къ Энен 
Котляревекаго, стр. 23}. 3) Завыль. (РазКо\’Н6 — завижжать, завыть. ЗФо\ув. 
Роізко-Возв., т. ШІ, стр. 394). 4) Сражаться. 5) Въ троёнъ. 6} Носба- 
вази. 7) Въ конюшню (хлъвъ, сарай). 
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Прытолзиць ночъ, я у самую поуначъ илуць авы падъ ка- 
ливовы мостъ, ва огненну ръку, и улругъ падходзиць семи- 
главы зиъй. Сейчасъ конь заржау, сакоу защабетау, хортъ 
заскимлиу. Зи®И сейчасъ каня у 20бъ: «ты, чортаво етерво, 
не ржы, ты, сакоу, не щабечы, а ты, хортъ, не сквили! бо 
тутъ есць Пакацигарошакъ. Ну, гавораць іонъ, вылазь 1) Па- 
кацигарошакъ! либо будземъ бипца, либо мирициа. »— Ни за 
тымъ добры маладзецъ ходзиць, штобы мирицца; только за 
тымъ, штобы бицца! И вачали авы стражацьсь, в збили бага- 
тыры зиъю шеспь гааоу; седмая зосталася. ЗмЪЁ гавориць: 
дай-ка а(т)дахнемъ! А Пакацигарошакъ гавораць: «не дажи- 
дай. кабъ я табъ з(т)лыхаць дау!» Стали яны апяць етражацьсь, 
збву іовъ и пасльдне(ю)ю газаву, павыръзывау языки и пала- 
жну у карманъ, а тулобище бросиу у огненную рёку. Прыход- 
зиць къ царю и прывосиць азыки для именной прауды. 

У треци разъ тожъ пауночно ндуць яны къ калиноваму ма- 
сту и къ огневной рък®; улругъ падходзиць къ имъ дзеваци- 
главы зиъй. Сейчасъ ковь заржау, сакоу защабетау, а хортъ 
заскимлиу. Зиъй кавя у лобъ: «ты, чортаво стерво, не ржы, 
ты, сакоу, не щабечы, а ты, хортъ, не скиили! бо тутъ есць 
Пакацвгарошакъ. А яу вылазь, Пакацигарошакъ! либо буд- 
земъ бицца, лабо мирицца.» Пакацигарошакъ гавориць: «ни 
за тымъ добры маладзецъ ходзяць, штобы мирицца; только за 
тымъ, штобы бицца!» И стали яны стражацьсь, и збили бага- 
тыры восимъ гахоу, дзевятая зосталася. Пакацигарошакъ гаво- 
ринь: «дай-каа(т)дахнемъ, нечыстая сила!» Яна гавориць: «ады- 
хай-не адыхай, а са мною не свладаВешь; ты и братоу мавхъ 
вабёдзиу абманомъ, не силаю.» Пакацигарошакъ ни стольки 
ваюець, какъ думаець, якъ бы зия абмануць; здначе и зду- 
малъ, и гавораць: «да щэ вашего брата ‘много есць иззала — 


1) Выходя. 
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уе®хъ прыберу!» Удругъ яна агаянулаея, а іонъ и дзеватую 
галаву зняу, павырёзывау языки, пазажиу сабв у карманъ, 
а тулобище у огяенную р®ку бросву. Прыходзяць явы къ 
царю. Царь гавориць: «благодару васъ, сильномагущи бага- 
тыры! жывице сабЪ з’ Богомъ и з’ радосьцью исизлоеьцью, 
и берице, сколько вамъ нужно золота, серебра и бумажной 
манеты .» 

Песля сбго уе три гиънныя жоны сашаисе у адно иъсто 
и укладываюць между собою совътъ 1): «аткудава яны узялись, 
што нашихъ мужоу пабили? Ну женщыны мы будземъ, вели 
не зведемъ ихъ з’ свъту!» То меньшая гавориль: «ну, сестри- 
цы! пайдземъ мы па бальшой дарог, куда явы будуць идци. 
Я зраблюся прекраеною койваю, и яны утамиушыся якъ сядуць 
на койкъ — то усъиъ трёмъ будзе смерць!» А другая гавориць 
къ ёй: «кагда ты имъ ничаго не зробишъ, то я зробаюся 
яблынькаю надъ бальшою ларогаю, и якъ стануць яны ка миф 
падходзиць — возме ихъ пріатны запахъ, а якъ папробуюць 
тыхь яблакъ, тоусъиъ будге смерць!» Вотъ падъъжаюць бага- 
тыры къ прекрасной койкъ; Пакацигарошакъ махвуу по ней 
наухрестъ саблею — дакъ и палилася кроу! Палъъжаюць яны 
къ яблыньк®. «Брать Пакацигарошакъ, дгй-ка зъфдимъ па 
яблычку», гавораць багатыры, а іовъ каже: «кады можно, брац- 
цы, такъ зъъдимъ, а кагда не можно, такъ дальшъ пафдзимъ .» 
Выйная іонъ саблю и махнуу яблыньку наухрестъ, и палилася 
улругъ кроу. — Паспъшаець за ими трецая змћя и пусцила 
еваю паець адъ земли да неба. Видзиць Пакацигарошакъ, што 
имъ каратко прыходзицца; какъ епасциеь? Аглядаецца іонъ 
и үвидау, што яна на яго напираець, и броену ёй три кони ү 
роть Палецъла змфя ла синя моря ваду пици, а яны ушли 
дальшъ. Наганяець ява абратно; видзиць іовъ, што яна близ- 
ко, и броену ёй у ротъ три сакалы. Апяць зиВя да синяго 


4} Уговариваются. 
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моря палецъла ваду пиць, а яны ушли дальшъ. Агладываеци.. 
Пакацигарошакъ, зиъя апяць ягф ваганяець, и видзиць іонъ 
сваю неустойку, узву да бросву ёй три хорты у ротъ. Апаць 
ява да свнаго моря палецъла ваду пиць; пакудава вапилась, 
авы ще дальше ушли. Агаядываецца іонъ и вадзиць, што 
апяць ява дагавяедь; Пакацигарошакъ, узяушы абонхъ та- 
варищей, и убросву у ротъ. Зиъя палецфла да енваго моря 
ваду пиць, а іовъ дальшъ. Дагаияець ана апяць; іонъ агля- 
дываецца, видзиць, што недалеко, и гавориць :, « Гоепади, 
сахрани мене и спаси маю душу!» И видзиць юнъ упе- 
редъ себе жадфзны заводъ, в упадаець 1) у гэту кузницу. 
Кузнецы гавораць да аго: «што, чужостранны чоловъкъ, такъ 
абрабъу!» — Пачтевъйшіе гаепада! сахранице мене аяъ нечы- 
стай салы и спасице маю душу.» Яны узяуши кузьню заперли 
наглухо. «Аддайтце маё!» гавориць'зиъя. Вотъ кузнецы гаво- 
раць ёй: «пралижы жалЪзны дзвери, а мы яго таб® на языкъ 
паложымъ.» Яна прализала дзвери и языкъ у ередзину усад- 
зила. Кузнецы узяли у траигь гара(я)чимн клещами за азыкъ, 
и гавораць: «етупай, чужостраввы чоловъкъ! што хочешъ, г’ 
нею роби.» Іовъ выходзиць на дворъ и давай зиъю биць, и 
побиу на ёй шкуру да косьцей, а косьци ла мозгоу, и узяу 
ану з? усъиъ тулобищомъ закапау на семъ сажонъ глубины. 
Водъ іовъ и цеперь жывець, да клочье жуець, а мы хлћъбъ, 
бо у яго ијътъ! И я таиъ быу, мелъ-вино пву; па барадгъ 
пекло, а у губв не было. 


3. 
ВОЛКЪ И ЛИСА. 


Была саб® лиека и вельми галодная. Бяжиць яна ‚ дакъ ба- 
жиць, ажъ Бдуць рыбаловы; ана пратанлася, лягла на землю 


4) Вбвгаетъ, взаливается. 
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в зажиць. Тые рыбаловы нагаадевли на диску, и адэннъ, ка- 
торы Фтау г’ залу, узяу тую зиску, дый 1) укинуу у возъ. 
Ласка, евдаячи у возъ, прогрызла дзиру, и выкндаушы усю 
рыбу празъ 2) тую данру, сама выскачила, пападбирала рыбу, 
дый ець. Ведь яна, дакъ Вещь, ажъ прытодзиць воувъ. «Пто 
ты, кумко-голубко, яси?» — Рыбу, куме! «Дай-жежъ ты 
ИЕ.» — Ото! вабъ 3) я таб® давала! пайдзи дый налови. «А 
гдзЪ-жъ я буду лавяць, кали не въдаю гдг?» — Водъ ндаи 
за мною, то я табф пакажу. А тымъ часамъ дала воуку адну 
рыбку, кабъ іонъ раземакавауся 4), и повяла ягб. Прыходгяць 
яны да аднаго возяра 5) замерзлаго. Лиска прабида праломку 6), 
дый каже да воука: «усадзи свой хвостъ у гэтую праломку, 
то наберецца много рыбы.» Воукъ, паслухаушы хитрай диски, 
уездзиу хвостъ у нраломку и сядзиць. Лисица, зрабиушы тое, 
што хацфла, зачала бБгаць па возари, кричаць: «мерзни, мерз- 
ня кумау хвостъ!» — Пто гаворвшъ, кумко? каже воукъ. 
«Я кажу, кабъ бралася рыбка маленькая в вяликая.» СаядзЪу 
воукъ, сядзфу у празомцы, ажъ поки не примёрзъ хвост. 
Ласка, убачиушы, што кумау хвостъ примёрзъ, пабъгла у 
еядо даць гнаць, кабъ воука ишли биць. Людзи, пачуушы 7), 
што кричаць на воука, пабъгли заразъ, з’ кіями, з’ булаваии 
биць воука. А кума пабъглау хату, гдзЪ мясили хлъбъ, укача- 
зася у ращину 8), выбъгла, съла на стогъ, дый сядзиць. А 
воукъ, пачуушы людзей, якъ зачау рвацца, лый адарвау хвостъ, 
и самъ ледва 9) уціокъ. Бажиць іонъ, дакъ бяжець, ажъ ба- 
чиць на стагу еядзаць лиска, дый Фець. «Кумко-галубко, ба- 
чищъ, якая ты благая 10)! ашукалаї!) мене. Хоця за тое дай 


4) Дан. 9) Чрезъ, сквозь (ртхех, польск.) 3) Чтобъ. 4) Смаковать— 
отведать, пробовать. (Опыть областн. веявкор. словаря, стр. 207). 5) Озера. 
6) Прорубь. 7) Послышавъ. 8) Вымазалась въ тВсто; ращана—мучной рас- 
творъ. (Словарь, призоженный къ ЭнендВ Котляревекаго, стр. 20). 9) Едва. 
(Этвограхич. сборнакъ, ч. 2, стр. 447). 10) Недобрая. дурная (Пе, 
стр. 146). 14) Обманула (Чет, стр. 449). 
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што Веци.» — На, лизни разъ, оказала диска, дый пазволила 
разъ лизнуць. Воукъ, лизнуушы, захапву други разъ, дый 
изноу зачау прасвць ще. «Не данъ ужо больше, бо мив балищь, 
бо я Фыъ сван мазгя; вали хочешь Веци, разгаваса гадавой у 
сасну, разби(ей) галаву, лый яев!» Той воукъ изноу паслухау 
хитрай лиски, пашоу у 1ъсъ, дый акъ разагвауся абъ сасну 
галавой, дакъ и забиуся ва смерць. Лиска, убачнушы, што 
воукъ забиуся, пашла зъбла ус мазги воука, дый схавалаея 1) 


у нару 3). 


4. 
ЛИСА И ЖБАНЪ. 3 


Быу саб% гаспадаръ 4), и пашоу гараць 5). Гаре іонъ, дакъ 
гаре, ажъ прыходзиць воукъ. «Чаго ты прымоу, воуче?» каже 
гаспадаръ. — Прышоу тван валы зъфсьци, каже воукъ. «Мой 
ты дӧбраньки, мой ты гәлубокъ, пачакай 6) хаца, наколь а 
дагару, а посл% сабъ зъяси.» — Добра 7), каже воукъ, в па- 
шоу падъ возъ и тамъ лёгъ. Чоловъкъ той гаре и плаче, ажъ 
` шрыходзиць зиска. «Чаго ты плачешь, чоловъче?» каже аму 
лиска. — Я плачу таго, што прышоу да мене воукъ и хоче 
валы зъћсьци. «Ну, кали даси миъ мъхъ курей, то прагавю 
воука.» — Добра, каже гаспадаръ. Лиска пабёгла на гару 
и кричиць: «тру-ру-ру-ру! малады князь палюе! 8 Што у 
цебе, чоловъче, падъ возамъ ляжаць?» Чоловфкъ атказвае: 
«калода, пане кадода.» — Кабъ калода была, то на воз 


4) Спряталась. 2) Смотря, 1-й выпускъ, № 1, а; вып. 8, стр. 107 в 
вып. 4, №1. 3) Бочевокъ, ведро. (Опыть области. везикорусскаго езо- 
вара, стр. 56). 4) Хозянвъ. (Этнограз. сбори., ч. 2, стр. 1981). 5) Орать, 
пахать. 6) Чакаць — ждать, (Этногр. сборн., ч. 2, стр. 448). 7) Хорошо 
(беж, стр. 124). 8) Охотятся, 
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чажала бы. Воукъ якъ пачуу тое, якъ зачне праейць чозо- 
зЪка, кабъ уззажиу аго на возъ. Чоловъкъ узлажиу воука 
ва возъ и зачау гараць. И зноу тая лиска пабъгза на дру- 
гую гару, и зноу крычиць: «тру-ру-ру-ру! малады квягь па. 
люе! што у цебе, чоловъче, на возъ лвжиць?» — Калода, 
паве! атказау иужакъ. «Кабъ калода была, то увазана была 
бы.» Воукъ и зноу папрасву чоловфка, кабъ увягау; и той 
чоловъкъ, узаушы вароуку, такъ увязау воука, што іонъ па- 
вруцицца 1) не смогъ. Лисица зноу побъгла ва трецьюгару и 
такъ само 2) крычиць: «тру-ру-ру-ру! мазады князь палюе! 
што у цебе, чоловфче, ва возъ лажиць?» Мужикъ такъ само 
атказвае: «калода, пане.» — Кабъ калода была, то сакера 3) 
урублена у нёй была бы. Воукъ, пачуушы гэтыя слова, зачау 
прасиць чоловъка, кабъ гдгъ сакеру причапиу 4), кабъ яна 
стырчаза 5). Чоловъкъ, узяушы сакеру, пришоу да воза, дый 
акъ рубне у галаву воука, дакъ ягб и забиу на смерць. А 
лисица, убачвушы гэто, прибъгла да таго мужика и каже: «а 
цебе абаравила адъ воука; принеси-жъ инф мъхъ курей.» — 
Добра! каже чоловъкъ, дый узяушы таго забитаго воука пашоу 
да дому. Звяушы шкуру 3’ воука, удажну у мяшокъ замъсто 
вурей двуъ сабакъ Сърку и Бър(2?)ку и пашоу у поле да 
диски, гдзъ ана аго чакала 6). Прышоушы туда, іовъ палажиу 
машокъ на землю и каже да лиски: «ты разкарачее добра, 
кабъ магла палавиць усъ куры, а я ихъ выпущу.» Лиска раз- 
карачилася, якъ той чоловъкъ казау, и чакае, паколь іонъ 
выпусьциць куры. А чодовъкъ, развазаушы мяшокъ, якъ вы- 
пусьциць сабакъ, а тые сабаки акъ зачвуць рваць диску. 
Лиска ледва выробиласе 7) алъ сабакъ и прыбъгла да нары, и 


4) Повернуться. 2) Нар?ъчіе: какъ разъ, очень. (Сы. Опыть обл. велн- 
кор. словаря, стр. 197). 3) Топоръ (съкира). 4) Працёниль. 5) Торчаза. 
6) Ожидала. 7) Отязлаляся. 
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пытаедца у сванхъ очей: што вы думали, якъ мене рвали еа- 
баки? — Мы дужалн, кажуць очи, кабъ якъ прендзей 1) уця. 
чи 2) да норки. — А вы, лапки? — И мы тое самое думали. — А 
ты, хваецище - дурвище, што лумгу? — Я думау, кабъ акъ 
вайпрендзей цебе зловили и задушили. — Атъ ты} хвасцише! 
аддамъ цебе сабакамъ! дый вылязла з’ норки: «на, каже, Сёр- 
ка, Бърка! на хвостъ!» Тые сабаки парвали лиски хвоетъ, дый 
адарвали. Лиска бажиць ужо зо злоеци 3), да мужика за- 
иць 4) — ва што ашукау 5). 

Бяжиць яна, дакъ бачаць 6): ажъ штось гудзе 7). Падбъгая, 
ажъ дгюравы збанъ 8) 3’ вётрамъ. «Ахь ты шельма, паве 
збане! и ты страшишъ!» каже лисица, дый узяла зачапила 
почапачку 9} ва шыю, дый павясза тапйць 10). Прыходзиць да 
ръки, усадзила збанъ, дый топиць. У той збанъ якъ вализося 
вады, дакъ той збанъ зачау тапицца и павалокъ за сабою лис- 
ку. А той мужикъ гэтое усе бачиць; пашоу да ръви, выцяг- 
нуу 11) лиску, здзёръ 12) шкуру дый продау. 


5. 


КОНЬ СЪ ЗЛАТО-СЕРЕБРЕНОЙ ШЕРСТКОЙ. 


Было у бацька три сыны, два разумные, а треци дуревь. 
Разумные гаспадарнаи 13), а дурень садзВу за пбчамъ, дый 
пӧпелъ пересыпау. Бацько быу стары, и умираючи сказау 
сынамъ, кабъ яны три ночи гра(я)ду хадзиаи надъ магилай 


———ы—г—ы=ы 


4) Поскорвй (рхеёжеу). 2) Утечь, убвжать. (Опытъ обл. великор. ©208., 
стр. 241). 3) Со злости. 4) Бравать. 5) Обмануть. 6) Видать. 7) По- 
то гуднть. 8) Дырявый жбанъ. 9) Чапать — брать. (Опытъ обл. везикор. 
словаря, стр. 253); сяФдовательно: дужка ни ручка, за которую поднинають 
жбанъ. 40) Топить. 11) Вытануль. 12) Содраль. 13} Хозяйничали. 
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каравулиць. На першую ночъ пашоу старшы сынъ и якъ на- 
дышла поуначъ — заснуу и ничаго не бачиушы вернууся да 
дому. На другую вочъ пашоу еередульши 1); и іонъ такъ само 
ничаго ве бачиу и вернуусе. На трецюю вочъ пашоу дурень; 
їонъ сядзФу цвлую ночъ, и у самую поуначъ выскачиу конь, 
а ва томъ кани залатая шарецинка 2) и сребвая шарецикка, а 
уздечка брилянтовая. Іонъ глядзћу на таго каня, глядзћу, а 
10646 разамъ усхапиуся 3) дый злавиу. Вырывауся той конь, 
вырывауся, а посл каже чоловЪъческимъ голасамъ: «павичи- 
ву, дурачку! пуеци мене; а таб булу у великой приголзћ и 
адгодз®, и якъ чаго треба будзе, то свиени па мене — и я за- 
разъ прыб®гу.» Дуревь пусциу таго каня, дый самъ прышоу 
да дому. 

У дома давъдауся, што будзе выхадзиць кралеуна замужъ 
за таго, хто конно 4) даекочиць да ёй на треци пёнтръ 5). 
3” уехъ старонъ народъ зачау збирацца, и брацья дурня ра- 
Ъхали паглядзць таго дзива, акое будзе у караля, Якъ толь- 
ки(о) никаго ужо у ломи не было, дурень вышоу ва дворъ, 
свиснуу на кана, и іонъ прибъгъ г’ усъмъ приборомъ. Дурень 
зобрауся лый пахау. На дароз іонъ дагнау сваихъ брацьёу, 
выбиу ихъ добра нагайкаю за тое, што яны агб глумяць 6}, 
и самъ паъхау далъй. Прыъхаушы на кразеуски дворъ, іовъ 
убачиу графоу, паноу, мужикоу, жидоу и усякаго народу. Ус 
скакали да кралеуны, и нихто не могъ даскочиць; тольки ду- 
рень якъ разагнауся, то ускачву ва перши пёнтръ. На други 
дзень изноу пазбирауся вародъ, и дурень даскачиу на други 
ибитръ, а ва треци дзевь якъ скачиу — лакъ даскачиу да са- 
май кралеуны и узяу адъ &й перецёнакъ 7). Дурень, узяушы 


4) Середній. 9) Шерсть. 3) Схватизся. 4} На ков?, зерхомъ. 5) Польск. 
рібіто — жилье, арусъ, этавъ. (опік РозКо-Возетуе К, т. 2, стр. 40). 
6) Бранать (гзуматса). 7) Перстенёкъ. 
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перецёвакъ. пағацъу на сваемъ кани да дому, пусциу кава и 
самъ схаваусяї) за печь. Брацья, прыфхаушы да дому, зачала 
разказваць дурню усё, што тамъ было: якъ нЪаки 2) панъ биу 
на дорозъ за дурня, нвъ той самы панъ даекачиу да кралеуны, 
узву персцёнакъ и уцёкъ 3). — Аднаго дня сядзяць ты(е) 
брацья, ажъ прыъжджае асеессаръ и приказвае, кабъ усё, хто 
есць у доми, узаутра прыходанли на кразеуека дворъ на ра(е)- 
визію. Назаутра паюли ус на равизію. Каралеускіе слуги 
зачалн равизаваць усъхъ, хто тольки быу, в на лурневомъ 
пальцы знайшли персцёнакъ. Павели таго дурня да кралеу- 
скаго палацу 4), казали 5) яго абмыць, адзъць и пре(д) ставяць 
вралеув®; а іонъ якъ зачне кричаць: «я не хачу вашаго адзе- 
ня 6), я маю евае!» дый вышоу на дворъ, сваснуу ва свайго 
кавя, адзфуея дый прышоу ла кразеуекаго палацу выбраны 7), 
якъ найбагатши(ій) кралевичъ. Кралеуна якъ убачвла — дакъ 
заразъ палюбила яго и вышла замужъ; а кароль такъ быу 
радъ. што алдау яму свае кралеуство щз жывучи 8). 


6. 


ЖЕНА БЕЗЪ РУКЪ. 


Быу бацько 2° маткою, м$фли дачку з’ сынамъ. Бацько з” 
матќою померъ, и пакинули брата съ сестрою. Узяу братъ 
дай ажаниуса; идзе у госьци — сестру клича, идзе ва спа- 
цыръ 9} — ееетру клича, газъ якую сукыю купаць, то для 
сестры лъптую 10). Дакъ жовци крыуда 14) стала! Дау Богъ 


4) Спратался. 9 Какой-то. 3) Убъжаль. 4) Дворца. 5) Приказаян. 
6) Одежды. 7) Убранный. 8) Сы. выпускъ 2, № 25 в 28, 9) На гуланье 
(зрахіетев). 40) Лучшую. 14) Обида. (Этнограе. сборн., ч. 2, стр. 149). 
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сеєетри(%) дзицятко, а у сестры есць мужъ, да вельми далеко. 
Жовка қаже: «ну што ты зъпше сестры гзядзишъ, акъ мене. 
Прытдзе 16 мужъ, то будзе аву глядзъци, » Пагадгвушы, пры- 
Ъжджаа нужъ; дакъ яна гавориць: «ты прыћхау да 1%, а яна 
з' братамъ живе — не глядгиць цебе!» Дакъ мужикъ 1) каже: 
«жонко! прыбериея, пайдземъ ва спацыръ и вазьши данця 
з’ сабою.» Пашли явы у 2ъсъ, прывеу іонъ да карча 2): «пада- 
жи руки!» Якъ ана палажила, дакъ іонъ узяу дай по локци 
атсвкъ. Яна узаза дзиця и пашла; прыходзвць ява да вады, 
дакъ рукъ вима; якъ напицца вады? нагнулася дай дзиця упусь- 
пила. Стаиць бъдвая дай плаза, дакъ ёй 2’ вады адзываец- 
Ца: «дзвука, дгвука! ве пзачъ, бери дзиця.» Дакъ яна атка- 
зывая 3): «якъ-жежъ я буду браць, кали у мене рукъ вима!»›-— 
Тачи 4) ваду, дасьць Богъ руки. Якъ яна адтачила, дау Богъ 
руки; дакъ ява узяла дәвця дай пашла. Идзе дарогаю, суетрћ- 
чае ану панъ; дакъ іовъ пытаецца: «аткудь ты, кабета 5)?» 
Дакъ яна атказала: «няма чаго пану казаць, аткуль я; нЪкади 
была павай, цеперъ кабетой завуць.» — Ни- пашла-бъ ты ва 
мн? ва службу? Яна кажа: «пайду; али 6) ци возьмешь мене 
3’ дзицёмъ?» Дакъ іовъ кажа: «вазьму.» Ява прыфхала, дакъ 
той сынъ расьце да усе завё 7) яго тётамъ 8). Іовъ кажа: «якій 
я твой тато?» Дакъ іовъ каже: «прошу, татулячко, не пра- 
гифвацца; маей матульцё 9) татулько руки атеъкъ, дакъ ма- 
тулька пашла плачучи я мене у ваду укинула; з’ вады адда- 
лоса матульци: не плачъ, кабетко! бери лзиця, дасьць Богъ 
руки. Дакъ матулька утачвла валу, лау Богъ руки. Матулька 
шла в татулька пазвала, а татулько матка не!» 





1) Мужь (1Ыдет, стр. 120). 2) Къ пию; Кагся (польек.) карша, певь 
съ коревьани отсченный. (Ѕ{озғпік Роїзко-ВПоззуузкі, Ѕіап. МаЦега, 
1829 г., Мпо, т. 4, стр. 254). 3) Отевчаетъ. 4) Точить воду —прозя- 
вать, пёдвть, т. е. омочи водою. 5) Женщана (Әтнограе. сборв., ч. 2, 
стр. 448); раба. 6) Но. 7) Зоветь. 8) Отценъ. 9) Матери. 
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7. 
ЧУДЕСНЫЕ МАЛЬЧИКИ. 


Было у бацьки три дачей; патан на рвчку бълизину 1) 
мыць. Вхау каралеу сывъ. Адна каже: «отъ, кабъ я за кара- 
леваго сына пашла, тобъ я адной голкай 2) весь дворъ абшида.» 
Другая каже: |«кабъ я за каралеваго сына пашла, тобъ я 
адной булкай весь дворъ абкармила.» А треццяя каже: «кабъ 
я за каралеваго сына пашла, тобъ два сыны прывела: на 26% 
па мъеяцу, у патылици 3) па звъздацци.» Прыъхау кароль да 
таё (женитьея), што казала: «два сыны прывела-бъ»; дакъ 
яны живуць гадокъ, другій, стада ана у ценжи 4). Пафхау 
круль и прыказывая мацари: што Богъ дасьць жонци, то не- 
хай 5) гадуя 6). Алъ%хау іовъ миль дваццать, дакъ Богъ дау 
жонци дзиця; прывела яна два сыны: на 10$ па ифсяцу, ва 
натызици па звъздацци. Написала жонка карту 7) — што Богъ 
дау два сыны: ва 16$ па мфсацу, на патылици па звёздацци; 
парабакъ 8) панееъ карту да яго и зайшоу да № сестры вача- 
ваць и не вфдау, што яго пани сестра. Легъ іонъ епаць; дакъ 
яна узяла дай адкрыла карту, тое скасавала 9), што было ва- 
писано: на 26% па мъсяцу, на паталици па звъздацци, и напи- 
саза, што ни ужъ, ни гадъ — ва знаць што прывела. Той чо- 
ловкъ даганиу круля, подау листъ. 10нъ прачитау «Што өй 
Богъ дау, то нехай ви трацидь безъ мене.» Уже назадъ іовъ 


4) Бъгье (Ыіенғпа). 2) Иголкой. 3) На затылкъ. (Опыть обл. везакор. 
словаря, стр. 174). 4) Забеременфла. Сіеѓа — беременность. (5 оҹғпіК. 
Роівко-Вовв., т. 1, стр. 63). 5) Пусть. 6) Вскариливаетъ, воспитываеть. 
{Опыть обл. везвкор. словаря, стр. 38). 7) Граноту, письно. 8) Батракъ, 
наймнть, слуга. (Этногр. ебора., ч. 2, стр. 446). 9) Казочғас — смареть, 
вытереть написанное. (Ѕёотпік Роїзко-Вовв., т. 4. стр. 258). 
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ишоу в зайшоу туды зноу начаваци; ана узяза зноу листы, 
адкрыла и тое скасавала, што 1онъ написау, и написала: па- 
куль 1) іонъ вервецца, кабъ пахаваць 2) тые сывы. Якъ іонъ 
прышоу, кралева жана перечитала и стала плакаць; ей жаль 
было тые харошіе сынки пахаваць. На двор® выкапала дв 
магизки и пахавала; вырасли два авары — зазатая галинка 3) 
и сребравая. Пры%хау круль да хаты и адправшу 4) за тое, 
што пахавали безъ яго. 

Паъхау іовъ жанипца да другой да жовинай сестры. Жы- 
вуць авы, дакъ ява каже то: «мой мужу найасьнъйши! кабъ 
мы гэтые явары ссфкли да зробили ложно 5) саб.» — «Ахъ, 
мужу мой вайясьнъйши! пасячомъ мы гэто ложко и спалвиъ, 
а попезъ на дарогу высыплемъ.» Гнау пастухъ авечки; адна 
зуца забъгла и попелу ухвацила, прывела два бараны: на 
26% па ивеяцу, ва патылици па звъздацци. Дакъ ана 6) 
знелюбила тыхъ бараноу, велфла парфзаць и кишки ва ули• 
цу выкинуць. Першая 7) жонка вышла, кишки падабрала, 
звариза и гъъла, и стала у ценжи и прывела два сыны: на 
16% па мъсяцу, ва патылици па звъадацци. Дакъ тые сывы 
растуць, дакъ растуць, и шапачкау не звимаюць. Дакъ круль 
захацъу, кабъ хто шоу байки баяць 8); дакъ тамъ сказали: 
еедь два браты, яны умъюць байки баяць. Дакъ авы прышди 
байки баяць. 

‚ Стали баяць байку: «быу саб круль з” кралеунаю; пры- 
вела кралеува два сыны: на 16% па ићъеяцу, на патылици па 
звъздацци. Посгв круль паъхау на паляван(ь)е 9), написала 
каралеува карту и паслала. Чоловкъ зайшоу ва вачь да сестры; 
яна узяла, адкрыла варту и написала, што ни ужъ, ни гадзи- 


1) Покуда. 2) П. хоровить, зарыть. 3) Вътвь (даа). 4) Отпустилъ 
(отъ себя жену). 5) Лове, кровать. 6) Новая королева. 7) Прежняя, 
(8 Сказки сказывать. 9) На охоту. 
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на — ни знаць што прывела кралеунг. Круль прачитаумы 
адожсау, што нехай гадуюцца ци ужъ, ци гадзнна. ЧоловъЕъ, 
шоушы ла дому, и зноу тула зайшоу, глгъ начавау. Ява ад- 
крыла и написала, кабъ пахавала да майго прыфзду. Дакъ 
яна 1) выжапала лв амы-магилы, и закапала; и вырасли 
два явары — залатая галинка и серебненкая. Яна 2) вацаласа, 
кабъ паезчь и ложко зрабипь, и стала ява спаць, и стау ёй 
цевжаръ 3) робицца; ява велъза гэто ложко пасвчь и спалиць, 
и на дворъ пбпелъ выкинуць. Пастухъ авечки гнау; адва авеч- 
ка пбиелу захвацила и стала котная 4), прывела два баравы: 
на 46% па мъсацу, на патылици па звъздацци. Каралеува 5). 
велћла тые бараны парфзаць и кишки на улицу выкинуць; 
ава 6) вышла ва улицу, кишки падабрала, прынесла у хату, 
сварила и съБла к у ценжи стала, прывела два сыны: на 46% 
па ивсяцу, на патылици па звъздапди.» Хлопчики гэтые екла- 
нилиее да шапачки зняли, такъ и засвяцили весь пакой. — 
Другую жонку на жалъзную барану рясцагали, а першую 
(круль) узяу и стали жиць. 


8. 
КОРОЛЕВНА И РАЗБОЙИИКИ. 


Быу саб круль съ крулёвай, и мЪли адну дачку вельми 
харошую, и да ів сваталиса дванадцаць кавалерау 7), а тые 
кавалеры были уе разбойники. Ты(е) разбойники прасили, 
кабъ кали-вибудзь ява да вхъ прышла багато -убраная. Аднаго 
разу, безъ въдама айца 8), ява сабралася дый пашла па той 


1) Мать. 2) Злая сестра. 3) Сіехаг-—тагость. (Ѕ{очувік Роізко-Вовв., 
т. 1, стр. 63). 4) Суягнав. 5) Новая. 6) Прежняя королева. 7) Жева- 
ховъ. (Этногр. сборн., ч. 2, стр. 118). 8) Отца. 
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дарозъ, па якой яны ёй паказали. И дзе ана дакъ вдзе ғ2банъ, 
ажъ у 1вев стаиць пазацъ 1). Вайшла у той пазацъ, ажъ у 
першой хацъ стаяць бочки з’ кровёй 2) чозоввчай, у другой 
хацћ усё чоловъчіе голавы, ноги, руки, у трецей усё тулу- 
бы 3) чоловъчіе, у чацвёртай самые боты 4) в чаравики 5), у 
пятой адзенё 6) суконное и матери, у шостой и у еёмой еребро 
и бриланты, а восмая — тая хата, гдг жили разбойвики. 
Хадзила яна, хадзила па усъхъ пакояхъ, и акъ пачула 7) 
стукъ — схавалася падъ ложко. Сядзиць ана тамъ, ажъ уход- 
зяць тые дванадцаць разбойникоу и прыводзаць съ сабою нфа- 
кую вельми харошую и багатую панну; узяла яну разабрали 8) 
да гола, палажили на калодку и зарфзали, а послъ зачали 
звимаць перецёнки 3’ рукъ, в 2” аднаго пальца виякъ 9) не 
магли зняць. Адзинъ каже, што аддайце ин гэты перецёнакъ. 
«Добра!» казали ус%. Іонъ узяу сакеру и якъ рубвуу, лакъ па- 
пецъ з’ персцёнкомъ палепу тадъ тое ложко, гдзъ сядзъла кра- 
леуна. Разбойникъ палъзъ падъ ложко шукаць 10} перецёнка; 
але якъ было цёмно, то ве знашоу перецёнка и адлажиу да за- 
утра. Кралеунв ажъ млосво 11) зробилося г’ страху, бо ана 
чула усю ихъ гутарку 12). Явы гаварилв, кабъ якъ-вибудь 
звясцв кралеуну да себе убравую и послъ забиць. Доуго 
гуляли, пили, Бли разбойники, а якъ надышла поуначъ, дакъ 
усв парасх одзвлисе: адзинъ пашоу у лъсъ, други пашоу на 
гасцинецъіЗ), треци на други гасцивецъ, а решта!) паразход- 
зились у уеф сторавы. Краулеуна, якъ яны павыходзиан, 
вылазла зпадъ ложка дый пашла просто ла дому. Прышоушы 


1) Донъ, дворецъ. 2) Съ кровью. 3) Туловиша. 4) Сапоги. (Опыт. 
обл. везикор. слов., стр. 44). 5) Башмаки (їЬіет, стр. 256). 6) Одежда, 
платье. 7) Послышала., 8) РаздВан. 9) Нивакъ, накакимъ образонъ. 
40) Искать. (Этнограе. сборн., ч. 2, стр. 448). 44) Тотво. (Опыть оба. 
везвкор. словаря., стр. 444). 42) Разговоръ. 43} Большая дорога. 
44} Остальные (тевтба, полъек.}. 
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да дому, ава ничаго никаму не казала, што бачила, и лагла 
спакойне спаць. 

На други дзень рано разказала кралеуна абъ усёмъ свайму 
бацьку, и іовъ канечне захацћу ихъ палавиць. Ажъ таго са- 
ваго два прыъжджаюць уеё тые разбойники на абъдъ да ка- 
раля. Доуго сядафли тые разбойники, а посль стали абъдаць. 
Якъ тольки зачали Феци, кралеуна зачала такъ разказвадь: 
«ивъ снилося сегодня, што пашза да васъ у госьци. Ишла 
я, дакъ ишла той дарогай, якой вы миъ паказали, ажъ станць 
палацъ; ухаджу а у той палацъ, ажъ у першой хац стаяць 
бочки з’ кровёй чоловъчай, у другой хац® голавы, ногв, руки, 
у трецемъ пакон тулубы чоловћчіе, у чацвёртомъ пакои са- 
мые боты и чаравики, у патомъ пакои здзевё суконное и мате- 
рін, у шостомъ пакои самое сребро и брилянты. А поса% 
пачула стукъ и схавалася падъ ложко. СадзЪла я тамъ, еяд- 
зЪла, ажъ уходзащь дванадцаць мущинъ и прывали съ са- 
бою адву вельми харошую и багатую панну; пазажили яну 
на калодку и зар®зали. Поелъ пазвимали персцёнки 2° рукъ, 
але аднаго перецёнка ниякъ не магли знаць. Дакъ адзинъ раз- 
бойникъ каже: аддайце мнъ гэты персцёнакъ, я яго зниму. 
Яны аддали той персцёнакъ и ідвъ адрубау аго з’ пальцаиъ; 
але той палецъ пазецъу падъ тое ложко, гдзв я вядзъла.» Кали 
гэто разказвала кралеуна, разбойвики усф пачерванъли 1) н 
дагадалисв, што вралвува была у ихъ и усё бачила. Посль 
вралеуна выняла перецёнакъ з’пальцамъ съ кишени 2) и ска- 
зала: «гэто, што я гаварила, инъ не снилося, аде было прауда!» 
Тыв разбойники, бачучи, што будзе кепско 3), съ-за стала 
дый у воги 4) празъ овна; але тамъ сядгъли прыгатаваные 
людзи, каторые ихъ усъхъ палавили, павазали и прывели да 


1) Покраснёли, побагровфзя, 2) Изъ кармана взи иъшка. (Опыть еба. 
великор. слов., стр. 83}. 3) Плохо (польск. Кіерзко). , 4) Т. в. бжать. 
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караля. Кароль заразъ казау прыгатаваць жалфеныя ббраны 
и уезтъ дванадцаць разбойникау паразцагадь; а кралеуву аллау 
зашужъ за аднаго великаго кралевича. Весел(ь)е 1) было гуч- 
ное 2), а па весели пазхали да таго палацу, гдзЪ жили раз- 
бойники, и пазабврали усё багацетво, и прызхаушы назадъ, 
дали балъ, на которомъ и я быу, медъ.вино пиу, па барадзъ 
цекло, у роце ‘ве было. 


9. 
СЧАСТЬЕ И НЕСЧАСТЬЕ. 


Быу чоловъкъ бъдны, ве изу ни снасцины 3), ни скацины, 
а дзъцей мфу шматъ 4}. Прышла вяена, а яму нима чамъ 
гарадь; людзи илуць съ сахою и скацинаю, а іонъ идзе 3’ 
жалязникомъ. Встръчая іонъ двъ панны, а тыя панны были: 
адна — Счаецё, а другая Несчаецё. Пытаюць яго: «куды, 
чоловъче, идзешъ?» Такъ іонъ каже: «панвачки маи, кра- 
леувачки! мае такое несчасдё: людзи идуць съ скацинаю, а 
а съ жалязникомъ; нема чимъ праживиць 5) дзъцей.» Дакъ 
тыя адва з’ другою гаворачи кажуць: «надаре(и)иъ мы яго». 
Дакъ Счасцё каже: «кали твой 6), то ты аго и надари.» Дакъ 
выняли в дали яму дзесяць рублёу, и сказали: «идзи да хаты 
и купи саб вала.» Дакъ іовъ прышоу да хаты и тые гроши 7) 
стовау у гат щокъ, гдзъ быу пбпелъ. Назаутра прышяа да агб 
сусфдка. кума багатая, дый каже: «чи нима у васъ попелу, 
бо мая палотна вельми рудыя 8)?» — Вазьми сабъ вотъ у гар- 


4) Свадьба (Этногр. сбор., ч. 2, стр. 120). 2) Шумное, громкое. 3) До- 
машней рухаядн. (Свасть—Опыть обл. великор. словаря, стр. 209}. 4) До- 
вольво, много (Опыть оба, велнкор. сзов., стр. 267). 5) Прокориить, 
6) Т. е. безталанный, несчастаивый. 7) Деньги. 8) Замаравы, ночисты 
{Овыть обл. великор. словар., стр. 493). Е 
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пушку 1) ставщь, сказала бвднаго чоловъка жонка, Мужикъ, 
катораго не было дома 2), етау аглядацца и нивкъ не убачну 
гарщка еъ попеламъ, дый етау ва жонку (кричать): куды 
дафла гроши з’ гарщкомъ? Жонка зачала бажицца, што не 
вФдала, што такъ были гроши, в сказала, што гарщокъ узада 
сусфдка кума. А ност мужикъ (пошелъ) да кумы и стау 
прасиць, кабъ аддала гроши. Ява каже, што я не бачила ихъ 
у цебе накали. Мужякъ пашоу да пана, и тамъ не знашоу | 
справы 3); бо панъ сказау — што ты грошей никади ве и%у, 

а хочешъ тольки у ів адабраць. Итакъ гроши мужика ира- 

пали. 

Плакау іовъ, плакау, дый изноу идзе съ жалязнакомъ, 
ажъ устръчая тыя двъ панны. 1онъ ихъ не пазнау, а яны яго 
пазнали. А послъ пытаюць такъ само 4), якъ упяродъ 5); и 
іовъ имъ такъ’ само адказау, якъ упяродъ, и явы дали аму 
двадцаць рублёу. Мужикъ изноу, прышоушы да дому, еха- 
вау гроши у гуми у патруху 6). Назаутра прышла тая самая 
кума и зачала прасиць патрухи для целатъ, и жонка б®днаго 
мужнка игноу дала патруху, бо не вЪдала, што тамъ гроши. 
Мужекъ, прышоушы да дому, пашоу у гумно выняць гроши и 
извоу не знашоу. Прышоу у хату и стау сварицца 7) на жов. 
ку: куды дзфаа гроши з” патрухаю? Жовка сказала, што кума 
срыхадгвла и забрала патруху. Дакъ той мужикъ такъ само, 
акъ упаролъ, тадзну в ла кумы, в да пана; аде нагдав не’ 
звашоу справы, Ус® казали, што. у цебе никала грошей не 
было. . 

Мужикъ паплакау, дый изноу идзе и спатыкае 9) тыя еа- 
мыя паввы, и явы дали аму тольки два гроши в сказали: «идзи 


4) Маленькой горшокъ съ ручкой (1014., стр. 36). 8) Когда приходила 
кума. 3) Суда, расправы, правды. 4) Точно. 5) Впередь, прежде. 6) Ма- 
квна, труха. 7) Бравитьса (Этногр. сборв., ч. 2, стр. 416). 8) Ветръ- 
часть (Ыбег, стр. 447). 
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да рачки Нёмна 1), тамъ будупь лавиць рыбу, дый ниякъ не 
зловяць. Ты папраси, пабъ на твоё счасдё закинули.» Тонъ 
такъ и зробиу 2); пашоу да Нёмна в папраеву, кабъ на аго 
счаепё закинули. Якъ закинули, дакъ такъ иного выцагнули 
рыбы, што негдзВ было дгъдць. Рыбаки запыталися: «козки 
бы таб® даць за гэто?» Тонъ каже, што прадайце миъ за два 
гроши. Явы прадали адну рыбку за два гроши, а другую дали 
яму дароиъ. Мужикъ, угяушы тыя рыбки, пашоу ла дому и 
аддау жонци, кабъ зварила. Жонка вельми была рада еъ 
деъцьми з? тыхъ рыбакъ и ве вариа, а палажила такъ. Ажъ 
хау адзинъ панъ черезъ тое сяло; той мужикъ пашоу адчи- 
виць 3) варота и зачау смъяцца, а пакъ запытауся: «чаго ты 
сићешея!» Іовъ сказау, што у мене есць такая рыбка: хто на 
рыбку глане, то кажды емтъецца. Таму пану вельми захолф- 
40ее рыбки, и за тую рыбку лау мужику пару валоу, пару кӧ- 
ней и тольки збожа 4), кольки мужикъ хацфу. Итакъ мужикъ 
знашоу сваё счасцё у двухъ грошахъ. 

(ВсВ восемь сказокъ записаны старшимъ учвтеземъ новогрудскаго дворян- 


скаго училища М. Дмитріевымъ въ новогрудскомъ уфздВ, гродненской губер- 
нів.) 


10. 


НАДЗЕЙ ПАПОВЪ УНУКЪ 5. 


Какъ не. въ какииъ чаретвя, не въ какимъ гасударства, 
какъ живъ 6) попъ, попъ удовъ 7), и какъ была у евтаго папа 
доцъ агб радная. Ета, братацъ ты, такъ въ бярёгъ яе, в 


4) Ванана, 9) Слвлазъ. 3) Отворить. 4) Жата хавћба. 5) Ввукъ, — 
Сказка эта напечатана въ 1 выпускв Әтвограекчесваго сборника, стр. 
247—250. 6) Оковчавіе 65 вызсто л5 пронзносвтся грубо, какь бы у; 
тоже должно занћтить и о провзношенін слова дамове — домой. 7) Вдовый. 


3% 
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какъ ёнъ ни Фдзить куды у приходъ, ёвъ завсягды вязетсь ей 
гастиндыки, що евта прихожани знаютсь, що ёсь у нашаго 
папа доцъ и надабитеь ей какъ-пибутеь гастинцывавъ па- 
елатсь. И паъхавъ ёнъ у приходъ — вёретъ за двинадцать 
дзиревня, ну ета ёвъ г’ прицаетамъ паћхавъ, и тамъ ёнъ прв- 
цаетавъ цазавъка; ву ладна, и прибарагли 1) ягб водиниа 2) ха- 
рашо. Ну ёвъ и забывъ, щобы гаетинца доцки дали, ну ёнъ 
и съвъ з’ өвтсвиъ и павхавъ домовъ. И Фдзитеь ёнъ па дароги, 
в гаритсь цалавъццая галава на дарога, и усй 3) згарвла, 
тбльки пбпвлъ 4) ядвнъ астабтцы. Ёнъ было пра%лавъ, натомъ 
и уздумавъ: «щожъ я прафтавъ, ввазь цалавъццая галава га- 
ритеь, дай я вазьму, у карманъ евтатъ папялокъ улажу, свазу 
дамовъ и паграбу.» Ну узалъ бнъ у карманъ агб и усыпавъ, 
съвъ на лашадзь, апать и пафхавъ дамовъ. Ну, пріяжжавтеь къ 
двару, и сувстрикаитсь 5) аго дӧцкз, з’ лошадзи знимантсь 
яго; у яго забалфла галава, видна з° вътру, и яна спатсь яго 
палажила на парину. Ну, патомъ ана уздумала ета: «ахъ, 
батсюшка-жъ мой ваббеь гаетинца привёзъ!» Яна и цапъ 6) 
у кармавъ; евтатъ жи папялокъ абаратився зарцыкамъ. Ну 
ета ана выхватенла етатъ зарцыкъ, и кажетеь 7): «ну, зарцыкъ! 
харашо; а ня знаю, какъ ягб атзажитеь 8)». Ну, вотъ яна вы- 
хватсвла и лизнула ягб и забяреминила. Хто воситсь па няд- 
зълямъ, а яна па цасамъ; дайшло да таго уремя 9), що рад- 
зить, п радзила; ну, сійцасъ патомъ яго и ахристейли, наркли 
имя Надзей, паповъ унукъ. 

Патомъ сталь рось етатъ маладзеницъ10); хто даетётеь па 
гадамъ, а ёнъ па цасамъ; шесь 11) нядзЪль концылась---ва ву- 


1} Берёчь-—засково принимать, угощать (Опыть оба. везакорус. сзовара, 
стр. 9). 2) Очень. 3) Вся. 4) Пепель. 5) Встрзчаеть. 6) Цовнуть— 
хватить (Этногр. сбори., выпускъ 1, стр. 246). 7) Говорить. 8) Открыть. 
9) Время. 40} Младенець. 44} Шесть. 
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личу къ рибатамъ шулугу 1) ганатсь пайшовъ. Влёритсь ёаъ 
на шузугВ, шулуга затеять, тольки звижжить; каму ваёритсь у 
вагу, нага процъ, каму вдёритеь у руку, такъ рука процъ, каму 
у галаву, галава процъ. Ета атцы евтихъ дзятей и приход- 
затсь къ свящельнику етаму, и приходзятсь въ свящельнииу 
съ прозьбай: «батсюшка! ни пусшайтсе свайго унука на вулачу 
гулятсь къ рябатамъ, больна 2) много ёнъ шкоды 3) дзфла- 
итеь.» Каторый гавбритсь — майму газаву атарвавъ, другёй 
гавбритсь -— майму руку атарвавъ; ня пусшайтсе, гаворютсь, 
батсюшка, какъ можна. Ну, харашо, могъ ёнъ вуздержатеь 
агб да самаго лёта; ёнъ вырасъ парадашнай, и гаварнтсь ёиъ: 
«ну, дзъдушка любезнай, щожъ мы будзимъ даЪлатсь-рабататсь?» 
Дрянно 4) дзфдъ яго узраловався и гавбратсь: «доцъ мая лю- 
безная! Слава табе, Госпадзи! гаворитсь, далъ Богъ насдФд- 
ницка какога; Богъ пайславъ! И какбй хлапатной 5)! що я бу- 
лу 3’ нимъ дгвлатсь? Ну, етанииъ рабататеь. Пойдзимъ, га- 
воритсь, унуцыкъ мой, ляда 6) вывадимъ.»— Пбйдзимъ, дз®- 
душка! И зайшан явы у балбта, и выбрали аны мета такоя 
прииздобная 7). Дзфдъ ставъ нацынатсь ель валитеь, ёнъ 
(внукъ) гавбритсь: «дадушва, ты ня поцынай, мане бласла- 
ви.»--Ну, гаворитсь дгъдушка, унуцыкъ, Богъ тсябе бласла- 
витеь! Енъ сійцасъ, какъ нёцавъ, какъ поцавъ, да какъ ставь 
валитеь. анда лВеъ трещитсь; такъ сяканётеь з’ аднаго бока 
тапаромъ, съ другога дзерява(о) палятевла. Да двинадцатага 
цаеу ёнъ вываливъ пазтары дясатсины зала. Дгъдъ кёжитеь: 
«нужна ець мёльця 8) да жечь.» А ёвъ гавбритсь: «дедушка, 


4} Иулуза — нәбозыпой шаръ, сватый изъ зыкъ (Этногр. сборкикъ, 
вып. 4, стр. 246). 2) Очень. 3 Убытка, вреда. 4) Очень, весьма (Овытъ 
обл. везвкорүс. словаря, стр. 54). 5) Хлопотанвой. 6) Яяда— болото илн 
другое неудобное иъсто, поросшее кустарнаконъ в 18сомъ. (Овыть обл. велик. 
словаря, стр. 108). 7) Хорошее. 8) Мельче. 
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ны и такъ у груддб 1) екладгёнъ». У три дии ета лада паепё. 
ча сватеь. Узйли яны з’ дВдамъ я паезали, да врадзився.жъ 
азёсъ, такъ өтакай авёсъ ниеказаниай. Ну, павалзивея въ 
евтать авёсъ мадзв%ъдзь. Пасматръвъ попъ, схадимши, ляда 
инога зъБдзина ау(в)са. Приходгитеь ёнъ дамовъ, справива- 
итеь унукъ: «що, дзъдушка, тв какаво ваша ляда?»-— Дрянвб, 
унуцыкъ, харашо, тольки-жъ повадзилась какая-то дзикая 40- 
шадзь, драниб неь 2) и многа (и)зЪъану сдәвлала. «Какъ такъ. 
дзъдушка, скольки трудивса я, а яна, евтакая шельма, скольки 
зъяну надзълала! пайлу пакаравулю. Пайщи-тка инъ кольки 
ни на ёсь павоцви.» 3) Съвъ ёнъ, звивЪ абротеь 4), паабъдавъ. 
въ лсъ пайшовъ. Приходзитсь ёнъ въ ляда и вдивився биъ 
удалъ добрай моладзипъ: «ахъ, Богъ мой, кольки шкоды сяз®- 
дэла, теирпътсь ни вазможна!» в съвъ биъ сирёдъ лада на пни. 
Ну, и еилзитсь; патомъ сійцаеъ мядзвъдзь йдзвтсь з’лЪфеу, и 

пряма у авёсъ, и взнавея 5) в панёсъ 6) авёсъ сиувитсь 1). 
Ёнъ добрай моладзицъ и влививея: «щожъ өвта за лива, я ев- 
такихъ лашадзей ‘не видывавъ; щожъ ета за аказія такая, 
какъ ана авёеъ каститсь» 8). Ета падходзитсь ёнъ — мвдз- 
вФдзь — къ вяму близка, къ самому ка иню. МядзеЪдзь ётага 
и ни внываитеь 9}, що цазавъкъ стаитсь; ёнъ думавтеь, що 
ета пень стантсь, и палходзитсь къ наму близка. Ёнъ сійцасъ 
ва пня, и цапъ ягб за вуши и схватавъ; ета ехватавъ в при- 
тиснувъ къ замли яго. Мядзведзь думантсь: що такёй, и хат- 
съвъ паправитца; ну вужъ пбзна, ёкъ яму и папйеца 10) ня 
давъ, узявъ яго етай аброттю забратавъ 14) и дамбвъ павёвъ. 


4) Грудз-—куза (Овыть области. великор. словаря, стр. 42). 2) Боть. 
3) Пеньки. 4) Певьковая узда (бброть). 5) Няться--взаться, превяться, 
начать (Опыть области. велакор. словаря, стр. 131). 6) Начагъ {Этногра. 
©бори., выпускъ 1, стр. 248). 7) Мать? (Опыть обл. словаря, стр. 117). 
8) Салать порчу, повредить (Этногр. ебор., вып. 1, етр. 244). 9) Не увы- 
ваеть. 40} Поправиться (Этногр. сборв., вып. 4, стр. 245). 44) Надфль 
оброть, зануздаяь (Опыть обл великорус. ‘словаря, стр. 59). 
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И вёвъ ёшъ ягб дамбвъ, иядэвъдэь вакон дгерива зехватонтеь-— 
3’ корввиъ варотситеь. Ну, и привёвъ ёшъ агб дамбвъ, при- 
вязавъ сиредзь двара къ етазбу и приходвитеь у вызбу. «Ну, 
ты Госпадан, гавбритеь, какая лошадзь, ләфдушка, разъв- 
зась 1)! Какъ я умарився, тянумши яе дамовъ!» ДэЪдъ вышавъ 
на дворъ и вжахнувея 2). «Пзематри-тка, гавбритеь, доцъ мая 
любезвая, що твой сывокъ, а мой унўцыкъ сдзвлавъ» — и 
кольки время данвавалиея яны. Ёнъ (ввукъ) тавбритсь: «ин 
дзивуйтсися, а гавбрьти, що мы надъ етай лоталдю дефлатеь 
буданыъ, какъ яна сильна лужа, и ще ва ёё рабататсь?» — 
Вази, кажитеь, дгълъ, унуцыкъ, дрбвы. Взавъ ёнъ етага мядз- 
въдгя и зашрёгъ яго у теалъгу, и панбеъ ёнъ вазитеь дрёвы 
на мадзвфдю, в у три дни уеб дыета 3) загрузивъ, абклавъ 
вругомъ усё сялённе. Етимъ прицетникамъ ни выйтен, ни 
вынхатеь: усё загрузивъ цыета! И прихедаятеь ети врицетви- 
ки къ етаму свящельнику и гавбрютеь: «дзв хоцьте дзвьте аго, 
щобъ ёӧнъ ня бывъ; щожъ ета за аказія, що у три дни усё сало 
загрузивъ, ни выйтси, ви вынхатсь ивкакъ ин загнежна.» — 
Атъ, лоцъ моя, гаворитсь лъдъ, що мы будзимъ дэфлатеь. 
жалка таб® сына, а миф унука; нуш(ж)ъ ибылимъ агб, куды 
хошь ёнъ — туды и ступай! Ну, призывантеь ёнъ къ вабъ 
увука, и гаворвтеь: «ну, унукъ мой любегкай, приходзятеь 
прицетивки съ прозьбай; жалка миъ тевбе, з ступай ты, уну- 
цыкъ, куда ты узлумавъ, на вев цатыри стораны.» — Әтъ, 
дедушка мой любезнай! вы-бъ давно в сказали инъ өвта, н и 
пашовъ, бы никольки ня медлимши. Матушка мая любезва! сва- 
ки меъ каравашицку 4). Матсь агб спакла аму каравашицку, 
улажила у хатбмацку 5). " 

Ветававъ ёнъ ранётинька, вмывавея бялёшинька. Узявъ ёнъ 
евту хатомацку, надзъвъ яе ва плецы, блаелаватся: «матушка 


4) Въ Этнограе. сборникВ напечатано: «разъфлалась», 2) Ужаенулея. 
3) Чисто. 4) Коровай — коврига хзъба, 5) Котомка. 
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мая любовная и левлушка мой раягимай, блаелавитее на путеь, 
на дарогу». Памалився ёвъ Богу в пашовъ, и вышавъ ёнъ у 
цыета поля, и наставивъ 4) ёнъ ни путеёмъ, ни дарогай, и 
ваетавивъ ёвъ ляеёиъ лрамуцымъ, гразамъ тапудымъ, и 
ишовъ 6въ семь дёнъ, безъ поллёнъ, ротъ на апашку, н языкъ 
ва атиашку; вышавъ ёнъ у тридзесятую землю, у тридзесатая 
чарства, и выходзитсь ёнъ у цыетая поля, у крутыя горы, — 
и гулянтсь Гарыня-багатырь; и горы капкбмъ 2) капаатеь. 
Приходзитсь Надзей, паповъ унукъ, къ вяму н гавбритеь: 
«Богъ помаць, Гарыня-багатырь! куды какая въ тсибе сила 
нязивтвая. Кавъ ты, гавбритеь, гарамъ капавшь, какъ шулу- 
гу?» А ёвъ гаворитсь яму: «эхъ, гавбритсь, удалъ моладзицъ! 
ни вдивляйся ты маей сейли. Въ тридзевятай зямян у тридза- 
еятамъ чаретви, гавбритсь, какъ ёсь Надзей паповъ унукъ, 
такъ у таге на евтакая сила! какъ прввёвъ ёнъ мядзвъдзя 3’ 
іъеу, да на мядгеъдзи усё цыето сяло загрузивъ. Яго, гавё- 
ритсь, вбранъ кастёвъ ни заносатсь, добрай молалэй конь ви 
завозитеь!» А ёнъ гавбритсь: «ахъ, братъ Гарына-багатырь! 
ня воранъ кости заноситсь, а самъ добрай молэдзицъ заход- 
зитеь.» А биъ говбритеь: «ахъ, братъ, тыкъ евта ты Налзей 
паповъ унукъ! вазьми, братъ, мяне у мяньшін братья.» Евъ 
вгб и узавъ, и явы многа хадзили, и многа богатырёвъ пабяд- 
зили, и инога гарадовъ захватенли; патомъ явы пажанились и 
багата жили. 


(Зарисава : гъ тверокой ғубернін, ржевскомъ ућадъ, священнихомь С. Разу- 
МихиНЫМЪ. ) 


4} Направнлен. 2) Ногою (Этнограе. сбор., вып. 1, стр. 244). 
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44. 
СКАЗКА ОБЪ ИЛЬ МУРОМЦЬ. 


Не-въ-которомъ царетвъ, ве-въ-которомъ государств» 
жилъ-былъ мужичокъ в съ хозяюшкою. Живётъ онъ богатой 
рукөй, всего у него ловольно; капиталь хорошій нићетъ. И 
говорять они промежъ собой сидя съ хозяйкою: «вотъ. хозайка! 
довольно всего у ·насъ, только у насъ дътей въту; станемъ 
просить Бога, авось Господи намъ создаеть дётище хотя бы 
на поелфдяхъ, при старости.» Стали просить Бога, и забрю- 
хатёла она и время пришло — родила лътище. Прошозъ голъ, 
и два, и три гола прошлн, ноги у него не ходятъ, а должно-бъ 
ему ходить; восемнадцать годовъ прошло — всё безъ ногъ си- 
дитъ. Вотъ пошолъ отецъ съ матерью на покосъ убирать ево, 
и оеталея сынъ оданъ. Приходитъ къ нему нищенекой братія 
и проситъ у него милостывьку: «хозаинушка! сотвори старичку 
Господню милоетывьку Христа ради!» Вотъ онъ ему и гово- 
ритъ: «старичокъ Господень, пе могу я тебф подать мило- 
стывьку; а безъ ногъ.» Вошолъ старичокъ въ избу; «шутка, 
говоритъ, ветань-ка съ постели, дай миъ ковшичекъ.» Вотъ 
взявши, далъ ему ковшичекъ. «Поди, говоритъ, принеси миъ 
водицы.» Принёсъ ему воды и подаётъ въ ручки: «извольте, 
старичокъ Господень!» Вотъ онъ ему пазат(д)ъ и отдаётъ: 
«выпей, говоритъ, въ ковш всеё воду.» Опять посылаетъ онъ 
ето за водою: «опять сходи, принеси другой ковшакъ воды.» 
Шедти онъ за водою, за которое дерево не ухватится — изъ 
корню выдерветъ. Старичокъ Господень и спрашиваетъ у 
него: «елышить ли теперь въ себъ силу?» — «Слышу. стари- 
чокъ Господень! Сила теперь во миф есть большая: кабы 
утвердить въ подвееленну такое кольцо, я бы сногъ новеро- 
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тить подвееленную.» Какъ пранёсъ овъ другой ковшикъ, ста- 
ричокъ Господень выпялъ поаковша, а другую половиву далъ 
ему выпять: силы у него и поубавилось. «Булетъ, говоритъ 
онъ, съ тебя и этой силы!» Понолился старичокъ Господень 
Богу и пошозъ домой: «оставайся, говорить, съ Богомъ!» 

Скучно ему лежать, и ношоль онъ копать въ лъсъ, свою 
силу пробовать. И ужех(ас)нулея вародъ, что овъ сдълаяъ, 
сколько звеу накопалъ! Вотъ идөтъ и отець съ матерью съ 
покоеу. Что это такое? лвеъ весь вырыть; кто такой вы- 
рылъ? Подходаять ближе. Жева и говорить своему мужу: 
«хозаинъ, въдь это нанъ Илюшенька роетъ!»— Дура, говорить 
онъ, не можеть нашъ Илюшенька это слфлать; пусте(я)ки, 
что это нашъ Илюшенька!» И подошли къ нему: «атъ, батюшка 
ты нашъ, какъ тебв Господь создалъ это?» Вотъ и говоратъ 
Илья: «пришолъ ко миъ старичокъ Господень, милостыньку 
проенть сталь; я ему и отвЁчаю: старичокъ Господень, не 
могу я тебъ милостывьку подать; я безъ ногъ. Вотъ онъ ко 
инв и пришолъ въ избу; вутка, говоритъ, ветань-ва съ посте- 
ли, дай миъ ковшичекъ. Веталъ я и даль ему ковшичекъ. 
Полн, говоритъ, принеси инв водицы. Приаёеъ ему волы и 
подалъ въ ручки. Выпей, говорвтъ старичокъ, въ ковш всеб 
воду. Выпилъ-—и стала во мет сила великая!» 

Воть сходятся мужики на улицу, говоратъ промежъ еобою: 
«вова какой онъ сталь сильный, могучій богатырь! (называ- 
ютъ эдакъ мужики Илью) вишь онъ надфлаль каку ковать! 
надобно, говоратъ, въ город объявить про него.» Ветъ уз- 
валъ объ немъ и государь, что есть такой сильный, могучій 
богатырь; призвалъ его въ себ, и показалея 1) онъ государю, 
в наряднаъ его государь въ платье, како сяфлуеть. И пока- 
залез онъ веъиъ, и служить сталь хоропю. Вотъ в говоритъ 


4) Повравигея, полюбихся. 
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государь: «енльный, иогуч ты богатырь! подымешь 28 мой 
дворецъ подъ уголь?» — Извольте, ваше царское величество! 
хоть на бокъ, какъ угодно подыму его. Воть у царя дочь 
превраеная, красавица такая, что не можно взхумать, ни 
взгадать, ни въ бумегъ перомъ написать. И показалась она 
ему оченно, и хочетъ съ ней обвъичаться. 

Вотъ какъ-то государь и поъхалъ въ друго государство къ 
королю къ другому. Прівзжаетъ къ другому королю, а у дру- 
гаго короля тоже весьма хороша дочь, и повадилея къ ней зиъй 
летать объ льфиздцати головъ, всеё её изсущиль: совсъшъ из- 
велаеь! Вотъ гоеуҳарь и говоритъ этому королю: «у меня есть 
такой сильный могучій богатырь, онъ убьётъ змВя объ дввналд- 
цати головъ.» Король и просатъ: «пожалуйте---ко мив его при- 
лите.» Вотъ какъ пріъхалъ онъ въ свое государство, и раз- 
говарвваетъ съ своей государыней: «у элакого-то короля пова- 
дилея зиъй объ двънадцати главъ летать къ дочери, всеё её из- 
вёлъ, изеосалъ.» И говоритъ: «Илья Ивановичъ! не можешь ли 
ты послужить, его убить?»---Извольте, ваше царское величе- 
ство, могу; я его убью. Вотъ государь и говоритъ: «на почть 
пофдешь и трахтами пойдёшь, такъ и тэкъ-то возьмешь.» — Я 
зерхоиъ одинъ поъду, пожалуйте инъ жеребца. «Войди въ вонюш- 
ню, говорвтъ ему государь, и выбирай любаго.» А дочь про- 
ситъ его въ другой комнат: «не Ъгдите, Илья Ивавовачъ; васъ 
убъетъ зиъй объ дэфнадцати головахъ, ие сможете съ нимъ ела- 
дить.» Онъ и говорить: «извольте оставаться и ничего ве ду- 
мать; а пріду въ сохранвости и въ лоброшъ злоровьв.» Пошолъ 
въ ковюшню жеребца себ выбирать; пришолъ къ жеребпу къ 
первому, валожилъ на жеребца руку, -тотъ спотыкнулея; пе- 
репробовалъ вевхъ жеребповъ въ конюшни: на котораго ни 
нзложвтъ руку--воякой спотыкается, ни одннъ не улержитъ. 
Прашолъ къ самому послфднему жеребцу — такъ, въ забросъ 
стоваъ — ударилъ его по спин рукой; онъ только заржалъ. 
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И говорять Илья: «вотъ мой вврный елуга, не епотыкнулса!» 
Приходитъ къ государю: «выбразъ, ваше царекое величество, 
себ жеребца, слугу върнаго.» Отпущаютъ его съ модебноиъ, 
съ добрыми порядками. 

Сълъ на добраго коня, халъ долго ли, мало ли, подъћъгжа- 
етъ къ гор: прекрутая, большая гора и на ней все весокъ; 
насйлу въъхалъ. На горъ стонтъ столбъ, на стозбъ подписано 
три дороги: по одной дорогъ Ълать — самъ сытъ будешь, ковь 
голоденъ; по другой дороге Ъхать-—конь сытъ, самъ гозоденъ; 
по третей дорог Фхать— самого убьютъ. Вотъ онъ взяль да и 
нофхаль по этой дорогв, по которой самого убьютъ; а онъ на 
себя надвялея. Долго ян, мало ли Фхаль лВеами дремучима: 
не можно взглянуть — такой зъсъ! а туть сдвлалась въ всу 
езань 1) такая широкая, а на вей стоитъ избушка. Подъёзжа- 
етъ онъ къ избушк® и говоритъ: «избушка, избушка! стань 
къ лћсу задомъ, ко мнЪ передемъ.» Избушка поворотилася, 
етага къ су задомъ, къ нему передомъ. Слёзаеть онъ съ 
дебраго коня и привазываетъ его къ столбу. И услышала это 
баба-ега, и говоритъ: «кто такой невъжа пріъхалъ? Русекаго 
духу и дът(л)ъ мой и прадът(л)ъ не слыхали, а теперьча и 
сама руеской духъ хочу очьмв видёть.» Вотъ взавши ударила 
она жезломъ по двери, и дверь отворилась. А у ней въ ру- 
кахъ коса кривая, и хочетъ она ею взять богатыря за шею и 
сръгать ему голову. «Постой, \баба-ега! говоритъ онъ, я еъ 
тобой поправлюеь.» Взялъ у ней выдервулъ косу эту изъ рукъ, 
схватиль её за волосы, ударилъ еб, и говоритъ: «ты бы преж- 
де спросила, какой я Фамилін, какого ролу я какого новеде- 
нія, я куды ъду.> Воть ова и спрашиваетъ: «какой вы Фамилін, 
какого роду в куда %дете?> — Меня зовутъ Илья Иванычъ, а 
ду туда-то. «Пожалуйте, говоритъ, Илья Ивановвчъ, ко шив 


4) Поляна въ Феу (Опыть областв. великорус. словаря, стр. 54). 
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въ горвацу. Вотъ онъ в пошозъ къ ней въ горницу; она са- 
жаетъ его за столъ, ставить ва стозъ кушанья в напитки 
веякіе и пот(д)чиваетъ, а львушку послала баньку топить 
дая него. Воть покушаль овъ и выпарилея, перестоялъ у 
неё(я) сутки, и собирается опять въ путь - дорогу, куда 
надлежитъ. «Извольте, говоратъ баба-ега, я напишу пясь- 
но къ вестрицъ, чтобы она васъ не тровула, а приняла 
бы съ честью съ хорошею... А то она васъ убьетъ, 
какъ гавидитъ!» Отдаёть ему письмо и провожаетъ его съ 
честью доброю, хорошею. Вотъ садитея богатырь ва добраго 
коня, в пофхаль лъсами дремучими; Ъхалъ много ли, мало ли: 
не можво взглануть — такой лъеъ! и прівзжаетъ на елёнь — 
такая широкая елань, а на ней стоитъ избушка наслана. Подъ- 
Фзжаетъ онъ къ избушк® и слфзаетъ еъ добра коня, и при- 
вазываетъ своего добра кона къ столбу. Уехышала это баба- 
ега, что онъ привязываетъ къ столбу коня, и закричала: 
«что таков? Русскаго духу и лът(д)ъ мой, в пралът(д)ъ не 
слыхали, а теперьча и вама русской лухъ очьми хочу ви- 
дъть.» Вотъ она ударила жезломъ по двери; дверь отвори- 
заса. И хватаетъ она его саблею по шев; онъ и говорятъ: 
«ты не моги со мною барахтаться! вотъ тебъ письмо сестрица 
прислала.» Ова прочитала и принимаетъ его честью къ себ 
въ ДОМЪ: «пожалуйте ко мав въ гости!» Илеть Илья Иваво- 
вичъ. Она сажаетъ его за столъ, и становвтъ на столъ ку- 
шавья всякія, напитки и наъдки 1), пот(д)чвваетъ, а сама по- 
саала дъвушку топить яла него баньку. Покутавни, пошодъ 
выпарилея въ банъ. Двое сутокъ онъ у ней перестоялъ, самъ 
отдохнулъ, и доброй конь его отлохнулъ. Сталъ на добра коня 
садиться, и провожаетъ она его съ честью: «ну, Илья Ива- 
нычъ, говоритъ, теперича тебф не профхать; тутъ Соловей - 





4) Сласти. 
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разбойнииъ ждётъ, на семи дубатъ у него гифздо свято, онъ 
не допуетитъ на тридесатъ веретъ-—-свистомъ оглушктъ!» 

Вотъ овъ халъ долго зи, мало ди, полъфажаеть къ тому 
мъсту, что послываль свистъ отъ Созовья-разбойника, и какъ 
до половины дороги довхалъ, конь его спотыкнулса. Вотъ 
онъ и говоритъ: «не спотыкайса, добрый конь! ужь послужи 
инв.» Подъ®зжаеть къ Соловью-разбойнику. онъ веё евн- 
щетъ. Подъёкавши къ гвъзлу, вгялъ стрълу, нате(я)нулъ и 
пустилъ въ него — и упалъ Соловей съ гиъзда. Воть онъ его 
на земгё и ударилъ однова 1), чтобы не до смерти убить, и 
повадялъ къ себъ въ корока 2) на евлло, и Фдетъ къ дворцу. 
Видать его изъ дворца и говорятъ: «Соловей-разбойникъ ве- 
зётъ кого-то въ корокатъ!» Подъёзжаетъ богатырь ко дворцу 
и подветъ буиагу.; Подали королю отъ него бумагу; тоть про- 
читалъ и приказаль его впустить. Воть и говоритъ король 
Ильв Иванычу: «велите Соловью-разбойнику засвистать.» А 
Соловей-разбойникъ говоритъ: «вы бы накормили и нановли 
Соловья-разбойничка; у меня уста запеклиея.» Вотъ и при- 
несла ему винца, а овъ говоритъ: «что мив штофикъ! вы бы 
бочовочикъ принесли ми порядочный.» Принесли ему бочо- 
нокъ вина, вычиан въ ведро. Онъ выпилъ зарагъ и говорить: 
«еще бы Соловью-разбойничку лев ведброчки, такъ выпвлъ 
бы!›— да ужь не дади ему. И просить король: «Ну, прикажи, 
говоритъ, ему заевистать.» Илья велфлъ ему засвистать, а 
кородя я вею его еэмилію 3) поставиль къ себ подъ руки, 
ПОДЪ мышки: «а то (говоритъ) онъ оглушитъ васъ|» Какъ 
заевисталь Соловей-разбойникъ, насйлу остановвлъ его Илья 
Иванычъ, ударилъ его жезломъ-——онъ и пересталь свиетать, 
а то было попадали већЇ 


4} Одинъ разъ (Опытъ обл, великор. словаря, стр. 438). 2) Торока — 
иёшокъ, сума за сздлонь (Пет, стр. 230). 3) Сены. 
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Вотъ и говоритъ король Ильв Ивавычу: «поєлужань ты 
ив вотъ эдакую службу, кекъ я стану тебя просить? къ 
моей дочери вотъ ли(е)таетъ зиЪИ о лвъналцати головъ; какъ 
бы его убить?» —-Извозьте, ваше королевское величество! что 
лая васъ уголно---веё елъзаю. «Пожазуста, Илья Ивановичъ; 
вотъ въ такомъ-то часу приля(е)титъ зиъй къ моей дочери, 
такъ постарайся!» — Извольте, ваше королевское величе- 
ство!... Лежитъ королевна въ своей комнат; въ двънадцать 
часовъ и зетитъ къ ней зыЪй. Вотъ и стали они драться: какъ 
ни ударитъ Илья, такъ съ змфя голова додой; какъ ни уда- 
ритъ, голова долой! Дралиеь иного ли, мало ли время, осталаеь 
одна голова; и послъдаюю голову съ него сшибъ: ударилъ 
жезломъ и разанбъ её всю. Радёхонька же королевна встала, 
пришла къ нему я его благодарила; доложила отцу съ натерью, 
что убктъ зм®Й: вс® де головы посбивалъ! Король и говоритъ: 
«благодарю тебя; изволь послужить сколько-нибудь у меня.»-— 
Нътъ, говоритъ, я поёду въ свое государство. Отпустилъ 
его король отъ себя съ чеетью хорошею. Вотъ онъ и повхалъ 
опять тою-же лорогою. Какъ пріфхалъ къ первой бабъ-егв 
ночевать, приняла она его съ чветію; и къ лругой прИхалъ, 
а та приняла его съ честью со всякою. Прівлазъ въ свое гоеу- 
даретво, и подалъ государю отъ того короля бумагу. И гоєу- 
дарь принялъ его еъ честію, а дочь государева насилу лож- 
далаея: «ву тятинька, извольте, я за него замужъ пойду.» 
Отецъ съ ней воли ве сналъ: «ну, коли угодно, такъ поди!» 
Обввичалися н топерича живутъ. 


(Сообщена П. В. Кирзевекнит.). 
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43. 
СЕМЬ СИМЕОНОВЪ 1). 


Жилъ-былъ мужвкъ со старухой среди поля. Прашехль 
чаеъ: мужикъ Богу душу отдалъ; а старуха, погодя вемно- 
го мфета, родила семь близнецовъ-олнобрюнниковъ, что по 
прозванію семь Симеоновъ. Вотъ они ростутъ, да ростутъ, 
вев одинъ въ одного и лицемъ, и статьями, и каждое утро 
выходятъ пахать землю всф семеро. Случилось такъ, что тою 
стороной халъ царь; видить еъ дороги, что далеко въ пов 
пашутъ землю никакъ барщиной — такъ много народу! — а 
ему въдомо, что въ той сторон? не причитаетея барской земли. 
Вотъ посылаетъ царь своего конюшаго узнать, что зд люли 
такіе пашутъ, какого роду и звавія? барекіе илн царекіе, 
дворовые ли какіе нли наемные? Приходитъ къ нимъ конюннй, 
спраюиваетъ: «что вы за люди такіе өеть, какого роду и зва- 
нія?» Отвзчають ему: «а мы такіе аюди, что мать родила 
васъ семь Симеововъ-олнобрюшниковъ, а пашемъ мы землю 
отцову и дЕдину.» И разсвазываетъ, веротась, конюшій царю 
все, какъ слышалъ. Уливляется царь. «Такого чуда не слыхи- 
валъ я!» говорить овъ, и тутъ-же посылаетъ сказать семи 
Симеонаиъ - однобрющникамъ, что овъ ждетъ ихъ къ себъ въ 
теремъ на услуги и посызки. 

Собрались ве семеро и приходять въ царскія палаты, ста- 
новятея въ радъ. «Ну, говоритъ царь, отвфчайте: х(к)ъ какому 
мастерству кто епособенъ, какого ремеела кто придержи- 
вается?» Выходнтъ старшій: «я, говоритъ, могу сковать желъз- 
ный столбъ сажбнъ въ двадцать вышивою.» — А я, говорить 


4) Сы. выпусгъ 2, № 26. 
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второй, могу уставать его въ землю.—А я, говоритъ третій, 
могу вздветь на него и осмотрфть кругомъ далбко, дазбко. 
все, что по бълому евъту творится. — А а, говоритъ четвер- 
тый, могу срубить корабль, что ходитъ пб морю, какъ по 
суху. — А а. говорить патый, могу торговать развыми това- 
рами по чужимъ зенлямъ. — А я, говорить шестой, могу съ 
кораблемъ, люльми и товарами нырнуть въ море, плавать 
подъ водою, в дажв вынурнуть опять, гд® вадо.—А я-—воръ, 
говоритъ седьмой; могу украсть. что пригладится иль полю- 
битея. «Такого ремесла я не терплю въ своемъ царствВ-госу- 
даретвъ, отвъчалъ сердито царь послднему, седьмому Сяме- 
ону, и даю тебф три дни сроку выбираться изъ моей земли, 
кула тебв любо; а вефмъ другниъ шестерымъ Симеовамъ при- 
казываю остатьса здёеь.» Пригорюнилея седьмой Симеонъ, 
заслышавъ рЁчи царекіа; не знаетъ, какъ ему быть и что 
дълать. Въ то время царю была пб сердцу краеавица-царевна, 
что живетъ за горами, за морями, и никакъ ае могъ онъ д0- 
стать её, чтобъ оженитьса. Вотъ бояре, воеводы царекіе, 
и вспомнили, что воръ, молъ, пригодится, и можетъ быть 
съумфетъ похитить чудную царевну, и стали они просить царя 
оставить вора Симеона до поры. до времевн. Подумалъ царь 
жщ приказалъ его оставить. 

Воть на другой день царь собразъ боаръ своихъ и воеводъ 
и вееь народъ, приказываетъ семи Симеонамъ показать своя 
ремесла. Старній Свмеонъ, не долго иъшкая, сковалъ желъз- 
ный стодбъ въ двадцать сажонъ вышиною. Царь прекагываетъ 
свониъ люлашъ уставить жедёзный етозбъ въ зенлю; но какъ 
ви бился народъ, не могъ его уставать. Тогда приказалъ царь 
второму Симеону уставить желъзный столбъ въ землю. Сние- 
онъ второй, не долго думая, поднялъ в уперъ столбъ въ землю. 
Затьиъ Самеонъ третій взлъзъ на этотъ столбъ, сфлъ на ма. 
ковку и статъ глязть кругомъ далече, какъ и что творится 


Наредн. рус. сказки ПІ, & 


50 


по бфлу сввту; в ввдать свнія мора, на нихъ какъ пятна мрв- 
ютъ корабли, видитъ села, города, народа тьму; но не при: 
мвчаетъ той чудной царевны, что полюбилась царю 4). И стадъ 
пуще гаядёть во вов виды, и вдругъ запрвиътилъ: у окна въ 
далекомъ терем сидеть красавица-царевна, румава, бълолвца 
и тонкокожа, ажъ видно — какъ мозги переливаются по ко- 
еточкамъ 2). «Видишь?» крячитъ ему царь. — Вижу. «Саявзай 
же поскорве внизъ и доставай царевну, какъ ташъ знаешь, 
чтобъ была мнф во что бы ни стало!» Собрались всъ семере 
Симеоновъ, срубилв корабль, нагрузили его всякииъ товаромъ 
и гостьми, и всё виъстъ поплыли моремъ доставать царевну 
по-за сизыми горами, по-за санимя морями. Ђлдутъ, Ъдутъ 
между вебомъ и землей, приетаютъ къ невфломому острову у 
пристави. А Симеонъ меньшой взалъ еъ собою въ путь сибир- 
екаго кота учеваго, что можетъ по цъпу 3) ходить, вещи по- 
давать, разны нфмецки штуки выкидать: И вышезъ воръ-Си- 
меонъ съ своямъ котомъ, съ сибирскииъ, идетъ по оетрову. 
а товарищей-ребатъ проситъ ке выходить на землю, пока онъ 
санъ не прійдетъ назадъ. Идетъ по острову, приходитъ въ 
городъ, и на площади предъ царевнинымъ теремомъ забав- 
анется съ котомъ учевымъ, съ сибирекимъ: приказывает 
ему вещи подавать, черезъ плетку скакать, нћмецкія штуки 
выкидать. На ту пору царевна сидъза у окна и завидфда не- 
въдомаго звъря, какого у няхъ нътъ и не водидось отродясь. 
Тотчасъ же посылаетъ прислужницу свою узнать, что за 
звърь такой, в продажной аля ътъ? Слунаетъ воръ:Симвовъ 
красную молодку, царевнину прислуживцу, и говоритъ: «эвърь 
мой — котъ сибирекой; а продавать — не продаю ня за ка- 
кія деньги, а кози кръпко кому овъ полюбитея, тому подарить 


4) Въ подявввомъ списе читаенъ: «что повредила царь. 2) Или: какъ 
мозжечонь изъ косточки въ косточку переливается. 3) Но цеви. 
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— подарю.» Такъ и разскагалё прислужница своей царевић. 
а царевна свдва подеылаетъ свею молодку къ Снивону-вору: 
«кр®ико, молъ, звърь твой полюбился!» Пошелъ Симеокъ во 
теремъ царевнивъ и принееъ ей въ даръ кота своего сибир- 
екаго; проентъ только за это — пожить въ ея теремъ три 
дни и покушать царскаго хаъба-соли, да еще прибаваяетъ: 
«научить теба, прекрасная царевна, какъ вграться и заба- 
вляться съ вевъдомымъ звЪремъ, съ сибирскииъ котомъ.» Ца- 
ревна позволила, и воръ-Симеонъ осталея ночевать въ цар- 
скомъ тереъ. Пошла въсть по палатамъ, что у царевны за- 
велся дивный, невъдомый звърь; собрались вев: и царь, и 
царица и царевичи, и царевны, и бояре, в воеводы, веъ гяла- 
датъ, любуются — не налюбуютса на веселаго звфря, ученаго 
кота. Веф желаютъ достать и себ® такого и просятъ царевну; 
но царевна не слушаетъ никого, не даритъ никому своего 
сибирскаго кота, гладить его по шерсти шелковой, забавляется 
съ ншиъ день и ночь, а Симеона приказываетъ поить в уго- 
щать въ волю, чтобъ ешу было хорошо. Благодаритъ Симеонъ 
за хаъбъ-соль, за угощенье и за ласки, и на третій день про- 
ситъ царевну пожаловать къ нему на корабль, поглядьть на 
устройство его и на разныхъ звърей видавныхъ и неввдавныхъ, 
въдомыъ и невъдомыхъ, что привезъ овъ съ собою. Царевна 
успроевлась у батюшка -царя, и везеркоиъ еъ прислужницами 
и наньками пошла смотръть корабль Симеона и звърей его 
виданныхь и невиданныхъ, въдомыхъ и невъдомыхъ. Прихо- 
дитъ; у берега поджидаетъ её Симеонъ мевьшой, и просить 
царевну не прогиъваться и оставить на землъ нявекъ и при- 
саужницъ, а самой пожаловать ва корабль: «тамъ де много 
звъфей разныхь я врасивыхъ; какой теб полюбитея, тотъ и 
твой! а вевхъ одарить, кому что полюбатся — н нянекъ, и 
приелужвяцъ — не иогимъ.» Царевна согласна, я приказы- 
вавтъ нянькамъ да присзужннцаиъ подождать её на берегу, 
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а сама идётъ за Синеономъ на корабль гдядъть дива дивные, 
звърей чудвыгъ. Какъ взошла — корабль и отилылъ, и пошель 
гулить по синену морю. Царь жлетъ — не дождется цареввы. 
Приходять нявьки и приелужницы, плачутея, разсказывая 
свое горе. И распалялея геъвоиъ царь, приказываеть сейчасъ 
же устроить погевю. Снарадили корабль, натВенили народу, 
т погналея царской корабль за цареввой. Чуть ирфетъ далече 
— плыветь корабль Симеоновъ, и не вълдаетъ, что за нинъ 
царекая погоня летитъ — не плыветъ! Вотъ ужь близко! 
Какъ увидази семь Симеоновъ, что погона ужь близко, 
вотъ-вотъ догонитъ! — нырнули и съ царевной, и съ кора- 
блемъ. Долго плыли подъ водою и подвялвеь наверхъ тогда, 
какъ близко стало до родной земли. А царская погоня пла- 
вада три дня, три ночи, ничего не нашла; съ тъмъ и возвра- 
тидафь. 

Привзжаютъ семь Симеоновъ съ прекрасной царевной домой, 
гаядь — на берегу высыпало народу, что гороху, премногое 
иножество! Самъ царь поджидаетъ у пристани, и встръчаетъ 
гостей замореквтъ, семерыхъ Свшеоновъ съ прекраеной царев- · 
ной, съ радостью великою. Какъ сошли они на берегъ, народъ 
стазъ кричать я шумъть; а царь поцвловаль царевпу во уста 
сахарныя, повелъ во палаты бълокаменныя, посадилъ за столы 
дубовые, скатерти браныя, угоетилъ веякими напитками ме- 
довыми и наздками сахарными, и въ скорости отпраздновалъь 
свадьбу съ душею-царевной — и было веселье и большой пвръ, 
что на весь крещеный міръ! А семи Симеонашъ далъ волю 
по всему царству. государетву жить да поживать привольно, 
торговать безпошлинно, ваздёть землей жалованной безобидве; 
всякимя ласками обласваль и домой отпустилъ съ казной на 
разживу. 

Была и у меня клячонка - восковых плечбнки, плеточка 
гороховая. Вижу: горитъ у нужика овниъ; клячбвку я поста- 
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вилъ, пошелъ оввнъ заливать. Покуда овинъ заливаль, кля- 
чбика растаяла, плеточку вороны расклевали. Торговалъ кир. 
пичемъ, осталея не при чемъ; былъ у мева шлыкъ, подъ во- 
ротню шмыгъ, да калешку 1) сшибъ, в тапера больно. Твмъ и 
еказкъ конецъ! 2). 


(Записава въ тверской губернія, вовоторжскомъ ућэд?, г. Петромъ Со- 
казьскимъ.) 


43. 


КОСОРУЧКА. 


Въ нёкоторомъ царетвЪ, не въ нашеиъ государств, жилъ 
купецъ богатый; у него двое детей, сынъ и дочь. И померли 
отецъ съ шатерью. Братецъ и говорвтъ сестри: «пойдемъ, 
сестрица, съ ветого города вонъ; вотъ я займусь въ лавочкъ- 
булемъ торговать, теб найму атерку 3) — будешь жить.» 
Ну вотъ они пошли въ другую губерню. Пришлн въ другу 
губерню. Вотъ братъ опредълился, навялъ лавочку съ крас- 
вышъ товароиъ. Вздумалось братцу жениться; вотъ овъ жө. 
вилоя, взяаъ таку себ жену — волшебинцу. Собвратся братъ 
въ лавочку торговать в приказывать светрицё: «емотри, 


«лет 


4) Ногу (Опыть обл. велюкор. саоваря, стр. 78: кйльги). 

2) Варчанть: А я тамъ была, да медь пила, по усамъ текло, а въ роть 
не попало. Дали мав шлыкъ, да въ подворотию меня швыркъ; дали маф 
колпавъ, да и ну мева толвать; дав инв щуку на серебреновъ баюдз, 
я— щупать щупать Анъ ни щуки, ни баюда и донын® нётъ! Дали инъ горохо- 
вую плетку и Восчаную зошадву; я стала сиотрЪть, авъ лошадка раставла, 
а плетку воробья расклевали! и до сихъ поръ пъшконъ хожу. Дали мав си- 
в сарафан да красные коты; зетить свинца и кричить: ‹«свнь да хорошъ[» 
а я думала: скинь да положь! — взяза да и скинуза. Дали инъ вузовъ, а яи 
ну гузать! (недлнть). 3) Квартиру. 
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сестрица, въ дом.» Жен® певавистно стало, что онъ при- 
казыватъ сестръ. Только она отрафила 1) — какъ шужу воз- 
вратиться, взяла перебила всю небель 2), и ожндаеть мужа. 
Она ветръчаетъ его и говорить: «воть какая у тебя сестра, 
перебила у насъ въ кладовой всю небель!» — Что же, это 
наживное дъло, отвъчаетъ мужъ. 

Вотъ на другой день отправляется въ лавку, прощается еъ 

женою и сестрой, и приказывать сестръ: «емотри, сестрица, 
пожаласта, въ дом какъ можно лучше.» Вотъ жена это угва- 
ла время, въ какое быть мужу, входитъ въ конюшню и муж- 
ниному любвшоиу коню голову снесла саблей. Стонтъ на 
крыльцв и ждеть его. «Воть, говорить, какая сестра твоя! 
чюбишому коню твому, говорить, голову енесла!» — Эхъ, 
собачье собакашъ Феть, отвёчаетъ мужъ. 
‚ На третій день опять ядетъ шужъ въ лавки, прощается и 
говорить сеетр®: «смотри, пожазаста, за хозяйкой, чтобъ она 
сама надъ собой что не сдфлала, али налъ мааленцемъ, паче 
чаяния она родить.» Она какъ родила младенца, взяла и голову 
срубила. Сидить и плачетъ надъ младевцемъ. Вотъ приходить 
это мужъ. «Воть кака твоя сестрица! не успъла я родить 
младенца, ова взала и саблей ему голову снесла.» Вотъ 
мужъ ничего не еказалъ, залилея слезьми и пошолъ отъ нихъ 
прочь. | 

Приходить ночь. Въ самую полночь овъ подымаетея и го- 
ворить: «сестрица милая! собирайся, поБдимъ мы съ тобой къ 
обвлни.» Ова и говорить: «братецъ родимой! нынче, кажете, 
праздника никакого нътъ.»---Нътъ, светрица, есть празлявкъ, 
поъдииъ. «Еще раво, говорить, намъ ъхать, братецъ!»---Нътъ. 
ваше (дъло) дЪвичье, скоро ди, говорить, вы уберетесь! Се: 
стрица милая стала убираться; убирается не убирается она, руки 


4) Потраенаа. 2) Мебель. 
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у ней всё отваливаются. Подходить братецъ и говорить: «ву, 
вровориъй, сестрица, олъвайся. — Вотъ, говорить, еще рано, 
братецъ! «Нътъ, сестрица, не рано — время.» Собралась 
еветрвца. Свлв и пофхали къ объднъ. Фхали дозго дн. не 
мало; подъззжають къ лъсу. Сестра говорить: «что это за 
аъсъ?» Онъ отвъчаетъ: «это ограда вокругъ церкви.» Вотъ за 
кустякъ зацфонлись лрожечкв. Братецъ говорвть: «встань, 
сестрина, отцъпи дрожечки.» — Ахъ, братепъ мой милый, я 
ве могу, я платье замараю. «Я, еестраца, теб вовое платье 
куплю. лучше этого.» Вотъ ова встала съ лрожекъ, стала 
отдфиливать, — братецъ ей по локоть ручки отрубалъ, самъ 
вдарилъ по лошади и уфхалъь отъ неё. Осталась сестрица, 
зазилась слезьми и пошла по лъсу. Вотъ она сколько ня юа, 
долго ли, коротко ли ходила пе 1ъеу, вея ощипалась, а езду 
не найлбтъ, какъ выйти изъ 2%су. Вотъ тропвночка вышла в 
вывеза её изъ 15еу уже чрезъ пвсколько годовъ. Вышла ова 
съ эстого лъсу и приходить въ купеческій городъ, и подхо- 
дить къ богатищему купцу полъ оква милостину проейть. Въ-у 
этого купца сыкъ быдъ, еленый какъ глазъ во лбу, и влю- 
бился овъ въ нищевку. Говорить: «папенька съ изменькой, 
жените мене(я).» — На кого же тебе женить? «На этой ни- 
щевк®.» — Ахъ, другъ мой, развъ въ городё у купцовъ ътъ 
дочерей хорошихъ? «Да жеввте; ежели вы мене не жените, Я 
что. нибудь, говорать. надъ собой слълаю.» Вотъ имъ это обил- 
но, ЧТО одивъ сывъ какъ глазъ во збу; собрали веть кунцовъ, 
все священство, и спрашиваютъ: что присудятъ, женить ля 
ва иищенкъ, или нътъ? Вотъ священники сказали: «стало его 
судьба такая, что его Богъ благословлаеть на нищейкт же- 
ВИТЬСЯ,» 

Вотъ онъ съ нею пожиль годъ и другой, я отправляется 
въ другую губерню, гдё её(я) братъ, значить силить въ ла- 
вочкъ. Вотъ онъ прощается и просить: «апенька съ мамень- 
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508! ве оставьте вы ною жену; не равно она родить, вы 
оишате ко мав тотъ разъ и тотъ часъ.» Кэкъ увхаль сывъ, 
такъ чрезъ два-ли, чрезъ три-ли ифеаца жева его родяза: пе 
локти въ з040тв, по бокамъ часты звёзды, во лбу сввтёлъ 
мъсацъ, противъ сердца красно созице. Какъ отецъ съ ма- 
терью обрадовались, такъ тотчасъь сыву своему аюбимому 
письмо стали писать. Посылаютъ старичка съ запиской съ 
эстою поскораючи. А невъетка ужь, значить, узнала объ 
этомъ, зазываетъ етаричка: «поди, батюшка, сюда, отдох- 
ви,» — Нфть, мив некогда, на скорую руку посылаютъ. 
«Да поди, батюшка, отдохни, пообфдаешь.» Вотъ посадила 
его обЪдать, а сумочку его унесла, вывула зарисочку, про- 
читала, изорвала её на мелкія клочьн, и напиеала другую: 
что твоя, говорить, жена родила — половина собачьяго, 
половина въдмежачьяго 1); прижида въ лъсу съ звърами. 
Првходить етарвчокъ къ купеческому сыну, подаеть заннеку; 
окъ прочиталъ, да слезьма и залилен. Написаль письмо, 
что до мово прізду не трогать; сашъ прівду и узваю, какой 
мзаденецъ народизся. Вотъ, потомъ это волшебница онать 
зазываетъ старичка: «поди посиди, отдохни», говорить. Ветъ 
онъ зашолъ, она кой-какъ опать заговорила его, вытащила 
у него записку, прочитала, изорвала, и ваписада, что какъ 
записка на дворъ, такъ чтобъ ев долой со двора согнать. 
Принесъ старикъ эту записочку; прочитали и огорчвлись отепъ 
и мать: «чтожъ это, говоратъ, онъ насъ въ изъянъ ввелъ? 
женала ны его, стало ену жена ненадобна стала!» Жаль ииъ 
не такъ жену, какъ жаль младенца. Взвав бдагословнан ее и 
младенца, привязали идаденца къ её грудяшъ, и отпустваи со 
двора. 


4) Медвъжьзго. 
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Вотъ ова помла. зализась горькими слезьми, шла долго 
ди, коротко 48—86 чистое поле, ивтъ ни 26еу, ви деревни 
пигхв. Подходить она къ зощив%, в такъ ей напиться захо- 
твлось. Гаанула въ правую сторону — стонть козодезь. 
Вотъ ей напитьса-то хочется, а наклониться боится, чтобъ ` 
ве уронить робевка. Вотъ поглавилось 1) ей, что будто бы 
вода ближе стала. Она ванлокилась, робенокъ и выпалъ, и 
упазъ въ колодезь. И ходить она вкругъ колодезя и плачеть: 
кекъ младевца достать изъ воды? Подходить старачекъ и го- 
ворить: «что ты, раба, плачешь?» — Какъ инъ ве плакать! я 
ваклонилась къ колодцу воды напиться, младенець мой упазъ 
въ воду. «Поди нагнись, возьми его.» — Нётъ, батюшка, у 
меня рукъ нътъ — одни локоточки. «Да поди нагнись, возьни 
робенка!» Вотъ ова подошла къ колодезю, стала протягивать 
руки, ей Господь и пожаловаль — очутились пфлыя рука. 
Она вагвулась; достала робенка и стала Богу молитьса на 
ве четыре стороны. 

Помолвлась Богу, пошла и пришаа ко двору, гла её братъ 
и мужъ, и просится ночевать. Вотъ мужъ говорить: «братъ, 
пуста вищенку; вищенки умъютъ и сказки, и прикагки, и 
правды умъютъ свазывать.» Вотъ невзетка говорить: «у наеъ 
негдъ ночевать, тъсно!» — Нътъ, братъ, пусти пожаласта; 
смерть люблю, какъ нищенкя сказываютъ сказки я приказки! 
Вотъ пустили ее. Ова и съла на печку еъ младенцемъ свовиъ. 
Мужъ в говорить: «ву, душенька, скажи-ка намъ сказочку.... 
ну, хоть какую сторьицу 2) скажи.» Она и говорвть: «сказки 
а ве умъю сказывать я приказки, а умъю правду екавывать. 
Слушайте, говорить, гоепода! какъ я вамъ буду правду сказы- 
вать» — и начала разеказывать: «въ ифкоторомъ царств, не 
въ вашемъ государств, жилъ купецъ богатый; у него двое 


' 


4) Почудигось, повазадось. 2) Исторьяцу. 
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яътей, сынъ в дочь. И шомеряи отецъ съ матерью. Братець 
и говорить сестрицћ:, пойдемъ, сестрица, съ встого города. 
И пришли они въ другу губерню. Братъ опрел?лилея, навалъ 
лавочку съ краснынъ товаромъ. Вотъ взлумалось ему же- 
ниться; овъ женился — взялъ себъ жену волшебницу...» Тутъ 
невъетка заворчала: «вотъ пошла вякать 1), 6.... этакая» А 
мужъ говорить: «сказывай, сказывай, матушка; сшерть люблю 
такія стор!» — «Вотъ, говорить вищевка, собиратея братъ 
въ лавочку торговать и приказываеть сестрицъ: смотри, се- 
стрица, въ домъ! Жена обижается, что овъ всё сестрћ при- 
казыватъ; вотъ она по злости всю небель переколотила...» 
И какъ она веб разсказала, какъ овъ 2) её къ объдви повёзъ 
ручки отрьзалъ, какъ она родила, какъ невъстка замавула 3) 
етарячка, —невфстка наизнова кричить: «вотъ, начала чуху 4) 
городить!» Мужъ говорить: «братъ. вели своей жене замол- 
чать; въдь стӧрія-то славная!» Вотъ она досказала, какъ мужъ 
писалъ, чтобъ оставить робевка до пріъзда; а невъстка вор- 
чить: «воть чушь какую порить!» Вотъ она досказала, какъ 
она пришла къ дому этому; а невфетка заворчала: «вотъ, 
6...., начала орать!» Мужъ говорить: «братъ, вели ей за- 
модчать; что она всё перебиваить?» Вотъ досказала, какъ её 
пустили въ избу и какъ начала она ниъ правды сказывать... 
Түтъ она указываетъ на нихъ и говорить: «вотъ мой мужъ, 
вотъ мой братъ, а эта моя невфетка!» Тутъ мужъ векочнлъ 
къ ней ва печку, в говорить: «ну, мой лругъ, покажи же 
инф младенца, правду ли писали отецъ и мать.» Взязи ро- 
беночка. развили 5)-—такъ всю коинату и освё(®) тило! «Вотъ 
вравда-истина, что не сказки то говорила: вотъ моя жена, 


4) Надовдать разсказами, болтать пустякв (Опыть обл. великор. словаря, 
стр. 34). 2) Т. в. брать. 3) Заманвза, зазвала. 4) Вздоръ, пустяки. 
5) Т. е. снязн свивазьнвкъ в пеленки. 
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воть мой сывъ — по докти ВЪ золотё, по бокашъ часты 
звъзды, во лбу евфтёль ифеяцъ, а противъ сердца красно 
еолеце!» 

Воть братъ взаль изъ конюшни самую что ни лучшую 
кобылицу, привязаль къ хвосту жену свою, и пустилъ её 
по чистў полю. Потёль 1) она её мыкала, покель принесла 
одну косу её, а самоё растрепала по полю. — Тогда за- ~ 
прагли тройку лошадей и позхали домой къ отцу, къ на- 
тери; стази жить да пожевать, добра наживать; я тамъ 
была, и мёдъ-вино пила, по усамъ текло и въ ротъ не 
попало. 


` (Запвсава К. 0. Александровымъ-Дольникомъ со словъ женщины ливен- 
скаго увзда, орловской губернін *). 


14. 
СКАЗКА О ЛИХЪ ОДНОГЛАЗОМЪ. 


Жиль одинъ кузнецъ. «Что, говоритъ, я гора никакогь 
не видалъ. Говорятъ: аихо на свфтВ веть; пойду, поищу 
себв лихо.» Взязъ и пошезъ, выпилъ хорошенько и пошелъ 
некать лихо. На ветръчу ему портной. «Здравствуй!» — 
Здравствуй. «Куда идешь?» — Что, братъ, веф говорятъ: 
зихо на сввтЁ есть; я никакого ляха не видалъ, иду искать. 
«Пойдемъ вызстё. И я хорото живу и не видалъ лиха; пой- 
демъ, поищемъ.» Воть они шли, шли; зашли въ дЪеъ, въ 
густый, темный, нашли маленькую дорожку, пошли по ней — 


4} До тъхъ поръ; покель-—пока. 2) За сообщеніе этой сказки и сіёдую- 
щей приношу мою благодарность Н. И. Второву. Имъ же доставлены и раз- 
сказы, напечатанные подъ № № 33 (а в 0) в 24. 
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по узенькой лорожеъ. Шли, шли во этой дорожкф, видать: 
изба стоить большая. Ночь; некуда идти. «Сёмъ, говоратъ 
зайдемъ въ эту избу.» Вошли; никого тамъ нфту, пусто, 
нехорошо. Сфан себъ и евдятъ. Вотъ и идетъ высокая жен- 
щина, худощавая, кривая, одноская. «А! говоритъ, у мева 
гости. Здраветвуйте.» — Здравствуй, бабушка! мы пришав 
нечевать къ тебф. «Ну хорошо; будетъ что поуживать иат!» 
Они перепугалясь. Вотъ она пошла, беремя дровъ ‘большое 
принесла; принесла беремя дровъ, показа въ печку, зато: 
пила. Подошла къ нниъ, взяла одного, портнаго, и зар%- 
зала, посадила въ печку и убрала. Кузнець силитъ в лу- 
маетъ: что яълать, какъ быть? Она взяла-поужинала. 
Кузнецъ смотритъ въ печку и говорить: «Бабушка, я куз- 
нецъ. — Что умфешь дфлать-ковать? «Да я все умЪю.» — 
Скуй инъ глазъ. «Хорошо, говорвтъ; да есть ли у теба ве- 
ревка? Надо тебя связать, а то ты ве лашься; я бы теб 
вковалъ глазъ.» Ова пошла, принесла двъ веревки, одну 
потоньше, а другую толще. Вотъ онъ связаль ее одною, 
которая быға потоньше. «Ну-ка, бабушка, повернися!» Она 
повернулась и разорвала веревку. «Ну, говоритъ, н?тъ, ба. 
бушка! эта не годится.» Взялъ онъ толстую веревку да этою 
веревкою скрутвгъ ее хорошенько: «поверниеь-ка, бабушка!» 
Вотъ ова повернулась — не порвала. Вотъ онъ вэязъ шило, · 
равжогъ его, ваставилъ на глазъ-то ей, на здоровый, взалъ 
топоръ да обухомъ какъ вларитъ по шилу. Она какъ повер- 
ветса и разорвала веревку, да я сла ва порогв. «А, злолёй, 
теперича не уйдешь отъ меня!» Онъ видить, что опять лихо 
ему; сидитъ, думаетъ: что дЪлать? Потомъ пришли съ поля 
овцы; она загнала овецъ въ свою избу ночевать. Вотъ куз- 
нецъ вочевалъ ночь. Поутру стала она овецъ выпускать. Онъ 
взааъ шубу да вывервулъ шеретью вверхъ, да въ рукава-то 
надёль и нодполгъ къ ней какъ овечка. Ова вее по одной 
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выпускала; какъ хватить за спвиву, такъ и выквиетъ ве. И 
онъ подподгъ; ова и его хватиза за спинку и выкинула. Вы- 
кинула его, онъ встагъ и говорить: «прощай, Лихо! натер- 
иълея а отъ тебя лиха; теперь ничего не сдълаешь.» Она гово- 
рить: «постой, еще натерпитьея, ты не ушелъ!» 

И пошелъ кузнецъ опать въ 4$еъ по узенькой тропинки. 
Смотритъ: въ дерев `топорикъ съ золотой ручкой; захотВлъ 
себ взать. Воть онъ взялея за этотъ топорикъ, рука и 
пристала къ нему. Что дълать? никакъ не оторвешь. Огая- 
нулса вазадъ: идеть къ нему Лихо н вричитъ: євотъ ты, 
заодЪй, я ве ушель!» Кугнецъ вынулъ ножичекъ, въ кар- 
ман у него былъ. и лавай эту руку пилить; отрћзалъ ве 
н ушелъ. Пришежь въ свою деревню и началъ показывать 
руку. что теперь видълъ Лихо. «Вотъ говорвтъ, посмо- 
трите — каково оно: я, говоритъ, безъ руки. а товарища 
щоего совсъмъ 'съъла.ъ Тутъ и сказкВ вонецъ. 


{Записана въ ворокежской губернів, въ пижнедъвнцкомъ ућзд®, Н. И. 
Второвымъ.) 


15. 


СПИСОКЪ СЪ СУДНАГО ДЪЛА СЛОВО 
ВЪ СЛОВО, КАКЪ БЫЛЪ СУДЪ У ЛЕЩА 
СЪ ЕРШОМЪ. 


«Рыбамъ господамъ: великошу Осетру и Бълуг, Бвлой- 
рыбидь, бьетъ челомъ Ростовскаго озера сынчишко бовр- 
ской Лещъ съ товарищи. Жалоба, господа, наиъ на злаго 
челов%ка на Ерша Щетинвика в на абедника. Въ прошлыхъ, 
господа, годъхъ было Ростовское озеро за нами; а тотъ 
Ершъ злой чезовъкъ ШЩетиниякъ(овъ) васлфдникъ лишазъ 
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васъ Ростовокаго озера, нашихь старытъ жировъ 1); распло- 
дилея тоть Ершъ по р®вамъ и по озерамъ; онъ собою шалдъ, 
а щетины у него, аки лютыя рох(г)атины, и онъ сввдитса еъ 
нани на стану — н тии острыми своими щетвками подка- 
лываетъ наши бока и прокалываеть намъ ребра, и суетса 
по рёкамъ и по озерамъ, аки бЪшешая собака, путь свой 
потерявъ. А ны, господа христіански! лукавствоиъ жить не 
умземъ, а бравиться и тагаться съ лихами людьми не хо- 
тииъ, а хотимъ быть оборонены вами праведными судьями.» 

Судьи спрашивали отвътчика Ерша: «ты, Ершъ, истцу Лещу 
отвъчаевь ан?» Отвётчакъ Ершъ рече: «отвъчаю, господа! за 
себи и за товарищевъ свонхъ въ томъ, что то Ростовское озе- 
ро было старина дфдовъ нашихъ, а нын наше, я окъ Лещъ 
жилъ у насъ въ сусфлетвв ва днъ озера, а на свътъ не вы: 
хаживалъ. А я, господа! Ершъ божіею. милостію, отца своего 
благословеніеиъ и матерними молитвами не смутщекъ, ве 
воръ, не тать и не разбойникъ, въ приводъ нагдъ не бывалъ, 
воровекаго у меня ничего не вынимывали; человъкъ я доброй, 
живу я своею сизою, а не чужею; знаютъ меня на Москвћ и 
въ яныхъ великихъ городахъ кназа и бояря, стольники и дво- . 
рана, жильцы московскіе, дьяки и подъячіе и всакихъ чиновъ 
люди, и покупаютъ меня дорогою пъною я варатъ меня съ пер- 
цомъ и еъ шав(®)раномъ и ставатъ предъ собою честно, и 
многі добрые люли кушаютъ съ похизлья и кушавша поздрав- 
заютъ.» 

Судьи спрашивали истца Леща: «ты, Лещъ, чфиъ его уди- 
чаешь?» Истецъ Лещь рече: «улачаю его божіею правдою да 
вани праведными сульами.» Судья епративазя истца Леща: 
«кому у теба вЪдомо про Роетовекое озеро и о рћкахъ и о 


9) Жира, жирова — хорошее житье, довольство (Опыть обз. великорусс, 
словаря, стр. 57). 
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востовахъ 1), и ва кого шлешьса?» Истець Лешъ рече: «шлюсн 
я, господа! изъ виноватыхъ 2) на длобрытъ людей разныхъ горо- 
довъ и области(ей); есть, господа, человъкъ доброй, живетъ 
въ въмецкой области подъ Иваномъ-городомъ въ ръкъ Нарвф. 
по имени рыба Сигъ, да другой, гоецода, человъкъ доброй, 
живетъ въ новогородской области въ ръкъ Волхов, по имени 
рыба Лолуга.» Спрашивали отвзтчика Ерша: «ты, Ершъ, шлешь- 
ся ли на лещеву правду, на таковыхъ людей?» И отвътчикъ Ершъ 
рече: «слатися, господа, намъ на таковыхъ дюдей не ум®ть: 
Сагъ и Лодуга люди богатые, животаыв прожиточны, а Лещъ 
такой же чезовъкъ заводной— шлем(т)са въ послушеству(о).» 3} 
И судьи спрашивали отвътчика Ерша: «почему у теба такіе 
люди недрузья и какая у тебя съ ними недружба?» Отвётчикъ 
‚ Ершъ рече: «господа моя судьи! ве дружбы у насъ съ вана 
никакой не было, а едатися ва нихъ не сићемъ, для того что 
Сигъ и Лодуга аюди великіе, а Лещъ такой же чөзовъкъ за- 
водной; они хотятъ насъ маломочныхь людей испродать 4) на- 
прасно.» 

Сульн спрашивали истца Леща: «еще кому у тебя въдомо 
Роетовеков озеро и о ръкагъ и о востокахъ, и ва кого шлешь- 
са?» Истецъ Лещъ рече: «шлюсь а, господа! изъ виноватыхъ 
есть человъкъ доброй, живетъ въ Переславскомъ озер, рыба 
Сельдь.» Судьи спрашивали отвътчика Ерша: «ты, Ершъ, 
шлешьея ди на лещевую правду?» Отвътчикъ же Ершъ рече: 
«Сагъ и Додуга и Сельдь съ племяни 5), а Лещъ такой же 
человфиъ заводной; въ сусЪдствъ имаются, гд судятся — 
Фдатъ и пьютъ вифетв, про насъ не молвятъ.» 

И судьи послали пряетава Окуня и велфли взять съ собою 
въ понятыхь Мия 6), приказали взать въ правд пересзавекую 


4) Истокахъ. 2) Т. в. изъ иприкосновевныхь дзду, вёдающихъ о 4848. 
3) Ссылается на свядфтельство. 4) Разорить тяжбою. 5) Тоже, что — съ 
родни». 6} Наана. 
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Сегъль. Приставъ же Окунь видеть въ понатыхь Мва, в 
Мень Окуню-приставу сулитъ посулы велике, и рече: «го- 
сподине Окуне! азъ не гожуся въ понатыхь быть: брюхо у 
меня велико — ходить не смогу, а се глаза малы — далеко 
не ввжу. а се губы тозсты — передъ добрыми людьми гово- 
рить ие умъю.» Приставъ же Окунь емлетъ въ понятыть Го- 
ловля в Е(я)зя. И Окувь поставлевъ(ввлъ) въ правлъ нере- 
славекую Сельдь. И судьи спрашивали въ правдъ у переслав- 
ской Сельди: «Сельдь, скажи ты намъ про Леща и про Ерша 
и промежъ нми про Роетовекое озеро.» Сельдь же рече въ 
нравд®: «Леща съ товарищи знаютъ; Лещъ человфнъ доброй, 
христіянянъ божій, живетъ своею, а не чужею |(силою); а 
Ершњ, господа, злой человъкъ ШЩетяняикъ» 1). 

.... зваешь ли его? Осетръ же рече: «азъ, господа 2), 
не въ правд? 3) мне (в не) въ послушествв, а впрань (скажу): 
слышалъ про того Ерша, что сварятъ его въ ухъ, а столько 
ве Фдятъ, сколько распаюютъ. Да еще, господа, вамъ скажу 
божіею правдою о своей обид: когда я шелъ изъ Волги ръкн 
къ Ростовскому озеру и къ ръкамъ жировать, и онъ меня 
встрътилъ на устьв Ростовскаго озера и нарече мя братомъ; 
а я лукавства его ве видалъ, а спрошать про него злаго че- 
зовъка никого ве лучилось, и онъ меня вопроси: братецъ 
Оветръ, тдв идеши? И азъ ему повъдазъ: иду къ Ростовско- 
му озеру в къ рёкамъ жировать. И рече ин Ершъ: братецъ 
Осетръ, когда азъ шелъ Волгою ръкою, тогда азъ былъ толще 
тебя и дбаЪ (долВе т. е. длинн®е), бока мон терли у Волги 
ръки береги(а), очи мон были аки полная чаша, хвостъ же 


4) Зябеь въ рукошиен опущена ссылка Леща ва новое свидфтельство. 
Такниъ сзндётелемь выведонь Осетръ; въ начав ше сказки онъ поетавдень 
судъею: очевидная запутанаость въ текста рукописи, 2) Въ рукописи: «господе 
вы». 3) Т. в. ие ради суда. 
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мой быль аки бельшой судовой паруеъ; а вык%, братедъ 
Оеетръ, видишь ты и саръ, каковъ я сталъ скуденъ, иду изъ 
Ростовскаго озера. Азъ же, господа, слышавъ такое его нре- 
зөе(т)нов 1) слово, в не пошель въ Ростовское озеро къ рћ- 
канъ жаровать; дружину свою н дътей голодомъ поморвгъ, а 
санъ отъ него въ ковецъ погинулъ. Да еще вамъ, гоепода, 
‚ скажу: тотъ-же Ершъ обмавулъ меня Осетра, стараго ну- 
жака, и приведе меня къ неводу и рече ми: братецъ Оеетръ, 
пойдемъ въ неводъ; есть тамъ рыбы шого. И я его нача 
посылати вапредь. И опъ Ершъ инъ рече: братепъ Осетръ, 
коли мёньшей братъ ходитъ нацредь бльшаго 2)? И а ва его, 
господа, прелее(т)ное слово положилея и въ неводъ пошелъ, 
обратился въ неводъ да увазъ, а неводъ что боярекой дворъ — 
(вой)итти ворота широки, а выттв узки. А тотъ Ершъ за не- 
водъ выскочилъ въ е(я)чею 3), а самъ инъ насићхалея: ужели 
ты, братецъ, въ неводу рыбы наћлев! А какъ меня поволовли 
вовъ изъ воды, и тоть Ершъ нача прощатися: братецъ, бра- 
тень Осетръ! проств, не поминай лихомъ. А какъ меня му- 
жики на брегу стали бить дубвнами по головв, н я’ нача сто- 
вать, и онъ Ершъ раче ми: братепъ Оеетръ, терпа Хриета 
ради!» 

Ковецъ суднаго дла. Судьи елушали суднаго дла и приго- 
ворилв: Леща съ товарищи оправить, а Ерша обванять. И 
выдали истцу Лещу того Ерша головою в велъли казнить тор- 
говою кагнію ~ бити кнутомъ в поелё кнута повћенть въ 
жаркіе дни противъ созвца за его воровство и за вбедвиче- 
ство. А у суднаго дЪла сидъли люди добрые: дьякъ былъ Соиъ 
съ бозьшамъ усошъ. а доводчикъ Карась, а спнеокъ съ суд- 


4) Въ рукоп. здћеь вставлены слова: «къ ръканъ жированье». 2) Въ ру- 
нон. вотаваены завь слова: :ков честъь-. 3} Ячей — пространство юётокъ 
у мережи (Опыть обл. везвкор. словари, стр. 278). 
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наго дъла пвсалъ Въюнъ, а печатагъ Ракъ евоей заднею 
нлещею, а у печата сидълъ Ваыдытъ 1) переелавской. Да на 
того-же Ерша выдали правую грамоту: глъ его застануть въ 
свонхъ вотчинахъ, тутъ его безъ суда казивть. 

Речеть Ершъ судьямъ: «господа судьи! судвая вы не по 
правив, судили по изд. Леща еъ теварищи оправили, а мевя 
обвинили.» Плюнулъ Ершъ судьамъ въ глаза и скочиъ въ 
хворостъ: только того Ерша в видъли! 


гЗануствована изъ рукописнаго сборника ХҮШ стоз%тія, принадлежащаго 
И. Е. Забфавну.) 


16. 
ТЕРЕМОКЪ МЫШКИ 2. 


Лежить въ позъ лошадиная голова. Прибфжала мышка. но- 
рышка 3} и спрашиваетъ: «теремъ-теремокъ! кто въ төрем? 
живетъ?» Никто не отзываетев. Вотъ она вота в стада 
жить въ Фшалиной головв. Пришла лагушка-квакушка: «те- 
ремъ-теремокъ! кто въ теремъ живетъ?» — Я мышка -норыш- 
ка; а ты кто? «А я зягушка-квавушка.» — Ступай ко ми 
жить. Вошла лягушка-и стали себъ вдвоёмъ жять. Прибъжалъ 
заяцъ: «теремъ-теремокъ! кто въ теремъ живетъ?» — Я мыш- 
ка-норышка да лягушка-квакушка; а ты кто? «А в ва-гор- 
увертышъ.» — Ступай къ вамъ. Стаан они втроёиъ жить. 
Прибъжала лисица: «теремъ-терешокъ! кто въ терем жв- 
ветъ?» — Мышка-норышка, лягушва-квакушка, на-горъ-увер- 
тышъ; а ты кто? «А я вездъ-поскокишъ.» — Иди къ наиъ. 


4) Снатовъ, маленькая рыбка (Словарь Академін Росе., ч. 4, етр. 38%). 
2) Смотри вып. ІУ, № 31. 3) Отъ слова: «нора». 
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Стали четверо жить. Пришель волкъ: «теремъ-теремокъ! кто 
въ терем живетъ?» — Мышка ворышка, загушка квакушка, 
на-гор®-увертышь, вегдъ-поскокишъ; а ты кто? «А я изъ-за 
кустовъ - хватышъ.» — Иди къ намъ. Стали пятеро жать. 
Вотъ приходить къ нимъ медвъдь: «теремъ-теремокъ! кто въ 
теремъ живетъ?» — Мышка-норышка, лягушка-квакушка, на- 
горъ - увертышъ, вездъ-поскокишъ, язъ-за-кустовъ-хватышъ. 
«А я всъхъ-васъ-давашъ!» — сБіъ на голову и раздавилъ 


ВСЁХЪ. 
(Записана въ московскомъ үћзд®.) 


47. 


МЕДВЪДЬ. 


Жвла-была старуха. Избушка ея стояла на отлет® отъ 
села. дворъ былъ плохо огороженъ, а скотивки-то быдо вдо- 
воль: одна корова да шесть овецъ. Зимой всюду бродатъ волен 
да медвфди; вотъ къ этой старух и повадился по ночамъ 
ходить медвъль — овецъ Феть. Разломалъ назади плетень. 
съълъ овцу. съълъ и другую. Старуха зачала караулить в 
накинула на себя такую лурёвь *),°что и ночь стала у нёй какъ 
день. Сняла она съ заръзанныхъ медвфдемъ овецъ шерстку, 
и всю ноченьку сидитъ себ да прядетъ. Вотъ медвфдь много 
разъ приходилъ, хочетея ему съъсть овечку — не тутъ-то 
было! Только медвъдь за плетень, а старуха скряпъ дверью 
и выйлетъ на дворъ. Мелвъдь съ досады пересталъ ходить по 
задамъ, а подойдетъ подъ окно къ старухиной изб? и запоетъ 
пъеню: «екрипи-екрипи екрипка на липовой ножк%! и вода -то 
спитъ, и `земзя-то спитъ; она бабушка не спитъ, свою 


4) Дурь. 
8 
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шерстку прадетъ!» Выйдетъ старуха за ворота посмотреть — 
вто такъ хорошо поетъ, а медвъль шасть назадъ къ плетию, 
стабрвтъ 1) овцу и уйлетъ въ 13еъ. Такъ-то вефхъ овецъ и 
перетаскалъ. Бъдная старушка сломала свою избушку в п0- 
селилась ва кутЁ у своего брата; стали он виЪетъ жить да 
поживать, добра нажввать да лиха иабывать. 


(Запвсана въ тамбовской губервів. } 


18. 
КОТЪ И БАРАНЪ ?. 


Жаль себъ старикъ да старуха, у нвхъ быль котъ дз ба- 
ранъ. Старуха укопъ копать 3), а котъ прокагитъ. «Старикъ, 
говоритъ старуха, у насъ на погреб нездорово!» — Надо 
поглядеть, говоритъ ей старикъ, не со сторовы ли кто блу- 
дитъ 4). Вотъ пошла старуха ва погребъ в усмотръла: котъ 
сдвинулъ лапкой съ горшва покрышку и саизываеть себъ 
сметанку; выгваза кота изъ погреба и пошла въ избу, а котъ 
напередъ прибъжааъ и запрятался на печи въ углу. «Хозяинъ! 
сказываетъ старуха, вотъ мы не върили, что котъ блудатъ, 
а онъ самой и есть; давай его убьемъ!» Котъ услыхалъ этв 
рвчи, какъ бросится съ печки да бъгоиъ къ бараву въ хлъвъ, 
и началъ его обиавывать: «брате баранъ! меня хотятъ завтра 
убита, тебя заръгати.» И сговорились они оба бъжать ночью 
отъ хозянва. «Какъ же быть? спрашиваетъ баравъ; радъ бы 
я съ тобой лыжи навострить, да вфдь хяфвъ-то запертъ!» — 
Начего! Котъ тотчасъ взобрааеа на дверь, скввулъ лапкой 


4) Утащат украдеть. 2) Смотри вып. ГУ, № 23 в 26. 3) Собираеть 
сметаву = слизки на насло, 4) Проказнечаеть. 
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веревочку еъ гвоздя и выпуствль барана. Вотъ н поюлв они 
путемъ-дорогою, нашли волчью голову и взази съ собой; шли- 
шан, увидъли: далеко въ лъсу евътвтса огонекъ, они в пу- 
стились прямо на огонь. Подходатъ. а вовругъ огня гръютса 
дввнәдцать волковъ. «Богъ помочь вамъ, волкамъ!» — Добро 
жаловать, котъ да баранъ! «Брате, спрашиваетъ баранъ у 
кота, что намъ вечерать 1) будетъ?» — А двфналцать-то 
волчьнхъ головъ! поди выбери, которая пожирвъе. Баракъ 
‚ пошелъ въ кусты, подналъ повыше волчью голову, чт доро- 
гой.то нашла, и спрашиваетъ: «эта ли, брате вотъ?»— Нать, 
не эта, выбери получше. Барапъ опять подаяаъ ту-же голову 
и опать спрашиваетъ: «эта ли?» Волки такъ напугались, что 
рады бы убфжать, да безъ спросу не сиъютъ. Четверо вол- 
ковъ и стали проситься у кота и барана: «пустите насъ за 
дровами! мы вамъ принесёмъ.» И ушли. Остальные восемь 
волковъ еще пуще стали бояться кота да барава: коли двънад- 
цать емоган повсть, а осьмерыхъ и подавно пофдятъ. Стало 
еще четверо проситься за водою. Котъ отпустилъ: «ступайте, 
да скоръе ворочайтесь!» Посявдве четыре волка отпросизись 
сходить за прежними волками: отчего-де не ворочаютса? Котъ 
отпустилъ, еще строже наказазъ — поекорве приходить на- 
задъ; а самъ съ бараномъ ралъ, что они ушаи-то. 

Волки собрались виъетъ и пустились дальше въ зъсъ. По- 
падаетея имъ мелвъдь Михайло Ивановичъ. «Слыхаль ли ты, 
Мехайло Ивановичъ, спрашиваютъ волки, чтобы котъ да ба- 
ранъ съВдали по двънадцати волковъ?» — Нътъ, робятушки, 
не слыхивалъ. «А шы сама видъли этакого кота да барана. »-—- 
Какъ бы, робатушки, и инъ посмотрвть, какова ихъ хра- 
брость. «Эхъ, Михайло Иванычъ, вить больно котъ-атъ ретивъ, 
нельзя къ нему поддоброхотатьея: того и глади, что въ клочки 


4) Уженать. 
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изорветъ! Даромъ что мы прытки наяъ собаками и зайцани,. 
а тутъ ничего не возьмешь. Позовемъ-ка зучше ихъ на обълъ.» 
Стали посылать лисицу: «ступай, позови кота да барана.» 
Лисица начала отговариваться: «я хоть в прытка, да неувер- 
тайва: какъ бы они мевя не съфлв!» — Ступай! ... Дблать 
нечего. побъжала лисица за котомъ и бараномъ. Воротидась 
назадъ в сказываетъ: «объщалнсь быть; ахъ, Михайло Ивано: 
вичъ. какой котъ-то сердитой! сидитъ на пнё ла ломаеть его 
кохтямв: это на насъ точить онъ свов- ножи! А глаза такъ и 
выпучилъ! ...» Медвфдь етрухнулъ, сейчасъ посалилъ одного 
волка въ сторожа на высокой пень, далъ ему въ лапы утир- 
ку 1) и наказалъ: «коли увидишь кота съ бараномъ. махай 
утяркою:. мы пойдеиъ — ахъ повстрвчаемъ.» Стали готовить 
объдъ; четыре волка притащили четыре коровы, а въ повара 
медвфдь посадилъ сурка. | 

Воть идутъ въ гости котъ да баранъ; завидъли караульваго. 
смекнули лъло и стакнулиеь межъ собою. «Я, говоритъ котъ, 
подподзу тихонько по трав и сялу у самаго пня супротввъ 
волчьей рожи, а ты. братъ баранъ, разбъжись и что есть силы 
ударь его лбомъ!» Баранъ разбъжалея. ударилъ’ со всей мочи 
и сшибъ волка; а котъ броендея ему прямо въ морду, воћъ- 
пилея кохтями я вецарапалъ до крови. Мелвъдь и волки какъ 
увидъав то — зачали межъ собою растобаривать 2): «ву. ро- 
бятушки, вотъ какова рысь кота да барана! Евстихейка-водка 
умулрилясь сшибить и изув$ чить съ какого высокаго пня, а намъ 
гдЪ ужь на землЪ устоять! Имъ, знать, наше готовленье-то 
не-почемъ; они придутъ не угощаться. а насъ пятнать. А. 
братцы! не лучше ли вамъ схоронатьея?» Волкн веъ разбъжа- 
анеь по лвсу, мелвъдь векарабкалея на сосну, сурокъ спра- 
талея въ вору, а лвса забилась подъ колодину. Котъ съ ба- 


4) Полотенце. 2) Разгозаривать. 
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равомъ принялись за наготовяенныя кушанья. Котъ Ъетъ. а 
самъ мурғычвтъ: мало, мало! обернулся какъ-то вазадъ. увв- 
дълъ. что игъ норы торчитъ сурвовъ хвостъ, испугался да 
кавъ. прыенетъ на соену. Медвћль устрахалея 1) кота, да ва- 
прамнкъ еъ сосны на землю и рянулся и чуть-чуть ве зада- 
виғъ лиеы подъ колодиной. Побвжалъ медвъль. побъжала лиса. 
«Звать ты, куманёкъ. ушибся?» спрашиваетъ зненцо.— НЪтЪ. 
кумушка, еслибъ а не спрыгвулъ — коть бы давно мена 
оъълъ! у 


(Записана во взадим рекой губерлін, гороховецкомъ у%3д%.} 


19. 
КОТЪ, КОЗЕЛЪ И БАРАНЪ. 


Жили-были на одномъ дворъ козелъ да баранъ: жили про- 
межъ себя дружно: сЪна клокъ — и тстъ полозамъ. а коли 
вилы въ бокъ — такъ одному коту Васькё. Онъ такой воръ 
в разбойникъ, за каждый часъ ва промысаВ, и гав плохо ле- 
жатъ — тутъ у него и брюхо болитъ. Вотъ однажды лежать 
себв козезъ да баравъ в разговариваютъ промежъ себя; глъ 
ни взялся котяшко-мурлышко, сврый лобишко, идетъ да таково 
жалостно пзачеть. Козелъ да баравъ н спрашиваютъ: «котъ- 
котокъ,, сфривьков лобокъ! о чемъ ты ходя плачешь. на трехъ 
ногахъ скачешь?» — Какъ инъ не плакать? била меня старая 
баба, била-била, уши выларала, неги полошзла да еще удавву 
прапасзла.»-— А За какую вину тавая тебъ погибель? «Эхъ, за 
то погибель была, что еебя не опозвалъ да сметанку елизалъ.» 
И опять заплакаль котъ-мурлыко. «Котъ-котокъ, сфрый 40- 


1) Устрашился. 
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бокъ! о чемъ же ты еще плачешь?» — Какъ ве плакать? баба 
меня била ла преговаривала: ко ин придеть гать, гд® будетъ 
сиетавы взать? за неволю придется колоть козла да барана! 
Заревъли козелъ в барзнъ: «атъ ты, ефрой котъ, безтолко- 
вой 406%! за что ты насъ-то загубилъ? Вотъ шы тебя забо- 
даемъ!» Тутъ мурлыко вину евою приносилъ и прощенья про- 
силъ. Они проетнли его, и еталв втровиъ думу думать: какъ _ 
быть и что дълать? «А что, середній братъ баранко! спросвлъ 
мурлыко, крёпокъ зи у тебя 20бъ: попробуй -ка о ворота.» 
Баранъ съ разбъгу стукнулоя о ворота збонъ: покачнулвсь во- 
рота, да не отворвлвсь. Подвялся старшій братъ ирасяще!) -коз- 
аще, разбъжался, ударилев — н ворота отворвлясь. 

Пыль столбомъ подымается, трава къ землф приклонается, 
бвгуть козелъ да баравъ, а за ними скачетъ на трехъ ногахъ 
котъ -сЪърой лобъ. Усталъ овъ в возмолился названнымъ брать- 
вмъ: «ни то старшій братъ. ни то средн братъ! не оставьте 
меньшаго братишку на съъдевье звЗрамъ.» Взялъ козелъ, п0- 
садалъ его на себя, и понеслись они опять по горамъ, по до- 
замъ. по сыпучимъ пескамь. Долго бежали, н день, и ночь, 
пока въ ногахь силы хватяло. Вотъ пришло крутое крутище, 
ставово ставовище; подъ тъмъ крутищеиъ скошеное поле, 
на томъ пол стога что города стоятъ. Остановились козелъ, 
баравъ я котъ отдыхать; а ночь была осепняя, хололная. Гаћ 
огня добыть? думаютъ козелъ да баранъ; а мурлышко уже 
добылъ бересты, обернулъ козлу рога и вегълъ ему съ баран- 
комъ етуквутьея лбами. Стукнулись козелъ съ бараномъ да 
таково крёико, что искры изъ глазъ посыпались; бервстечко 
такъ и зарыдало 2). «Ладно, модвиаъ с®ФоН котъ, теперь 
обогрћемса» — да за словомъ в затопилъ стогъ сВна. 


1) Мрась—негодяё (Опыть обл» веғакорус, словаря, стр. 447). 8) Вепых- 
нузо, затрещало, 
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Не уешвли ени нутёмъ обогрвться, глель — жалуетъ не- 
званный гость мужакъ-сёрачекъ Михайло Ивановичъ. «Пу- 
стите, говоритъ, обогръться да отдохнуть: что-то не мо- 
жется» 1). — Добро жаловать, мужикъ-серачекъ муравейни- 
чекъ 2)! Откуда, братъ, вдень? «Ходиль на пасику Ха п0- 
дрался съ мужиками, отъ того я хворь 3) приканулась; иду къ 
лиев лъчиться.» Стали вчетверомъ темну ночь двлить: мед- 
въдь подъ стогомъ, мурлыко на стогу, а козелъ съ бараномъ 
у тепаюны 4). Идутъ семь волковъ сфрыхъ, восьмой белой, и 
прямо къ стогу. «Фу-Фу, говорить бълый волкъ, не русскямъ 
духомъ пахнетъ. Какой такой народъ здъсь? давайте силу пы- 
тать!» Заблевли козелъ и баранъ со страстей 5), а мурлышко 
такую рвчь повелъ: «ахти, бвлой волкъ, надъ волками князь! 
ве серди нашего старшаго; онъ, номвлуй Богъ, сердвтъ! — 
какъ расходится, никому не сдобровать. Аль не видите у него 
бороды: въ ней-то и сила, бородою онъ звЪърей побиваетъ, а 
рогами только кожу сымзетъ. Лучше съ честью подойдите 
да попросите: хотимъ дискать вонграть съ твоямъ мень- 
шимъ братишкомъ, что подъ стогоиъ.то зежитъ.» Волки на 
томъ козлу кланялись, обступвли Мишку и стали его задирать. 
Вотъ онъ крёпнаея, кръпилеа да какъ хватать на каждую 
запу во волку; запвли ови Лазара. выбрались кое-какъ да 
поджавъ хвосты — подавай Богъ ноги. 

А козелъ да баранъ твиъ времячкомъ подхватили мурлыку 
в побъжали въ зъсъ, в опять наткнулись на сърыхъ водковъ. 
Котъ векарабкалея на самую макушку еди, а козелъ съ бара- 
номъ схватились переднями пегама за еловой сукъ и поввели. 
Возкв стоятъ подъ елью, зубы оскалили в воютъ гаяда на 


4) Ве здороватся. 2) Мелкой породы медвъдь, который любатъ разгребать 
муравьнныя кучи ни закочиться муравьнныки айцами (Рус. Ввстн. 1857, 
№ 12, стр. 403). 3) Боғъзнь. 4) Огня (Опыть обл. везикор. сзоваря, 
стр. 228). 5) Со страху. 
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козла и барана. Видитъ котъ-еърый 20бъ. что дёло плохо. 
стазъ кикать въ волковъ езовыя шишки да приговаривать: «разъ 
волкъ! два возкъ! три волкъ! всего-то по волку на брата. Я 
мурлышко давича двухъ волковъ съълъ и съ косточками. такъ 
еще сытёховекъ; а ты большой братямъ за медвъдями холилъ, 
да ве иззовиль, беря себъ и мою долю!» Только скагалъ овъ 
эти ръчи, какъ козелъ оборвался я упалъ прямо рогами на 
волка. А мурлыко знай свое кричитъ: «держи его, лови его!» 
Тутъ ва волковъ такой страхъ нашелъ, что со вефхъ ногъ 
припустили бъжать безъ оглялки. Такъ и ушли. 


20. 
ЛИСА И ДЯТЕЛЪ. 


Жиль быль дятелъ на дубу, свилъ себъ тифалышко, евёсъ 
три яичка и высидфаъ три дътёвка. Повадвлаеь къ нему зиса 
ходить; стукъ-стүкъ хвостищемъ по сырому дубащу: «датезъ, 
лятелъ! подфзай еъ дубу дозой. Миф лубъ нала — сбчити- 
чики (7) гнуть.» — Ей, лисынка! не дала ты меъ и одного 
детёнышка-то выездфть. «Ей, дателъ! брось ты мн, я его 
выучу кузнешному.» Дятелъ ей бросилъ, а ова кустикъ за 
кустикъ, лъсокъ за лъсокъ, да и съвла. | 

Опять идетъ къ датлу. я стукъ-стукъ хвостящемъ по вы- 
рому дубищу: «дятелъ, дятелъ! полфзай съ лубу долой, мев 
дубъ нада — свчихичики гнуть.» — Ей, лисывлка! не дала 
ты миъ я одного дтёнышка-то высидёть. «Ей. дателъ! брось 
ты мив, я его выучу башмашному.» Дателъ ей бросилъ. а ова 
кустякъ за кустикъ, зъеокъ за лъсокъ, да и съ+ла. 

Опять идетъ къ дятлу, и стукъ стукъ хвостищемъ по сы- 
рому дубишу: «дятелъ, дятеаъ! полъзай съ дубу долой, мив 


75 


дубъ нада — сЪчитичики гиуть.» — Ей, зисынька! не дала 
ты меъ и одного дётёнышка-те высилёть. «Ей. дателъ! брось 
ты мив. а его выучу портнажному.» Дателъ бросизъ ей, а 
ова кустикъ за кустикъ, 2сокъ за лвеокъ, да и съћъла. 


(Запасана въ нижегородской губернін, васизьскомь уъзд?, членомъ-сотруд- 
ивромъ ГеограФяч. Общества іерохонахохъ Макаріемъ.) 


21. 
СВИНЬЯ И ВОЛКЪ, ПЪТУХЪ И ЛИСА 1. 


Какъ волки озарнячали. 
Себя величали, 

Сходила свинья со вора, = 
Сводила за собой махынькихъ и бъленькихъ 2); 
Она думаза — по аћеу-лЪсу, 
Анъ у 3) колосъ у овёсъ. 

У ней была зубки ловки, 
Усё схватывала головки. 
Подходяла къ волку близко. 
Поклонизась ему низко: 
«Здравствуй, волкъ- волчокъ! 
Не будетъ ли съ тебя 
Махыяькатъ и бълевьквхъ?» 
— Әхъ. ты свавушка! 

Я глазами окину — 

И тебя не покину. 

Взялъ за щетину 





4) Смотри вып. |, стр. 5; вып. И, стр 441; вып. 1У-5 №№ 2, 44. 
37, в. 8) Т. е. поросять. 3) Вуъсто вз. 
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И певалилъ на свину, 

И сталь косточки объфдать, 

А макушко у кучку ебирать. 
Бъжала непорочная лисица: 
«Отъ ты, кумъ-кумавёкъ! 
Некупленое у тебя, дешевое; 

Не подълашь- 4и масца?» 

— Әхъ ты. кумушка! 

Вълаешь, Ермакъ 

Зап...... на-тощакъ? 

И тебъ того ве миновать. — 
Лисица слышитъ нерадоствы ръча, 
Назадъ, назадъ да и бъжать! 
Прабфжала во горолъ Козельекъ; 
Во город во Козельск 

Сидитъ красное чадо — 

Пътухъ на дубу. 

«Отъ ты пътухъ-пётушокъ! 
Спущайся ты на нвзящее. 

Съ визащего на землящее; 

Я твою душу 

На небеса взнееу. ». 

Пзтухъ сдуру лисицу поелухалъ, 
Слъзазъ на низящее, 

Съ низящего на земзящее. 
Лисица стала вфтушка вертвть, 
Цфтушку не въ мочь стало теровть, 
Охъ, ты лисица. жодтая княгиня! 
Какъ у вашего у батюшки 
Маслвцемъ (блинки) поливаютъ, 
Тебя въ госте полжилаютъ; 
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Тамъ-то ве по нашему, 
Пироги съ кашею. 
Станемъ поминать 
Сидора да Макара, 
Третьяго Захара, 
Трёхъ Матрёвъ 

Да Луку съ Петромъ, 
Дада. инрофда, 
Бабку-бъзьматку (2), 
Тюшу ла Катюшу, 
Бабушку Матрю(ё)шу! 


(Записана П. И. Якушкивымъ въ калужской губернію, лихвинскомь узд.) 


28. 


ЛИСА, ВОЛКЪ, МЕДВЪДЬ И ЗАЯЦЪ. 


Жиль себъ старвкъ со старушкой, в у вихъ только и было 
шиБвьд, что одинъ боровъ. Пошелъ боровъ въ лъсъ жолули 
зеть. На ветръчу ему вдетъ возвъ. «Боровъ, боровъ, куда 
ты идешь?» — Въ лвсъ жолуда веть. «Возьми мена съ со- 
бою.» — Я бы вгялъ, говоритъ, тебя съ собою, да тамъ яма 
веть глубока, широка, ты ве перепрыгнешь. «Ничего, гово- 
ритъ, перепрыгяу.» Вотъ и пошли; шав. шли по лёсу и пришли 
къ этой ям. «Ну, говорвтъ волкъ, прыгай.» Боровъ ‘прыг- 
нуль — перепрыгнулъ. Возкъ прыгаулъ да прямо въ аму. 
Ну, потомъ боровъ наЪлея жолудей и отправилея домой. 
На другой день опять идетъ боровъ въ лъсъ. На ветръчу 
ему медвъль. «Боровъ, боровъ. куда ты идешь?» — Въ 
аъсъ жолуди Фоть. «Возьми, говорвтъ медвъдь, меня съ 
собою.» — Я бы взвлъ тебя, да тамъ яма глубока, широка, 
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ты не перепрыгнешь. «Небось, говорить, перепрыгну.» 
Подошли къ этой ям. Боровъ прыгнулъ — перепрыгнулъ; 
медвъдь прыгнуль — прамо въ яму угодилъ. Боровъ нафлея 
жолудей, отправился домой. На третій лень боровъ опать по- 
шель въ зъеъ жолули веть. На ветрЪчу ену косой заяцъ. 
«Здравствуй. боровъ!» — Здравствуй, косой ганцъ! «Куда ты 
идешь?» — Въ лвсъ жолуда Феть. «Возьми меня съ собою. »-~- 
Нътъ, косой, тамъ ама есть широка, глубока, ты не пере- 
прыгвешь. «Вотъ не перепрыгну, какъ не перепрыгнуть!» 
Пошли и прешли къ ям. Боровъ прыгнулъ — перепрыгнуть; 
заяцъ прыгвузъ — попалъ въ аму. Ну, боровъ нафлея жолу- 
дей, отправился домой. На четвертый день идетъ боровъ въ 
аъеъ жолуда ъсть. На встрёчу ему лисица; тоже просится, 
чтобъ взялъ ее боровъ съ собою. — Нътъ, говорить боровъ, 
тамъ яма есть глубока, широка, ты не перепрыгнешь. «И-и, 
говорить лисица, перепрыгну!» Ну и она попалась въ яму. 
Вотъ изъ набралось тамъ въ ямф четверо. и стали ови горе- 
вать, какъ имъ Ъду добывать. у 
Лисица и говоритъ: «давайте-ка голосъ тануть; кто не вета. 
нетъ — того и Веть станемъ.» Вотъ начали тянуть годосъ; 
одинъ заядъ отсталъ, а лисица всътъ перетанула. Взяли зайца, 
разорвали и съфли. Проголодались и опать стали уговаривать- 
са годосъ тануть: кто отставетъ — чтобъ того и Феть. «Есали, 
говорить лисица, я отстану, то и меня %сть, все равно!» На- 
чали тянуть; только волкъ отеталъ. не могъ встявуть голоеъ. 
Лисица съ медвфдемъ взяли его, разорвази и съфаи. Только 
лисица надула 1) медвъдя, дала ему немного мяса, а остальное 
припрятала отъ него, н етъ себф потихоньку. Вотъ медвёль 
вачинаетъ опять голодать, и говоритъ: «кума, кума, гдъ ты 
берешь себ ълу?» — Экой ты кумъ! ты возьми-ка вроеунь 





4) Обмавтза. 
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себв лапу въ ребра, зацёавеь за ребро — такъ в узнаешь 
какъ Феть. Медвфдь такъ в едвлазъ, вацънидъ себя лапой 
за ребро, да и окогълъ. Ласица осталась одна. Поєлв этого, 
убрамши медвъдя, начала дисица голодать. 

Надъ этой ямой стояло древо, на этомъ лревв вилъ дроздъ 
гифадо. Лисица сидфла-сидфла въ амъ, все на дрозда смотръча, 
и говоритъ ему: «дроздъ, дроздъ, что ты дълаешь?» — Гиъздо 
вью. «Дая чего ты вьешь?» — Дътей выведу. «Дроздъ, накор- 
ми меня; если не вакормишь — я твояхъ дътей пофмъ.» Дроздъ 
горевать. дроздъ тосковать. вакъ авсицу ему накормить. 
Полетълъ въ село, принесъ ей курицу. Лисица курицу убрала 
и говорить опять: «дроздъ, дроздъ, ты мена вакормилъ?» — 
Накормилъ. «Ну вапов- жъ мева.» Дроздъ горевать, дроздъ 
тоевовать, какъ лисицу напоить. Цолетълъ въ село, принесъ 
ей воды. Напилась зисица и говоритъ: «дроздъ, дроздъ, ты 
меня накормидъ?» — Накормидъ. «Ты меня наповлъ?» — 
Напонаъ. «Вытащи - жъ меня изъ амы.» Дроздъ горевать, 
дрогдъ тосковать, какъ лисицу вынимать. Вотъ началъ онъ 
палки въ аму метать; наметазъ такъ, что лисица выбралаеь 
по этимъ палкамъ на волю — н возлъ самаго древа легла — 
протанулась. «Ну, говоритъ, накормалъ ты мена, лроздъ?» — 
Накормилъ. «Напонлъ ты меня?» — Напонаъ. «Вытащедъ ты 
меня изъ ямы?»---Вытащилъ. «Ну разсиъши-жъ мена теперь.» 
Дроздъ горевать, дроздъ тосковать, какъ лисицу рагемъшить. 
«Я, говоритъ онъ, полечу. а ты, лиса, иди за мною.» Вотъ 
хорошо. полетълъ дроздъ въ село; сълъ на ворота къ богатому 
мужику. а лисица легла подъ воротами. Дроздъ и началъ 
кричать: «Бабка, бабка, принеси меъ сала кусокъ! Бабка, 
бабка, принеси инъ сала кусокъ!» Выскочили собаки и разор- 
вади авсЯцу. Я тамъ была. медъ-вино пила, по губамъ текло, 
въ ротъ не попало. Дали мяћ свній кафтанъ; я пошла, а во- 
ровы аетятъ ла кричатъ: синь кафтавъ, синь кафтанъ! Я ду- 
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мала:скивь кафтанъ, взяла ла и сквнула. Дали инъ красный 
шлыкъ. Воровы детатъ да кричатъ: красный лыкъ, красный 
шзыкъ! Я думала, что краденый шлыкъ, енвнула-—и осталавь 
ни съ ЧЪИЪ. 


{Записана въ воронежекомъ уъза? К. О. Александровыниъ-Дольнвконъ.) 


23. 
ОВЦА, ЛИСА И ВОЛКЪ. 


У крестьвнина изъ гурта б%жаза овца. На встръчу ей по- 
палась лява и спрамиваетъ: «куда тебя, кумушка, Богъ не- 
сетъ?» — О-вхъ, кума! была а у мужика въ гуртВ, да житья 
ми% не стало: гдъ баранъ слурвтъ, а все а, овца, виновата! 
вотъ и взлумала уйтв — куды глаза глядятъ. «И я тоже! отев- 
чала лиса; гл мужъ мой курочку словитъ, а все я, лиса, 
виновата. Побъжииъ-ка виъств.» Чрезъ нъсколько времени 
поветръчался ныъ бирюкъ. «Здорово, кума!» — Здравствуй! 
говорить лиса. «Далече ди бредешь?» Ова въ отвътъ: «куда 
глаза глядятъ!» — да какъ разеказала про свое горе, бврюкъ 
МОЛВИЛЪ: «и я также! гаћ волчвца заръжетъ ягненка, а все 
а, бирюкъ, виноватъ. Пойдемте-ка виъстъ.» Пошли. Дорогою 
бирюкъ и говоритъ овц®: «а что, овца, въдь на тебъ тузувъ- 
то мой?» Лиса услышала и подхватила: «вэаправлу, кумъ, 
твой?» — ВЪрно мой! «Побожишьея?» — Побожусь! «Къ при- 
сагъ пойдешь?» — Пойду. «Ну, иди, пълуй присагу.» Тутъ 
авса сыфтила, что мужаки ва тропинкВ поставила капканъ; 
она привела бирюка къ самому капкаву в говоратъ: «ну, воть 
здъсь цълуй!» Только что сунулса берюкъ сдуру — 3 капканъ 
щолкнузъ и ухватилъ его за морду. “Тиса съ овцой тотчасъ 
убъжали отъ него по добру по здорову. 
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24. 


ВОЛКЪ, КОБЫЛА, СОБАКА, ЛИСА И МУЖИКЪ. 


Попался было бирюкъ въ капканъ, да кое-какъ вырвался 
в сталь пробираться въ глухую сторону. Завядълв его олот- 
инки в стали елфлить. Пришлось барюку бъжать черезъ до- 
рогу, а на ту пору шелъ по дорогё съ поля мужикъ съ иъш- 
конъ и пъпоиъ. Бирюкъ къ нему: «сдълай милость. мужичокъ, 
ехорони меня въ мъшокъ! за мной охотники гонатъ.» Мужикъ 
согласился, запраталъ его въ мЪшокъ, завязалъ и взвалиль 
на плеча. Идетъ дальше, а ва ветрёчу ему охотники. «Не 
видалъ ли, мужачокъ, бирюка?» спрашиваютъ они.---Нътъ, не 
видагъ! отвъчаетъ мужикъ. Охотники поскакали впередъ и 
скрылись изъ виду. «Что ушла мон злодъи?» епросйль би- 
рюкъ. — Ушли. «Ну, теперь выпусти меня на волю.» Мужикъ 
развазалъ иъшокъ и выпустяль его на вольной свътъ. Бирюкъ 
сказалъ: «а что, мужикъ, я тебя съфиъ!»— Ахъ, бирюкъ, би- 
рюкъ! я тебя изъ какой неволи выручилъ, а ты мевя съфеть 
хочешь! «Старая хаъбъ-соль забывается», отвъчалъ бирюкъ. 
Мужякъ видитъ, что дъло-то плохо, в говорятъ: «ну коли 
такъ, пойдемъ дальше, и всли первой, кто съ нами встрътит- 
ся, скажетъ по твовму, что старая хлъбъ-соль забывается, 
тогда дълать нечего — еъфшь мена!» Пошли они дальше. 
Поветръчалась нмъ старая кобыла. Мужикъ къ ней съ во- 
вросомъ: «елълай милость, кобылушка-матушка! разсуди насъ. 
Вотъ я бирюка изъ большой неволи выручилъ, а онъ хочетъ 
мена съфеть!» и разсказаль ей все, что было. Кобыла полу- 
мала-подумала и сказала: «я жила у хозяина двЪнадцать 187%, 
принесла” ему двъвадцать жеребятъ, изо всътъ салъ на него 
работала, а какъ стала стара и пришло мив не въ моготу 
работать — овъ взаль да и стащигъ мена подъ аръ; ужь а 

Народи. рис. сказкы ПІ. 6 
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4Ъзла-1Ъзла, насилу вылЪзла, и теперь вотъ плетусь куда 
глаза глядятъ. Да, старая хлёбъ-соль забываетса!» — Ви- 
дишь, моя правда! молвилъ бирюкъ. Мужикъ опечалилея и 
сталь просить бирюка, чтобъ подождаль до другой встръчв. 
Бирюкъ согласился и на это. Повстръчалась имъ старая со- 
бака. Мужикъ къ ней съ тёмъ-же вопросомъ. Собака поду- 
мала-подумалза и сказала: «служила я хозаину двадцать тъ, 
оберегала его домъ и скотину, а какъ состарълась и перестала 
брехать 1) — онъ прогналъ меня со двора, в вотъ плетусь я 
куда глаза глядатъ. Да, старая хлъбь-соль забывается!» — 
Ну, видишь, моя правда! Мужикъ еще пуще опечазилса и 
упросиаъ бирюка обождать до третьей встрёчи, а танъ дфлай, 
кавъ знаешь, коли хлъба-соли моей не попомнишь. Въ третій 
разъ повстръчалась имъ лиса. Мужикъ повторилъ ей свой 
вопросъ. Лиса стала спорить: «да какъ это можно, чтобы би- 
рюкъ, эдакая большая туша, могъ поиЪститьса въ эдакомъ 
мазоиъ мъшкЪ?» И бирюкъ, в мужикъ побожились, что это 
истинная правда; во диса все-таки не върила, и сказала: «а 
ву-ва, мужичокъ, покажъ какъ ты сажалъ его въ иБшокъ- 
то!» Мужикъ разставиль иъшокъ а бирюкъ веунулъ туда го- 
лову. Лиса закричала: «да разв ты одву голову праталъ въ 
иъшокъ?» Бирюкъ влЪзЪ совсфмъ. «Ну-ка, иужичокъ, продол- 
жала лиса, покажи, какъ ты его завазывалъ?» Мужвкъ завя- 
залъ. «Ну-ка, мужичовъ, вакъ ты въ пол хаъбъ-то молотилъ?» 
Мужикъ началъ мозотить цъпоиъ по мъшку. «Ну-ка, мужи- 
чокъ, какъ ты отворачивалъ?» Мужикъ стазъ отвораҷивать, 
да задълъ аису по голов$ и убилъ ее до смерти, пряговаривая: 
«етараа х1ъбъ-соль забывается!» 


{06% сказки: эта и предыдущая записаны въ астраханской губервів, чер- 
ноярскомь узздь, волостнымъ писаренъ Волжонидиныхх.) 


4) Аалть. 
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95. 
УДАЛОЙ БАТРАКЪ. 


У одного мирошника?) былъ работникъ. Мврошникъ поелалъ' 
его засыпать на ковшъ пшеницы, а работникъ пошелъ и за- 
сыпалъ-то на камень. Мельница завертълася и пшеница вся раз- 
металаея. Хозвинъ какъ пришелъ на мельницу и какъ уввдъаъ 
разибтанную пшеницу — и согназъ работника. Работникъ 
пошелъ домой, въ свое село, и заплуталея. Вотъ зашелъ онъ 
въ адак!е кусты и легъ спать. Приходить бирюкъ; видитъ, 
что работникъ спитъ, и подошелъ къ нему близко, сталъ его 
обнюхивать, а работникъ-та ухватвлъ бврюка за хвостъ, убилъ 
его, и снялъ съ него шкуру! 

Вотъ работникъ вышелъ на гору, а на горъ стояла пустая 
мельница; онъ у(въ) етой мельницы(%) и остановаася воче- 
вать. Прівхали три человъка, разбойвики; развели въ мель. 
виц огонь и начали лувёнъ дувднить 2). Оданъ разбойнякъ 
говоритъ: «я свою часть положу подъ исподъ мельницы»; дру- 
гой разбойникъ: «а я подъ колесо подпихну»; а третій говорить: 
«8 въ ковшъ спрачу». А работвикъ лежитъ въ ковш, и убо- 
явшись, какъ-бы разбойники его не убили, вздумалъ саб: 
«дай, я вонъ такъ та закричу: Денисъ! ступай туда ва назъ; 
а ты, Хв(Ө)ока! гляди съ бока; а ты, малой, гляди таиъ, аа 
тутъ! держи ихъ, ребята! бей ихъ, ребята!» Разбойники уро- 
бъли, бросили свое ныф ве я разбъжались. 

Работнивъ вылъзъ изъ ковша, подобралъ все богатство и 
пошель домой; приходитъ в разсказываетъ отцу и матери: 





4) Мельнакъ (Опыть 061. зеликорус. словаря, стр. 118). 2) Дать 
грабежъ, добычу; дувёвъ--равагъ (Словарь Академ. Росе, ч. 2, стр. 270). 
62 
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‘воть все, що я заработа:ъ на мельниц. Пофдемъ теперь, 
дъдушка, ва базаръ и купимъ саб® ружье и будемъ охотни- 
чать.» Пофхали сабъ на базаръ, купнав ружье, и ъдутъ съ 
базару. Вотъ работникъ и говоритъ дфду: «ты дъдушка, глади, 
не попадется ли намъ заяцъ. лисица. а не то кувица.» Бдутъ 
да оба дремлютъ в наконецъ уснули. Гав ни взалиеь два би- 
рюка, заръзали у ивхъ лошадь и съфли всю. Дълушка про- 
снулея да какъ етягиётъ внутомъ — думазъ по дошади, авъ 
по бирюку! барюкъ-та попалъ въ хомутъ в лавай восить, а 
двдъ правитъ. А лругой бирюкъ езади хочетъ ухватить работ- 
ника, и тотъ бирюкъ-та былъ съ шербиной. Работникъ какъ 
стягнётъ бирюка кнутомъ, а онъ хотълъ кнутъ та зубами пой. 
мать, да на внут быль узелъ, ~ этотъ узелъ и застрялъ у 
бирюка въ щербин®! Работникъ и потащилъ его за телегою. 
Одинъ бирюкъ везётъ, а другой сзади идётъ. Вотъ прівхази 
они домой; собачка выскочила и давай лаять. Бирюки испуга- 
лись, одинъ какъ повернулъ круто — тележонка и опроквну- 
зась, работнакъ съ старикомъ упали на землю; тутъ барюкъ 
изъ хамута выскочилъ, а работникъ кнутъ изъ рукъ выпу- 
стилъ, такъ оба бирюка в убъжали, а старикъ съ работникомъ 
остались не при чемъ. Жили они богато; дворъ у нихъ коль- 
цомъ, три жердины конецъ єъ ковцомъ, три кода забито, три 
хворостины завито, небомъ наврыто, а евътомъ обгорожено! 


„{Запвсава вт астраланской губернін, енотаввскомь уйздв, священниконъ 
Григоріежъ Рышкивымъ. } 


26. 
ЖЕНА-СПОРЩИЦА. 


а. Собиралея иужикъ въ поле, говорить женъ: «не дека 
блвновъ.» А жена говорить: «вотъ-таки вапоку!» — Бели 
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напекешь. такъ въ поле ве носв. «Вотъ таки напеку и по- 
нөсү!» — А понесешь, такъ черезъ мостъ не ходв. «А вотъ 
нойду, такъ пойду!» — А пойдешь, такъ камевьевъ въ пазуху 
ве клали. «Воть накладу, такъ накладу!» — А накдаҳешь, 
такъ съ мосту въ воду не свгай 1). «Вотъ свгву, такъ сигку!» 
— Если прыгнешь, такъ чертей не пужай. «Воть распужаю, 
так распужаю!»... Влить мужикъ съ пола, выекочиль чер- 
тёвокъ и кричитъ ему: «дядюшка, возьми свою жену, а то 
намъ житья отъ нея въ воде иътъ!» — Не надо инъ ее, отвъ- 
чалъ нужикъ. «Я, нужичовъ, щаяпу денегъ принесу.» Мужикъ 
и отъ денегъ отказался, только чтобъ чертёнокъ съ женой къ 
нему не вязазея 2). 


{Записана въ воронежской губерні, въ земзянскомъ уфздВ, бургомистромъ 
Рышковыиъ. } 


Ь. Вз одного мужика была жена сварлива в упряма; ужь 
что бывало захочетге дакъ мужъ дай ей, в ужь непремънво 
мужъ согламайся съ ней. Да больно она зьъстива была на чужую 
скотину; какъ бывало зайдеть на дворъ чужая скотина, дакъ 
ужь мужъ и говори, что это её. Страшно надоъла жена мужу. 
Воть однажды и зашли къ ней на дворъ барекіе гуси. Жена 
спрашиваеть: «мужъ, чьи это гуси?» — Барекіе. «Какъ бар- 
све!» Вепылиа со злости, пала на полъ. «Я умру, говорить, 
сказывай: чьи гуси?» —Бареке. Жена охаеть, етонеть. Мужъ 
наклонился къ ней: «что ты стонеть?» — Да чьв гуси? «Бар- 
скіе.» — Ну, умираю, бги скоръй за попомъ. Вотъ мужъ 
поелаль за попомъ; ужь и попъ деть. «Ну, говорить мужъ, 
вотъ и сващенникъ деть.» Жена спрашивает: «чьи гуси?» 
Барекіе. «Ну, пушшай священникъ вдёть, умираю!» Вотъ ие- 





4) Ве прыгай (Опыть обл. великор. словара, ый 202). 3) Смотри вып. 
1, стр. 42-44; зып. П, стр. 449—130. 
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повъдали ее, пріобшили, попъ в(у)толъ. Мужъ опать: «что 
съ тобой, жена?» — Чън гуса? «Барскіе.» — Ну, совевиъ 
умираю, готовь домовишие! 4) Изготовизве домовишие. Мужъ 
подшолъ: «ну, жена, ужь и домовашше готово.» — А чьи 
гуен? «Барекіе.» — Ну, совсфиъ умерға, клади въ домо- 
впише. Положили въ домоввшше, и послала за допонъ. Мужъ 
наклонился къ жевъ, шепчеть: «ужь домоввтше подымають, 
нести хотать отифвать въ церковь.» А она шепчеть: «чьи 
гуса?» — Барсе. «Ну. несите!» Вотъ вынесли домованиие, 
поставили въ церкви, отоъли ранафилу 2). Мужъ подходить 
прощаться: «ужь в панаенду, говорить, отоћли; выносить 
хотать на каадбишие.» Жена шепчеть: «чьи гуси?» — Бар- 
скіе. «Неенте на кладбишше!» Вотъ и вынесли; подняли домо- 
вишше опушшать въ могилу, мужъ нагинается къ ней: «ну, 
жена, ужь тебя въ могилу опушшають и землей тотчасъ за- 
сыплють.» А она шепчеть: «Чьи гуси?» — Барскіе. «Ну, 
опушшайте и засыпайте!» Домоввшше @пустяли я засыпали 
землею. Такъ уходи ан бабу барскіе гуси! 


(Запвсана въ лизенскомъ 75348, орловской губернін, К. О. Александровымъ- 
Дозьяиконъ.) 


с. Былг у одного мужа жена, ла только такаа задорвая, 
что веё ему ваперекоръ говорила. Бывало онъ скажетъ: бри- 
тое, а ужь она непреиънно кричитъ: стрызмсеное. Вовкой 
день бранились! Надо%ла жена мужу; вотъ онъ я сталь ду- 
мать, какъ-бы отъ нея отдфлаться. Идутъ они разъ къ рк, 
з виЪсто моста на плотин чежитъ перекладанка. Постой, 
думаетъ онъ, вотъ теперь-то я ее изведу. Кавъ стаза ова пе- 
реходить по перекладине, овъ и говоритъ: «смотри же, жена, 
не тряснсь, ве то какъ разъ утонешь!» — Такъ вотъ же на- 


4} Доновине — гробъ. 3) Паницму. 


87 


речно буду! Тряелась, тряслась, да и бузтыгь въ воду. 
Жалко өшу стало жевы; вотъ онъ влћзъ въ воду, сталъ ве. 
искать, и идетъ по вод въ гору. 0 «Что ты туть ищешь?» 
говорять ему прохоже мужика. А вотъ жена утонула, вопъ 
съ энтой переклалинкв упала! «Дуракъ, дуракъ! ты бы ишелъ 
внизъ по ръкъ, а не въ гору: ее теперь, чай, снесло.» — 
Әтъ, братцы! молчите; она все яълала на перекоръ, такъ ужь 
и теперь, върво, пошла противъ воды 2). 


(Записава въ орловской губернія, мазлоархангельскомь уъздъ. Изъ собранія 


П. В. Карвевскаго.) 


27. 


КАКЪ МУЖЪ ОТУЧИЛЪ ЖЕНУ ОТЪ 
СКАЗОКЪ. 


Жиль себъ дворвикъ. Окъ выВлЪ 65(у) себе жену, воторая 
страсть какъ любила казки, и запретвла она пушшать къ себ 
въ постойшшики тъхъ, кто пе умфлъ казки сказывать. Ну, ра- 
зушфется, иужу то убытошно, овъ и думаеть: какъ-бы мев 
жену отучить отъ сказокъ! Вотъ однажды въ замнюю пору, 
позд(к)о ночью, вдёть себъ старичокъ, весь вззабъ, и про- 
ентея пер(е)ночевать. Мужъ выбъгаеть къ нему: «а што, го- 
ворить, ушфешь ты казки сказывать. Жена не велить пуш- 


4) Вверхь. противъ течевія. 

2) Аневдотъ о жевЪ, спорввшей съ муженъ, что поле яе кошено, а 
етрилсено, попадается въ сборникВ: «Великов Зерцало •, переведенномъ на 
русской языкъ съ польскаго въ ХҮП зъкъ. Мувъ бросизь жену въ воду, ко 
ие переспоризъ ав; она выставила изъ воды руву «твораше энамене перстани 
ва подобіє ножавцъ». (Пыпика: Очеркъ зитерат. исторін старив. повЗстей 
в елазокъ, стр. 202, 268. Русе. Въств. 1887, № 9, статья Заблина. ) 
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шать никого, кто не ушЗеть казки сказывзть.» Мужвкъ вв- 
дить — 1640 плохо, отъ холода чуть не мерзнеть: «үуиъю!» 
говорить. «А долго будешь сказывать?» — Да всю ночь. Ну, 
вотъ хорошо. Впуствли мужика. Мужъ говорить: «ну, жена! 
вотъ шужикъ посулнлея всю ночь сказывать казки, да только 
еъ твиъ, чтобъ поперечки 1) ему ве лълать и не перебивать.» 
Мужикъ говорить: «да, поперечки не лЪзать, а то сказывать 
ие буду.» Вотъ поужинали. легли спать; мужикъ п вачалъ: 
«летћла сова мимо сада, сла на колоду, выпила воду; летфла 
сова мимо сада, съла на колоду, выпила воду...» И пошолъ 
твердить все одно и тоже: «летъла сова мино сада, сЕла ва 
козоду, выпила воду...» Хозяйка слушала слушала. да в го- 
ворить: «чтожъ эта за казка, все одно и тоже твердить!» ~ 
Дакъ для че-же ты мене перебиваешь? въдь я говорнлъ, чтобы 
инф поперечки не дёлать; вћдь эта такъ ужь казка сказы- 
вается въ началВ, а тамъ пойлеть другое. — Вотъ мужъ, услы- 
хамши это. а ему то и нужно было, скочилъ съ лавки в 
давай жену колотить: «теб сказано, чтобъ ты не поперечила! 
и казву не даза кончить!» Ужь овъ билъ-бвлъ, билъ-билъ! 
такъ что жена возвенавидъла казки и съ тътъ поръ зареклась 
казки слушать. 


(Записана въ орловекой губераін, зиввнсконъ уъзлд®, К. 0. Александровыиъ- 
Дольниконъ.) 


28. 
ХОРОШО ДА ХУДО. 


а. Бхали баринъ в иужикъ. «Мужикъ, откуда ты?» — 
Издалеча, бачка! «А откуда?» — Изъ города Ростова, а ба- 


4} Оть глагола: перезить — возражать. 
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рвиа Толетова. «А великъ ли городъ?» — Не" иърилъ. «А 
вилевъ?» — Не боролся. «А зачфмъ Вхалъ?» — За покупкой 
дорогою: за иърою гороха. «Вотъ это хорошо!» — Хорошо, да 
не. дюже! «А чтожъ?» — Бхалъ пьяный, да разсыпалъ. «Вотъ 
это худо!» — Худо, да не дюже! «А чтожъ?» — Разсыпазъ-то 
мъру, а подгрёбъ-то двЪ! «А вотъ это-то хорошо!»— Хорошо, 
да не дюже! «Да чтожъ?» — Поезялъ, да рёдокъ. «Вотъ это 
худо!» Худо, да не дюже! «А чтожъ?» — Хоть ръдокъ, да 
струзистъ! «Вотъ это хорошо!» Хорошо, да ве совсъиъ! «А 
чтожъ? — Поповы свиньи повадились горохъ топтать, топ- 
тать-—да и вытоптали. «Эдакъ худо!»— Худо, ла не дюже! «А 
чтожъ?» — Я поповыхъ свиней убилъ, да два чана свъжины 
насолилъ. «Вотъ это хорошо!» — Хорошо, да не дюже! «А 
чтожъ?» Поповы собаки 4) повадились свфжину таскать, тас- 
кать---да повытаскалв. «Вотъ это худо» — Худо, да не дюже! 
«А чтожъ?» — Я тъхъ ‚собакъ убвлъ, да женъ шубу сшилъ! 
«Воть это хорото!» — Хорошо, да не дюже! «А чтожъ?» — 
Пошла моя шельма жена мимо попова двора; попъ-то узналъ 
да шубку еналъ. «Воть это худо!» — Худо, да не дюже! «А 
чтожъ?» — Я съ попоиъ судилея-судияея, сиваго мерина 
да рыжую корову цапъ-царапъ! мое-то дёло и выгоръло! 


{Заонсана въ орловской губернін, болховскаго уъзда. Изъ собрашя П. В. 
Кирћевскаго.) 


Ь. Поветрьчалиеь два мужика. «Здорово, братъ!» — Здо- 
рово! «Откуда ты?»—Изъ Ростова. «Не слыхалъ лв что но- 
ваго?» — Не елыхзлъ. «Говорятъ ростовекую мельницу со- 
рвало7»—Н®тъ; иельница стовтъ, жернова по водъ плавають, 
на нитъ собака сидитъ, хвостъ согнувши — повизгиваетъ, да 
муку полизываетъ... «А былъ на ростовекой ярманкЪ?» — 


‚ 4) Идя: кошки. 
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Былъ. — «Велика?» — Не м8рилъ. «Сильна?» — Не бородея. 
«Чтожъ тамъ по чемь?» — Девьги по ификамъ, табакъ по 
рожкамъ, праники по лавкамъ. калачи по санкамъ. «А рос-. 
товскаго медвъдя видьлъ?›— Ввдфдъ. «Каковъ?»—Сврый! «Не 
бредь! это волкъ.» — У насъ волкъ по 1$су побфгиваетъ, ушив 
подергиваеть! «Это заящъ!» — Чорта ты знаешь! «Это 
трусъ!» 1) — У насъ то трусъ, что ва дубу сидитъ да покар- 
киваетъ. «Ото ворона!» -— Чтобъ тебя лихорадка по животу 
порола! 


(Записава эъ ордовекой губернів, малоархангельскомъ ућэд?, П. И. Якуш- 
кинынъ.) 


29. 
МАЛОРОССІЙСКІЕ АНЕКДОТЫ. 


а. Іахавъ Остапъ гъ Ромна, а Оедырь у Роменъ. и зу- 
етрилысь 2). Оетапъ и пыта у Оедыря: «звитквля?» 3) — Зъ 
Ромина, каз 4 Өелырь. «А що?»— Вода. «А вкъ?»---Трицать. 
«Гумъ!. .»-—-Ге! И розъјахалысь собв. 

Ь. Шовъ москаль по селу ничью, а ничь була иисашна. 
Бигъ іого святый зна, кулысь мисаць в зховавеь 5}; паны ка- 
жуть, шо то було якеесь-то лунне затиния. Москаль поды- 
вывсь, що вема ва неби месяца, да-й пыта у вкогось мужика, 
котрый іому на встичъ 6) шовъ: «а што энто на веб® дВла- 
еца?»— Да я не злъиній, господывъ служивый, каз мужикъ; 
спроейть у тутешентъ. 


4} Заацъ вак крозивъ, (Опыть оба. великоруес. словаря, стр. 233). 
2} Ветрвтялись, 3) Отиуда. 4) Говорить. 5) Спраталев. 6) На ветру. 
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с. «ДЪ се ты бувъ? пыта Ничипиръ 1) Степана, що тебе 
такъ довго ве було выдно.»—Ге, д? у татарви! «У татарви! 
чого?»-—Воюваты ходывъ. «А чи зрубавъ хоть едыного тата- 
рюгу?» — А тожъ и ни! «А якъ же ты іого зрубавъ?» — 
Да такички: иду соби полемъ и браскочу шаблюкою 2), ажъ 
зиркъ 3) — пидъ вербою зежить здоровенный татарюга в руки 
розкилавъ. Ото я пидкрався да изъ-за вербы іоиу едиу руку 
и витавъ 4) шаблюкою. а вивъ лежить; я іому я другу витявъ, 
а вянъ усе лежить! «Э. дурный $) же ты, Степане! каз Ни- 
чвпиръ, ты бъ іому голову перюъ 6) витявъ.»--Ге! каже, ян 
санъ такъ думавъ, да головы не бул 

4. «Що-то за сушь така! казавъ панъ пысарь пану голови, 
колыбъ-то дощикъ спрызнувъ —то усе-бъ полизло изъ зем- 
4н.›— Кованька 7) тоби ва азыкъ, пане пысарю! кав голова: 
зже.жъ тамъ у мене тры женки, да не лай-же-то Боже, вкъ 
воны выдизуть! 

в. Заенувъ мужикъ на вози да и вајйхавъ на верству; кони 
сталы, мужикъ и проенувся, да-Й каэ: «оце бисова тиснота! 
да що то за розуины люде булы: не звалы дё постановыты 
веретву!» 

{. Продавъ Грыцько борошно 8) въ губерных 9) и вупывъ 
соби добры шкаповы!0) чоботы14), вымазавъ вхъ добрымъ 
дёгтенъ, в вапывея губервьекой горилки!?) въ смакъ!3), такъ 
що ледвві4) вылизъ гъ губервын. Дали-вже не моги йты, упавъ 
на шляху 15) да и заснувъ, а москали шлы да в зиялы чоботы. 
На другій день уравьци ]йде мужикъ зъ того села, эъ акего 


® 
1) Накифоръ. 2) Саблею. 3) Гандь. 4) Отеввъ; оть глагола: тата, 
тнути — свчь, бать. 5) Гәупой. 6) Напередъ. 7) Закорлючка. 8) Муку 
(Словарь малороес. Чузжбинскаго, стр. 45). 9) Въ губернековъ города. 
10) Шкаповый — ядовый (ем. словарь, приловенный въ Эневав Котааревек., 
етр. 95); т. в. сапоги изъ төзачьей кожи, 44) Савоги. 12) Вода. 
13) Въ сласть. 44) Едва. 15) Ва дорог®. 
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бувъ и Грыцько. Ото винъ, бачъ —той що ўйхавъ, пидхоле до 
Грыцька да в буле іого: «вставай, важу, Грыцько!» — Да ще 
рано, каз Грыцько. «Да яке тоби рано?» — Геть 1), кажу тоби! 
каз Грыцьке рогсердывшись. «Бачъ, ще-й гниваеця! прыйии 
хочь ногы зъ шаяху, дай пројӣхаты.» Гланувъ Грыцько на 
евон ногы в баче, що нема чобитъ, да в каз: «се ве мон, мон 
въ зоботахъ!» 

5. «Шо це зъ тобою робыця? каз батько свому сыновв, чи 
у тебе лыхоманка, чя що, шо ты нычого в не јйеы? Чи јйвъ 
ты ебгодва що?»—Ни, каз сынъ; шаты уравьци дала краюшку 
хиба да черетву, я хотивъ въ ведро обмочиты да не влизда, 
давъ я и сухую згрыгъ; бильшъ 2} вычого не јйвъ. 

һ. Сивъ Охрымъ гъ своею живкою Солохою на велыкопиены 
запуски 3) запускаты. Солоха чи що зъјйза, чи не зъјйла, а 
Охрыиъ усе појйвъ и печене в варене, да ще цилу макитру 4) 
гречавыхъ выреныкивъ виьявъ 5), и не здужа, сердека, вже 
встать зъ покута, да-й ваз живци: «Солбха, Солбха! кэ 6) 
лышань еюда подушки.» — На що тоби? хиба на прышоеци 
мисьця №8407 «Ой лышечко-жъ миня!» гвалтуе Охрыиъ. «Да 
що тамъ таке зъ тобою?» — ОЙ, голубочко-жъ моя Солоха! 
скажи-жъ мина: чи уси миряне сёгодня јйзы вареныки?» — А 
якъ-же усв! «Про-о-пазы-жъ тецерычки уси міране!» 

і. Зибразыса зъ нашего села хлопца, може вхъ танъ було 
и гъ семеро, або й бильшъ. Да пашзы въ губерныю на арма- 
цокъ. Ходать соби по ярмавку, да-й лунають. шобъ то гу- 
берньске купыты, да таке, шобъ усвиъ було въ дыковыну. 
Ажъ зиркъ, москаль несе Фузю 7)! «А шо, браця 8), кав ко- 

й 





4) Прочь 2) Бозыше. 3) Везикопоствое  заговфнье. 4) Маквтра — 
безьшая глиняная ендова (Малор. вловарь. прилзожевн. къ Эневдъ Котлярев- 
скаго, стр. 43}. 5) Умяль, съёль. 6) Дай (си. словарь въ Трудаль Общ. 
дюбат. росе. словесности при Москов. Увиверсит., ин. УП, стр. 300). 
Т) Ружье. 8) Братцы. 
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валь 1): чи ны вубемо Фузію у москаза?» — А що-жъ, гув- 
нулы 2) хлопца, колы куповать, то й купемо! Ото-й купылы 
Фузію, купызы маку-—-ее то бачъ: пороху, купылы я шроту 3}, 
дай пишлы до лому. Идучи лорогою, одывъ хлопець в каз: «а 
шо, браця. трельнемо 4) зъ узів!» — Колы трельнено, то-й 
трельнемо! «А хто буде тризяты?» пытае одынъ. «Да хто-жъ, 
гукнулю уси, акъ не коваль, ев вже звисво!« Ото коваль 
узавъ Фузію, усыпавъ въ нее жменю 5) маку, да ш хотввъ 
уже триляты. «Тривай 6), тривай! гункулы хлопци, а ще мы 
не сыпалы маку.»—Ну, сыпте в вы. каз коваль, Хлопця повяу 
өузію насыпалы макомъ, да-й кажуть: «отъ теперычки трилай, 
а мы гъ бокивъ ставемо да будемо дывытысь 7), якъ вона 
падне.» 8) — А вуды триляты? пытаеця коваль. «Да туды ва 
татарву», гукнулы хлопци. Коваль трельнувъ—и Фузію упу- 
етывъ, и самъ упавъ, а писля зкъ очувявса 9) да поглядивъ, 
що вея у вёго морда въ пасоцв 10), а хлопци — дъ якій безъ 
оч, а дъ якій зовсимъ мертвый лежить, ажъ жахъ 11) іого 
пронавъ. А дали и каз: «Оце, басова еузгія! скилькв тугъ лю- 
дей побыла! чого жъ вова наробыла 12) у татарви?» 

К. «Прохоре! каз Омелько, а на шо оце у тебе высе руш- 
ныця 13), хиба ты уміяшъ триляты?» — Отъ таке! каже Про. 
хиръ, а тожъ и не умію? ластивку кулею 14) такъ и счешу. 
«Эге, а зыбьешъ кулею у мене зъ головы шапку?» — Зыбью. 
«На, не зыбьежь!» — Ни, зыбью «А шо?..» — Кварту го- 
ризки. «Добре!» Ото в пишлы Прохиръ и Омелько у поде; 


4) Кузнець. 2) Закричали, воскликнули. 3) Дробв (Тр. Общ. любит. 
росе. словесн., кн УН, стр. 325). 4) Стрвльненъ. 5) Горсть ({Ыіев, 
стр. 296), 6) Погода (бета, стр. 314). 7) Сиотрыь. 8) Выпазить. 
9) Очнулся. 40) Въ крови (Тр. 06. 106. рос. слов, ки. УП, стр. 310, в 
Ош. области. великор. словаря, стр. 153). 14) Ужасъ, страхъ (Труди 
Общ. зюб. рос. ел. вв. УП, стр. 296). 12) Надвлала. 43) Ружье 
44) Пузею. " 
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сивъ Прохвръ на она, а Омелько виливравъ 1) пьятнадцать 
ступынивъ да-й циле прямиселько въ Прохореву кучму 2), а 
Прохиръ тильки зна натягуе шапку, шобъ не збывъ им 
Омелько. Трельвувъ Омелько. Прохиръ якъ спапъ покатывея. 
«А шо, каз Омелько самъ соби, не збывъ. пропала кварта го- 
рилки!» А дази якъ пядыйшовъ да побачывъ. шо Прохиръ зо- 
вевиъ умеръ, звявъ гъ 10го кучиу—ажъ куля навзкризь голову 
пробыла. «Эге, сказавъ самъ соби, оце а повызывъ!» 

|. Кунывъ соби мужикъ новы шкаповы чоботы, жваци на- 
купывъ каблучковъ 3), а доци сережки. Прышовъ прагныкъ, 
ото уси и понадивалы свои обновки. Мужикъ сввъ ва покутя, 
выставывъ ногу и човга 4), щобъ то базылы іого чоботы, и 
каз жинци: «а чому се у васъ хата ве метена?» Жянка вы- 
ставыла попередъ себе рукя, разтопырыла пальци, щобъ то 
бачылы јијй каблучки, да-й каже: «чи я-жъ не казала!» А 
дочка замотала головою, такъ що сережки зателипалысь 5), да 
каз: «оце лыхо, скилько јијй разивъ на день месты?» 

т. Накывувъ Грыцько кбня арканомъ ла-й тягне на гору, а 
кинь тягне пидъ гору; арканъ хоть и луже крипкій бувъ да по- 
рвавсь, а кинь сторчъ 6) головою покатывсь.. Баче Грыцько, 
шо кинь перевертвемъ чеше, да-й каже: •оце бясова скотына 
вка сылна! бачъ, новый арканъ якъ перегорывъ!» А Ныкыта 
в пыта у Грыцька: «ака-жъ скотыва, чи та, що переверну- 
лась, чи та, що стойть?» 

п. Продавъ мужикъ товаръ ла пишовъ дёгтю купыты, да 
увыйшовъ въ таку, бачъ, лавку, дъ Фиги миги продають в веяки 
засоще 7). Выйшовъ, поставывъ мазныцю биля чобота да и 


1) Отыёриль. 2) Кучма — особанвый родъ крестьянской шапки (Тр. 06. 
люб. рос. слозесноств, кн. УП, стр. 304). 3) Колецъ, перстней (бием, 
етр. 299). 4) И колышить, качаеть. 5) Телппаться — болтаться (ен, 
стр. 518). 8) Торчма, стренглавь 7) Лакомства (Словарь прв Эвеви 
Котаяревскаго, стр. 48). 
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лывыця. Купець іого в пыта: «чого се тоби наҳомно?» — Я 
дывлюеь, каз иужикъ, що тутечки продаеця? Купець в розеер- 
дывея ва мужика да-й закрычавъ: «дураки, дураки, дураки! »— 
Оце да-й расходъ ва ныхъ велыкій, каз мужакъ; оце ты тильки 
одынъ и зоставеь! 

о. «Дывысь, тату! 4) видъ чбго се: нашій колосокъ, якъ 
поглянешъ, такъ до земли и прыпада, а вашій якъ стовбуръ 2) 
стойть?«—Гай, гай! каз батько. бачу. шо ты ще не розуиный 
и того не втелепавъ, зъ дуба вырв(о)съ, а ума, бачу, не 
вынисъ! ото котрый поввый, то такъ до земли и прыпала, а 
котрый пустый, то такъ до горы и дереца. «Отъ теперъ-же- 
то а, тату, й догодавсь — видъ чбго ее нашъ пысарь Иванъ 
Гургуня такъ до горы виеъ дере!» 

р. «Хто тамъ до тебе оріјйздывъ учора, пытае панъ у свого 
мужика, шо ты до мене прыбиғавъ за самоваромъ?» — Да 
вкійсь панъ. «Да якій-же, якъ іого прозвище?» — Оце-й 
забувъ. Такось, якъ на птаха скидаеця: је птахъ такій. «Со- 
рочиньскій?» каз павъ. — Ни. «Горобьевскій» — И то ни! 

„«Сыныцькій?»— Да ни. А шобъ іого! отъ ва уми вертыця, да 
не згадаю 3):.. Вербицкій, Вербицкій, пане! васылу згадавъ. 
«Ты.жъ казавъ, що іого прозввще ва птаха скидаеця?» — Ге! 
да шо, хиба птахъ ва варби и не сидить? 

9. Орыходе иужикъ до пана, выйшовъ у горницю да-й 
ставъ, а у пана бувъ попугай, котрый тильна и умиръ ка- 
заты: дуракъ мужакъ! Мужикъ стоить у пороги, а попугай 
усе каз: дуракъ мужикъ! А мужикъ усе іому кланиеця, а 
дали в каже: «звините, ваше благородье! я думавъ, що вы 
ПТЫЦЯ.» 

г. Прысудылы козаки повисыты цыгана за то, що кобылу 
вкравъ. «Ой, батечки! каз цыганъ, не вишайте-жъ мене за 


4) Отедъ. 2) Обрубокь каменный вап деревянный. 3) Не вспонню. 
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шію, а зуче педъ мышки, за тымъ шо я лоскоту дуже 
боюся!» + 

$. Шовъ мужикъ гаемъ 1), а жидъ за нынъ. Мужакъ и 
прыдержавъ гальку 2), а дали пустывъ, гилька и Фыльнула 3) 
жида по мариизи 4) такъ, що-й око выбыла. «Ай, веймиръ, 
зацвенькавъ жидюга ухватывшиеь за пыку 5), а дази в каз 
мужикови: спасибя со придерзавъ, а то и обоя мозе оцы 
выбыла!» 

+. Шовъ мужикъ подемъ, а за нымъ шовъ жилъ. Дывыца 
мужикъ: на земли лежать часы; винъ и пиднявъ, а жидъ тве 
побачывъ, да. й каз: «пуиеъ (зуешь), Иване! а со ты падиявъ?» 
— А ва що тоби?» Якъ на с0? то мое, я іого загубывъ ® 
уцора.» — Учора? да я сёгодвя уранци и въ-пивдвя тутечки 
разивъ гъ тры проходывъ, да не бачывъ ихъ. «Да со — 60 ты 
не бацывъ?» — А то, що ихъ нашъ панъ загубывъ, бо винъ 
тутечки сбгодня јйздывъ. «Ну, показы мини, а я-зъ тоби зка- 
зу: цы воно паньске, цы мов?»-—На, глады! «Дай-зв мава у 
руки.» — Ни, вже выбачай 7). «А а-зъ тоби казу, со воно 
шов; я взе дамъ тоби рубль гросей.»-—-Не хочу! «Цуисъ, сце 
кварту горилки.»—-Не хӧчу! «А бодай тебе, якій ты завзя- 
тый! ну ецо-зъ ты хоцесъ?»—Нычого, понесу до пава. «Ну, 
колы взе такъ, повесемъ вивсци в сказемъ, сцо вмисци й 
знаслы, то панъ вамъ дасць сто рубливъ гросей и мозе сце й 
коня ва прыдацу.»—Ото дило! «Ну такъ ходимъ-зе заразъ!» 
— Ни, вехай уранци, теперычки вже ве рано. «Дай зе мини, 
нехай воны у мене подезать до ранку 8)» — Ни вже, за цю 
мову 7) бувай здоровъ! «Ну, я-зъ до тебе завтра уранци за- 
бизу.» — Ото дило! 


4} Ласонъ. 2) Вътвь, 3) Хлестнуяа. 4) По рожё (Тр. Общ. лоб. 
рое. сдов., кн. УП, стр. 306). 8) За лице (ев, стр. 34). 6) Поте- 
раъ., 7) Не прогићзайоя 8) До утра. 9) Мова — речь. 
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„Нобвгъ жидъ у єзою корену, а мужвкъ аряннеевько ва- 
шовъ до пава. Ото-й побачывъ. іого панъ да-й пыта: «что тебв 
нужне?» — Да а, паве, найшовъ вашы часы. «Спабнбо, братъ, 
спасибо, что принесъ; вотъ я теб за это дамъ пару овецъ.» 
= Спасиба, паве! Да тутъ је прыцыпка. «Какаа?» Мужикъ 
в разкагавъ пановв, акъ до нёго жидъ прыдыпывея, Цавъ 
выслухавъ да-й вау: «нужно съ жидомъ штуку еънграть. 
Возьми ты, братъ, часы назадъ, а. завтра приходи выфетв съ 
жидомъ и въ награду прося по пятидесяти батоговъ, слы- 
мишь?» — Чую. «Ну, ступай же.» Прыйшовъ мужикъ до дому, 
перевозувавъ, а ва другій девь ще сонечко ве всхопилось 1), 
якъ жидъ прыбигъ до хаты мужиковой да-й гуркотыть въ вико- 
нечко 2). «Ивавде, Ивавце! цы ты спысъ?» — Сплю. «А 
вотавай: узе пора йты до пава.» — Колы пора, то й палемо. 
Прышаы до пава, а панъ авъ будто вычого пе зна, пытаеда 
у ихъ, чого имъ треба? «Якъ цого, паве, а зезъ(вже-жъ) я 
знайсовъ васы цасы, а Ивавце 30 мною.» — А спасибо; ву, 
чВмъ жө васъ наградить? «Да колы мылость ваша, пане, оби. 
звався мужикъ, то по пьятадисать батогивъ.» — Цуръ, дурню, 
со ты кагесъ (кажешь)! «Да те, що треба!» Хорошо, еказалъ 
панъ. Эй люди! отведите ихъ ва ковюшию. «Ой, вейширъ! не 
хоцу й ныцого, не хоцу я ныакой награды!» — Помилуй, 
Дейбо. какъ-же инъ не наградить васъ! — Сказавшы се, павъ 
моргнувъ на людей, шобъ то, бачъ, ехватылы жида да вёби 3) 
и мужика. Люды схватылы в прывелы у конюшню; прыщовъ в 
павъ у ковюшню я пыта: «кому першъ 4) даты награжден (ь)е?» 
— висно, пане, що Лейби, за тымъ що винъ першій найшовъ 
и першій у насъ на сези, якъ вашъ арендаторъ. «Ну, задно! 
сказавъ павъ, кладите Лейбу.» Ото-Ё положилы Лейбу в 


4) Не встало, не ззошао. 2} Окошечко. 3) Кажъ будто. 4) Налередь, 
прежде, 


Народв. руг. сказки ШІ. 7 


выдщеталы іону зъ порценъ пъятьлисять; акъ выдщиталы, 
тогди пакъ и каэ мужвкови: «ну, братъ, теперь и твоя өче- 
редь!» — Ни, пане, якъ Лейба пери! найшовъ, то іону слв- 
хув тры четверти, а иви остальне. «И то правда! сказавъ 
павъ, кладите Леёбу.» Положилы Лейбу, ше выдщаталы іону 
двацятьпьять. Мужекъ звовъ каз: «пане, я чоловик® зажитой- 
ный собв. жаю и тудобыньку 1) в хату зъ квинётою 2) а дитокъ 
не изю, тильки едва жанка; а у Лейбы и жинка, и дитокъ 
богацько 3), а хаты чортъ-ма 4), то а Юму в євов двадать- 
пъять ва дитокъ отдаю.» — Это твоя, братъ, вода! сказавъ 
панъ, отщитайте Лейбъ остальные двадцать пать. Позожилы 
вердеку х у третій разъ, да такъ выдщиталы, що водыци дазы 
вапытысь, а то може-бъ довго лежавъ. Прыбигъ жидъ до дому, 
а жинва в пыта іого: «цы богацько павъ лавъ?» — Сотню. 
«Со-зъ такъ мазо?» — АЙ, трясьци 5) іого манъ! бисивъ му- 
зыкъ! давъ бы око выколоть за батоги! 

о. «Чого се ты дома сидытъ, казала живка иужиковн, чену 
се ты не поведешъ воза въ Москву? тамъ, кажуть, хороши 
гроши дають за воливъ.»-—-О яе! в то правда, епасиби що кага- 
дала. Ото и повивъ мужикъ вол въ Москву продавать, и стри- 
ча 6) {ого у Москви москаль и каэ: «здоровъ хахолъ!» — Будте 
здоровы, москалю! «Што, братъ, продаешь козла?» — Якого 
козла? «Што ведешь за рога.» — Да се вилъ! «Шчо ты, 
безмозглый хахолъ. дурачить што-ль пришолъ?» — Да Багъ 
зъ вами, се вилъ! «Да Богъ съ тобою, хахолъ, это козодъ! 
тебя ешшо поколотатъ, какъ будешь говорить, што это воль.» 
Отчалюйте, отчалюйте 7}, москалю! в бачу, що у ваеъ не уси 
доша. «Погоди, отчалитъ хто-нибудь теба!» Мужикъ повивъ 





4) Худоба — интщество (Словарь пре Эненх® Котаяревекего, стр. 23). 
9) Севтелкою. 3} Мною. 4) Нету. 8) Лвхорадва (Тр. Общ. шоб. руе. 
слов., кв. УИ, стр. 349). 6) Ветречаеть 7) Отчезивев. 


вола дали, а москаль неревулкаши побигъ да энбву іому ва 
ветричъ йде. «Здоровъ, хахоль|» каз москаль. А мужикъ и ве 
втелепавъ 1), шо то той самой шоекаль, шо перше здоровкав- 
ев, да-Й каэ: «здоровы булы!» — Не продаешь зи козла? Му- 
жвкъ гладыть на моекаля да-й дума: «чи воны подурилы, ез 
носкали, що на вола кажуть козелъ!» — Ну, што выдупилъ 
глазища? тебя спрамиваютъ, не продаешь ли козла? «Да акій 
68 козелъ, се вилъ.» — Гл волъ? «Дз осе!» — Вотъ тебв. 
проклятый хахолъ, штобъ не дурачиль людей! и дзвизнувъ 2) 
москаль мужика по потылыци 3), в пншовъ соби. «Оце зыхо!» 
дума мужикъ: ужь самъ соби, сердека, не вира. «Може се 
наша 4) ака! побачу, що буде лали, а то В брошу — пуръ 
іону!» Повивъ вола дали, а москаль -— шо то за хытрый бувъ! 
== побигъ да надивъ вже мундёръ, да-й зновъ иде на ветричъ 
мужиков, шобъ то, бачъ, зовениъ зъ пантолыку забыты 5), 
«Эв ты, зоботрясъ! што заплатилъ за козла?» Злакавсь 6) бид. 
ный мужикъ: «оце лыхо! дума санъ соби, я й казавъ, що се 
маня яка, а не вилъ!» да уже зрадовавсь, що москаль озвався. 
«Цуръ іому, шобъ я за собою манію волывъ!... Я іого продаю» 
каз москалю. -~- А што просашь? «Да лвсать корбованьцивъ.» 
— Што-о! атъ ты, нужацкая твоя хара! да гд же ты слы: 
шалъ, штобы за козла платвли по десати цазковыхь? «Да не 
серчайте бо, господынъ елуживый! вы кажить, що даете.» — 
Цалковой. «Накыньте хоть то-вябудь!» Москаль баче, вю шу- 
жикъ зовеныъ злуривъ, ну торговаця, в выторговавъ вола за 
два корбовавьня, 

Пишовъ мужыкъ до хону; выйшбвъ у хату, винувъ на пидъ 
батвгъ и шапку, ставъ да-й дывыця на жинку. «Ну шо, пытае 


4) Ве призналь, ве смекнузъ. 2) Ударыль. 3) По затылку, 4) Прв- 
зракъ, призвден!е (Словарь при Эневдъ Котляревекаго, стр. 43). 5) Съ 
разуму сбить. 6) Испугалея (Тр. Общ. 206. рос. влов., вы. УП, стр. 298). 
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іого жинка, продавъ вола?» — Якого воза? «Да бурого. ше. 
въ Москву повивъ.»—Ге, вола! бувъ визъ, ла зкозлатывсь 41 

х. Ны прӧдавъ мужикъ вола въ губернын в веде до дому; 
закинувъ іому лавцюгъ 2) на рог; а москали видризалы лав. 
цюгъ да привьязалы свого брата москала, а вола повелы 
зновъ ва арманокъ у губервыю. Ото привьязанный мосналь якъ 
сныкне 3) за лавцюгъ, мужикъ и оглянувся и баче, що за- 
мись 4) воза правьязана служба 5). «Що се таке?» каз санъ 
соби. А москаль каз іону: «пусти меня, мужичокъ! за што ты 
меня привязалъ, въдь я табъ ничаво не сдълалъ.» Мужикъ 
спугавея да и ланцюгъ упустывъ, а москаль тышъ завонъ 
взавъ да утикъ 6). Вернувея знову мужакъ въ губерныю и 
баче, що іого вола москали вже продають на арманци, а зна- 
комый чоловикъ зъ вхъ же села торгуе того воза; ото вивъ 
пидыйтовъ до нёго да.й каа: «эй, брате, не купуй сёго вола! 
се не вилъ, а маша: отъ теперь вянъ зовсимъ якъ визъ, а 
выведешъ за губерныю, той стане служба!» 

у. Прыјӣхавъ Грыцько у Москву в ставъ била дзвоныци ® 
Велыкаго Ивана, да галкй й щата. а на ту биду йде москаль 
да й пыта Грыцька: «што ты, хахолъ, дълаешь?» — Гадкй 
щатаю, господа служба! «Какъ, што? галки считаешь?» — 
Эге! «Какъ-же ты смфешь казенвыя гадин считать — 27» — 
Хиба-жъ воны правди казены? «А ты, безмозглой, и эвтаво 
не зналъ! пойдемъ въ полицію.» — Да за що, господа служба, 
въ подльпію? «Какъ за што? за галки.» — Да помылуйте! 
«Што тутъ съ тобою толковать. пойдемъ. говоратъ; а не то 
за шиворотъ потащу!» — Да помылуйте-бо! ноже вамъ гро- 
шей треба? «А сколько ты галокъ ващиталъ?» — Да уеего 
тильки два десятка. «По гриввъ за штуку!» — Да звольте-жъ, 





4) Окозлатизсв. .2) Цепь, обороть. 3) Дернеть, потанеть. 4) Вићсто. 
5) Создать. 6) Убажағъ. · 7) Колокольни. 
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тильки понылуйте! Полизъ у. кишеню 1) Грыцько, доставъ ив- 
дакивъ 2) пригощь 3), выдщатавъ москазеви два рубли, да 
мерщій 4) вадъ нёго, врибигъ до евонхъ да-й сміеця. «Чого 
ве ты сміеся?» пытающа іого хлопци. — Кахъ, кихъ, кихъ! 
оце облурывъ москазя; кажуть. що москаля не обдурышъ; я 
ващитавъ газбкъ може сотню зъ дви. а сказавъ.іому тальки 
двадцать! 

1. Бажить иужикъ. а на. встричъ іому иде москаль; мужняъ 
в пыта у москаля: «москалю. москалю! чи не находывъ ты 
торбынки 5), а въ торбывьци выторовокъ 6) да дви 7) паля- 
выци?» — Што? «Чы ве находывъ зы торбынки, а въ тор- 
быньци выторопокъ да дви паланыци?» — Нътъ, я вашолъ ма- 
шовъ, а въ машк заяцъ да двћ ляпёшки. «Нв, каз мужикъ, 
се не мов!» ° 

аа. Москаль побачывъ, що у мужика на горыщи 8} висе 
вало. да тыхесевько й полизъ. щобъ то, бачъ, іого зняты. 
Звавъ сало, да вмиеци зъ саломъ якъ загуркотыть 9). „бо 
етезя 10) була у хати уже трухлава 11). Ото ванъ и впавъ у 
хату, а у хати чоловикъ зъ жянкою да зъ дитками вечерялы!?2), 
[Но тутъ робыты москалеви? винъ заразъ вскочилъ на ноги 
да и пыта у мужика: «а што, братъ, не были-ль здъся наши 
коляднаки?13)» — Нв, не було. «А коли не были, такъ про- 
цай!» И зъ сяиъ словомъ моекаль выбигъ зъ хаты. «Оде лыхо! 
жаз живка чоловикови 44), мини здаеця, що у москаля було наше 
еа20? — И то бачъ, каз мужикъ, а полизь лышинь на горыще 


1) Въ карманъ (Тр. Общ. аюб. рос. сл., кн. ҮШ, стр. 304). 2) Мадныхь 
денегь. 3) Првгорщь, горсть. 4) Скорве (Тр. О. люб. рос. слов., кн. ҮП, 
етр. 306). 5) Машка. 6) Эаяқъ (Опытъ оба. великорусе. еловара, стр. 38). 
Т) Дзъ. 8) На чердакъ. 9) Громко застучать; здћсь: провалиться съ шу- 
номъ. 10) Потолокъ. 14) Дряблая, гивлая (Опыть обл, везакорусс. словаря, 
єтр. 233). 42) Ужавал.. 13) Тъ, которые славать по дворанъ ва праздивкъ 
коляды. 44) Мужу. . 
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аз погляды. Полазла жишка, побачыла, шо нема сала, да-й 
каз: «нема, чоловвче!» — Оле! ву вже жъ хочъ москаль и 
вкравъ садо, за тожъ и санъ страху набравса! 

ЪЪ. Шовъ мужикъ зъ поля, пидходе до своей хаты, знркъ 
въ викно, а у хати москаль цюзуе іого жанку. Мужикъ шерщій 
у хату, а москаль прымитывъ мужика да шерщій на покутя, 
вкрывся — вебито спыть. Мужакъ шасть у хату и баче, ще 
москаль спыть, а жанка пораеця биля пички 1). «Хиба-жъ то 
я вычого В не бачывъ!» каз мужикъ. «А шо ты тамъ бачыръ?» 
пыта іого жинка. — Якъ шо, бисова дочка! «За шо ты лаеш- 
ся, вражій сыну?» — Якъ за що! хиба-жъ я не бачывъ, акъ 
тебе моекаль цюлувавъ. «Колы?» —Якъ колы! Гоепода служба! 
гоепода служба! каэ мужикъ москалеви; бачъ, небито # спыты 
оце дыхо, въ очи обдурюють! «Што за шумъ!» каз москаль, 
продыряючи очи — бачъ хоче показаты, що спавъ. — Якъ що 
за шушъ! А ва що вы мою жинку цюлувалы? «Када?» ~ Явъ 
колы! да заразъ. «Што ты ошалвлъ, што 48% я къ начальству 
пойду, пожадюсь, што ты ми® покою не даешь; ва ученьн былъ, 
усталъ...» — Да таки и пидить, господа служба! каз жвака, 
пожалуйтесь ва іого. Се іому видъ пьянства такъ вздрилоея 9. 
«Оце лыхо! каз шужакъ, далеби 3) що вамъ бачывъ.»-—Да што 
ты одур®лъ-—што 48? Мужикъ эдвыгнувъ плечвия и дума: «а 
ноже мини й показалоса.» — Какъ-же ты видълъ? пыта іого 
москаль. «Да у вакно» каз мужикъ. — А постой, а пойду 
погляжу. 

Пишовъ москаль да и гладыть у те саме викно, у которе 
гзадывъ и мужикъ, да и каже: «вотъ и ты цалуешь!» ~ Да 
ни, господа служба! далебв-то що ни, каз мужвкъ дывуючись. 
«Нътъ, братъ. палуешь!» — Оце оказіа! каз нужакъ. А дать 


1) Возатея, убирается около печи. 3) Показазоев. 3) Е, по ветвањ 
(Тр. Общ. а. рос. сл., ви. ҮП, стр. 294). 
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вы, елужба, у хату, аа ще пиду подывлюсь. Моекаль вый- 
шовъ у хату да зновъ ставъ женку цюлуваты, а мужвкъ ды- 
выця у вакно да в каз: «цюлуете, господа служба, далебв що 
цюлуете!» — Ветъ а теб говорю, што это окно такъ показы- 
ваетъ! «А и справди, се викно ве певне 1), мороче воно насъ 
зъ вамы! каз мужикъ вхбдючи у хату; треба забыты Того, гоб: 
пода елужба! бачете, що воно зачаровано.» 

сє. Прышовъ москаль ва ввартеру да-й каз хозяйци: «ха- 
завиа! въту ли чаво поветь?» — Је, каз хозайка. «Ну такъ 
давай!» Ото-й постановыла Хивра передъ носкалемъ повни- 
сешьку макитру варевыкивъ, — дума соби, що москаль повной 
ве зъјйеть. Почавъ москаль поратьца баля вареныкавъ, упорав- 
ед такъ, що тилькв на донычву трошки 2) зосталось. Баче 
москаль, що вже трохи вареныкивъ въ маквтри да-# пыта 
Хиврю: «хазавка! а какъ вагываетца евта %да?› Хивря дуже 
розсердылась на москаля за вареныки ла зъ сердцемъ іому й 
каэ: «жры мовчки!» 3) — А славные жримочки! каз москаль, 
нельзя ли ешо подложить евтихъ жримочковъ? 

41. Прыјёхавъ зъ кіевекой бурсы сынъ зажиточнаго му- 
жака Петра Дренчика, хлопья мале, да що то розумне да пре- 
розумне, таке що забуло — якъ зъ навы и говорють в акъ 
зоведа плугъ, або потылыця, усё по пысьшеньекому раздо- 
барюе: потылыца, каз, не потылыца, а затыдокъ. Ото ходе 
винъ зъ батькомъ по двору и баче, що лежать грабли, винъ 
и пыта батька: «тату, якъ воно зовеця?» да-й ваступывъ на 
зубци. Ще батько в не видвитывъ іому, акъ грабли вченого 
навыча вчистылы по марнызи такъ, що искры зъ очій повы- 
надысь. «Ай, бвсови грабли!» засвыгзывъ 4) панызъ, а батько 





4) Обывновенное (Тр. 06, 206. рос. слов., вв. ҮП, стр. 310). 3) Бе- 
иновво, 3) Молча. 4) Жалобво запащаль (Малорус. саоварь Чувбавеваго, 
етр. 147). 
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й каз: «такъ тоба # треба, сыну? вчнеь ла розуну же 
провчи 49; скоро ты забудешъ, якъ и мене зваты.» 

ве. Јйхавъ Омезько зъ губернын до дому, а школяр тежъ 
бигъ до дому. Баче школяръ, що на дорози велыка калюжа 2), 
да- почавъ прохаты Омелька, шобъ винъ іого перевазъ, а 
Омелько Й каэ: «ты, братику, вченый, перейдешь—якъ вахе- 
чешъ.»-—-Ә, колы-жъ такъ, ка буреакъ, то а:жъ тоби зроблю 
штуку. Твльки що Омелько въјихавъ въ калюжу, а буреакъ 
вбигь за вынъ, да-й сивъ верти на новя да-Йй выдризавъ гуши 
у хамути, и перејйхавъ черезъ калюжу; а Омелько зоставсь у 
калюжи. Що тутъ ребыты Омелькова? траба злазыты зъ воза 
да ловыты коня, шо бурсакъ перејйхавти бросывъ на тынъ 
боци 3), а езиъ узнвъ да-# утикъ. ШіВмавъ Омелько кена, 28- 
пригъ якъ прьнчоеь у самой кахюжи, и прыјйтавъ до дему. 
Втоде у хату и баче, що буреакъ сидыть на покутя въ іого ха- 
тв. Омелько и ротъ розавывъ да-й пыта жинку: шо се? ягъ 
се?—-Да ночузаты попробився, каз жявка. «Гу! каз Ошелько; 
добре. спасыби, жинко! що пустызз. Отъ теперъ-жежъ тө я 
зъ тобою. бисове дытя, розтурбуюеь 4).» Що тутъ робыты 
бурсакови? утикъ бы, да Омелько и хату замепнуюъ в ваъ 
ставъ била. дверей. Ото в каз Омелько бурсакеви: «а ходы 
лышинь ёюда, вчевый панычу!» Бурсакъ пвлыйшовъ. «А во 
ве таке?» пыта Омелько и показуе на огонь. —.А щожъ, д8- 
люшка, као бурсакъ, якъ не огонь! «Нв, брежлинть» каз Омель- 
ко, да якъ згарбавъ 5) школяра за чупрыну ла круте, круте, 
да приговорюе: «орешишъ. се не огонь, а чистота!» Ажъ мо- 
теронно 6) стало бурсакови, да нычото робыты. А дали веливъ 
Омелько жинңв прынееты кухлькъ .7) воды, да зневъ шыта у 


4) Проучи. 2) Лужа (Словарь пра Эневдъ Котляревскего, стр. 10). 
3) На той сторон, 4) Рвеправгюсь; турбоветь — безпоковть кого, трегать 
(Тр. Общ. люб. рос. влбв., кн. УН, стр: 919; Овыть 062. везикор. словаре, 
стр. 234). 5) Сграбизъ. 6) Жутко. 7) Кувшинь. 
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бурсака: шо воне је? —Вода, као бурезкъ. «Ни, брешишъ, паэ 
Ожелько, се ве вода, а благодать!» —ла зновъ згарбавъ бурса- 
ва за чупрыну и ну крутыты, ажъ сабзы акъ горохъ сыплю- 
ця изъ оч у буреака, а Омелько іого круте за чупрыну да 
ирыговорюе: «се не вода, а благодать!» — Ну а ее що? пыта 
зновъ Омелько у буреака в показуе на стелю. «Стеля, дадюш- 
ка!» каз бурсакъ. «А, баъ. ты вченый, да не знаешь, що се 
высота!» да зновъ почавъ за чуба врутыты; крутывъ, кру- 
тывъ. ажъ векры посыпалысь изъ оч у буреака; серлека-бур- 
сакъ ажъ упавъ! Тогди Омелько зказавъ: годи! 1). 

Писля еёго Омелько зъ шинкою повечерялы, а бурезкови 
не далы. ла-й леглы спаты. Лигъ и бурсакъ, да не спыця іону: 
почувъ, що мужвкъ зъ жинною захропылы, тыхесенько видеу- 
нүвъ заслинку у печи, доставъ огвю, и вышовъ зъ хаты да и 
пмяложывъ той огонь пндъ етриху; хата мужикова и загори: 
заеь, а бурсакъ ввдсунувъ виконечко ла-й хрычить мужикови: 
«дядюшка, а дядюшка! встаньте да погляньте, що воно ро 
быця!» — А що тамъ таке? каю Омелько, «Явъ що? хиба-жъ 
вы ве бачыте, що чистота побигла ва высоту. А вы, да- 
лошка, мерший берить благодать да Вдить хату залывать!» 

Я. Шовъ москаль чи въ домовый отнуекъ, чи що, а 1070 
говна конемъ Грыцько зъ нашого села — чоловвкъ усииъ 
звзвомый, той що у цвыятарв 2) въ везыкій пистъ стовть 
эъ калашаромъ 3) да проскуры 4) подписуе, бо бувъ соби че- 
ловикъ письменный. {ого звалы по батющщи Макеымовыхъ, 
Ото винъ догнавъ москаля, а москалю захотилоея пидъ)йзаты, 
бе дуже утомывея сердека. Москаль и гукнувъ 5) Грыщьку: 
«здөровъ хахолъ Макенмовичъ!» Грыцько не розчухавъ 6), ягъ 





1) Довольно. 2) Въ церковной оградъ (Словарь, приложенный къ Энен 
Кетааревеваго, стр. 24). 3) Съ черннаацею (ВЫ Фев, стр. 10). & Про- 
свиры. 5) Закричаль. 6) Не резелышаль. 
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юго москаль назвавъ пө йневыю, атвдьки почувъ ще по бат» 
ци такъ улучивъ !); опышывъ 2) кова, глядыть на москаза, 
нотылыцю чеше и санъ сніеца. «Што, каз москаль, аль ва 
незналь — што 1н7›— Ни, каз Грыцько. «Вотъ-те ва! Неште 
забылъ, какъ ны стояли въ вашей деревни 7›—Да чы не Иванъ 
вы, господа служба? «Насвлу вспомниль, Макеннычь! а 
братъ твой, али сватъ, накъ башь ево — тотъ, што водочку 
теве...»---Се Ивавъ, да вавъ мини дядько доводыда; нема вже 
іеғо, господа служба! «Да гл же овъ? --Вмеръ. «Ой дв! а 
славной былъ мужикъ, царство небесное!» Москаль взавъ да-й 
перехрыстывсь. «Да вы, бачу, усихъ нашыгъ зваете; ендайте 
лышинь на вивъ, я васъ пидвезу.» Моекалю тильки того й 
хөтилесь. Сявъ ноекаль на визъ да акъ переговорывъ усе, ще 
було, а мовчки сидиты не хоталоса, и каэ Грыцькови: «Макен- 
 мычъі давай, братъ, риеми говорить.» — Якъ се то рыхмы? 
«Да такъ, штобъ было до даду.»—А щожъ, давай. «Вотъ, ва- 
првивръ, какъ твоего дла эвали?» — Кузьмою. «Я твоего 
Кузьму за бороду возьму.»— Ни, се ве звычайно 3); мій дядъ 
бувъ чоловикъ вевны повожаемый, за що іого за бороду браты? 
«Эхъ, братъ, не знаешь ты лъла! ну, какъ твоего дальку зва 
а82»---Хиба-жъ ты ве знаешь, що Ивавъ! «Твой ладько Иванъ 
большой бозвавъ.»---Бачъ, бнеова служба, ще-й лаена! А акъ- 
же тебе зовуть? «Леоитій.»-—Ә, коды ЛөоЕтій, то здизай зъ 
воза. «Да евто не рнева.» — Да що, хоть не рыхма, а ты 
геть пяшовъ зъ воза! 

38. Ходывъ акійсь павъ по охоти аъ легавою собакою, з0- ~ 
вениъ якъ треба, а нужикъ ще, до стидъ вонця вотавъ да ноже 
АВ яку В десятыну зоравъ 4) и сивъ соби снидаты хлибъ да 
сало. Ото панъ и пидходе до нёго и пыта: «а що се ты ро- 





4) Попаль. 3) Остеповалъ. 3) Звычайный — обыкновенный, вёвлввый. 
4) Спахањ. ) 
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бьпвъ, чоловиче?» — Снидаю, нане! «Снидаень?» Эге! «А 
щожъ ты енидаень?>—ТЦо енвдаю? хавбъ да сало. «Сазо! да 
в собака мов не буде јйеты сала, хоть брось јий.› Мужикъ и 
выдризавъ шматочикъ 1) сала и кинувъ собаци да-й дывыця, 
що то зъ того буде, а панъ щось не наше зказавъ собаци. 
Собака # дывыця на сало, а јќеты бонда. Мужикъ поглахуе 
то ва пана, то на собаку, а дали зкинувъ кучму, почухавъ 3) 
нотылыцю в као: «отъ теперъ-жежъ то я, пане, догадавсь, ввдъ 
чого вова не јисть саза; бачу, що и вова едыной зъ ваны 
породы.» 

В. Прыјйхавъ акійеь панъ у свое село; винъ лвеь въ дру- 
гикъЪ масци жиръ довго-довго, такъ що мужики не зналы, що 
тамъ за павъ у ахъ. Ото и прыјйхавъ ла заразъ вылизъ зъ 
кареты и пишовъ до горнаци, а іого собака, чи вона мыдя- 
завьска, чи або ака, съ довгимы ушниа, зосталась у карети. 
Ото една жинка и каз свому чоловиковн: «чоловиче! пиду лы- 
минь я побачу, що тамъ за ванъ такій!»—-Илы, каз чоловикъ. 
Ото-й пашла жипка на навьскй дворъ в базе, що етойть 
карета. Вова заразъ до ней н дывыця; подывыдась в пашла 
соби до дому. Ото-# выта ки чоловикъ: «а що, жинко, чи 
бачыла пава?»>-— А акъ-же| «А акій же ванъ?-- Да кій? з0- 
всивъ якъ нашъ барбоеъ, тильки уши довши 3). 

ії. Побазывъ Пулъ у павьн маденьку собачку на рукагъ, 
да хорошу, да нохнету-премохнату, да-й каз санъ еоби: «шо 
то за бисови глачане, чого воны не зроблать!» 

КК. «Шо то за скусны 4 нимци! казавъ Нестуръ, бачъ 
обвзану вылумалы! 


(Собравы учитолемь грайворовеваго убзднаго училища, въ курсовой губорвів, 
г. Островекань.) 


4) Кусочнкь. 2) Почесаль. 3) Дланн®е. 4) Искусны. 
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ПРИМЪЧАНИЯ. 


9. 
КАТИГОРОШЕКЪ. 


Сказка эта, какъ в иногія другія, начинается похищевіемъ 
дъвицы лютымъ змћемъ. который убиваетъ двухъ ея братьевъ. 
Осиротълая ихъ мать молитъ Бога, и рали этой молитвы еовер- 
шаетея чудо: катится горошивка. «Божій даръ!» думаетъ ова, 
подняла горошенку и съъда—отъ того понесла и родила бога- 
тыра, булущаго побъдителя страюшныхъ сказочныхъ зићевъ. Бо- 
гатырь выросъ, названъ Покатигорошкомъ; сила его чрезм?р- 
на. Подобно другому сказочному богатырю, Ивану Попалову, 
онъ пробуетъ скованную для него желъзную семи-пудовую 
булаву о свое колЪно; онъ вырываетъ дубъ съ корнемъ, раз- 
биваеть инзинцемъ въ щепы колоду въ четыре сажени тоз- 
щины и въ двфнздцать длины, а дуновеніемъ свояхъ устъ пре-. 
вращаетъ ве въ пепелъ; вифот съ змъенъ онъ Бетъ желфзный 
хлъбъ и желъзвые бобы 1). Въ сказкЪ, напечатанной полъ 
№ 10, Надзей-богатырь также чудесно родилея отъ пепла 
сгорёвшей головы и одаревъ громадною силою. Съ Покатигорош- 
комъ соединяются друге сказочные богатыри Верншиора и 
Вернидуб, вмена которыхъ указываютъ уже на степень вхъ 
салы: одинъ поворачиваетъ горы, другой вывертывавтъ дубы. 


1) Санчи съ сказкою въ издана Кулеша: «Зацвски о южной Руси», т. 2, 
стр. 58. 
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Но еба они уступаютъ въ сил Покатигоронку; мы өше ветрё- 
тися съ вими въ лругитъ народныхъ сказкатъ: въ № 10 это- 
го выпуска тоже выведенъ богатырь Горыня. — Сказна ө 
Поватигороши$ имћетъ много варіантовъ, съ которымв чета- 
тели познакошатея при изданія сказокъ изъ собранія В. И. 
Даля. Она сходна съ вапечатанною во второмъ выпуск еказ- 
кою: «Ивавъ Попяловъ» (№ 30). Г. Макеимовачь передаетъ 
содержаніе украяневой сказки о Катигорошие (ем. Русок. 
Бес%да, 1856 г., т. 3, стр. 100—404): бездътная жонка 
шла по воду, увидёда — кататся по дорог горошина, подняла 
и съ аа; родилеа богатырь. который, при помощи своего въ- 
щаго воронаго коня, совершаетъ разныя чудныя похождения, 
между прочимъ захватываетъ морскую пани; но подвиги эти 
совсћмъ вные, а не т, вакіе составлаютъ содержаніе 6%40- 
русской сказки, нами напечатанной. — Ржаше коня, вой 
собаки. крикъ сокола---все это примъты къ бъл, несчастію. 


3. 


Волкъ и лиса. 


Смотри еще варіавтъ въ издави г жи Аваъевой: «Русскія 
сказки для дътей, разсказанныя нянюшкою Авдотьею Степанов. 
ною Черепьевою». (Изл.3. СПБ. 1856, стр. 48—54.) Здвеь 
напечатано только семь сказокъ. переданныхъ просто, но 
безъ соблюдешя мъстныхъ оборотовъ языка. Въ прекрасной 
внигв Гаупта я Шиадера: «Уок8Недег 4ег Мепіеп ш бег Оъег- 
опа М№Медег.аизИ2т» (Сгниша, 1843, ш4, чаеть 2-я, стр. 
164—6) помфщены два дюбопытвые списка сказки о волк 
и лис: № 6 — «Битый вебатаго везетъ»; № 7 — «Несча- 
станвая рыбнаа ловля волка». Въ первой сказкё волкъ в лиса 
отправляютея искать приключевій. Погода была чудная и иф- 
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савъ арао свётилъ ва вебъ. Вотъ врешли они къ нобеольшону 
неточияву. «Что зто?» епресвгъ волкъ. — Гда? говоритъ 
днеа. «Да вотъ въ вод?!» Полный иъеяцъ отражалея въ источ- 
ник%. —Это славный сыръ. «Я бы охотво ого пепробовалъ!»-—- 
Выпей навередъ воду. И волкъ приналея тянуть въ себя воду, 
а авеа тутъ-же заткнула его пробкою. Вылокалъ онъ всю веду 
до два, а сыра вътъ! Посл того отправились ови въ пра. 
дизьню, гдв парня собрались на вечерницу. Лиса пришфтнаа, 
что здвеь приготовлены славвыя колбасы; захотвлось ей 19- 
пробовать, да какъ? у дверей хежнтъ пъпной песъ ине пуститъ. 
Она ототинула у волка пробку — в вода полидась и стала 
наполвать комнату, весе выше я выше. Тутъ ве напуетились 
на водка, пранались его ругать, бить, и вытолкали воаъ; а 
лиса иежъ тъмъ подхватила колбасы, съфла, н вышазалась на- 
рочно бруеникою, которая пода? стояла. Приходитъ къ волку, 
а тоть къ ней съ укорами; лиса притворилась избитою, окро- 
вавленною, увърила волка, что ей и самой досталось, и угово- 
рала пріятела посадить ее къ себъ ва спину в отнести домой. 
Волкъ согласился; дорогой лиса причитываетъ: «батый неби- 
таго несетъ |» Волкъ услыхалъ и переходя черезъ перекладину, 
сбросилъ ее въ ровъ съ водою. — Смотри также нфкоторыя 
подробности объ этой сказкъ въ стать? г. Пыпана въ Отече- 
ственвыхъ Запискахъ 1856 года, № 5, стр. 9—16. 


4. 


Ласл И ЖВАНЪ. 


Начало этой сказки сличв еъ разсказаии о лис%, напеча- 
танными въ выпуск 1, стр. 9—10 и выпускъ П, етр. 
109—141. Въ белорусскомъ варантё подробности о тонъ. 
какъ хитрила лиса, чтобы избавить мужика отъ волка, пере- 
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даны съ оеобенною нолнотею. Пе заивчанію г. Пынена, во- 
добная сказка еуществуетъ у эстенцевъ, г также лнеа пу- 
гавтъ медввдя охотникашя (Отеч. Зап. 1856 года, №5, 
етр. 19). 

Но богће всего въ этой еказкћ обращаеть наше внима! -— 
ковецъ: хитрая лвса сама попадается въ просакъ и дёлаетея 
жертвою своей собетвениой недогадливости к злости. Разеказъ 
о днев в жбакъ, сходный съ вашимъ, во переданвый въ нэ. 
обыкновенно увлекательной поэтвческой еори%, сущеетвуетъ 
у чеховъ; смотри въ изданш Шаварика — «ўрог 1 Шегашгу 
бевкё» (1845 г., Прага, етр. 998—930: Вајка о Нзбе а 
еЪаши). Шафарикъ относить эту байку къ ХШ стол%тію. «Въ 
чвелВ любимыхъ чтенй ередневфковой Европы, говоритъ онъ, 
были разсказы о жввотныхъ. Слълующая байка (о лисичкЪ в 
ведрЁ) сввдътельствуетъ, что уже въ ХШ столътін у чеховъ 
были известны подобныя сочяненія, вбо по языку евоему мо- 
жетъ быть отнесена ова къ зтой отдаленной эпох. Находится 
она въ рукописи Градецкой (ныв?ъ въ кянгохранилищ Лобко- 
вицкоиъ) и вапечатава въ первый разъ въ собранів басевь 
Пухмайера, въ Прагё 1795 г.; также въ сочаненін Томеы: 
«Оерег Уетёпдегиисей дег Ьбһт. Әрг.› 1805 г., стр. 72.» 
Смотри еще разекагъ о диф и кувшинё въ ГУ-мъ” выпуск 
«Народни. русскихъ сказокъ» (№ 19). | 

Приведемъ кстати еще оданъ варанть сказки: «Мужикъ. 
медвфдь и лиса», записанный въ тульской губервія членонъ- 
сотрудникомъ Русекаго Геограевческаго Общества, г. Мя- 
вовдовыиъ: 

Пахаль мужикъ ниву; прателъ къ нему медвфдь и говоретъ 
өну: «мужикъ, я тебя сломаю!» — Нътъ, не замай (т. в. не 
трогай); я вотъ сёю ръпу, себъ возьшу хоть корешки, а теб 
отдамъ вершки. «Быть такъ, свазаль медвъдь, а коли обма- 
нешь —такъ въ дЪеъ по дрова ко ин® хоть не 3348!» Сказалъ 
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в ушель въ дуброву. Пришзо врема: мужикт ръпу копаеть, а 
медвфль изъ дубровы выафзаетъ. «Ну, мужик. давай д5- 
авть!» — Ладно, иддвъдюшка! лавай я привезу теб вершки-— 
и отвёзъ ему возъ ботвы. Медвъдь остался ловоленъ честнымъ 
раздвлоиъ. Вотъ мужикъ наклалъ свою ръпу на возъ в по- 
везъ въ городъ продавать; а на встрвчу ему медвфдь: «мужикъ, 
куда ты Флешь?»—А воть, медвълювка, ълу въ городъ кореш. 
ки: продавать. «Дай -ка попробовать, каковъ корешокъ!» Му- 
жикъ далъ ему ръпу. Медвъдь какъ съвлъ-—«а--- а! заревћлъ, 
ты женя обнанугъ, мужвкъ! корешки твои сладеньки. Теперь 
не Важай ко миъ по, дрова, а то задеру!» Мужикъ воротвлея изъ 
города и боится Ъхать въ 4$съ; пожогъ и полочки, и лавочки, 
и кадочки, наконецъ дълать нечего — надо въ лъсъ Фхать. 
Въвзжаетъ потихонечку; откуда ви возьмись бна ҷисица. 
«Что ты, мужичокъ, спрашиваетъ она, такъ тихо бредешь? »— 
Боюсь медвъдй, сердитъ на меня, обещалъ задрать. «Небось 
медвъдӣ, руби дрова, а н ставу порскать (охотнич!й терманъ); 
коли спроситъ медвъдь: Что такое? скажи: ловятъ волковъ и 
медвълей.» Мужикъ принялся рубить; гладь — анъ мөдвъдь 
бъжитъ и мужику кричить: «вй, старикъ! что это за крикъ?» 
Мужякъ говоритъ: «волковъ ловятъ да медв®дей.» — Охъ, 
мужичокъ| положи меня въ сави, закидай дровами да уважи 
веревкой; авось подумаютъ, что колода лежитъ. Мужикъ по- 
ложилъ его въ сани. увазалъ веревкою, и давай обухомъ гвоз- 
дить его въ голову, пока медвъдь совефиъ окачурился (издохъ). 
Прибъжаза лиса и говорятъ: «глъ мелвъдь?» — А воть око- 
дъдъ| «Ну чтожъ, мужичокъ. теперь нужно меня угостить. »— 
Изволь, лисынька! пофдемъ во мнф, я тебя угощу. Мужакъ 
Ълетъ, а лиса вперелъ бъжитъ; сталъ мужикъ подъфажать къ 
дому, свиснулъ свовиъ собакамъ и притравилъ лисицу. Лиса 
пустилась къ лВсу и юркъ въ нору; спраталаеь въ норф ш 
спрашивавтъ: «охъ вы, мон глазоньки, что вы смотръли, 
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когда а бъжала?» — Охъ, лисынька. мы смотрфаи, чтобъ ты 
не спотыкнулась. «А вы, ушки, что лълазв?» — А мы вее 
слушали, далеко ли песы гонатъ. «А ты, хвоетъ, что дв- 
лалъ7»— Я-то. сказаль хвостъ, все моталея подъ ногами, 
чтобъ ты запуталась да упала. да къ собакамъ въ зубы пона- 
ла. «А-а, каналья! такъ пусть же теба собаки Тдятъ.» И вы- 
сунувъ язъ норы свой хвостъ, лиса закричала: «Ъшьте, со- 
бакв, зисій хвостъ!» Собаки за хвостъ потащиля и лиеяцу за- 
камшили (т. е. задавили: см. Опытъ обл. великорус. словаря, 
стр. 79, 88). Такъ часто бываетъ: отъ хвоста и голова про- 
цадаетъ. 


6. 13. 
ЖЕНА БЕЗЪ РУКЪ. КосоручКА. 


Сказка эта передается еще съ елълующяин измЪненями: 
жилъ-былъ царь, у него были сынъ и дочь. Царь померъ и 
остались одни-—-братецъ съ сестрицей. «Сестрица! говоратъ 
овъ, отдадимъ тебя замужъ.» — Нътъ, братедъ, лучше тебя 
напередъ женамъ. Вотъ онъ и женился, а сестрицу все не 
забываетъ, и при жен® любитъ и почитаеть ве по старому: 
въ иномъ лълъ жены не послушаетъ, а что скажетъ сестрв- 
ца — то и сдвлаетъ. Братниной жен» стало то завветно. 
Вотъ разъ какъ-то онъ уъхалъ, жена возьми что ви есть луч-, 
шаго коня полъ золотымъ ковромъ взрубила на мелкія части. 
Прівгжаетъ иужъ, она свдитъ да плачетъ. «Чего ты паа- 
чешь?» -— Какъ же миъ ве плакать? твоя сестра-ззодВйка 
пришла въ конюшню да что ня есть лучшаго коня подъ 3040- 
тымъ ковромъ изрубила на мелкія части. «Ну пусть волкамъ 
будетъ масо!» Въ другой разъ уъхалъ мужъ; жена взяла ©о- 
кода въ золотой клъткВ — изрубила на мелкія части, сама 
сидитъ да пзачетъ. Воротвлея мужъ. «Чего ты плачешь?» — 
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Какъ же миё ве плакать? твоя сестра-злодъйва вәнла сокола 
въ золотой кавткъ — взрубила на мелкія части. «Ну чтожъ, 
сова его каюй!» Опать увхазъ мужъ, жена взяла свое лита, 
игрубиза на ивлкія части, сидитъ я разливается горючнын 
слезами. Прівхазъ мужъ и спрашиваетъ: «чего ты ша- 
чешь?» — Какъ же миъ не плакать? твоя сестра-злодъйка 
изрубила нашего лътеныша! 1). Братъ прикагалъ сестрицъ на- 
радиться: «продфнься-ка да пофдемъ со мною!» Не говора на 
слова, она одълась; братъ вгялъ топоръ и повезъ ее въ 4%6ъ; 
остановилея у дубоваго пня и говорвтъ: «ну, сестра, клади 
евою голову на этотъ певь. Я ее отрублю!» Стала сеетрица 
дить передъ нвиъ слезы и упрашивать: «родимой мой бра- 
тецъ! не рубв головы, отруби лучше мов бълыя руки по, са- 
мые локотки.» Онъ отрубияъ ей руки по самые локотки в 
увхалъ домой, а сестрица пошла скитаться по лвсу: гаъ день, 
гав ночь! Ходючи по темному л%су, изорвалаеь она, всю одёжу 
по кустамъ оставила, и стали кусать её комары да мошки — 
а прогнать-то нечфиъ! вотъ она и спраталась въ дупло. На 
ту пору выфхаль на охоту королевичъ; собаки напали на ея 
слћдъ, прибфжали къ дуплу, такъ я вьютса вокругъ дерева да. 
заютъ. «Кто здъсь? спросилъь королевичъ; озовись и выхо- 
Ан!» — Я бы вышла, говоритъ лъвица, да я голая! «Нвчего, 
выходи и такъ!» Вотъ она и вышла: увидааъ королевичъ, 
что она такая красавица, а безъ рукъ, взязъ ев одълъ в по- 
везъ къ себф во дворецъ 2). Только енитея ему, что гово- 


1) По другому разсказу, брать, {воротившись домой, привозить десятокъ 
аблокъ, пять отдаль сестра, а пать оставиль себф съ женою. Этой послЪдней 
стало завидно; она растрепала свон косы, изорваза свое платье, заплакала 
ш стаза жаловаться на сестру, что та ое избила. И въ другой разъ сдвлала 
тоже, а въ третій убила своего ребенка и сказала на сестру. 

2} Варіант: Девь в два ходнаа ова по 18еу не Фаши, не пивши; на 
третій день пробилась въ царской садъ и увидала яблоню, а ва яблонъ вн- 
сять три аблозка очень везко — ртонъ достанешь. Ова не утерпъла, подо- 
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ритъ чей-то голосъ: возьми ты за себя замужъ эту бегрукую — 
она породитъ тебъ сына — по локти руки въ голотв, по ко- 
зћви вогя въ серебрв, во бу красное соянце, на затылвъ 
евътёлъ ивсяцъ! Снится разъ, и два, в три раза. Взлумалъ 
королевичь на ней жепятьея, а мать говоритъ ему: «разв 
нельзя найтить королевну, что хочешь на ней женяться? Она 
хоть и красавица, да рукъ въту.>--Ничего. говорить, вить ей 
не работать; я красоту ея и сплю — въ глазахъ вижу! Ну и 
женился. Стала они жать. Только королевичу понадобилось 
Фхать въ то государетво, откудова пришла его жена; онъ я на. 
казываетъ своей матери: «матушка, какъ скоро родится у меня 
сынъ — сейчасъ напиши ко инв.» Простился и уъхазъ. При- 
шло время; королевичева жена родила сыва— по зокти руки въ 
золотв, по колзни ноги въ серебрв, во збу красное солнце, 
на затылк свЪтелъ иъсацъ. Королева сейчасъ написала къ 
сыну письмо; посланный съ атимъ письмомъ зашелъ въ донъ 
къ злой братниной жевъ. Та вывЪдала обо веемъ и подиънила 
письмо лругимъ, въ котороиъ написала: родила ле твоя жена 
щенка, а не сына. Какъ прочиталъ корояевичъ письмо, првга- 
думалса в написалъ къ матери въ отвътъ, чтобъ до прЕБзда 
его выслали королевну изъ царства вонъ, а то ле какъ пріёду 
—вовсфмъ ее изрубаю. Вотъ дБлать-то нечего, привязали ей 


шла, схватиза зубами одно яблочко и скушала. Яблоки была завфтныя: царь 
вастрого приказаль садовнику беречь ихъ, а ве устережеть — такъ около 
самой этой яблони грозиль отрубить ему голову. Ввечеру прешель царь въ 
садъ и видить: нёть одного ябзока. Сталь допрашивать садовника, да на 
первой разъ простиль его. Первая вина, сказазъ, прощается, а за другую — 
берегись — и самъ голову положяшь. На другой день садовникъ опять не 
усзяд®лъ: двваца сорвала я другое яблочко и скушаза. Еще разъ простил 
царь садовника. На третій день съВла дёвеца в послФднее яблочко. Разсер- 
дихоя царь, вегвзъ принести мочь и хочеть срубить садовнику голову. Вдругъ 
ввилась дъвица п говорить: «ваше царское величество! не прикажи рубить 
ему голову. Я всему ДФау виновна, съкн мою 104087! Царь туть презь- 
стился ея красотою, в жениася на ней. 
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ребенка полотенцеиъ къ плечамъ и выслали изъ царства. 
Пошла ова, куда глаза глядятъ. Шла долго-долго; захотълось өй 
напиться, вотъ она нагвулась къ колодцу в уроввла мальчика въ 
воду. Стоять в пзачетъ. Илетъ старецъ. «Чтоты плачешь »— 
Сыва уронила въ воду, дълушка! «Достань его.» --- О, еслибъ 
у меня были руки! «Нагнись только и протяни локоткв.» Она 
вагвулась и протявула локотки — и вдругъ стали у вея руки; 
она взяла ребенка и стала благодарить Бога. «Ну, ступай съ 
Богомъ!» сказалъ старецъ и невидимо исчезъ 1). Пошла ко- 
ролевна путемъ-дорогою, прешла къ своему брату, а тамъ и 
королевичъ; попросилась она ночевать. Пустили ее и заета- 
вляютъ сказывать сказки. Ова говоритъ: <я сказывать сказки 
не умъю, а умфю сказывать правду. Только чуръ меня не 
перебивать, а кто перебьетъ — съ того голова долой!» На 
томъ и положили... (Продолжаетея сказка также, вакъ и 
вапечатаввая въ текетв: «Косоручка».) Узналъ королевичъ 
свою жену и обрадовалея. Братнину жену тотчасъ присудили 
привязать въ злому жеребпу и пустить въ чистое поле. По- 
нёсъ ев жеребедъ и размыкалъ по полю: глъ ударилась она 
головою — тамъ сдфлалась высокая могида, гдъ ударилась 
задомъ—тамъ стала глубокая долина. А королевичъ в теперь 
живетъ съ своею королевною да радуется. 

Въ собравія сказокъ братьевъ Гриммовъ (ч. І, №31) ветрв- 
чается такое же сказавіе (Раз Майсћеп оһпе Нёпіе): жилъ- 
былъ мельникъ въ большой нищетъ. Одважды рубизъ овъ 
дрова. Пришелъ къ нему старикъ (это былъ — чортъ) и 





4) Варѓанть: ЗахотВаа ова распезенать свое д?таще -— и не можеть; 
апл авазга горько. Идетъ старичокъ съдой-съдой и сорашшваеть ее: чего пда- 
чешь? Она все ежу разсказаза. «Ну, говорить старвчокъ, шевельни свокии 
плечами — у тебя будуть руки!» Она шевельнула тра раза плечани--н стали 
у вей руке попрежнему... Оглявулась поблагодарить старвка, смотратъ — 
иътъ екоо! 
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сказалъ: «полно съ топоромъ возиться! я сдфлаю тебя бога- 
чемъ. если пообфщаешь отдать ин% то, что позади твоей мель- 
ницы.» Мельникъ подумаль. и пообъщалъ. «Смотри же, 
черезъ три года я яваюсь къ тебъ!» сказаль чортъ съ страш- 
нынъ хохотомъ. Воротилса мельнякъ домой. Жева и спрашв- 
ваетъ: «откуда вдругъ явилось у насъ въ дом такое богат- 
ство?» Мужъ разеказаль. «Ахъ! съ ужасомъ воскликнула 
мельвичиха; это бызъ чортъ, а ты обфщаль ему дочь: она 
стояха за мельницей!» Дочь мельника была прекрасна и скром- 
ва, боялась Бога и не въдала гръха. Время между тъмъ тло, 
и вотъ настала пора. Ова умылась чисто в сдфлаза вокругъ 
себя мломъ вругъ. Явялея чортъ, по не въ силахъ былъ къ 
ней приблизиться. Съ гнфвомъ приқазалъ онъ мельвику: 
«унеси всю воду, чтобъ не могла она больше умываться.» 
Мельникъ исполнилъ приказане. На другое утро опять явилея 
чортъ, но лъвица проелезилась на руки я онъ были совершен- 
но чисты. Чортъ не могъ нечего сдълать и сказалъ мельнику: 
«отруби ей руки!» — Какъ миф отрубить руки своему соб- 
ственному дътищу? Злой духъ началъ грозить: «если не едъ- 
лаешь этого. я тебя унесу!» Несчастный отецъ передалъ обо 
всемъ дочери. «Малой отецъ! отвфчала она, дЪлай со мною, 
что хочешь: я твое дитя.» Положила свои руки и дала отрубить 
ихъ. Въ третій разъ пришель чортъ; но она такъ много в 
такъ долго плакала на евон обрубленныя руки, что онъ были 
совевмъ чисты, —и чортъ потерялъ на нее право. —Такъ начи- 
нается въмецкая сказка, и это начало интересно именно тъмъ, 
что указываетъ ва преданіе объ очистительномъ значени воды и 
слёзъ. Дальше сказка продолжается такъ: безрукая дочь ве оста- 
хась дома; съ восходомъ солнца пустялась ова въ путь, шла девь 
и ночь и пришла къ королевскому саду. При евът?ъ иъсаца увя- 
дъла она деревья съ прекрасными плодами; но кругоиъ сада была 
вода. Целый день не вла бъдняжка и, чувствуя мучительный 
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голодъ, преклонила козъна и стаза молиться Богу. Вдругъ 
явизея авгезлъ въ бълой одежд, заперъ воду и по осушенному 
рву провелъ ев въ садъ. ЗдВеь стояло дерево съ отличными 
грушами, и плоды эти были веё на счету. Она полошла в сву- 
евла съ дерева одну грушу, а потомъ скрылась въ зъеной чаще. 
Садовникъ видълъ и дъву и ангела, в приналъ ее за духа. На 
другой девь узналъ обо всвиъ король, я самъ пришегъ ночью 
въ салъ. Опать првшза въ королевскій садъ лъввца. «Ќто ты, 
духъ взи человъкъ?» Она отвъчала: «я несчастная, веъив оста. 
вленная, крои Бога!» — Если весь міръ тебя оставилъ, я пе 
оставлю! сказалъ король, взязъ ее въ свой замокъ в слВаалъ 
своею женою. -—Посафдующий разеказъ совершенно схоленъ съ 
нашею сказкою: король уззжаетъ, жена рожаетъ прекрасваго. 
малютку. мать короля посылаеть къ нему письмо съ этамъ 
радоствымъ извъстіеиъ, посланный ва пути засыпаетъ; чортъ 
подиъняетъ письмо другимъ, въ которомъ написано, что ко- 
ролева родила урода; полиЪняетъ онъ и отвћтное письмо короля 
другимъ, въ которомъ требуетъ, чтобъ королеву съ ребенконъ 
убили и въ знакъ исполнен!я такого приказа сберегли еа глаза 
и языкъ. Мать короля велВла убить оленя. а королеву отпу- 
стила съ привязавнымъ назади ребенкоиъ въ дикій лъсъ; Богъ 
посылаетъ хранить ве авгела. Свшь ътъ она живетъ въ 4Ъсу. 
въ избушкъ, и по милости божіей отрубленвыя руки снова у 
ней выросли. Воротясь домой и узнавъ о томъ, что случилось, 
король отправляется искать королеву и даетъ обфтъ: не петь 
и не сть, пока не найдетъ своей подруги. Богъ укръпляетъ 
его силы, и послъ долгаго странствовавія онъ наковепъ нахо- 
дитъ н жену н сына. — Межлу в%ъшецкиии варіантами этой 
сказки (Кіпдет- пой Наоѕтёйгећер 1856, т. Ш (Геттвнгевъ), 
стр. 57 — 59) любопытенъ саъдующій: у одного нечестиваго 
отца была дочь, еще датя; она все молилась день и ночь, пе 
снотря ва отцовской запретъ. Злой отецъ отрфзаль ей языкъ. 
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Съ тьхъ поръ она молилась мыеленно, кладя рукою креетъ; 
раздраженный отецъ отрубилъ ей кисть правой рука. Она 
етала полагать крестъ лъвою. Тогда онъ отефкъ ей правую 
рүку по локоть и сБазадъ: «ступай отеюда, или отрубаю тебе 
и лъвую руку!» Дъвочкъ было семь ътъ, и она пошла дальше 
в дальше, и пришла‘ къ замку богатаго графа. Егерь сжадизея 
вадъ нею и позводилъ ей жить выфет съ собакамв: съ ними 
она и пила я ла. Случилось — разъ она стояла у воротъ; 
бъднякъ -старикъ попроенлъ у неа милостыни. Она подала ему. 
«Ты получишь снова и языкъ и руку». сказалъ онъ и далъ ей 
поеотЪ: «возьми этотъ посохъ и ступай прямо впередъ.» Она 
взяла, долго-долго шла и пришла къ вод; захотфла вапитьея 
н только наклонилась къ водъ, приплызъ языкъ и крфоко пря- 
росъ во рту; окунула обрубленный локотокъ—приплыав рука 
в кисть и кръпко прироели къ своему ифету.-—— Сказка о без- 
рукой лъвицъ есть въ издана: «рег Решашегопе ойег йаз 
Магећеп аПег Магеһеп уоп Слашьа {а ВазИе» я въ Сербеквгъ 
приповъткахъ Караджича. Въ итальянской сказкъ (т. 1, № 22) 
король хочетъ жениться ва сестръ, Не желая такого грёш- 
наго союза в узнавъ, что прекрасвыя руки ея больше веего 
тронули братнино сердце, сестра везъла отрубить ихъ и по- 
слала ему въ даръ. Раздраженный король заключаетъ ёе въ 
ящикъ и бросаетъ въ море. Ящикъ выкинутъ волнами на бе- 
регъ, рыбакъ принимаетъ королевну къ еебъ; но ревнивая 
жена его снова бросаетъ ее въ море. Въ другой разъ спасаетъ 
весчастную одявъ король я женится на ней. Содержакіе серб- 
ской сказки (№ 33) такое: жили.были мужъ съ женою; у 
мужа была дочь отъ перваго брака добрая и красивая, какъ 
горная вила, высокая н стройная, какъ едь, бЪлодицая, какъ 
з8лія, и руманая , какъ 26б40ко. Мужъ ућхалъ ва войну, а 
здобная мачиха приказала отвесть падчерицу въ густой л%ъсъ, 
убить и привести къ вей двъ руки ея и сердце. Слуги взали 
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ее, увели въ аъеъ, привазали къ дереву и хотёли убить. За- 
плавала дъвица и стала молить ихъ н завлинать о пощад®. «О, 
отеъките мон руки, во оставьте жизнь; я бы отдала ваиъ и 
мов сердце, еслибъ знала, какъ безъ него жить!» Сжалилиеь 
слуги, отовкли өй однё руки, и воротась домой сказали, что 
сердце потеряли дорогою. Осталась бфдная падчерица безъ 
рукъ въ пустынъ. Но въ тотъ часъ -— хвала Богу! — явился 
во св ея отцу нЪкій человвкъ и сказалъ: воротись домой; 
твоя безбожная жена изгубила твою дочь; «него тражи у 
«војеци црна коња без биљега, бијелу бедеви]у без биъега, 
«ата врава пријед нејахана и ждребну кобилу, в од свакога 
«узив по три дзаке репве, изгоре на огањ, па онијем прахом 
«поспи раве својој шери, те їе одмах бити као што је пријед 
«бвла.» Отецъ такъ в сдълалъ; пустился въ гЪсъ, вашель 
свою дочь болъе мертвою, чъмъ живою; посыпаль ей раны 
пепломъ ковскихъ хвостовъ — и она въ тотъ-же часъ оживи- 
зась; изнивли у вея руки не отъ мяса, а отъ «сухаго» злата. 
Отвелъ онъ свою златорукую дочь домой, а заую мачиху прива- 
залъ за хвосты къ лошадамъ: такъ испустиза она свою душу! 

Въ сказку о безрукой дъввцё занесены два зюбопытныя оре- 
данія, увазывающия на ва старинное происхождене, что под- 
тверждаетса и выставленными здфсь отношеніяин брата къ 
сестр. Братъ санъ опредъляетъ мфру наказания обвиненной 
свстръ и санъ исполяяетъ это наказан: очеввдный намекъ 
на обычаи и нравы глубокой старины. Преданія, завесенныя 
въ рагсиатриваемую нами сказку, говоратъ: а) во-первыхъ — 
о рожденш чулесвыхъ лдътей, у которыхъ во лбу иъсяцъ, про- 
тивъ сердца красно солнце, по бокамъ часты звзды. Преда- 
вів это, нсполненное иненческой таннственаоств, часто встр. 
чаетса въ народныхъ сказкахъ и былввахъ; смотри сказку, 
напечатанную въ этомъ выпуекъ № 7, которая въ варіавтахъ 
свонхъ многими подробностями сходится съ праведенными тө- 
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шерь разеказаин о безрукой лъвицъ. Въ бызвн про Дувза Ива- 
новича читаенъ: Наетасья-королевишна признаетея мужу— 

У меня есть въ утробъ чадо мизое, 

По колћвъ у чада ноги въ золот? 

По локоть у чада руки въ свребрз, 

Во збу у чада солнце красное, ' 

На затылк свътёлъ ићсяцъ, 

По косицакъ (вискамъ) часты зв®зды. 


(Прибава. къ Извъстіяиъ Академия Наукъ по 1 отдёа.. 
1853. стр. 167. Смотри также Сербек приповътки, стр. 74: 
«чадо зааторуко и заатокосо» (т. е. златоволосое), стр. 128: 
лъва съ звЪздою ,на правоиъ колънъ; Гриимъ: Пешіѕеһе Му- 
вод. , т. 1, стр. 364; Кіоег-ипд Наизтагевел, ч. І, стр. 56: 
дочь съ златою звъздою во лбу; Валахск. сказки, № 16, 93.) 
4) Во-вторыхъ — о чудесномъ выростанія отрубленвыхъ рукъ 
прв первомъ прикосновенія ихъ къ цълющей водё. Языческая 
въра въ живую воду въ нъкоторыхъ варіантахъ уже замъняетса 
сказаніемъ, въ дух христіавекаго воззрънія, о чудЪ, которое 
творится божіями угодниками. ради молитвъ несчастной матери, 
уронившей свое дитя въ воду. 


7. 
ЦудЕсНЫЕ МАЛЬЧИКИ. 


Смотри примё чае къ № 6. Сказка о чудесныхъ мальчи- 
кахъ разоказывается съ разными измъненіями; въ собранін 
В. И. Даля есть нзеколько варіавтовъ этой сказки, которые 
будуть сообщены въ посллующигъ выпуекахъ. Бълорусская 
‘редакща, сообщеяная въ настоящемъ вьпускъ, слашкоиъ сжата, 
мо она зюбопытна по вошелшему въ нее лревне-ягычеекому 
предавію о перехолв лушъ: чудееныя дъти (на лбу мъсяцъ, на 
затызкВ звъзла), погибийя жертвами злобы, превращаются 
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въ деревья съ золотыми в серебреными вётвани, потошъ въ 
барашковъ съ сохранешемъ свояхъ прежнигь чудныхъ зна- 
ковъ, и нэконецъ опять въ мазьчиковъ. Съ бълорусскою ре- 
дакціей весьша близка валахская сказка (№ 8): «Золотыя 
ДТ». Нараженый въ брачныя одежды. доброй мӧлолецъ ето- 
ялъ у воротъ въ раздумьн: невъста у него была хоть и съ 
приданымъ, да ве хороша собою. Въ то время шла мимо кра- 
савица-лъвица и сказала ему: «женись на миъ, я принесу теб 
золотых тей.» Овъ женился ва красавиц, а прежняя 
нев+ста пошла къ нему въ служанки. Черезъ годъ молодая жена 
родила двухъ прекрасныхъ золотыхъ мальчиковъ. Служанка со 
злобы взяла ихъ, убила и зарыла на двор%, а въ колыбель 
положила щенка. «Твоя жена вфльма!» говорила она своему 
‘прежнему жениху. Онъ велълъ щенка убить, больную жену 
прогналъ изъ дому, а самъ жевился на злой в хитрой елу- 
жанкъ. Скоро выросли на двор двъ аблови съ зозотыми в%т. 
вами в золотыми яблоками; выросли овъ изъ сердецъ зары- 
тыхъ дтей, Злая жена прастала къ мужу, чтобъ велёлъ сру- 
бить эти деревья. «По крайней мър®, сказалъ этотъ, сдВлаемь 
изъ няхъ двъ кровати.» Кровати была слъланы и поставлены; 
мужъ и жена легли на нихъ спать. «Поелушай, братъ! етала 
говорить одна кровать; какъ тебъ — тяжело 48?» — Маъ 
легко, отвфчала другая; на инф лежитъ вашъ добрый отедъ. 
«Атъ, а я изнемогаю подъ бременемъ; инъ такъ тяжело, что 
я держу на себф эту дьявольскую женщину, которая сдфдала 
несчаствыми и вашего отца и нашу мать!» Жена услышала 
этотъ разговоръ, и на другой леаь вегЪза взрубить объ кровати 
вежечь огненъ. Посл того одна овца, которая съвла съ чудесва- 
го дерева золотое яблоко, принесла двухъ гозотыгъ ягвятъ. Же- 
на приказала в вхъ убить, вифстъ съ овцою, вынуть ихъ виу- 
тренности, вымыть въ рёкЪ начисто и сварить на обёдъ. Слу- 
жанка пошла на рэку мыть эта внутренности, упуствла одну 


кишку въ воду и не могла доетать. Какъ же удивилась она, 
когда увидфла, что кишка раздулась и лопнула у яругаго берега, 
а взъ нея вышли двое прекрасныхъ золотыхъ дътей. Они оты- 
скали свою мать; вс трое охълнеь въ нищенског рубище и 
пришли ломой. Тутъ вее было узнано, и злая жена изгнана 
навсегда. (Сличи съ сербскою сказкою, № 27.) — Подобная 
же сказка ветрёчается и въ «Тысяч одной вочи» (Москва, 
1774. ш 8, т. ХИ, стр. 147 — 263). Султанъ поделушазь 
въ одномъ доић разговоръ трехъ сестеръ. Старшая высказада 
желавіе быть замужемъ за сузтанскимъ хлёбникомъ, сред- 
кая — за сузтанскимъ поваромъ, а младшая — за самныъ 
султаноиъ: «я бы (сказала она) родила ему сына съ золотыми 
и серебреными волосами; еслибъ онъ заплакаль — то вифето 
слёзъ катилса жемчугъ, а велибы вздумаль улыбнуться — 
то уста его уподобились раецвътающей рог.» Султанъ вспол- 
нилъ втъ желаніа. Старшія сестры позавидовали младшей, и 
когда орвепъло ей время родить — выпросились быть пови- 
вальными бабками. Султанша родила прекраенаго, какъ день, 
мальчика; но сестры полафнили его щевкомъ, а мальчика по- 
садвли въ коробку в пустили на волу. На другой годъ судтан- 
ша родила другаго мальчика; ок® подифниди его котенкоиъ. 
На третій годъ судтанша привесла лъвочку, но сестры и эту 
подизнили кускомъ дерева. Разгифвалеа ;султанъ на жену, 
приказаль одфть ее въ рубвше и заточить. Веъ три ребенка 
быди епаеевы главнымъ султавскииъ садовникомъ; они выро- 
сли и отправились добывать три диковинки: говорящую птицу, 
поющее дерево в золотую воду. Братья не совладази съ пре- 
патетвіями и были превращены къ камни; а сестра избавила 
братьевъ и добыла диковнеки. Узналъ про то султанъ и пріъ- 
хағъ къ намъ въ гости; они подали ему за столь огурцы, 
вачиненные жемчугомъ. Сузтавъ посиотрёль съ уливленіенъ 
и сталъ спрашивать, чтобы это значило? Тогда говорящая 
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птица сказала: «можешь ли ты удивляться теперь. когла преж- 
де такъ легко повфрилъ, что жена твоя родила щенка, котенка 
и кусокъ дерева?» Оковчаше счастливое. 

Сказка, на которой мы остановили теперь внимане чита- 
телей, поелужнла матеріаломъ для А. Пушкива, который 
такъ мастерски умъаъ пользоваться проетодушными разека- 
зами живаго вароднаго слова. Смотри его «Сказку о цар® Сал- 
тавъ, о сын его славномъ и могучемъ богатыр® киязъ Гви- 
дов® Садтанович и о прекрасной наревнё Лебеди» и прило- 
женя къ [-му тому Сочиненій А. С. Пушкина, изд. Аннев- 
кова, стр. 437—8. 


8. 


КоролЕВНА И РАЗБОЙНИКИ. 


Варзантг: Жизъ богатый имевитой купецъ, у него была 
дочь-врасавица. Проелышали про нее двЪвалцать разбойниковъ, 
свели съ купдомъ знакомство, стали навфщать его, пать-гу- 
лять съ вииъ и веселиться. Разъ и зовутъ они къ себъ въ 
гости купечесвую дочку, разсказали ей дорогу; вотъ ова и 
пошла. Пришла въ густой да темной 1Ъеъ, а тамъ стовтъ 
больщой домъ. Вхолитъ въ двери, въ домъ свЪътло, вездё огни 
горатъ, ва стол всего наготовлено вдоволь — и пить, и сть, 
а нЪтъ ни одной души. Пошла въ лругую горницу; тамъ лежать 
все убитые да зарВзанвые, на кольяхъ торчатъ девять дЕвичь- 
ихъ головъ, а десятой колъ стоитъ пустой. На лъвицу напалъ 
страхъ. Вдругъ раздался крикъ, шумъ, гамъ, ова взяла да в 
спряталась подъ кровать. Пр талия разбойники и привезли съ 
собой краевую дъвиду, посадили ее за стодъ в говорятъ: «не 
пей, не ъшь, а за ужвнъ почитай!» И стеля сами сть, пить, 
прохлаждатьея в вадъ дъвицею разныя насиъшки насићхать. 
(Затънъ слълуетъ разскагъ объ отрубленноиъ пальцв и о 
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кольцъ, поднатомъ купеческою дочерью.) На другой день ку- 
печеская дочь прибфжала домой, съ лаца совефыъ переиъни- 
лась. Отецъ началъ спрашивать: «что съ тобою? гав пропа- 
дала?» Она ему все разсказаза. Вотъ пріехази къ купцу раз- 
бойники, сфли за столъ; купеческая дочь и говоритъ: «поз- 
водьте, я вамъ сказку разскажу >—Ну, разекажи! Ова стала 
рагеказывать имъ свое праключеніе. «Полно, прерываютъ ве 
разбойники; сказка хороша, оставь на другой разъ!» А она вев 
себф знай продолжаетъ. (Конецъ обыкновенной.) — Этою на. 
родбою сказкою художнически съумёлъ воспользоваться Пуш- 
қинъ въ своемъ «Жених?» (Соч. А. Пушкина, изд. Аннен- 
кова. т. Ш, етр. 407—444). 


9. 


СЧАСТЬЕ И НЕСЧАСТЬЕ. 


Въ этой замфчательной сказкъ счастве и несчастіе явая- 
ются олицетворенными павнами, живыми миоичеекими сущест- 
вами, -— подобно тому какъ въ сказкв, напечатанной подъ № 14 
этого выпуска, является живымъ существомъ 4420. Сравненіе 
этихъ сказокъ съ тъми, въ которыхъ выведены дъйствующими 
лицами двф доли: счастливая и несчастаивая, приводить къ 
тому заключеню, что вев онф основаны ва вфровашяхъ глубо- 
кой старнвы и по провсхожденію своему весьма древви. Мы 
уже коснулись однажды преланія о двухъ доляхъ, и вадћеиея 
еще разъ возвратиться къ этому любопытному сказанію. (Си. 
Архивъ историко-юридич. свълъній о Россія, т. ПЦ, половина 
4.я: моя статья «О значевін Рода и Рожаницъ»; (Современ. 
4856 г., № 10, Костомарова: «О миенческомъ значенін горя- 
злосчастія»). 

Бълоруеская сказка о ечастів и несчастін сходна съ араб- 
бкою исторею: «Кожа Гасеанъ Алгаббала» (Тысяча и одва 
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ночь, перев. съ Францугек. 1771 г., т. Х., етр. 237 — 252: 
т. ХІ, стр. 4 — 50). Два приятеля воспорнаи; одинъ утвер- 
ждал. что при деньгахь легко разбогатъть, а другой увъралъ. 
что богатство даетеа случаемъ в счастіемъ. Спорили, спорили 
и рёшизись на дълъ вепытать, кто правъ. Нашли они бъдняка 
Гаесана и дали ему сто золотыхъ, съ тъмъ чтобы онъ съ по- 
мощію этихъ ленегъ рагбогатълъ отъ свовхъ трудовъ и пред- 
пріничивости. Гаесанъ зашилъ деньги въ чалму, но коршунъ 
схваталъ съ его головы залму и унесъ. Въ другой разъ дали 
ему двъети золотыхъ; Гассанъ завернулъ яхъ въ трапицу в 
спраталъ въ кувшинъ съ отрубями. Жена, ничего не зная © 
томъ, промъняла кувшанъ съ отрубями на песокъ, который ей 
понадобился. Въ третій разъ одинъ изъ спорившихь пріятелей 
далъ бъдняку кусокъ еввица. Гассанъ отдалъ его рыбаку, кото- 
рый объщалъ за то подарить ему первую пойманную рыбу, и 
исполниль свое объщавів. Въ рыбъ нашелся адиазъ, который 
свътилъ лучше всякаго огня, и Гассанъ страшно разбогатлъ. 
Пришли къ нешу въ гостя оба спорщика, пошли гулять въ садъ 
в увидвли гивэдо коршуна, гифздо свали и нашли въ немъ 
Гассанову чалиу со вефми деньгами; въ то-же время случайно 
купленъ быль Гассавовымъ невольникоиъ и кувшинъ, на двъ 
котораго нашлась трапица еъ завязаяными въ ней золотыми. 


441. 
Илья- МуромЕЦЪ. 


Смотри выпускъ 1, № 12. Въ варіант, сообщенноиъ П. 
В. Киръевскамъ, особенно любопытевъ разеказъ о томъ, какъ 
зетаетъ къ корозевеъ зиъй (драконъ) и какъ Илья-Муромецъ 
избаваяеть отъ него королевну. Огненному зию народное 
повърье, вифств съ похищевіемъ дъвицъ, приписывзетъ и не- 
ц%ломудренныя связи съ ниии, плодомъ которыхъ бываютъ 
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богатыря -кудесники и кикиморы. Препомнвиъ Тугарина 3и%- 
өвича в Волхва Всеелавьевича. Разъ 

По саду, саду зеленому, ходила-гуляла 

Молода княжна Марва Вееславьовна; 

Она съ камени скочила ва лютаго зићя — 

Обвивается лютой змъй около чебота-зелень сафьянъ, 

Около чудочка шелковова, хоботомъ бьеть по бълу стегну, 

А втапоры квяжиа поносъ понесла (т. е. забеременила), 

А повосъ понесла — м дитя родила 1). 


Родился могучій богатырь В04т65; во время его рожденія 
сотряелася земля, веколебалося море (Древв. рос. стихотвор., 
етр. 45; Сахарова: Сказанія русек. народа, т. П, стр. 6, 16). 
Детая къ красной дъвицъ, зиъй томитъ ее и сушитъ. Это на; 
родное повёрьв послужило мотивомъ, изъ котораго создались 
многія народные сказки. Есть лубочная 


Сказка о Силь-царевичь и обо Ивашкь-бълой 
| рубашкњ 3). 


Жилъ-былъ царь, по имени Хотей; у того царя было трв 
сына. Менъшаго звали Сила-царевичь. Старшие братья стали 
просвться у отца пофхать-погулать въ иныя государства, лю- 
дей посибтръть и себя показать; царь далъ имъ по кораблю и 
отпустваъ. И Сила-царевичъ пришеяъ къ отцу и сталь про- 
ситься со слезами— отпустить и его виъст% съ братьями. Царь 
сказалъ: «еынъ мой возлюбленный, Сила-царевичъ! ты еще 
младъ и къ дорожнымъ трудамъ не обыченъ; оставайся лучше 


4) Санчи съ быляною въ Првбавхеніятъ къ Извъст. Академ Наукъ, т. Ш, 
стр. 218—280: «Стуриза кнагиня на люта зи?я на Горывача; вокругь ея 
вовки зиъй обввася, хоботомъ бьеть ве въ б®лыя груди». 

2} Сказка эта помбщена н въ взданін: • Лаварство оть безсонницы нау 
2-ан часть настоящихь русскихъ сказокъ. М., 1819». Мы передаенъ ее въ 
сокращенном разсказћ. 
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дома». Но Сила-царевичъ такъ неотступно просихса у отца, 
что царь далъ в ему корабль и отпусталь въ дорогу. Съли 
царевячи на свои корабли, отвазвли отъ берега и поплыли по 
морю: старший братъ впереди, за вимъ ерелній, а Сила царе- 
вичъ позади. Плыветъ имъ ва ветръчу гробъ. обитый жет?з. 
ными обручами; старшіе братья пропустизи его мимо, а Свда- 
царевичъ приказалъ корабельщикамъ спустить лодку, перецать 
тотъ гробъ и взять на корабль. Такъ я сдфлано. На другой 
день поднялся великій вЪтръ, сбилъь корабль Силы: царевича 
съ пути, занесъ его въ незнаемую сторону в прибилъ къ бе- 
регу. Съъхалъ царевичъ на тотъ берегъ и зарылъ гробъ въ 
землю; потомъ ваказалъ корабезьщикамъ дожидать его годъ, 
и два, и три, а самъ пошелъ. куда глаза глядятъ одинъ-оди- 
нёшевекъ. Шелъ онъ путемъ-лорогою пълыхъ три дна, никого 
впереди себя не вилывалъ, а езади никто его не обганивалъ; 
на четвертый девь слышится ему — бъжитъ за нямъ кто-то. 
Оглянулея царевичъ и видитъ: нагоняетъ его человъкъ въ 
бълой олёжъ; нагналъ, бросился ему въ ноги и началъ благо- 
дарить за свое избавлевіе. «За что челомъ бьешь?» спраши- 
ваетъ царевичъ.—Охъ, гой еси младой юноша, Сила-царевичъ! 
какъ миъ тебя не благодарить? вить я лежалъ въ томъ гроб, 
что ты перенялъ и велълъ похоронить; еслибъ не ты, я, мо- 
жетъ етаться, въчво бы оплавалъ по морю. «Да какъ-же ты 
въ гробъ попазъ?» — Я называюсь Ивашка-бълая рубашка, 
великой еретикъ; мать прокаяла меня, велъла сдълать гробъ 
и, положивъ меня туда, закрыть на-глухо крышкою и набить 
желфзные обручи, а потомъ бросила въ море 1}. Два года 


4} Еретвковъ, по народному поз®рью, не пренимаетъ земля; есть народкыя 
предавія о гробахъ проклятых, плавающихь по вох®; такъ объ убійцахъ 
Андрея Боголюбскаго разсказываютъ, что они плавають по озеру въ коро- 
батъ, оброешихъ мохомъ. и не тлӯя стонають отъ лютаго нучешя. (Древній 
Богозюбовъ, городъ и монастырь съ его окрестностями, соч. Доброхотова, 
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плавалъ я по морю, никто меня не взялъ; одинъ ты сжалиген. 
Бью’ челомъ за мое избавленів, и буду тебЕ върнымъ слугою. 
Если желаешь жевиться, тоязнаю прекрасную королевну Тру- 
ду.---Сила-царевичъ сказалъ: коли та кородевна собою хороша, 
то готовъ ва ней жениться. 

Послъ того пошли они вмъетъ путеиъ-дорогою, в шля близ- 
ко ди, далеко ли, наковецъ очутились у того царства, гд® жила 
королевна; кругоиъ стояли тычинки, какъ-бы полисадомъ об- 
несено, ина всякой тычинк воткнуто по богатырекой головћ: 
только одна стояза незанятая. Сила-царевичъ ужаснулся и 
спросилъ, чтобъ это значило? «Это все головушки тъхъ бога- 
тырей, что сватались за прекрасную королевну Труду, сказалъ 
Ивашка-бЪлая рубашка; во ты не бойся, ступай смо.» Сиаа- 
царевичъ пошелъ во дворецъ, и какъ скоро увидалъ его ко- 
роль — сейчасъ самъ вышедъ на ветрфчу, принамаль его за 
руки бълыя, ловелъ въ палаты каменныя, и сталъ распраши- 
вать: «Охъ, ты гой вси доброй молодецъ! откуда пряшелъ ты, 
изъ какого государства? котораго отца сынъ и какъ тебя по 
имени зовутЪъ?»—Я сынъ царя Хотея, а зовутъ мена Сиза- ца- 
ревичъ, и пришелъ къ тебъ свататься за твою дочь прекрас- 
ную королевву. Король обраловалеятакому жениху, собралъ вня- 
зей ибояръ иобвънчалъ Силу царевича ва своей дочери; потомъ 
евли всф за столы дубовые, за скатерти браныя, пади-ъли, 
прохлаждалися. Время молодымъ въ камору идтя, Ивашка- 
бЪлая рубашка отозвалъь царевича и сказалъ ему: «слушай, 
Сила-царевичъ! какъ будешь съ своею супружницею опочивъ 
держать, станетъ она тебя цаловать, миловать, кръпко къ 
сердцу прижамать, а ты съ нею ничего не твори — изи про- 





етр. 146—7; Московек. Наблюдатель, 1837 г., май, вн. 3, стр. 251). Чувани, 
подозревая въ покойнакв коздуна, набвваютъ на его гробъ желфзные обруча, 
чтобъ не выходв:ъ взъ могилы (Записки о Чузашахь в Чережнсахь, соч. г-ви 
Фувсъ, стр. 14). 


Народн. рус. сивзны ШІ. 9 


430 


падешь, и голова твоя на послфдней тычинк® булетъ торчать! 
А какъ наложить она на твою грудь свою руку в слълаётся 
тебф тяжело — вскочн съ постези и бей ее палкою изо веъхъ 
сваъ; вить королевна то любится съ нечистымъ духомъ: каж- 
дую ночь прилетаетъ онъ къ ней по воздуху въ видъ шести- 
гзаваго зићя, иперекидывается человъкомъ 1). Ая буду стовть 
ү дверей ва караул%.» Сила-царевичъ выелушаль эти рёча, 
пошелъ съ своею прекрасною супружницею въ камору и легъ 
ва постелю. Начала его королевна цаловать, миловать. кръпко 
къ сердцу прижимать; а Сила-царевичъ не хочетъ сотво- 
рить обычную любовь еъ вею. Королевна валожила на него 
свою рукун такъ давнула, что онъ насизу опомнился. Векочилъ 
царевичъ съ постели, схватялъ палку и сталъ бить королевну, и 
билъ ее до тъхъ поръ. пока не упала ова замертво. Вдругъ подпял- 
ся вихрь — прилетфлъ шестиглавой змЪИ и хочетъ пожрать Сизу- 
царевича; а Пвашка-бълая рубашка взялъ острой мечъ в на- 
чалъ съ тъмъ змъемъ сражаться. Бились они ровяо три часа; 
Ивашка срубилъ у зифа дв? головы — и зыЪЙ улетълъ прочь. 
Поутру послалъ король провфдать зятя. я когда принесли 
въеть, что онъ живъ и здоровъ , король весьма возрадовалея: 
это еще первый избавился отъ немивучей смерти. И цёлый 
тотъ день король съ затемъ веселилися, ппли-Фли,: прохлаж- 
дазися. На лругую ночь случилось тоже; Ивашка-бълая рубаш- 
ка срубялъ зивю еще двъ головы. На третью ночь опать ца- 
ревичъ билъ королевву, а Ивашка сражался съ лютымъ гиъ. 
емъ, срубилъ ему дв послЪлнія головы и сжегъ змфиное ту- 





4) На картинка этой дубочной сказки зиъй взображенъ въ вадъ чорта: 
таков представлені летучего зићя (дракона) нечистою, ззою сиғою согласно 
въ тни народными предавіяха, которые связывають съ нимъ харавтерь де- 
монвческі. (Сх. Зооиорәнч божества у славанъ, въ Отечеств. Зап. 1852, 
№ 3, стр. 14—15; Кіпбег-ивд Нацвтӣгсћев, ч. 2, № 195: «Рег Тец- 
б01 оюб веіпе бговвтицег»; Сербскія првповътка, № 20.) 
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ловище вифеть съ головаии, а пепелъ развъятъ по чистому 
волю. 

Прошелъ годъ, и Сила-царевичъ проситея у кероля, чтобъ 
отпустилъ его съ родителями повидатьея, Король отпуетилъ. 
Сала-царевичъ и пофхаль въ путь-дорогу вмъстъ съ корозев- 
ною. На половин пути остановалиеь и разбили палатки. 
Ивашка-бълая рубашка набралъ костеръ п зажегъ, выхватилъ 
мечъ в разеъкъ королевну на-двое. Царевёчъ заплакалъ горь- 
кими слезами. «Не плачь, опять будетъ жива!» сказалъ Иваш- 
ка. Какъ скоро разеъкъ онъ королевну-— изъ чрева ея пополз- 
ди всякіе гады. «Видишь, какая нечистота! все это злые духи 
зародились въ твоей супружницъ», сказалъ Ивашка-бълая ру- 
башка; пожегъ всъхъ гадовъ, потомъ сложилъ тъло королевны 
и спрыснулъ жпвою водою: въ тужъ мичуту она ожила п сдъ- 
_лалась столько же кроткою, сколько прежде была злою. «Ну. 
теперь прощай, Сила-царевичъ! ты мева больше не увидишь», 
сказалъ Ивашка и сталъ невидимъ. А Силз-цзревячь поћхалъ 
къ морскому берегу, сълъ на свой корабль и приплылъ въ 
свое государство вићъетъ съ прекрасною королевною. 

Подобное же преданіе занесено въ етаривную русскую по- 
взеть о муромекомъ кпазъ Петръ и супругВ его Февроньё. 
Пов%еть эта исполнена совершенно -сказознаго интереса и до- 
вольно часто попадаетея въ рукопясныхъ сборнякахъ нравствен- 
ныхъ разсказовъ. повъстей и сказокъ ХҮП я ХУШ стоя%- 
тій. Я пользовалея двумя сборниками (ХҮШ стоя), прв- 
надаежащими И. Е. Забфлану 1). Повфеть начинается такъ. 

«Сей 2) убо въ русетёй земли гралъ. варицаемый Муромъ, 
въ немъ же 65 самодержетвуя бзаговърный князь Павелъ. 


4) Прое. Бусзаевъ тпонвнаеть объ этой повфетя по рукописи ХҮІ въка 
(Эпическ. поэзія въ Отеч. Запискахъ 1854 г.. №7, стр. 42-43}. 2) По 
другому спасу: • Бысть». 


9® 
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Искони вевавидя 1) врагъ ліаволъ, всели неприязневиаго летя- 
щаго змія къ жен князя того на блудъ, и являлся ей, яковъ 
бяше естествомъ; пряходящымъ людемъ явлляся своими мечты, 
` яко самъ князь. Тфми же мечты не мало время прейде. Жева 
того не тая, повфда князю, мужю своему вся случившаяса. 
Князь Павелъ мысля, что сотворити змію; но не зная и рече 
жен своей: мыслю агъ, жено, но не въиъ — како на 
него нанести смерть; блюди сіе опасно: аще какія словеса 
глаголати начнетъ тебе той лукавый змій, и ты вопросн его о 
семъ ястивыми словесы —вЪсть ли той лукавый отчего ему 
смерть хощетъ быти? аще увфдаеши ты, то скоро повфдай мя, 
яко ты свободишися въ нынфшнемъ вец? злаго его дыханія и 
сипвнія и всего скарелія, иже емрадно и глаголати, и въ бу- 
дущемъ въце судію нелицемърнаго Христа милостива сотво- 
риши. Жена елыша глаголъ мужа своего пріниши твердо въ 
сердцы своего. Въ едивъ девь непріязнивому тому змію при. 
зетъвшу къ ней, она же, помня заповъданное еяово мужа ево- 
его, нача къ тому треклятому змію иногія ръчи съ лестію про- 
стирати, и по многихъ словесъхъ вопроси его. яко хваля: вижу 
тя, ако много вси, ивфси ли свою кончину, отчего ти смерть бу- 
детъ 2)? Онъ же льстивый прелестникъ прельщенъ бысть отъ 
добрыя жены, мая ея яко истинву рекла ему, и изрече ей тайну 
свою: смерть моя отъ Петрова плеча, отъ Агрикова меча! Жена 
слыша глаголы отъ него и по отшествін его повъда князю, мужю 
своему. Кназь Павелъ слыша и нөдоумъяся, что есть ему 
смерть отъ Петрова плеча, отъ Агрикова меча. Имфя у себе 
брата юнфйша себъ, именеиъ Петра зовома; во единъ день 
повъда брату своему князю Петру подробну вен зміввы рёчи, 


4) Въ друг. списка здъсь ветавгено: «добра рода(у) человчю»ь. 2) Силичи 
съ подобнынъь же разеказонъ въ І вып., стр. 73, 128, в во Ш выпусав, 


стр. 67. 
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ање сказа женв его. Князь Петръ елыша отъ брата своего, 
яко змій нарече тезониенита ему смерти своей, и нача ны- 
слити мужественно, не сумияяся, како бы змія убити; но не 
вЪдый Агрикова меча, имЪя обычай ходити единъ по цервваиъ. 
Бысть церковь въ женстьиъ монастыра Воздвиженя честнаго 
креста Господня, и прінде къ ней единъ нощію помозитиев, 
и авися ему отроча и рече: княже Петре! хощеши ли, да по- 
кажу ти Агрвковъ мечъ? Князь Петръ рече: покажи ин. И 
рече отроча: иди всегъдъ: мене. И показа ему во олтарной 
ствЕв, между столповъ, скважню, въ ней же мечъ дежаще. 
Князь Петръ вид иечъ, варицаемый Агриковъ, и взя его, и 
орде въ домъ свой и повъла брату своему князю Павлу, и 
отъ того дня нача векати подобва время купно погубити зиія. 
Въ и%кое время призучвся блзженному князю Петру прінти 
въ подату на покловевіе брату своему, зане менши его лъты; 
ж бывый у брата своего, и вле въ полату ко снос своей, и 
вид® у нея сфдяща мужа во образъ брата своего. И изыде 
скоро ис(з)ъ полаты и сръте чезовъка, иже предетовтъ веег- 
да брату его князю Павлу; онъ же повъда ему, яко во своей 
подать съдитъ. Кназь Петръ разушъ пронырство лукаваго 
змія и хотя лепытно увърити и иде въ полату къ брату своему 
и рече ему, когда съмо прінде? Князь Павезъ рече ему: азъ 
по твоемъ изшествін отъ мене никамо не веходилъ ясъ полаты 
своея. Князь Петръ повфда ему пронырство зукаваго гмін и 
како видё у жевы его во образ его, и рече ему: отсев, бра- 
те. ве исходи исъ позаты свовя; дондеже азъ иду братися со 
зиівмъ, ты, брате, въ то время пребуди на молитв® ко Гое- 
поду Богу; егда услышать Господь Богъ молитву твою и по- 
дастъ ин помощь убвти зукаваго змія. И тако увъща брата, и 
вземъ мечь, варицаемый Аграковъ, и вде въ полату ко свосћ 
своей, и вад змія зракомъ аки брата съляща н твердо увърисн, 
ако пъсть братъ его, но прелестный змій, в удари его иечемъ 
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връпко 2540, ако змій вострелета и бысть мертвъ. в ависа 
вковъ бяше встествомъ. Благовфрный кназь Петръ нача его 
мечемъ същи, дондеже до конца его нязложи; отъ вепріязкен- 
ныя крови его окрововиея лице блаженваго енязя Петра отъ 
пръпкаго его ударенія.» Бдкая кровь змъа покрыла все тъло 
князя струпани х язвами, я никто не иогъ взаъчить его отъ 
этой богъзив. Посзалъ онъ искать лъкарей въ разанской обла- 
сти; одинъ изъ посланныхъ зашелъ «въ весь варицаемо Лас- 
ково, а прінде къ дому и у вратъ никого не видћ, и взыде въ 
донъ, и никто его нө ощутилъ; вниде въ храмину ни вид еди- 
ну дъвицу еъдящу.» Дъвица, увидавъ посланнаго, сказала: 
«не лёпо быть дому безъ ушей, а храманъ безъ очей!» — Гл 
хозяинъ? спросилъ пришлецъ. «Отца моего в матерв ътъ 
дома. отвъчала дъвица; ови пошли въ заемъ плавать.» Такія 
загадочныя ръчи въ старинныхъ повъствованіяхъ и отчасти въ 
народныхъ сказкахъ выставляются какъ мудрость; въ настоя- 
щемъ случав он означали, что когда посланный князя вошелъ 
на дворъ и въ избу, ви собака не залаяза («то бо есть дому 
уши»), ви мальчикъ не извъстилъ («отроча — есть очи хра- 
му(-ин%)»), и что родители дъввцы пошли плакать надъ мерт- 
вышъ: когда же «и ови отъ сего житія преставатся, тако и 
надъ ними учнутъ плакати». Мудрая дъвица была Февронія, 
«древодъльцева дщерь»; она вылъчиваетъ князя, который на 
ней женится. 


14. 
Дихо ОДНОГЗАЗОЕ. 


° Эта замфчательная сказка передаетъ, конечно — въ св06` 
образной Формв, тоже происшествие, какое составляетъ содер- 
жаніе превосходнаго Гомерова разсказа о томъ, какъ Одиссей 
еъ двфнадцатью товарищами попался 5Ъ свЕрБпыиъ великанамъ 
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— въ одноглазымъ цивлопамъ. Странники зашли въ пещеру 
Полифема. Увидавъ ихъ, великанъ правулъ, какъ бфшенный 
звърь, разомъ подхватилъ двоихъ, какъ щенятъ, ударилъ о 
земь, и сострапавъ ужасный ужннъ, съЁаъ яхъ: на костей, ни 
утробъ не оставилъ. Поед погибло еще четверо изъ стран- 
никовъ такою же страшною емертю. Тогда хитрый Одиссей 
обольстиль циклона своими ръчами и опоилъ его виноиъ. На 
вопросъ объ имени Одиссей назвался: Никто. Когда опьянен- 
ный великанъ кръпко заснулъ, Одиссей тотчасъ взалъ гаострен- 
ный колъ, разжегъ острів на огнё и съ помощю товари- 
щей свовхъ воткнулъ его въ глазъ Полифема: глазное яблоко 
зашии ло и лопвуло. Ужасно заревълъ Полвфеиъ, и на этотъ 
крикъ ебъжазись другіе циклопы. «Кто тебя губитъ?» спраши- 
ваютъ ови. — Никто, отвзчаеть Полифемъ. «Если никто, 
такъ ддя чего же ты подымаешь такой крикъ!» говорать ему 
циклоны и удаляются прочь. Полифемъ отодвинулъ скалу, кото- 
рою заграждался входъ въ пещеру, и сълъ у отверстія, вадв- 
всь переловить свонхъ враговъ въ то время, когќа ставутъ 
выходить изъ пещеры. Одиссей евязалъ лыками по три дявн- 
норунныхъ барана, и каждаго товарища подвазаль подъ сред- 
нимъ бараномъ; а себ выбралъ самаго роскошнаго шеретью 
барана, ухватился руками за его спину и повисъ подъ волви- 
етымъ брюхомъ. Бараны вынесла ихъ на свободу. Не иедля 
посажались они на корабль и поплыли; Одиссей не утерпълъ и 
‚вачалъ кричать съ корабля, ругаясь надъ великаномъ. Вгбв- 
менный Полифемъ отломиль отъ вершивы горы огроиный 
утесъ и съ размаху кинулъ его въ воду; утесъ упалъ недалеко 
отъ судна и всколыхалъ море, которое едва не поглотвло ко- 
рабля (Одиссея, оъева ІХ). Это любопытное сказавіе распро- 
етранено у различныхъ народовъ и досезв передаетса въ ует- 
выхъ пересказахъ, съ разными измЪвенями. Арабскія сказки 
передають подобное же предавіе о мореходив Сивдбадь, весь- 
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ма близко къ Однссев (Тысяча и одна вочь, М., 1765, т. 3, 
стр. 46—54): здБсь великанъ еравнивзетса ростоиъ съ бољ- 
шимъ пальмовымъ деревонъ, у него среди зба одинъ краеный и 
пыдающій какъ огонь глазъ, бъдвыхъ корабельщиковъ жаратъ 
овъ на вертелъ и поздаетъ; содержаше сказки тоже, что у 
Гомера, только опущенъ вымыселъ, по которому сказочвый 
герой опаивзетъ великана виномъ и называется пменемъ: 
Никто. Въ въмецкой сказкъ: «Рег ВёиЬег ші зеше Ѕоћпе» 
(Гриим., ч. 2, № 191) старый разбойникъ разсказываетъ, 
какъ онъ съ товарящамн вздумалъ похитить у великана боль- 
шін собранныя ишъ сокровища; но великакъ поймаль ихъ и 
каждый день началь съфдать по одному, выбирая который по- 
жврифе. Разбойникъ спасается хитростію. «У тебя глаза бо- 
затъ, свазалъ онъ великану, а а лъкарь и могу тебф помочь, 
если ты согласишься подарить миъ жизнь.» Везиканъ согда- 
сизся. Тогда разбойникъ сыфшалъ въ котаъ масло, с®ру, смолу, 
мышьякъ в другія такія же снадобья, поставилть котедъ на 
огонь в началъ приготовлять пластырь. Когда масло векипъло, 
а глупой великанъ разлегся, ожидая лёченья, — онъ тотчавъ 
вылилъ ему въ глаза все, что было въ котлВ. Несчаетный 
заревълъ подобно льву, вспрянулъ, схватилъ огроиную дубину, 
бъгая по дому, размахиваль ею во вез стороны, Разбойникъ 
увидвлъ въ углу баравью шкуру, нарадвлея въ нее и сиъшалея 
съ овцами. Обыквовенво великанъ, выпуская овецъ на паст- 
биде, пересчитываль ихъ и пробовалъ какая тажеле — ту 
оставдязъ онъ и варилъ себъ на обфдъ. Пришла пора, сталъ 
онъ выпускать овецъ; виъстъ съ ними вздумаль пробраться 
и разбойнивъ. Великанъ ухватилъ его и сказадъ. «ты жирна 
и сегодня же будешь въ моемъ брюхЁ!» Разбойнакъ сдфаалъ 
скачокъ и выпрыгвулъ изъ его рукъ, но ведикавъ опять схва- 
тилъ бфдняка, тотъ енова вырвался и опять былъ пойманъ, и 
такъ до семи разъ. «Бъги же, евазалъ разсердившись веав- 
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канъ, пусть теба волки съъдятъ!» Выбёжаль рагбойникъ на 
свободу. сброснаъ овечью шкуру и сталъ наемфхаться надъ 
езониъ обианутымъ врагомъ. Великанъ снялъ съ пальца коль- 
цо и сказалъ: «на, возьми это кольцо въ даръ; я не хочу, 
чтобы столь хитрый и изворотднвый человъкъ ушелъ отъ мена 
безъ подарка!» Разбойнакъ поднялъ кольцо и вадълъ на па: 
лецъ; но кольцо было чарохвйвое, и въ ту-же минуту овъ 
невольво сталь повторять: я здъеь! а здвеь! Велвканъ побв- 
жаль за нимъ въ погоню но голосу. Принялея разбойникъ 
евимать кольцо — и ве въ силахь этого сдълать, откуенлъ 
палецъ зубами и въ тужъ минуту пересталъ кричать: я здЪеь! 
а здесь! Такъ спасся онъ отъ погибели, потерявъ одвнъ па- 
лецъ. Такое окончане въмецкой сказки сходно съ окончанівиъ 
напечатанной нами, въ: которой говорится о пальцъ чародъйно 
прилипшемъ къ топору Лита-одноглазаго. Но еще ближе въ 
этомъ отношевін къ нашей сказке сербская, помбщенная въ 
приповёткахь Караджича, подъ заглавіемъ: «Дављав» (т. е. 
велиқанъ еъ однимъ гдазомъ во 46у, № 38). Когда герой сказки 
счастливо выбрался на волю, онъ началъ громко этамъ хва- 
статься. Великанъ протянулъ свою палку и сказалъ: «ну, если 
ты еъумфалъ уйти, тавъ возьми эту палку и гони къ себъ мое 
стадо; безъ этой палки ни одно животное не пойдетъ съ то- 
бою». Только что хотълъ мододецъ взать палку, какъ одинъ 
палецъ кръпко прилипъ къ вей; вида бъду неминучую, овъ 
түтъ же отръзалъ свой паледъ и побъжалъ, ругаясь надъ вра- 
гоиъ и гоня предъ собою все его стадо. Слёпой великанъ бро- 
сился за нимъ, а тотъ завелъ его въ вод% и зайдя изъ-за спины 
тоаквуль въ глубину. Великанъ утонулъ. 

Въ Малороссін также извзетенъ разсказъ: «Лыхо» (си. 
Отечествен. Записки 1840, № 2: Предавія, записанвыя г. · 
Боровиковскииъ). Жиль да былъ чедовъкъ в не зналъ, чте 
то есть на евътЪ лихо; елышатъ-— люди часто его помиваютъ, 
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и ръшился во что бы ни стало уввдвтьса съ нинъ. Взаль сумку 
ва плеча и пошегъ. Шелъ, шелъ, подъ зъсомъ стовтъ желвз- 
ный замокъ, кругомъ частоколъ взъ человфчьнхь костей, чө- 
репа вотввуты сверху. Подходитъ къ замку. «Чего надо?» — 
Лиха; его вщшу! «Лихо злёсь!» Вошелъ въ горвицу; а таъ 
дежитъ громадный и тучный великанъ; годова на покути, ноги 
на печкъ; ложе подъ нимъ — людскія кости. Это «ихо, а 
вокругъ вего силатъ Злыдни в Журба. Подазо ему Лихо чө- 
довъчью голову и подчуеть. А само Ляхо слюлое. Взалъ 
гость голову да подъ лавку. «Что скушалъ?» спрашиваетъ 
Лихо. — Скушалъ. «А гдъ ты, головка-мотовка?» — Подъ 
завкою. Жаромъ и холодомъ обдало госта. «Скушай, голуб- 
чакъ! ты самъ вкусвъй для меня будешь.» Онъ взязъ голову и 
спряталъ за пазуху. А Лихо: «гв ты, гбловка-мотовва?» — 
Под желудка. Значитъ: съфлъ, подумало Лахо; ену, теперь 
твоя очередь!» Гость удучиль годину да бъгоиъ. Дверь же- 
а%зная заскрипфаа; Лихо узнало побгъ и закричало: «двери, 
держите, уйдетъ!» Но онъ уже былъ за дверью; тозько правую 
руку не уберегъ, въ дверяхъ оставилъ, да туть и сказаль: 
«оце дыхо!» (стр. 49.) 

Әтотъ малороссійскій разсказъ. сходный отчасти со сказ- 
кою, напечатанною нами въ этомъ выпуск, уже вполн%ъ отда- 
авлея отъ Гомерова разсказа о Полифем? и сложился въ совер- 
шенно своеобразной Фориъ. Вев приведенвыя здЪсь сказанія, 
принадлежащія раззичнымъ народностямъ, одинаково не вов- 
пользовались тою подробностю, которая въ Одиссев всей 

вЪсти давтъ полноту и цълость: это обмавъ Одиссея, скрыв- 
шаго свое настоящее имя я хитро прилумавтшаго себф двуемы- 
сленнов вазван!е. Вымыселъ этотъ эпизодически вошезъ, ра- 
зумћетея — съ бозьшвми отыфвамв, въ одну изъ сказокъ, 
живущихъ въ народ въ Буковинъ (см. Геіќѕећгігї (07 Решзеће 
Муіроіоріе шй 8іИепкиріе, т. П, выпус. 2, стр. 210). Герой 
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сказки вдетъ на чортову мельницу за мукою лла своей сестры; 
пришелъ и усвлся около очага, я сталъ жарить дзя себя мясо. 
Явилея и чортъ. «Что тебъ нужно?» — Муки для больной 
сестры? «Какъ тебя звать? — Я-сам5!/ (Ісһзеірз‹). Только 
что сжарилось мясо, какъ чортъ взялъ убитую жабу, изъ ко- 
торой висъли кишки, и өя кровью забрызгаль приготовленное 
кушакье. Но гость не былъ робокъ, онъ схватилъ съ горячихъ 
угольевъ мясо в бросилъ его въ глаза чорту. Нечистой заревълъ 
изо всей мочи; ва крикъ его прибфжаль другой чортъ: «кто 
теба обижаетъ?» — Я-сам, Я-сам5! «Ну, такъ в не иогу 
помочь теб!» 4) _. 

Любопытво было бы ръшить вопросъ: ве эти разнообраз- 
ные разсказы объ одноглазомъ великан®, встръчаемые у нёи- 
цевъ, славанъ и въ Тысяч одной ночи, составляютъ зи заяи- 
ствованіе изъ Гомера, и въ такомъ случа — какимъ путемъ 
двигалось и распространялось это заниствованіе? вла разсказы 
эти суть пронзвеленія, самостовтельно создавшіаея на одномъ 
общемъ преланін, какое вынесли народы изъ своей до-истори- 
ческой жизни? Выставляя настоащ вопросъ, мы не моженъ 
не замфтвть, что положительное ръшевіе его предетавлаетъ 
много трулвостей. 


45. 
Ершъ Щетинниковъ. 


Происхожден!е сказки объ Ершъ Щетвнниковъ должно быть 
отнесено къ ХҮІ столътію. Формы словеснаго судопроизвод- 
ства этой эпохи сохравены въ еказкъ съ поразительною вър. 
ностію (сличи ее съ правымв грамотами, напечатанными въ 


1) Кастренъ упонинаеть о подобной же свазкъ, слышанной въ русской 
Кореи (Въсти, Русск. Геограе. Общ. 1856, ка. Ү, стр. 29). 
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«Юридвчеекихь актахъ»). Это меткая сатира надъ старввнынъ 
сутажничествомъ в ябеднической вгворотлнвостью. Сказка объ 
Ершв составляла въ старину мобимое чтеніе и, выств съ 
другями повфетями, сохранилаеь до наеъ въ рукопиеныхъ ебор- 
никахъ ш даже перешла ва зубкя. Обаме варіантовъ, замфча- 
емыхь въ разаичныхь ея спискахъ, уже доказываетъ, какъ 
много она быда распространена между читающимъ и нечитаю- 
щимъ чюдомъ. Кромф списка, вапечатанваго г. Сахаровымъ 
(Русек. вар. сказки, ч. і, стр. 154: «О Ершъ Ершов сыкъ 
Щетянников$»; въ приифчашяхь г. Сахаровъ поиъстилъ и 
отрывокъ этой-же сказки, напечатанный въ Московскомъ 
ТелеграФ%), мы въ әтоиъ и въ [\-мъ выпуск (№ 32) вашахъ 
сказокъ передаемъ четыре другихъ; у Н. В. Калачова есть 
ене одинъ списокъ сказки объ Ерш, который онъ думаетъ 
напечатать въ свовиъ «Архивъ историко-юрвдаческихъ свъд%- 
ній о Россін». Лубочное излаше состонтъ изъ картивы (въ 
одинъ листъ), изображающей озеро съ разными рыбами; кру- 
гомъ озера предетавдена въ лзвцахъ судьба Ерша посл его 
поники, съ приличными надпнсами; внизу текетъ: 


, 


Повьсть о Ершњ Ершовњ сывь Щетинниковњ. 


Пришезъ Лещъ на Ерша подазъ челобитву, а въ челобит- 
ной пишетъ тако: «Господамъ мониъ отъ рыбъ велекому Осе- 
тру в Белугв и Бълой рыбицъ. Бьемъ челоиъ на лихова Ерша, 
что онъ владъетъ наенльствомъ нашими вотчанами. Собою 
онъ малъ, а щетины у него вакъ острыв рогатвны, и гав онъ 
ни попроситея ночевать и кто его не въдаючи пуститъ, — и 
онъ хочетъ хозяина вонъ выжить. А мы хотвиъ быть оправ- 
аены вамя праведвыми судінма.» Судья спросваъ Леща’ «чъмъ 
Лещъ Ерша узвчаеть?» Лещъ сказалъ: «улвчаю а его нетан- 
ною правдою; да есть у меня рыбы добры, зовутъ ить Сигъ и 
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Ладога, па нихъ я шлюся.» Судья спросили Ерша: «шлешься 
ав ты на Сига я ва Ладогу?» Ершъ еказалъ: «Сагъ в Ладога 
рыбы велики, а жы рыбы малыя; а се он% съ Лещемъ хлъбъ-еоль 
водятъ вићетъ, и оф правды не скажутъ.» Судін спросили 
Леща: «(еще) чъмъ Ерша уличаешь?» Лещъ сказалъ: «улвчаю 
я его общею правдою, да есть у мена еще рыба добрая, зовутъ 
ее Сельдь переславекая; на ту я еще шлюса.» Судьи спросили 
Ерша: «шлешьея ля ты на общую правлу— Сельдь?» Ершъ ска- 
залъ: «то общая правда; на ту и а шлюся.» Судіи послали по 
Сельдь пристава Окувя. Окунь пошелъ, вгялъ въ понятые 
Сома, и Сомъ съ большимъ усомъ сказазъ, что де я въ поня- 
тые не гожусь. вмъю брюхо велико, ходить не могу, глазамв 
вдо(а?)ль не вижу. И Окунь отпустизъ Сома, в взалъ въ 
понатые Язя, и поставила Сельдь предъ судьями. Судін спро- 
евли Сельдь: «чье Ростовекое озеро, взетари ли ершово? и 
знаютъ ли Ерша на Москвъ все богатые (и) покупаютъ аи 
его для похиълья дорогою цъною и съ похыфлья имъ оправла- 
ются?» Сельдь переславская сказала, что Ростовское озеро 
изстари лещёво, а тотъ де Ершъ гдъ ни попроситсв ночевать 
(в) кто его вевъдаючв пуститъ-—и онъ хочетъ хозяива выжать, а 
знаютъ его все богатые, у кого одна полушка есть — и на ту 
ершовъ (-ей) много купитъ: столько не съъдятъ, сколько рае- 
плюютъ его! Суши приговорили: ветца Леща оправить, а 
отвтчика Ерша обвинить я въ соль (п)осолить и противъ с04- 
нышка повфеять. И какъ Ершъ сіе услышалъ, вильнулъ хво- 
етомъ, ушелъ въ хворостъ: только Ерша в видъзи! и веему 
тому конецъ.— Послали міромъ Першу заложить вершу; пря- 
шелъ Богданъ, Ерша Богъ далъ; пришель Устинъ, опять Ерша 
упуствлъ; првтелъ Иванъ, опять Ерша поймазъ; пришелъ 
Потапъ, сталъ Ерша топтать; пришелъ Давядъ, сталъ Ерша 
давить; пришелъ сусъдъ, броенль Ерша въ сусфкъ; пришел 
Аазарь, по Ерна елазаль; пришель Назаръ, понесъ Ерша на 
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базаръ: ведорогъ! пришель Константинъ, даетъ за Ерша шесть 
затынъ: уетупи. Назаръ! првшезъ Мартынъ, лаетъ Яостен- 
тене барыша алтынъ; пришелъ Аносъ, и даромъ Ерша увёсъ; 
правель Копрояъ. сустагъ на кон; пришелъ Павелъ, котелъ 
поставилъ; пришезъ Ерема. принёсъ дровъ берема; пришелъ 
Селиванъ, воды въ котелъ валиваль; пришезъ Обросимъ. Ерша 
въ котелъ бросиль: пусть попръетъ, къ ужину поспћетъ! 
пришель Перша, посыпалъ перцу; пришелъ Лука. покрошилъ 
луку; пряшелъ Савва, положилъ полтора пуда коровьева сала; 
пришель Глфбъ, принееъ хл5бъ; пришель Пахомъ. хлъба наоа- 
халъ 1); прашель Логанъ, пранееъ ложекъ; пришезъ Вавила, 
подналь Ерша на вила; пришелъ Филвпъ, сталь Ерша пилить; 
пришелъ Демидъ. сталь Ерша лълить; пришель Мина, мяк- 
яулъ 2) Демнда въ рыла; пришель Титъ, только походя бз....; 
пришель Андрей, Тита по плеши огрълъ; пришелъ Яковъ, одинъ 
Ерша сиякалъ, саиъ убъжалъ, только ножки показалъ! пришелъ 
Елизаръ, только котла полязалъ, а Ерша и въ глаза не видалъ; 
прителъ Данила да сестра его Ненила, только по Ерш голо- 
сошъ повыли и конецъ ему сотворвля. 

Есть другое лубочное сказавіе, содержаніе которзго также 
завметвовано изъ обыденной людской жизни и перенесено въ 
міръ животвыхъ. Это — «Небылаца въ лицахъ, найдена въ 
старыгъ свфтлацахъ, обверчева въ черныхъ тряпицахъ, какъ 
мыши кота погребаютъ, недруга своего провожаютъ, посля 
нюю .чееть отдавали(ютъ) съ цереиовіемг (ей). Былъ преста. 
рълой котъ казапской, урожевепъ астраханской, разунъ си- 
бирской, жилъ елавно, птелъ лапти — носилъ сапоги, сладко 
Заъ, слабко бз..., умеръ въ с5рой иъсяпъ, въ шеетопатое 
часо. въ жидовекій шабашъ.» Подъ такимъ заглавіеиъ на 


1) Варъзағъ (Опыть обл везикорус. словаря, стр 153). 2) Удариль 
(дат, стр. 448). 
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янетё изображена картина, преставляющая поторонную |про- 
цессію; мертваго кота везутъ шесть мышей въ саняхъ, а пе- 
редъ нинъ и позади сопровождаютъ его развыя мыша. Картина 
пояенена елъдующами надписами: «знатныя подпольный мыши, 
кравошныв блудивцы, напослЪдокъ коту послужили, на чухон- 
свія дровни, свазавъ лапы, положили; хотятъ печаль утолить, а 
кота въ г...... ямъ утопять. На полозахъ свдятъ кузеръ — 
изъ навозной куча. Съ Баачуга стараа крыса поманаетъ кота 
Алабриса..., по нотъ(амъ) воспъваетъ, а малыя съ визгомъ 
припъваютъ; искусная мышка изъ нъмецкой лавки, взявши 
евиръль въ лапки, умально играетъ, кота проклинаетъ; изъ 
Рогожской мышь... тащятъ бубевъ скорча; позади бъжитъ изъ 
Таганки самая поганка, бьетъ въ бубенъ: походъ будетъ; дере- 
венская мышь... въ свирфаку яграетъь — заду не знаетъ, въ 
балалайку играетъ-—на поминки къ коту гостей собираетъ;... 
съ Дону, изъ убогаго лому, пфеви воспфвзетъ, посаћ кота 
добрую жизнь возвъщаетъ; мышь татарская Аринка тожъ на- 
игрываетъ въ волынку; мышь изъ Разани въ синемъ сарафан 
идучя горько плачетъ, а сама въ присадку пляшетъ...» и такъ 
дагће. Въ повъети объ Ерш% и въ вебылицт о мышахъ, погре- 
бающихь кота, нельзя не увидъть книжнаго вліяніа, во едва 
ли можно соинфваться въ ихъ народномъ пронсхожденія. «Не- 
быдица» о мышахь отлачаетея народнымъ юмеронъ и свла. 
домъ; ова, какъ и всавая басвя, аюбопытна указашемъ на 
обычныя людскія отношеніа и можетъ быть примзнаёма къ 
различнымъ жатейсквиъ случаниъ. Лубочная картава: «Мыши 
кота погребаютъ» давво составляетъ любниое упрашене дере- 
венскахъ игбъ; ея содержавіе послужило матеріаломъ дая н%- 
которыхъ народвыхъ пословицъ, какъ видно взъ сборника 
пословацъ ХУП столътія. (Си. Архивъ историко-юрилвч. 
свваъній о Росс, изд. Калачова, т. 11, половина 2, стр. 61.) 
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47. 
МеДдВЪдЬ. 


Смотри выпускъ П, № 92 («Волкъ»), вып. ІУ, № 45и 
«Русеків сказки для лътей», изданныя Авдфевою — № 5. Му- 
жики пошли на медвдя; онъ сталь на заднія лапы и дввнулея 
на нихъ. Одинъ изъ мужиковъ улдарилъ по немъ и отрубалъ 
ему лапу. Медвъдь пуще оздилея. «Пойдемте-ка, ребята, до- 
ной! теперь онъ немного наскачется ва трехъ ногахъ; а какъ 
изойдетъ кровью, тогда прійдемъ да и снямемъ съ него шку- 
ру.» Такъ ръшили мужики, пошли въ деревню и унеели съ 
собой мелвъжью лапу. Одна старуха выпросила у нихъ эту 
лапу, пришла домой, острягла съ нея шерсть, содрала кожу, а 
мясо поставила вариться. Настала ночь. «Старуха сЪла на 
«печь, подослала подъ себя медвЪжью кожу, и начала прасть 
«медвёжью шереть, и приговараваетъ: напрялу шерсти, свяжу 
«60бф чулки — то-то тенло миъ будетъ зимой! На дворё ужъ 
«полночь. Старуха сидитъ на печи, ла дремлетъ. Влругъ раз- 
«дались на улиц рявканье ‘и вкрипъ. Старуха”жвла въ евоей 
«избушкъ одна-одянехонька. Что такое? думаетъ старуха. 
«Рявканье и скрипъ все блвже да ближе. Вотъ она выглянула 
«вВЪ окошко, и видитъ-—-идетъ медвъдь на деревашкъ и поетъ: 

Ӯ Скырзы, скырзы, скырлы, 
На зиповой ноге, 

На березовой клюк%, 
На красномъ батог?. 
По селамъ спать, 

По деревнямъ спятъ. 
Одна баба не спятъ, 
Ва моей кожћ свдить, 
Мою шерстку прядёть, 
Мов мясо варить, 
Мою вожу сушать!» 
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Старуха видатъ—-д®ло плохо, отперла подполье, погасила 
лучину и спраталась за печку. Медвъль выломалъ двери, во- 
шелъ въ избу, да прямо въ полподье бухъ! Старуха созва- 
ла мужиковъ; они убили медвфдя, а етаруха напряла изъ 
его шерсти вятокъ и связала себъ чулки. ла и стала жить- 
пожевать. 


29. 
МАЛОРОССІЙСКІЕ АНЕКДОТЫ. 


Народные анекдоты могутъ составить прекрасное дополве- 
ніве къ собранію сказокъ; какъ пронзведевія болће или мене 
поздиъйшаго времени, они исполнены юмору и знакомятъ насъ 
съ характеристическиии чертами простоваролья и его быта. 

Анекдотъ (подъ буквою $) о томъ, какъ дурви купили 
ружье и стали већ вићетћ отрі:лать изъ него. вошелъ въ соетавъ 
книга о похожденіяхъ старяняыхъ Пошехонцевъ. — Праведемъ 
здћеь два варіанта къ анекдотаиъ, напечатаннымъ подъ бух- 
вами и 2; 1) Оралъ мужикъ въ подЪ. выоралъ самоцвътной 
камень. Идетъ домой, а на ветръчу ему соефлъ. такой старо- 
древній. Показалъ ему камень: «кому гоже?»---Неси. говоритъ, 
къ царю. Понесъ; приходитъ во дворецъ и повстръчалъ ге- 
нерала. Повлонилея ему дӧ земи: «батюшка! доведи до царя. >— 
Зачъиъ тебъ нужно? «Несу изъ деревни подарокъ .›--Ну, мужи- 
чокъ! чёиъ царь тебя награлитъ, отдай миъ половину; а не хо- 
чешь — во вфкъ не дойти тебё до царя. Мужикъ согласилея. 
Вотъ генералъ довель его до самаго цара. «Благодарю, му- 
жичокъ! говоритъ царь. Вотъ тебе въ награду за то двъ ты- 
сячи рублей.» Мужикъ палъ на колВня: «Не надо мн, царь: 
государь, иной награды. крои пятидесяти стежей въ спину.» 
Возжалълъ его царь, и приказалъ дать ему патьдесатъ стежей 
легонько. А мужвкъ зачалъ считать; какъ дали лваддать пять, 
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овъ ш закричалъ: «полно, будетъ съ меня; другая половина 
посулена тому, что довель меня ло вашего царскаго величе 

ства». Ну, того позвали и сполна отечитали половину на- 
грады, какъ сдфдовало; только овъ не радъ быдъ такой вагра- 
дв! Царь поблагодарилъ мужачка и подарилъ ему цёлыхъ три 
тысячи. (Зарисава въ архангельской губерків.) 2) Ђхатъ жалъ 
на ярмавку, Ъхалъ -Ъхалъ да и заснулъ. Нагналь его старепъ, 
видатъ у жида лошадь славная, отпрегь ве и услалъ съ батра- 
комъ въ городъ продавать, а санъ запрегея въ телћгу в 
стонтъ, Проснулся жадъ и дивится: «какъ ты сюда попалъ, 4%- 
душка?»—По грвхамъ моямъ; пять атъ тому вазадъ за грёхи 
мои обращенъ а въ лошадь, ты меня и куригъ. А теперь срокъ 
моему наказанію вышель — я и едфлался опать человъконъ. 
«Ну, вели Богъ тебя простилъ, такъ и я прощаю. Ступай съ 
Богомъ!» На другой лень прашелъ жидъ въ городъ на врманку 
и вадвтъ: продается его лошадь. «А, крикнулъ, опвть подлецъ 
согръшилъ! Нътъ, теперь ужь тебя не куплю Богъ-то вашъ 
очень милостивъ; пожалуй, опять скоро простятъ, такъ опять 
пропадутъ мон леяъги!» (Записана въ тверекой губернія. Оба 
варіанта завиствованы изъ собранія сказокъ В. И. Дала.) 
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съ зиъ, чтобы по отпечатан представлено было въ Цевсурвый Комитетъ 
узаконенное число экземпларовъ. Москва, октабря 24-го 1860 года. 
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Въ настоящемъ выпускъ «Народныхъ русскихъ ска- 
зокъ» напечатаны сказки, собранныя В. И. Далемъ. 
Свое богатое собраніе народныхъ сказокъ онъ пере- 
далъ, по моей просьб, миъ для изданія этихъ лю- 
бопытныхъ матеріаловъ въ свътъ, что теперь отчасти 
и вынолняется. Собраніе В. И. Даля заключаетъ въ 
себъ боле тысячи списковъ. Само собою разумфется, 
что въ этомъ числ довольно попадается и такихъ, ко- 
торые записаны весьма слабо, неотчетливо, и по содер- 
жанію своему указываютъ на заимствованіе изъ печат- 
ныхъ книгъ (напримръ изъ «Тысяча одной ночи») 
или вовсе не представляютъ ничего занимательнаго 
(таковы нЪкоторые солдатскіе разсказы). Вообще отно- 
сительно языка собранныхъ г. Далемъ сказокъ сл%ъ- 
дүетъ замфтить, что очень немногія переданы съ 
соблюденіемъ мъстныхъ грамматическихъ Формъ. Не 
смотря на то, собраніе это весьма важно. Оно, во- 
первыхъ, содержитъ въ себъ много въ высшей степени 
интересныхъ сказаній и легендъ: это можно вид%ть 
уже изъ напечатанныхъ въ настоящемъ выпуск ска- 
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зокъ, и еще болъе оправдаются слова наши при издан 
дазьнъйшихъ выпусковъ. Оно, во-вторыхъ, весьма 
обильно варіантами, и если это обстоятельство значи- 
тельно уменьшаетъ численное количество входащихъ 
въ его составъ сказокъ. то съ другой стороны этимъ 
самымъ дана возможность: повфрять одинъ списокъ 
другимъ и хотя приблизительно возстановить народный 
разсказъ въ его первоначальной простотв. Отъ лица 
науки и любителей русской народности приносимъ 
здЪсь искреннюю благодарность просвфщенному соби- 
рателю, который съ такою живою любовью и такъ 
много трудовъ посвятилъ на пользу народнаго слова. 
Въ заключене прибавимъ, что нъкоторыя очень лю- 
бопытныя сказки изъ собранія В. И. Даля, къ сожа- 
авню, ве могутъ быть допущены въ печать, ради 
нескромности своего содержанія; героемъ подобныхъ 
разсказовъ чаще всего бываетъ полове батрако. Здъсь 
много юмору и Фантазіи данъ полный просторъ. 


А. А. 


1. 


ЛИСИЧКА-СЕСТРИЧКА 1). 


а. Быль себ дфдъ и баба. У двда быль пфтушокъ, ау 
бабы курочка. Въ одинъ день пошли они на смитьячко 2) по. 
искать себв пищи; пътушокъ нашелъ пшеничный колосокъ, а 
курочка нашла маковку. Съ этого волоска дъдъ вымолотилъ 
зерно, смолодъ муку; а баба, вычистивши маковку, растерла 
макъ, смёшала съ медомъ, и съ дфдовой муки едфлала пиро- 
жокъ съ стертымъ макомъ, и за нвимъніемъ, по бъдности, 
печки в огня, положила тотъ пирожокъ на оки своей избушки, 
чтобы на солнышк® непекея. 

Въ то время проходила лисичка съ волчикомъ. Лисичка и 
говоритъ: «а что, волчику-братяку, украдеиъ этотъ пирожокъ 
и разлфлимъ его между собою по-братски.» — Хорошо, ли- 
сичко-сестризко, украдемъ. Лисичка украла. Отошедши въ 
сторонку, ова замътила, что будто-бы пирожовъ еще не допекся 
в что для этого надобно ему еще пожарнтьея на сознышк%; «а 
мы между тънъ усвемъ, а проснувшись смачненько 3) позав- 
тракаемъ». Такъ улещала лисичка волчика. братика, который 
векор® и уснулъ. Ова въ то врема къ пврожку, разломиаа, 


1) Смотри выпуекъ 1, № 4, а, Ь; вып. П, стр. 108; вып. Ш, № 3. 
2) Си?тье--соръ (Словарь ври Эневдъ, перелаціованной на малоросе. языкъ 
Котляревскаиь, стр. 24). 3) Вкусно. 
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сладкую начинку съћла, а туда наклаза... съ позволенія ека- 
зать— сами догадаетесь чега...я, захбпивъ, положила. Вол- 
_чикъ проснулся, и анса за нииъ. Првнялись лълиться пврож- 
комъ, и первая хиса замбтила, что не та уже въ пирожкъ 
начинка, и напустилась на волка. Волкъ божится, клянется, 
землю Ветъ 1) ,—куда? лиса невъритъ. Наконецъ предлагаетъ 
вспытаніе: лечь обовмъ противъ солнца, в у кого отъ жару 
выступить на тълъ воскъ, тотъ и съёль медъ. Согласились. 
Возчакъ безпечно уснудъ, а лиса побфжала въ ближнюю па- 
свку 2), украла сотъ, съвза, а вощинами всего волка обд$- 
пила. Проснувшась в бывъ изобличенъ, волкъ повинилея, что 
овъ и самъ не помнитъ, какъ это случилось, но посл такого 
яенаго доказательства винится и очень охотно подчаняется 
приговору лисички-сестрички, чтобы при первой добычЪ не 
нифть ему въ ней дози, а всю уступить лис. Вотъ и разо- 
шлись въ разныя стороны дла промыслу. 

Лисичка, завидъвъ, что идетъ Фура чумаковъ, легла на 
дорог, разметазаеь будто неживая и начала подфунивать 3) 
изо всей мочи. Чумаки ее завилъли и сочли сначала живою, 
но подойдя ближе, когда услышали, что за нфеколько шаговъ 
она такъ сильно смердитъ, закричали: «вона здохла, бачъ 4) 
явъ вонй!» и взявъ ее, положили на возъ съ рыбою. Первое 
дъло ея было — прогрызть у воза лубки, и потомъ начала 
выкидывать рыбу. Накидавши, сколько ей надобно было, она 
благополучно дала тагу съ воза, подобрала всю рыбу въ кучу 
и начала превсправно ее кушать. Волкъ, побродивши везд%, 
безъ успъха возвращался на сборное иъсто, в увидёль лису 


4) Это любопытное указане на старинный обралъ влатвы. Вадимъ Пасевъ 
свидвтольствуетъ, что на Украйн была првивры, когда клятва скрћплязась 
цВлованіехъ земле, в такая клятва почиталась самою важною и сващенною 
(Путовыя записки, стр. 154—2). 3) Пасвка — пчелмшкь. 3) Вовать, 
4) Сиотри, 
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за такижь роскошнымъ пиромъ. «Лиеичко- сестричко! дай ин% 
хоть маленькую рыбку...» — О, воячику - братику! валови 
6266, какъ и я наловиза, ла и Фшь, сколько душ угодно. 
«Лисичко-сестричко! дай инъ хоть головку.» — О, волчику- 
братику! ви косточки. Я утомилась, пока ее наловила, и 
очень голодна. «Гле, какъ и чъмъ ты ве надовила?» — Самая 
безд%лица! вонъ ведалеко ръка; иди туда. вложи хвоетъ въ 
прорубь, сиди и приговаривай: ловись рыбка и мала я велика, 
ловись рыбка и мала в велика! потомъ выдерни хвостъ, то 
увидишь, сколько вытянешь рыбы, Какъ уже лиса кончила 
ввой обфдъ, то и взвлася довести его до проруби. Волкъ вло- 
жилъ свой хвостъ и началъ приговаривать 1): «ловися рыбка 
и мала и велика!» а лиса, бёгая около него, приговаривала: 
«мерзни, мерзни вовчій хвоетъ!»-— Что ты, лисичко-сестричко, 
говоришь? «То я тебъ помогаю»—а сама поминутно твердить: 
«мерзни, мерзни вовчій хвостъ!» Волкъ скажетъ: «ловиея рыб- 
ка и мала и велика!» а лиса: «мерзни, мерзни вовчій хвостъ!» 
Волкъ опять: «ловися рыбка и мала и велика!» а ласа: «мерз- 
ни, мерзни вовчій хвостъ!» — Что ты, лисичко-сестричко, 
говоришь? «То я тебъ помогаю!» Волкъ уже хочетъ вытануть 
свой хвостъ изъ проруби, но лися запрещаетъ: «погоди, еще 
мало наловилось!» И опать начинаютъ они приговаривать. 
Волкъ только что попробуетъ вытащить хвостъ, а лиса ему: 
«погоди, еще рано!» — и какъ тогда былъ морозъ такой, що 
аже скалкы 2} скачут, то лиса, разочтя время, закри- 
чала ва волка: тяни! Онъ потавулъ, но не тутъ-то было! 
Хвостъ его замерзъ въ ръкъ и волкъ не могъ освободить его, 
и санъ остался на мъстъ. Тогда лиса благимъ матомъ побъ- 
жала въ село и начала кричать: «еюда, люди! спъшите бить 


4) Праговоры волка свазочваки передають уполетымв (грубынъ) голо- 
сонъ, басомъ; а приговоры ливы тоненокему, мягкныь. 2) Осколки. 
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возка, примергъ къ ополонк? 4)!» Веъ бросились ва волка: 
шущивы съ дубинама, съ топорами, бабы съ гребнями, съ 
днинщам 2), всЪ на волка; били его, билн, колотили до того, 
что воакъ не пожалълъ и хвоста, оторвалъ его, и куцый 3) 
побъжалъ куда глаза глядатъ. Какъ же всф люди бросались 
въ нему на ледъ, то одвнф мужикъ покинулъ даже и сани 
свои съ лошадью. Волкъ, набъжавъ на нахъ, вскочядъ въ са- 
ни, начазъ погонать лошадь и такииъ образомъ выбралеа игъ 
села. 

А лиса среди общей суматохв, когда веъ бросились бить 
волка, векочиза въ пустую избу, уведъла квашвю съ тъстоиъ, 
вскочила въ нее, выляпалась въ тъсто, побфжала на дорогу 
и дегла. Недалеко за селомъ увидълъ волкъ на дорог? лисич- 
ку-сестричку избитую, израненную и ледва 4) живую. Съ боль- 
шииъ участемъ бросился онъ къ ней, и она начала жаловать- 
ся, что и ее такъ больно прибили, что мозгъ изо вефхъ костей 
повыступалъ. «Крёпиеь, лвсичко-сестричко! вотъ в а хвоета 
дяшидся, да какъ же быть! ида за мною, я еще покръпче тебя, 
буду теба защищать.» Лвсичка начала проситься въ сани, но 
водкъ ей отказалъ и доказаль, что и одному тёено. Нечего 
дълать! пошла Хнса тихо за Ъдущимъ волкомъ. Пройдя немного, 
начала упрашявать, чтобы хота одну лапку самую разбитую 
положить на сани, не бодЪе какъ лапку. Возкъ долго отиъки- 
валея, ваковецъ согласилея. Положивши лапку, зиса посів 
додгихъ переговоровъ упросила и о другой, третьей, четвертой, 
потомъ умолиза волка ии%ъть состраданіе и къ ея хвосту, ко- 
торый такъ жалко волочился, и умостилась еовсъмъ въ сан- 
кахъ. Волкъ услышалъ, что санки трещатъ, началъ ее упре- 





4) Прорубь на льду (Тр. 06. любит, рос. слов, ви. ҮШ, стр. 309). 
2) Днищше — донце, дощечка, въ, которую втыкаетоя прадильный гребень 
{Малоросс. словарь Ававасьева, стр. 89). 3) Безлвостый. 4) Едва. 
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кать. «Это, воячику братику, а орёшки кусаю!» Пофхали 
дальше; слышитъ волкъ, что санки опать трещатъ, и снова 
упрекаетъ лису. «Это, волчику-братику, я оръшки кусаю!» 
Наковецъ санки совеъмъ разсыпались. 

Волкъ пошелъ рубить дрова ва сани, а лиса осталась пастя 
лошадь. Отъ скуки ова вызла у лошади всю внутренность, на- 
пиала туда живытъ воробьевъ и дырку подъ хвостомъ заткну- 
за соломой. У волка сани посиди, и онъ запрегъ лошадь. 
«Ну, ну; ну, ну»— лошадь ни съ ифета. Волкъ увидълъ, что 
изъ-подъ хвоста у лошади торчитъ солома, и сказалъ: «вотъ 
Бакъ обожрадася, что и солома назадъ хаетъ\» Вытанузъ ее... 
воробьи выпорхнули и кожа лошадиная упала. Лиса, притво- 
раясь все еще больною отъ побоевъ, посл прололжительнаго 
спора убъдила волка, чтобы онъ везъ ее въ савкахъ. Волкъ 
повезъ в сталъ приговаривать: «битый битую везетъ! батый 
битую везетъ!» А лисичка шепчетъ: «битый небитую ве- 
зетъ!» — Что ты, дисичко-сестричко, говоришь? «То я, вол- 
чику-братику, говорю: битый битую везетъ!...» 


(Записана въ харьковскомъ уз Г. Ө. Кваткою.) 


Ъ. Якъ була соби лисичка, да-й пишда разъ до одный бабы 
добувать огню; вишла у хату ла-й каже: «добрый день тоби, 
бабусю! дай мини огня.» А баба тильки що выйняла изъ печи 
пирожокъ изъ макомъ, солодкій, да-й положила, щобъ винъ 
прохоловъ 1); а лисичка се и пидгледала, да твльки що баба 
нахилилась 2) у пичъ, щобъ достать огня, то лисичка заразъ 
ухватила парожокъ да и драла 3} съ хаты, да бвжучи весь 
макъ изъ ёго выјила, а туда смитья наклала. Прибигла ва 
поле, ажъ тамъ пасуть хлопци бичкивъ. Вона и каже виъ: 





4) Остылъ. 2) Наклонилась. 3) УбФкжала. 
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«ей, хлопця! промфнайте мини бичка третячка 1) за маковый 
пирожокъ.» Тые согласились; такъ вона имЪ говорить: «емо- 
трать-же, вы не јажте заразъ сёго пирожка, а тоди уже роз- 
ломите, акъ а зави(е)лу бачка за могилку; а то вы ёго не за 
що не розломите.» Бачите вже — лисичка така соби була 
рогумва, що хоть кого да обманить. Тые тлопци такъ и зробили, 
а лисичка якъ зашла за могилу, да заразъ у 1исъ в повернула, 
щобъ на дорози не догнали; пришла у лясъ ла и зробила соби 
санки, да-В иде. Коли йле вовчакъ: «здорова була, ласичко- 
сестричко!» — Здоровъ, вовчику-братику! «Дъ 2) се ты узала 
соби и бичка в санки?»—9! зробила. «Пидвези-жъ и меве.»— 
Ә, вовчику! не можно. «Меня хоть одну нижку.»— Одву мож- 
но. Винъ и положивъ, да отъуихавши немного и просить, щобы 
еще одну положить. «Не можно, братику! боюсь, щобъ ты 
саней не зломавъ.» — Ни, сестричко, не 61(0)йся! — Дан 
положивъ другую нижку. Тильки що отъјихази, якъ щось и 
триенуло. «Бачишъ, вовчику, уже и ломаешь санки.» — Ни, 
дисичко! се у мене бувъ оришфкъ, такъ я розкусивъ. Да про- 
сать опять, щобъ и третю ногу положить; лисичка и ту пу- 
етила, да тильки що опать отъјехали, ажъ щось уже дужче 3) 
трисвуло. Лисичка закричала: «охъ лишечко! 4) ты-жъ мини, 
братику, зовсимъ зломаяшь санки.» — Ни, лисичко, се я ори- 
шокъ розкусивъ. «Дай же и мини; бачишъ якій, що самъ јишъ, 
а миви и не даешъ.» — Нима уже бильше, а а-бъ давъ. Да и 
просить опать, щобъ пустила положить и послфдню ногу. Ли- 
сичка и согласилась. Такъ винъ тильки що положивъ ногу, 
акъ санки зовеныъ розломались. Тоди вже лисичка такъ ва 
ёго розсердилась, що и сама не знала щобъ робила! а акъ 


1) Третьякъ — теленокъ или жеребенокъ по третьему году (Опыть области. 
зеликорус. словаря; стр. 232). 8) Гав. 3) Сильне. 4) Уненьпательнов отъ 
1810». 
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отошло сердце, вона и каже: «иди-жъ, ледащо 1)! да нарубай 
дерева, щобъ намъ опять изробить санки; тильки рубавши 
кажи такъ: «рубайся дерево в криве и пряме.» Винъ и пишовъ 
да-й каже усе: «рубайся-жъ дереве усе пряме да пряме!» 
Нарубавши и приносить; лисачка увидала, що дерево не таке, 
акъ јій нужно, опять розеердичась: «ты, говорить, не казавъ 
видно такъ, якъ я тоби велвла!›— Ни, я усе тее казавъ, що ты 
мини казала. «Да чомусь ве таке рубалось? ну, сади-жъ ты 
тутъ, а я сама пиду нарубаю» — да и пиша у лисъ. А вовкъ 
дивицца, що винъ самъ оставея; узявъ да пројивъ у бичка 
дирку ла выјивъ усе въ середини, да напускавъ тула гороб- 
цивъ 2), да ще соломой затквувъ, поставивъ бичка, а самъ 
и втикъ 3). Ажъ лисичка приходить, зробила савки да-й сила 
и стала погонять: «гей бичокъ третячокъ!» Тильки вивъ не 
везе. Вотъ вона встала, щобъ поправить: може, що не такъ 
запряжено; да не хотячи одоткнула солому, а оттуда такъ и 
сыпвули горобци летить. Вона уже тоди побачила, що бичокъ 
неживый; покинула ёго да в пиша. 

Дегла ва дорози, ажъ диввция — јиде мужикъ зъ рибою; 
вё и притворилась, що здохла. Вотъ мужикъ и говорить: «вбз- 
му а оцю 4) лисицу, обдеру да хоть шапку соби сошью.» Узавъ 
да и положивъ сзади у воза. Вояа замЪтила, що мужикъ не 
смотрить, стала ногами викидывать рибу съ воза, а когда 
побачила, що навикидала уже богато, тоди потихесеньку и 
сама слизла; енда биля 5) рибы да и јисть соби, — коля би- 
жить опять той самый вовчикъ. Побачивши, що вона јяеть 
рибу, прибигъ до ви да-В каже: «здорова була, лвсичко-се- 
стричко! дъ се ты вабрала етильки рабы?» Вова каже: «нало- 
выла, вовчику -братику!» А соби на думци: «подожди, и я зроб- 
лю гъ тобою таку штуку, якъ и ты г0 иною.» — Якъ же ты 


ара оо чене чо н 


4) Негодвый. 2) Воробьевъ. 3) Убвизгъ. 4) Эту. 5) Под, 20225. 
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ловыла? «Такъ, вовчику, уложила хвостикъ въ ополонку, 
вожу тихенько да-й кажу: ловыся рибка мала и велика! коли 
хочешь, то и ты пиди, наловы соби.» Винъ побигъ да и зро- 
бивъ такъ, якъ кагала лисичка. А лисичка стала за деревомъ 
да-Й дивицця; коли у вовчака зовсимъ хвостикъ примерзъ, 
зона тоди побигла въ св(е) до да и ервчить: «идить, люди, 
вбывайте вовка!» Люди набигли съ кольями да и убили ёго. 

с. Одважды лиса украла лошадь съ полной збруей и съ те- 
легою, и давай разъфзжать по лъсу. Попадается ей ва ветръчу 
медвъдь. «Лисанька! посади меня», говоритъ медвъдь. — Са- 
дись, еиволапый чортъ! Медвъдь сълъ. Пофхали; попэдается 
имъ волкъ. «Лисанька! посади меня», говорить волкъ. — Са- 
дись, еБрой воръ! Послъ того попадается ва ветръчу косой 
заяцъ. «Лисанька! посади меня», говоритъ онъ. — Садись, ко- 
сой! Вотъ и поъхали въ четверомъ и запёли пфени. Варугъ 
переломилась у нихъ оглобля. Лисица говоритъ медвъдю: «сту- 
пай ты, Мишинька, принеси оглоблю.» Медвъдь пошелъ по 
лъсу, только лЪъсъ трещитъ; перевалялъ пропасть деревъ, на- 
ковецъ выбралъ самое большое, толстое дерево и прввесъ 
лис. «Не: годится это на оглоблю, евволапый ты Мишка! 
Ступай ты, сфрой волкъ!» говоритъ лисица. Волкъ пошелъ и 
принесъ также цълов дерево, но поменьше. «И это не годится, 
говорвтъ лвса; поди, принеси ты, косой заяцъ!» Заяцъ потегъ 
и принесъ пруточикъ. «ВсЁ вы ничего не смыслите! Пойду 
ужь сама», говоритъ зисвца. Пока она ходила, мелвъдь съ 
волкомъ и съБли лошадь, а въ ткуру лошадиную набили моху, 
и опять запрагли, какъ-бы живую зошадь. Лисица выбрала 
славную оглобельку; приходитъ къ төлегъ. а ужь на ней иътъ 
ни медвъдя, ни волка, ни зайца. Она перемёнила оглобельку и 
начала погонять лошадь, а та ви съ м®ста. Стала ее дергать 
возжами и бить палкою, лошадь и свалилась. Слћзла лива съ 
телеги, поемотрла на лошадь и узндала, что она вабита мо- 
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ховъ, а мясо вее съфдено; поплаказа- поплакала в опять стаза 
ходить по лёсу пъшкомъ. а 

Повадилась зиса таскать изъ садковъ рыбу. Мужики дога. 
дались я ръшились изловить вора, а ласа, какъ смЪтливая баба, 
накравши въ послълдній разъ рыбки. пошла гулять по 1%су. 
Попалается ей на встръчу сърый волкъ. «Что ты Ъшь, л8- 
санька?» спрашиваетъ волкъ.---Рыбку, куманёкъ. «Да тдъ же 
ты ве берешь.»— Да сама ловлю. «Да какъ же ты ее ловвшь? 
ваучи-ка меня.» — Изволь куманёкъ! возьми ведро, приважи 
къ хвосту да в опусти въ пролубь: рыба и вайдетъ къ тебъ 
сама въ ведро; только ты часа два посиди у пролубя! Волкъ 
такъ и сдълалъ; но только часа черезъ два хвоетъ-то у него 
примёраъ къ прозуби, такъ что онъ, какъ ни старалея, отор- 
вать его не могъ. Поутру пришли мужики в убили его. 

Оришла лиса къ медвъдю въ берлогу и выпросилась пере- 
зимовать у него. На зиму запаслась она цыплятами, положила 
ихъ подъ себя и ла по нешвожку. Медвъдь одважлы я епра- 
шиваетъ: «что ты, кумушка, ъшь?» — Да что, куманёкъ, изъ 
лба квшечкя таскаю да в кушаю. «И сладко?» спрашиваетъ 
медвъдь. — Сладко, куманёкъ. «Дай.ко попробовать!» Она 
ему дала немного куряттааи. Облакомилея Мишка, и ну тяс- 
кать себъ изо лба кишечки, до тъхъ поръ надрывалса, пока 
не околвлъ. -А лисица этому и рада. Ей и пящи ва пълый 
годъ, и магкая постель, и теплая канура. | 


(Записана въ тверской губернии.) 


ё. Шла лиса по лорожк и нашла лёпотокъ, прашла къ му- 
жику и просится: «хозяинъ, пусти меня ночевать.» Овъ гово- 
ритъ: «некуда, лисынька! твено.» — Да много зи нужно мн 
иъста' я сама на завку, а хвостъ подъ завку. Пустиаи ее 
ночевать; ова и говоритъ: «положите мой лапотокъ къ вашииъ 
курочканъ.» Положяли; а лисынька ночью встала и забросила 
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євой лапоть. Поутру встаютъ, она и спрашвваетъ свой лапоть; 
а хозяева говорятъ: «лисынька, вить онъ пропалъ!» — Ну, ' 
отдайте миъ за него курочку. Взяла курочку, приходить въ 
другой домъ и проситъ, чтобъ ея курочку посадили къ хозяй- 
зкимъ гуськамъ. Ночью лиса припратала курочку, и получила 
са нее утромъ гуська. Приходитъ въ новой домъ, проситея 
ночевать и говоритъ, чтобъ ея гуська посадили къ барашкамъ; 
опять схитриза, взяла за гуська барашка и пошла еще въ 
одинъ домъ. Осталась ночевать и проситъ посалать ея барашка 
къ хозяйскимъ бычкамъ. Ночью лисынька украла и барашка, 
а поутру требуетъ, чтобъ за него отдали ей бычка 1). Ве%хъ 
— и курочку, и гусьва, и барашка, и бычка — она переду- 
шида, масо приорятала, а шкуру бычка набида соломой и по- 
ставила на дорогъ. Идетъ медвъдь съ волкомъ, а лиса говорять: 
«подите, украдьте сани да пофдемте кататься.» Вотъ они укра- 
лв в сани, в хомутъ, впрагли бычка, свли вс въ сани; лиса 
стала праввть и кричитъ: «шию -шню! бычокъ-соломенной бо- 
чокъ, сани чужіе (или: не наши), хомутъ не свой, поговай не 
стой!» Бычокъ ве йдетъ. Ова выпрыгнула изъ саней и закри- 
чала: «оставайтесь, дураки!» а сама ушла. Медвъдь съ вол- 
комъ обрадовались добычъ и ну рвадь бычка, рвали-рвали, 
вилятъ, что одва шкура да солома, покачали головами и разо- 
шаись по домамъ. 

е. Жили-были волкъ да лисичка. У лисички.то изба была 
ледяная, а у волка-то лубяная. Лъто стало, у лисички избуш- 
ка и растаяла. Пошла она къ волку ва хатеру 2) проситься: 
«пусти-ко, кумъ, меня ва гВсенку.»—Нътъ, кума, не пушшу. 


4) Вар. Вздунала лисичка разбогатъть, подназа на дорогъ лычно и 
приходвтъ въ одну взбу, гав тозкуть, мелють и зыбка качають: такъ иного 
народу! в просится ночевать. На другой девь зычко припратала в полу-- 
чиза за ного рекешовъ, в т. дал, Навонецъ дають ей тройку зошадей, ва 
воторыхъ она я пускается въ путь.... 2) Квартиру. 
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«Пусти кумъ!» — Ну, лазь инно! 1) Взошяа кума ва лће- 
щицу; какъ.бы добратьея до печки? начала ова умолять кума 
не вдругъ , а потихоньку, помаленьку: «пусти-ко, кумъ, мевя 
на крылечко-то.» — Нётъ, кума, не пуну. «Пусти, кумъ!» 
Ну, лизь ивво! Взошла на крыльцо: «пусти-ко, кумъ, меня въ 
ен($)нцы-те.» — Нётъ, кума, ве пушшу. «Пуети, кумъ!» —. 
Ну, лизь инно. Взошла въ сънӣ: «пусти-ко, кумъ, меня въ 
игбу-то.» — Нътъ, кума, не пушшу. «Пусти, кумъ!» — Ну, 
лизь янно! Пришла въ избу: «пуєти-ко, кумъ, меня на гблб- 
чикъ.отъ.» 2) — Нътъ, кума, ве пушшу. «Пусти, кумъ.» 
Ну, лизь инво! Влъгла ва гбабчикъ: «пусти-ко, кумъ, 
мена ва полатцы-те.» — Нътъ, кума. ве пушшу. «Пусти, 
кумъ!» — Ну, лизь инво! А съ полатей просится: «пуети- 
ко, кумъ, меня ва печку-то.» — Нъту. кума, не пушшу. 
«Пусти, кумъ!» — Да ужь лизь ты! съ довадою сказаль 
волкъ. Легла кума на печку, да и постукиваетъ хвостя- 
комъ: «чу! кумъ, меня зовутъ бабитьея.» 3). — Поди, отв®- 
чаетъ кумъ. Пошла кума на вышку 4), вашла кринку масла 
да и почала ев; пришла назадъ въ набу. Волкъ епрашиваетъ: 
«кого Богъ даяъ, кума? — Початышка. Легла опеть да по- 
стукиваетъ, и говоритъ: «чу! кумъ, меня бабиться зовутъ.»— 
Поди, кума! Схолила на вышку и пришла назадъ. Волкъ спра- 
шиваетъ: «кого Богъ далъ, кума?»— Серёдышка. Легла опеть 
на печку да постукиваетъ, и говорятъ: «чу! кумъ, женя бабить- 
ся зовутъ.»— Поди, кума! Воротилась кума, а волчокъ -отъ 
епрашиваетъ: «кого Богъ далъ, кума?»›—Заекрёбышка. Волкъ 
хотълъ оладьи печи, пошелъ на вышку, а масла-то нъту. Спра- 
шиваетъ онъ куму: «ты, кума, съъла масло?» — Нътъ — ты, 





4) Дъвь — входи; живо — союзъ, употребляемый въ случа нелоунвнія 
(Опыть обл. великорус. словаря, стр. 75). 2) Гбабещь — деревянная прв- 
АВлка къ печа (Ыібет, стр. 38). 3) Быть повивальною бабвою. 4) Чер- 
вакъ (1Ыібет, стр. 33). 


Народн. рус. сказки ТУ, 2 
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кумъ! ляжемъ-ко на шестокъ-отъ: у кого масло выпре(я) жит- 
са? 1) Волкъ уснулъ, з у зисички выпре(а)глось масло; она 
имъ и вымазала кума. Пробуделея возкъ; лисичка ему и го- 
воритъ: «въдь ты, кумъ съълъ!» Онъ говоритъ: «НЪТЪ — ТЫ, 
кума!» Спориля да спорили, в не могли переспорвть одинъ 
другаго... Кума ро(а)зсердилась, пошла куды-то да и легла 
на дорогу, а мужакъ съ рыбой Фхалъ, да и лумаетъ, что ли- 
свчка пропала 2), ваялъ ее и бросилъ на сани. Ова профла у 
него бочку еъ рыбой и рыбу ро(а)гсыпала. Пріъхалъ мужакъ 
домой и посылаетъ жену: «поди-ко, жена, я лисицу правезъ.» 
Пошла жена: ни рыбы, вя лисицы вътъ. Лиса собрала рыбу 
и идётъ къ куму волку: «лй-ко 3), кумъ, сколько я наудила]» 
— Поведи-ко меня, кума, ваучи. «Вотъ какъ удь: хвостъ-то 
умочи въ воду-то.» Пошелъ кумъ, умочияъ хвостъ ла и пра- 
морозилъ. Лисичка стала син(%)аться надъ кумомъ: «е(я)сни, 
еени на неб%, мерни, мерзни у волка хвостъ!» Овъ не 
учулъ 4) да и спрашиваетъ: «чего ты, кума, говорила?» — 
Чтобъ Богъ далъ теб 604$ рыбы-то. Бабы пришав да и убили 
водка, а лисичка убЪжада 35). 


(Запнсана въ пермской губернів, чердынскомъ у8зд®.} 


Г. Волкъ и лиса жили въ олномъ мъст. У волка былъ домъ 
вораной, а у лисы ледяной. Вотъ пришла весна красная, у 
лисы домъ растаялъ, какъ не бывалъ. Что лЪлать ей? но 
лиса хитра, пришла она къ волку полъ окошечко да и гово-. 
ритъ: «возченёкъ-голубокъ! пусти меня горемычную хоть во 
дворъ.» А тотъ такъ толето 6): «поди, лиса.» — Волченёкъ- 


4) Вытопатся. 2) Издохла. 3) Гаядв-ко (Опытъ обл. великорус. словаря, 
стр. 103). 4) Не разелыхаль. 8) Въ этой сказкв и въ сзђдующей за нею 
соединены вифст два разеказа о лис®, но прв зтонъ не сохранена доди- 
ная посаћдоватезьность: дЁствіє начинается латонъ, а продолжается зимою. 
6) Т. в. говоразъ. 


49 


голубокъ! пуети хоть ва крылечко. «Поди, лиса!» — Волче- 
ибкъ-голубокъ! пусти хоть въ избу. «Поди, лиса!» — Вояче- 
нёкъ-голубокъ! Пусти хоть на приступочекъ. «Поди, анса!» 
— Волчевёкъ-голубокъ! пусти на печку. «Поди, лиса!» Вотъ 
лиса на печке лежитъ да хвостемъ вертитъ; совеъмъ бы ова, 
да вишь трон сутки не Флала: какъ узвать, глъ у волка хаъбъ? 
И ну искать; вскала, искала да и нашла на избицв у волка 
лукошко толокна да кринку масла, а сама опать на печку. 
Стукъ, етукъ, стукъ! А волкъ: «лиса, кто-то стукаетев» 
Диса въ отвътъ: «волченёкъ-голубокъ! тебя въ кўмы зовутъ, 
а меня въ кумушки.» — Поди, лиса, а инъ лихо 1). А лиса 
тому и рада: еъ печки скокъ, ла ва избицу скокъ, а тамъ ма- 
сла лизнетъ, толоконца лизнетъ, лизала-лизала да все и сз0- 
бала 2); съ избяцы скокъ, да на печку скокъ, и лежитъ, какъ 
ни въ чемъ не бывала. Волкъ спалъ, спалъ да ись 3) захотълъ, 
и на избипу побрелъ. « Ахъ-ти бъда! волкъ завопилъ. Ахъ-ти 
бъда! кто масло съ%лъ? толокно сзобалъ?» А лиса: «волченёкъ- 
голубокъ! на меня не подумай.» — Полно ты, кума! кто 
подумаетъ на тебя! И тъиъ дъло рёшили, а голода не замо- 
рили. «Поди, кума, на Русь! говоритъ волкъ днев; что най- 
дешь, то и тащи, а не то съ гололу умремъ.» А лиса ви 
слова въ отвътъ и шмыгъ на Русь. Выбъжала на дорогу, ви- 
датъ — Фдетъ съ сельлями иужикъ, прикивулась и легла по- 
перегъ дороги, какъ(бы) умерла. Нахалъ мужикъ на лису. 
«Ай, говорятъ, лисица! что за шерсть, что за хвостъ!» А 
самъ лису въ возъ. Лиса тому в рада: и ну рыть сельди, до- 
рылась до дна и ну грызть рогоз(ж)у, перегрызла рогозу и 
ну грызть дно у саней, перегрызла и дно; сельди вс въ дыру 
пропустила и сама ускочила. Мужакъ уже спалъ и ничего не 


4) Ве хочется, з%нь (си. Опыть 064. везикор. словаря, стр. 403). 
2) Зобать — сть, вушать (Опыть обл. везвкор. влов., стр. 74). 3) Беть. 


70 


зналь;-а знса сельди собрала к къ волку въ избу принесла: 
«на, говоратъ, волченёкъ-голубокъ! ешь, веселись, ни объ 
чемъ не тужи!» Волкъ не можетъ и надивоватьея ухвате 
своей кумы: «да какъ ты, кума, сельди-то имала?»—ОЙ ты, 
куманёкъ -голубокъ! я хвостъ-то какъ въ прорубь упущу, 
сельдь да двъ, сельдь да двъ! Волка такъ и забираетъ попро- 
бовать это дъло неслыханное. Вотъ онъ хлЁба катазажку 1) 
наклалъ я отправилея ловить сельлей, какъ кума его учила. 
Оришель овъ къ рёкз, упустилъ въ воду хвостъ да и держитъ, 
а аниса въ тожъ время молитъ: «на небъ ясни, ясви! у волка 
хвостъ мерзни, мерзни!» И вотъ треспулъ иорозъ, что у вод- 
ка хвостъ замёрзъ. Пришли поповы дочки и волка кичигой 2) 
зашибля да изъ шкуры себе шубу сшила! А лиса осталась одна 
жить, и тепере живетъ, и насъ переживет. 


{Записана въ архангельской губерні.) 


с. Жван-были куманёкъ да кумушка: волкъ да лисица. Взду- 
мали они построить себъ изъ енфгу избушку и жать добромъ. 
Вздумано, взгадано и сдълано. Не скоро дъло дълается, скоро 
сказка сказывается. Вотъ они и выстроили избушку воза? дере - 
вушкя. Кумавёкъ кориилъ свою кумушку телятиною да барани- 
ною, а кума — курочками да цыплятами. Однажды кумушка 
говоритъ своему куманьку: «куманёкъ! пойдемъ вибст$ въ де- 
ревню и полакомиися. Я буду сторожить, а ты будешь носить.» 
Вотъ отправились на охоту, пришли въ деревню; а въ дереф 
весъ мужик® н бабы на сънокосъ, а малы ребятишки въ горохв. 
«Ну, кумъ! теперь вамъ раздолье; хоть вею деревню шаромъ 
покати! Теперь своя воля и наша доля.» И лиса улизнула въ 
стайку 3) и двухъ куръ удушила; пришла и добычу принесла, 


4) Катазажка—50рожная сумка, посвмая за пзечаня (Опыть обл, везикор. 
словаря, стр. 80). 2) Кичига-—пёпъ мозотильвый: валекъ (Біде, стр. 83). 
3} абв для скотввы (Опыть обл. везвкор. словаря, стр. 244). 
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и куму говорить: «теперь, куманёкъ, ты ступай, твоя череда! 
Я ставу сторожить в на веъ стороны гляда(%)ть.» Волкъ про- 
бфжаль половину деревни, и послышался ему лай собаки, за- 
пертой въ изб®; онъ проскакаль деревню и остановилея за 
погребомъ. Видитъ, что вътъ за нимъ никакой погоня, что 
въ деревнф нътъ ни шуму, ни гаму, и зиса- кумушка викакой 
вфети ему не даетъ, волкъ тихохонько отворвлъ погребъ, схва- 
тилъ вринку масла ш былъ таковъ. Пришли домой, зажарили 
добычу, еъ%ли и легли отдыхать. 

Лвеъ показалось масло вкусно, захотълось еще полизать 
в отвфдать маслеца гозичкомъ. Вотъ она тихонько ветала и 
къ вринк® подошла; на ту пору воякъ пробудилея в съ боку 
на бокъ перевалилея. Лвса брызгнула 1 отъ крынки и снова 
улеглась. Волкъ догададея, что кумушка-лиса хочетъ маслецомъ 
поживиться, ветадъ в вынееъ кринку въ свни и поетавилъ 
на высокую’ пфаицу, чтобъ кумушкъ не достать. Какъ ухи- 
трить(ея) — кума обмануть и маслеца отвъдать? Вотъ волкъ 
ушель въ лъсъ за дровами, чтобъ печку затопить; въ ту пору 
зиса Патрӣкіевва приставила хъсевку на потолокъ, вскочила 
по вей, и съ потолка на -полицу, обнюхала масло, хотъла по- 
лизать да побовзась, чтобъ кумъ не засталъ. Скоро(&)хонько 
воротилась, сЪла къ печкв и ждала кума; а кумъ что-то долго 
запоздазъ, бъгалъ отъ собакъ, поздно прителъ, жаловался, 
что оченно усталъ, и легъ спать не Ъвши. Ночью лиса, лежа 
подъ окномъ, стукъ въ стВну хвостомъ и чужимъ голосоиъ | 
товоритъ: «матушка! кормилица! помоги, пособи горю, не дай 
ушереть!» — Кто тамъ, говоритъ волкъ, что такое? «Атъ, 
куманёкъ! кроликъ зоветъ меня въ повивушки.» — Бъги, да 
къ сввту вернись! «Коли Богъ дастъ счастливо, я тотчасъ 





1) Стремительно, поспътво убъваза (Словарь Академ. Россійеков, ч. 1, 
стр. 321). 


приб?ъгу.» Хлопнула дверьми, стукнула запоромъ, а сама нв 
вонъ изъ еЪней. Коль скоро все пріумодкло и волкъ захрапёлъ, 
лиса шмыгъ на потолокъ, а съ потодка на пбаицу и къ маслу. 
Зора на дворъ в наша лиса передъ волкомъ въ избЪ. «Что. ку- 
мушка, кого Богъ далъ?» — Початышекъ, куманёкъ, Поча- 
тышекъ! На другую ночь лиса ту-же хитрость повторила, и 
стукнувъ запоромъ, перелъ волкомъ авилась. «Что, кумушка, 
кого Богъ далъ?» — Середышекъ, куманёкъ. Середышекъ! 
Въ третью ночь кума тоже сотворила н волку объявяла: «По. 
слвдышекъ, куманёкъ, Послъдышекъ!» 

Однажды волкъ лисъ говоритъ: «кумушка, мы теперь маело- 
то къ празднику побережемъ, а о праздник сотворимъ пиръ ва 
весь міръ и ва славу добрымъ людямъ.»-—Какъ-же, кумавбкъ! 
сохранимъ, сохранимъ! Въть ты его самъ упраталъ, в некому 
взять. Передъ празднакомъ оба отправились на охоту. Волкъ 
притащидъ за уши свинью да ягненка, а лиса курицу да цып- 
дёвка, и пошли наши страпать. Все приготовлено, только масле- 
цомъ сподобить, да гостямъ подать; вить для праздника на- 
добно же и снадобье! 1) «Куманёкъ, говорить лиса, сходи-ко 
да принеси маслеца-то.» — Сейчасъ, сейчасъ, кумушка! — 
и вышелъ. Взялъ волкъ съ пӧлицы кривку, во кринка пуста 
и масла нътъ. Волкъ изумъ(в) ся и кричитъ: «кума! гл 
масло? кто съфлъ его? кума, ты съъла!» — Что ты, кума- 
нёкъ! я масла и въ глаза не видала и близке не бывала. Ты 
’ поставилъ масло высоко и знаешь, что мвъ не достать. Не 
самъ ли ты съзгъ, а на меня сваливаешь? «Такъ кто же его 
съълъ?»---Върво ты самъ, кумъ, и хочешь меня провести; 
полно шутить, меня не обманешь. Водкъ начазъ сердиться м 
ротиться 2), что онъ маеза не Ъдалъ и что лиса его съфаа. 
«Полно, куманёкъ, полно шутить. Вотъ спознаемъ: кто масло 





4) Праправа къ кушанью. 3) Каяеться. 
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съвзъ? Кто съълъ, у того опо вытопитея; надо лечь брюхомъ 
къ оговьку, вспробуеиъ-ко? Подай. ка крвнку-то, я хоть пу- 
стую посуду уберу.» Волкъ отдалъ кринку, а лиса въ кринку 
лапу и обшарила 1) вею. Вотъ легли наши противъ печки къ 
огоньку. Волка пригрвло, и онъ захрапълъ. Ласа вымарада 
яапой полъ передъ волкомъ и лапой же провела по воачью 
брюху. Волкъ спроенлъ: «что ты, кума, лълаешь?» — А вотъ 
смотрю, какъ у тебя масло вытапливаетея; смотри-ко, ты и 
полъ:отъ замаслилъ. Вишь, а правду сказала, что кто масло 
съълъ, у того и вытопитея. Волкъ провелъ по брюху лапою я 
нашелъ, что оно въ масл%. «Что, куманёкъ, не стыдно ла 
евой гръхъ на чужихъ сваливать? Отпарайся теперь, воръ, а 
укоры то върные.» Возкъ осердилея, еъ досады и гора пу- 
етилен бъжать и домой не воротился. Пришло лъто, изба рас- 
таяла. Волкъ эту быль мн самъ разскагывалъ и завърягъ, 
что впередъ никогда не станетъ жить виъстъ съ лиеою. 


(Записана въ вологодской губервін, николускомъ ућза%.) 


в. У волка была изба деревянная, у лисы ледавая. Пришло 
я%то, растаала у лисы изба. Ова пришда къ волку и говоритъ: 
«кумъ, ты не знаешь моего горечка!» — Что, кума, у тебя 
за горечко? «Изба-то растаяла, пусти къ себв пожить.» — 
Изволь поди, кума, поживи. Лиса говоритъ: «нын®, кумъ, 
разбуди меня пораньше, меня придутъ звать на повой.» Настала 
ночь, къ дверямъ пришла другая лиса и стучится. Волкъ уелы- 
халъ и началъ будить свою куму: «кума! вставай, прешли за 
тобой.»— Спасибо теб, куманёкъ, что разбудалъ; я бы проепа- 
за. Вышла и пустила тихонько въ сни евою подругу. Зал%з- 
зи он на поздовку 2), гдз у волка было много меду, и съвли по- 

. 


1} Вытерза. 2) Пблдовка—чердакъ (Опыть области. велнкорус. словар, 
стр. 164). 
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ловину кадушки. Проводала кумувка подругу и взошла въ избу. 
«Какъ, кума, младенца зовутъ?» спроенль воякъ. — Почи- 
ночкоиъ. На другую ночь тоже. Кумушки весь медокъ еъфая. 
Водкъ опять спрашиваетъ: «что, кума, какъ зовутъ?»— Поскрё- 
бышкомъ. День пришель я лиса захворада: охъ, охъ|... 
«Что, кума, или захворала?» — Захворала, кумъ, что-то го- 
зовушка забозъда. «Постой. ка, кума, я тебя вылёчу; у меня 
есть запасецъ.» Полфзъ на полдовку, хвать — иъть меду въ 
кадушкъ. Разсердился волкъ, вбъжалъ въ взбу и епросилъ: 
«ты, лиса, сълза у меня медъ?» — Нътъ, кумъ, что тыі 
Господь съ тобой! Ты знаешь, что въ девь-то мы съ тобой 
виъет тодимъ, а ночью я ва повоъ бываю; когда меъ твой 
медъ Фсть? «Нётъ, лебёдушка! пошла вовъ изъ моей избы, 
чтобъ а тебя не видазъ!» Лиса ушла, а возкъ стадъ по преж- 
нему поживать да медокъ запасать. 


(Записана въ саратовской губернін г. К. Гуськовымъ.) 


2. 
ЛИСА И ПЪТУХЪ 1. 


Однажды двса всю большую осеннюю ночь протасказась по 
явсу не вши. На зор прябъжала она въ деревню, взошла на 
дворъ къ мужику и полъзла на насъсть къ курамъ. Только что 
подкралась и хотъла схватить одну курицу, а оътуху пришло 
время пъть: вдругъ онъ крыльямв захлопалъ, ногами затопадъ 
и завричаль во все горло. Лиса съ насЪсти.то такъ со страху 
полетъла, что велвли три лежала въ ляхорадкъ. Вотъ .разъ 
вздумалось отуу пойдта въ л%съ-—-разгулаться, а лисица ужь 


4} Сы. выд. І, стр. 5; вып. И, стр. 444; вып. Ш, № 34. 
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давно его стережетъ; спряталась за кустъ и поджидаетъ, 
„Скоро ли птухъ подойдетъ. А пътухъ увилълъ сухое дерево, 
взлетфль на него, и сидитъ себъ. Въ то время лист скучно 
показалось дожидаться, захотълось сманить пЪтуха съ дерева; 
вотъ думада, думала да и придумала: дай прельщу его. Под- 
ходитъ къ дереву и стала здоровкатьса: «здраветвуй, Петивь- 
ка!» 1) Зачфиъ ее лукавой занесъ? лумаетъ пътухъ. А лиса 
прастулаеть съ своими хитростями: «я тебъ, Петанька, добра 
хочу — на истинный путь наставить и разуму научить. Вотъ 
ты, Петя, ниЪешь у себя пятьлесатъ женъ, а на исповъди ни 
разу не бывалъ. СлЪзай ко инъ и покайся, а а вс гръхи съ 
тебя сниму и ва сиътъ не подыму.» О%тухъ сталъ спускатьея 
ниже и ниже, и попалъ прамо лисб въ запы. Схватила его 
янса в говоритъ: «теперь я задамъ теб жару! ты у мена за 
вее отвътишь, попомнишь, блудникъ в пакоствикъ, про свои 
худыя дла! Вепомни, вакъ я въ осеннюю темную ночь прихо- 
дила и хотБла попользоваться однимъ курёнкомъ, а я въ то 
врема три дня ничего не ла, и ты крыльями захлопаль и но- 
гами затопалъ!...» — Ахъ. лиса! говоритъ пЪтухъ, ласко- 
выя твои еловеса! премулраа княгиня! . . . . . . 

. ааа. пойдетъ про васъ слава добрая. 
— дна распустила лапы, а пътухъ порхъ на дубокъ. 


3. 


КОТЪ, ПЪТУХЪ И ЛИСА 2. 


а. Жилъ-бызъ старикъ, у него были котъ да офтугъ. Ста- 
ракъ ушель въ аъсъ на работу. котъ у(по)аёеъ ему %еть, а 
пътуха оставили стеречь домъ. На ту пору пришла лиса. 


1) Игра словъ: пе/љлтинька — умевышательная Фориа в отъ слова 
пљтухэ (пљтелэ), в оть именин Петро. 3) Си. выпускъ И, № 3. 
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«Кабу)ке (у) реку-п®тушовъ, 

Золотой гребешокъ! 

Выгзяви въ окошко, 

Данъ тебф горошку.» 4) 
Такъ лиса пла, силя подъ окномъ. Пфтухъ выставилъ окош- 
ко, высунулъ головку и посмотрёлъ: кто тутъ поётъ? Лиса 
схватила пфтуха въ когти я понеела его въ гости. П®тухъ 
закричалъ: «понесла меня лиса, повесла пътуха, за темные 
зъса, въ далекія страны, въ чужя земли, да тридевять 
земель, въ тридцатое царство, въ тридесятое государство. 
Котъ Котонаевичъ, отыми меня!» Котъ въ полё услыхалъ го- 
досъ пътуха, бросилея въ поговю, доетигъ 28су, отбиль п- 
туха в привёсъ домой. «Мотри 2) ты, Пета-пфтушокъ! гово- 
ритъ ему; котъ, не выглядывай въ окошко, не върь лис%ъ; она 
еъћстъ тебя и косточекъ не оставить.» 

Старикъ опять ушелъ въ лъеъ на работу, а котъ унёсъ ему 
Зеть. Старикъ, ухода, заказывалъ пфтуху беречь домъ и не 
выгаядывать въ окошко. Но лисица стерегла, ей больно хотВ- 
лось скушать офтушка; пришла она къ избушк$ и запла: 





1) Варанте: «Итушокъ, пътушокъ, 
Золотой гребешокъ, 
Масляная головка, 
Смятанный зобокъ] 
Выгляни въ окошко, 
Дамъ тебъ кашки 
На красвой 20жк%.» 


Маш: «Пътушокъ, изтушокъ, 
Золотой гребешокъ, 
Чесаная гозовушка, 
Масляная бородушка! 
Выгляни въ окошечко; 
Бары дуть, 
Кальцами звенять, 
Деньгани ‚дарятъ! 

2) Сиотрв. 
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,Кикореку-пбтутокъ, 
Золотой гребешокъ! 
Выгаяни въ окошко, 
Данъ теб горошку, 
Дамъ в зернышковъ. » 


П%тулъ ходвлъ по избв да молчалъ. Ласа снова запъла п%- 
сенку и бросила въ окно горошку. П%тухъ съфаъ горошекъ, 
и говоритъ: «нътъ, лиса, не обманешь меня! ты хочешь меня 
съфеть и косточекъ не оставишь.» — Полно ты, Петя-пъту- 
шокъ! стану ли я Феть теба! Миф хотълось, чтобъ ты у мена 
погостилъ, моего житья-бытьа посмотрълъ и ва мое добро по- 
гаядлъ! — я снова запъда: 

«Какереку пфтушокъ, 

Золотой гребешокъ, 

Масляная головка! 

Выглани въ окошко, 

Я даза тебв горошку, 

Дамъ в зернышковъ 4). » 
Пвтухъ лишь выгланулъ въ окошко, кавъ лиса его въ когти. 
Пътухъ лихииъ матом ъ закричалъ: «понесла меня лиса, понес: 
ла пфтуха, за темные лЪса, за дремуч!е боры, по крутымъ 
бережкамъ, по высокимъ горамъ; хочетъ лиса съвети меня и 
косточекъ не оставити!» Котъ въ пол% услыхалъ, пустидея 
въ догоню, пътуҳа отбилъ и домой оринёсъ: «не говорвлъ ди 


4) Въ рукописи саћдувтъ продозжене, которое зфроатно вставлено үсюда 
вэъ другаго народнаго разсказа: 
«Гав ты вечеръ быль-побываль?я 
Я зеталь, леталь 
До Өаді(в)ева двора. 
«Что тебћ баба дала?» 
— Каюку да зопату, 
Корову горбату. 
Какереку-пътушокъ, 
Золотой гребешокъ! 
Да выгаяив въ окошко. 
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в теб®: ве открывай окошка, не выглялывай въ окошко, съъеть 
тебя звеа в косточекъ не оставитъ. Мотри, слушай мена! мы 
завтра дальше пойдемъ.» 

Вотъ опять старикъ на работ, а котъ ему хлфба унёсъ. 
Лиса подкралась подъ окошко, ту-же пъсенку запъла; три раза 
пропъла, а пътухъ веё молчалъ. Лиса говоритъ: «что это, ужь 
вын Пета нъмъ стадъ|» — Нътъ, лиса, не обманешь меня, 
не выглану въ окошко. Лиса побросала въ окошко горошку и 
пшенички, и снова запёла: 


«Кикереку — пътушокъ, 
Золотой гребешокъ, 
Маслява головка! 

Выгляни въ окошко. 

У меня-то хоромы большіе, 
Въ каждомъ углу 
Пленячки по мърочкё; 
'Бшь, сыть, не хочу!» 


Потомъ прибавила: «да, посмотрълъ бы ты, Петя, сколько у 
меня р®дкостей! да локажись же ты, Петя! полно не върь 
коту. Если бы в еъ%сти хотфла тебя, то давно бы съфла; а 
то вишь я теба люблю, хочу тебъ свътъ показать, уму-разуму 
тебя наставить и научить, какъ надо жить. Да покажись же 
ты, Петя, вотъ я за уголъ уйду!»—и къ стфн® ближе притав- 
лась. Петухъ на завку скочилъ в смотрълъ издалека, хотъ- 
лось ему узнать, ушла ли лиса? Вотъ онъ высунулъ головку 
въ окошко, а лиса его въ когти, и была такова. П%тухъ ту- 
же ифеню зап®лъ; но котъ его не слыхалъ. Лиса унесла пъ. 
туха и за ельничкомъ съћла, только хвостъ да перья вътронъ 
разнесло. Котъ со старакомъ пришли домой и пътуха не нашли; 
сколько ни горевали, а послћ сказали: «вотъ каково ве слу- 


шатьея!» 1) 
(Записана въ вологодской губернии, викольскомъ уёздВ.) 


1) Сказка эта оканчивается и такъ: Не найдя дома своего товариша, уне- 
сеннаго злодвїкою-2вс0ю, воть погореваль, погореваль н пошель выручать 
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Ъ. Жилъ-былъ котъ да баранъ, у нихъ быдъ пътушокъ, 
Вотъ ови пошли лыки драть; пришла лиса подъ окошко къ 


пътушку и говоритъ: 


«Патушокъ, птушокъ, 

Золотой гребешокъ, 

Масляная головка! 

Воть төбъ съ сВыячкомъ лепешка, 
У Карпова двора 

Преукатана гора, 

Стоять санки-самокаткй; 

Они сами катятъ, 

Сами Фхать хотять! • 


Пътушокъ выглянулъ; она его унесла. Овъ дорогой и кри- 
читъ: «котъ да баранъ! мена лиса песётъ за высокія горы, за 
темные 46а.» Они услыхали. воротились и отнали птушка. 
На другой день говорятъ ему: «смотри же, вели придётъ 
анса — не выгладывай!» Лиса пришла, ту-же пъень затла; 
пътушокъ выгланулъ, она и унесла его. Котъ да баравъ епять 





его изъ бады. Овъ варидился гусляромъ, пришель къ змеициной нэб%, и 
поетъ: «Трень-трень (изи: стрень-брень), гусельки-золотыя струнушии! Дома 
ли ЛисаФья, со своими со дъткаии: одинъ сынъ Терентьюшко, другой Мелень- 
тъюшко, третій Алёшка-парнечокъ, одна дочь Чучелка, другая Почучелва, 
третія Подмети-шестокъ, четвертая Подай-чезнокъ! • Лиса посылаеть свонхъ 
дВтей посмотрьть, кто тамъ поетъ? А котъ всъхъ ихъ и зарубизъ саблею. По- 
дождала, подождаза липса; гусаяръ перестазъ пъть, а дбтки не йдуть въ избу. 
Говорить пътушку: «поди, позови ихъ!» Вышель п%тушокъ, какъ увадаль 
кота — чуть бызо не закричазъ отъ радости: кукуреку! «Б®ги / скорће до- 
вой!» говорить ему коть. Патушокъ побфжаль, а коть къ зисВ идеть да 
поеть: 

«Идеть котъ на ногахъ, 

Въ красныхь сапогахъ, 

Несеть саблю на плеч», 

А пазочву при бедре, 

Хочеть лису порубить, 

Ея душу загубить!» 

Пришезъ, да какъ хватить лису саблей — изъ веа и духъ в0нъ! 
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отвяли. На третій лень говорятъ ему: «стотри же, не ганди 
въ окно; мы теперь далеко уйдемъ, не услышимъ — какъ бу- 
дешь кричать.» Лиса пряшла, такимъ сладвииъ голосонъ 
запфла, что пътушокъ не утерпфаль — выглянулъ; ова его 
схватила и понесла домой. Онъ кричалъ-кричалъ дорбгой; 
нътъ, не слыхали котъ да баранъ. Приходатъ они домой, вътъ 
п®тушка! они сделали гусельцы-барановы струночки я пошли 
въ лиев выручать пътушка. У лисы было семь дочерей. Котъ 
да баранъ пришли подъ окошко и начали играть: «тюкъ-тюкъ, 
гусельцы-баравовы струночки! жила-была лвса краснаво своемъ 
золотомъ гнфзд®; у нея было семь дочерей: первая дочь Чу- 
челка, другая Подчучелка, третья Подай-челнокъ, четвер- 
тая Мети-шестокъ, пятая Трубу-закрывай, шестая Огня-взду- 
вай, а седьмая Пеки-пироги!» Лиса говоритъ: «поди, Чучел- 
ка, посмотри — кто такую хорошую пфеню поетъ?» Чучелка 
вышла. они стукъ ее въ лобокъ да въ коробокъ. Такъ веъхъ 
лисивыхъ дочерей по олиночећ и забрали. Потомъ вышла сама 
лиса. Они и ее стукъ въ лобокъ да въ коробокъ; взошли въ 
избушку, взяли пфтушка еще живаго, воротилиеь домой и 
стали жить да быть. 


4. 
ЛИСА И ТЕТЕРЕВЪ. 


Бъжала лисица по лъсу, увидала на дерев? тетерева и го- 
воритъ ему: «Терентій, Терентій! я въ город была.» — 
Бу-бу.6у. бу бу-бу! была, такъ была. «Терентій, Терентій! 
я указъ добыла.»—Бу-6у-бу, бу-бу-бу! добыла, такъ добыла. 
«Чтобы вамъ тетеревамъ не сидъть по деревамъ, а все бы 
гулать по зеленымъ лугамъ.» — Бу-бу-бу, бу бу-бу! гулять, 
такъ гулять. «Терентій! кто тамъ Ъдетъ?» спрашвваетъ лвенца, 
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услышавъ конекой топотъ я собачій лай. — Мужикъ. «Кто за 
нимъ бъжитъ?» — Жеребёнокъ. «Какъ у него хвостъ-т0?»— 
Крючкомъ. «Ну такъ прощай, Терентій! мнт лома недоеугъ.» 


{Записана въ тверской губернів.) 


5. 
ЛИСА И РАКЪ. 


Лиса и ракъ етаятъ вмЪстћ и гыварятъ прамёшъ сибя. 
Лиса гваритъ раку: «давай съ табой пирганятца.» Ракъ: 
«штошъ, лиса, ну давай!» Зачили пирганятца. Лишь лиса па- 
бъгла, ракъ уцыпилси лис за хвостъ. Лиса да места дабъгла. 
а ракъ ни атцыпляитца, Лиса абярнулась пыематрёть, вярву- 
ла хвастомъ, ракъ атцыпилеи и гваритъ: «а я давно ужъ жду 


тибя тутъ.» 
(Записана въ тамбовской губерніи.) 


6. 
ЛИСА И ЖУРАВЛЬ. 


Лиса съ журавлёмъ подружилась, даже покумилась съ намъ 
у кого-то ва родинахъ. Вотъ и валуиала однажды лиса угостить 
журавля, пошла звать его къ себъ въ гости: «приходи, кума- 
иёкъ! приходи, дорогой! ужь я какъ тебя угошу!» Идетъ 
журавль на званой пиръ, а лиса наварила манной каши 1) и 
размазала по тарелкъ. Подала и подчиваетъ: «покушай, мой 
голубчикъ -куманёкъ! сама стряпала.» Журавль хлопъ-хлопъ 





4) Ворфанть: « яишивцы в размазала по сковородъ». 
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носонъ, стучалъ-стучалъ, вичего не непадаетъ! а дненца въ 
зто время дижетъ себъ да лижетъ кашу 1), такъ всю сама и 
скушала. Каша 2) съёдена; лисица в говоритъ: «не безеуль, 
любезный кумъ! больше подчивать нечъмъ.»-—- Спасибо, кума, 
и на этомъ! Приходи во инъ въ гости. На другой день прихо- 
дитъ лиса, а журавль приготовилъ окрошку, наклалъ въ кув- 
шивъ съ малымъ горлышкомъ, поставилъ на столъ я гово- 
ритъ: «кушай, кумушка! право больше нечфиъ подчивать.» 
Лиса начала вертъться вокругъ кувшина, и такъ зайдетъ, и 
эдавъ, и лизнетъ его, и понюхаетъ-то, все ничего не доета- 
нетъ! не лъзетъ голова въ кувшинъ. А журавль межъ тъмъ 
клюетъ себъ да клюетъ, пока все пофлъ. «Ну, не безсудь, 
вума! больше угощать нечъмъ.» Взяла лису досада, думала, 
что наъстся на целую ведълю, а домой пошла какъ несодоно 
хзебала. `Какъ аукнулось, такъ и откликнулось! Съ тъхъ поръ 
и дружба у лисы съ журавлёмъ — врозь 3). 

{Записана въ тверской губернін.) 


ЛИСА—ЛЪЬКАРКА. 


Бывалъ-живаль старикъ со старухой. Старикъ посадиль 
кочешокъ 4) въ подпольецо, а старуха въ попелушку 5). У 


1) Вар: чянаницу.» 2) Вар: «зишийца.» 

3) Начазо этой общевэвъстной басни передается еще такъ: ЗахотВлось 
лисъ, чтобъ журавль ев угостиль, и вздумала завести съ нимъ знакомство я 
причесться ему въ родню. Увндаза разъ, что журавль гузяеть по полю, по- 
дотла къ нему и говоритъ: «Здравствуй, журавль!» — Здравствуй, премудрая 
анса! что теб? ‹Ходнаа я... справлялась по квигамь и розысказа, что ты 
доводвшься инъ троюроднымъ братокъ: вадо намъ другъ друга знать и почв- 
тать, другь къ другу въ госфи ходить. : 4) Кбчень (кочанъ). 5) Куда со- 
бирается зола, пепелъ. 
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старухи въ полелуюкВ совофиЪ завалъ коченокъ, а у ста- 
рина росъ, роеъ. до полу доросъ. Старнкъ взялъ топоръ и. 
вырубилъ ва ногу прамо 1} кочешка лыру. Кочешекъ опать 
росъ, росъ. ло потолку доросъ; етарикъ опять вәяаъ топоръ 
в вырубягъ на потолку прямо кочешка дыру. Кочешокъ роеъ, 
роеъ, до веба лоросъ. Какъ старику поглядфть на верхушку 
кочешка? Полъзъ по корешку 2), яъзъ-лъгъ, лъзъ лЪъгъ, до- 
тъгъ до неба, просъкъ на неб% дыру и вглъзъ туда. Сиотритъ: 
етоатъ жбрновцы 3); жорновцы повервутеа — пирогъ да шаяь- 
га 4), наверхъ каши горшокъ. Старвкъ ваълея, напилея и 
спать повалидея. Выспался, са$зъ ва землю и говоритъ: «ста: 
руха! а старуха! какое житье-то на небъ! тамъ есть жорнов- 
цы, какъ повервутея — пирогъ да шаньга, ваверхъ каши гор- 
шокъ!»-—-Какъ-бы инф, етаричокъ, тамъ побывать? «Салиеь, 
старуха, въ иъшокъ; я тебя унесу.» Старуха подумала и съла 
въ мъшокъ. Старякъ взялъ мъшокъ въ зубы и полъзъ ва не- 
бо; лъзъ-лъаъ. долго 4%2ъ; етарухъ стало скучно, она и епра- 
шиваетъ: «далеко ли, старичокъ?» — Далече, старуха! Опать 
афзъ-лЪаъ, лъзъ-лъаъ. «Далеко ли, старичокъ?» — Еще по- 
ловина! Опять лзъ.лъзъ, 453Ъ-46зъ. Старуха снова спраши- 
ваетъ: «далеко ли, старвчокъ?» Только старикъ хотфль ска- 
зать: «не далече» 5)—-мъшокъ у него изъ зубовъ вырвалея, 
старуха ва землю свалилась и вся разшиблась 6). Старвкъ 
спуствлея ввигъ по вочешку 7), подвялъ иъшокъ, а въ мъшк 
одно костье, и то примельчалось. Пошелъ старикъ изъ дому я 
горько плачетъ. На ветръчу ему диска: «о чемъ, старачокъ, 


4) Противъ (Опытъ оба. везвкор. словара, стр. 183). 2) Варфанть: «Ста- 
ракъ взилъ кушизь кирпичу, навозиль н выклазь аЪстницу до самаго веба, в 
пезћзъ.» 3) Жернова в2в ручная мәльнвца. 4) Ватрушка изи 22%6ъ изъ. 
пшеничной муки, обмазанный сызтаною в масзошъ (Опыть обл, везвкор. 
словаря, стр. 263). 5) Вар: ‹ посзбдыя ступеньки.» 6) Вар: ‹показвзась 
старуха по дЪстьвыВ, только костье т| ещить., 7) Вар: «по гъстница.» 


Народп. рус. сказки ІУ. 3 
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плачешь?» —Какъ ше плакать! стэруха резшиблась. «Молчи, 
в выхвзу,» Старикъ палъ лисиц? въ ноги: «выгвчи, что угод- 
но заплачу». —Ну, вытопи баньку, снеен туда толоконца и%- 
шочекъ, маслеца горшочекъ, да старуху, а самъ стань за 
двери я ве смотри въ баньку. Старикъ вытопиль баню, при- 
несъ что надо в сталь за двери; а лиса зашла въ баню, двери 
ва врюкъ, стала мыть старухины кости, моетъ-не моетъ, 
а вев огладываетъ. Старикъ спрашнваетъ: «каково старум- 
ка?» — Пошевеливаетея! говорить лиека, а сама дофла ста- 
руху, собрала костье я сложила въ уголокъ. и принялась иъсвть 
саламату. Старикъ поетоялъ-постоялъ и спрашиваетъ: «каво- 
во старушва?»-—-Посижвваетъ! говоритъ лиека, а сама сала- 
мату дохлебываеть. СъЪла и говоритъ: «етаричокъ! отворь 
двери шире.» Овъ отворилъ, а лиса прыгъ изъ баньки я убв- 
жала домой. Старикъ вошелъ въ баню, поглядфаъ : только стару- 
хивы кости подъ лавкой и тв оглоданы! толоконцо и маслецо 
съъдево. Остался старикъ одинъ въ бъдности 1). 


{Записана в? архангельской губернів. шенкурскомь убад?.) 





4) Варфанть 4: Жваъ старикъ в старуха. Старигъ катагъ-катагъ одну 
горошину. Она и упала ва земь; вскази-некали, ие могли найдти съ недћлю. 
Минула недвая, а увияван старикъ да старуха, что горошина даза ростокъ; 
стан еө поливать, горошина ззяла роста выше избы. Горохъ поспфаъ, в 
полъзъ старикъ по горохъ, нащипаль большой узель в сталь слФзать по 
китвн®. (Китвна—стволь травы, на которой ростуть стручки. См. Овыть 
обл. везикор. словаря, стр. 83.) У старика узеғъ упазъ ш старуху убаль; 
тамъ В Кончилось. , 

{Записава въ вологодской губернии.) 


Варанть 8: Жигь дВдъ да баба, и была у нихъ хата. Посадиль дъдъ 
бобваку, а баба горошинку подъ столь. Горошивку поклевала курица, а 60- 
бвнва выросла подъ самый столь; приняли столь. она еще выше выросза; 
сивзн накатъ, крышу, — все ростетъ, в выроела подъ самое небо. Дъдъ п9- 
Азъ ва небо, 24%3Ъ, 482ъ — стовтъ хатка, стћны изъ бтиновъ, лавки изъ 
валачей, печка изъ творогу, вымазана иасгзонь. Овъ принялся Фсть; наћлов 
в дегь за печку отдыхать. Приходять даФвадцать сестерь-когь: у одной 
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ых 
СЫЪГУРУШКА И ЛИСА. 


Жиль да быль старикъ со старухой, у нитъ была внучка 
Сифгурушка. Собрались ея подрушки итти въ леъ по ягоды, 
и прашли её звать съ собой. Старики долго не соглашались, 
но поса многихь просЬбъ отпустили Сиъгурушку и приказали 
ей не отставать отъ подругъ. Хода по 4867 н собирая ягоды, 
деревцо за деревцо, куствкъ за кустикъ, Ситгурушка отстала 
отъ евонхь подругъ. Окъ аукази ее, аукали, во Сизгурушка 
не ельтала. Ужь стадо темно, подрушки пошли домой, Св. 
турушка, видя, что она осталась одна, взлЪзла на дерево, стала 
горько плакать, припъваючи: «ау! ау! Свъгурушка, ау! ау! 
голубушка! у дълушки, у бабушки была внучка Свъгурушка! 
ее дъвки въ лъсъ заманули, замануфши покинули.» Илетъ мед- 
въдь и спрашиваетъ: «о чемъ ты, Сифгурушка, плачешь?» — 
Какъ мнЪ, батюшка медвъдюшка, пе плакать! а одна у лълуш- 
ки, у бабушки внучка Сифгурушка; мена дъвки въ «%съ заиа- 
нула, заманувши покинули, «Сойди, я тебя отнесу.»— Нътъ, 
я тебя боюсь, ты иена съъшь! Мелвъль ушелъ отъ нея. Она 
опать заплакала, припъваючи: «ау! ау! Снъгурушка, ау! ау! 
голубушка!...» Идеть волкъ, спрашиваетъ: «о чемъ ты, Сићв- 


одикъ глазъ, у другой два, у третей три, и такъ дальше, у посавдней дзЗ- 
надцать. Увидалн, что кто-то попробовалъ ихъ хатку, выправизи өе, и уходя 
оставили стеречь одноглазую. На другой день д%дъ опать позёзъ туде-же, 
увндвль одвоглазую и сталь приговарнвать: «спа, очко, спи!» Коза заснула, 
овъ вазлся и ушель. На сяблуюний день сторожнаа двуглазая, потонъ трех- 
слазая, п такъ дазыше. Д®къ приговариваль: «сон, очко, опи другое, опи 
третье! в проч. Но ва двфнадцатой коз® сбился, заговораль только однинад- 
дать глазъ; коза увидала его двћнадцатымъ и поймала, 
Санчи тавие съ начагонъ сказав подъ № 9. 
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гурушка, плачешь?» Ова отвфчаетъ ему тоже, что и мелвъдю. 
«Совди, я тебя отвесу.»—-Нътъ, я теба боюсь, ты меня съЪшь! 
Волкъ ушелъ, а Сиъгурушка опять заплакала, прачитаючи: 
«ау! ау! Сигурувка, ау! эу! голубушка!...» Илетъ лисица, 
спрашиваетъ: «чего ты, СнЪгурушка, плачешь?» — Какъ ми%, 
звсывьқа, не плакать! меня дъвки въ лъсъ заманули, зама- 
вувши покявуля. «Сойли, я теба отнесу.» СиЪгурушка сошла, 
сВаа на спону къ лисице, в та помчалась съ нею; прибъжала 
къ дому и стала хвостомъ стучаться въ ќалитку. — Кто танъ? 
Лясица отвъчаетъ, что она првнесза къ старвку и старухћ 
ихъ внучку Сиъгурушку. «Ахъ, ты наша дорогая, такая-сякая, 
немззанная! Войди къ намъ въ избу. Гдъ намъ тебя посадить 
и чъъ угостять?» Пранеслв молока, авцъ, творогу, и стади 
лисицу подчивать за ея услугу. А лисица проситъ, чтобъ въ 
награду дали ей курицу в пустили бы ее въ поле. Старика 
простились съ дисвцею, посадили въ одинъ иъшокъ курицу, а 
въ другой собаку, и понесли за нею на указавное мъсто. Вы- 
пуетван курицу; только было лисица бросилась за нею, выпус- 
тиан н собаку. Увида собаку, дисвца какъ припуститъ въ 
аЪеъ, такъ н уша. 


(Записана въ калужской губернія.) 
9. 
ЛИСА-ПЛАЧЕЯ 1). 
Жаль быль етарикъ со старухою, была у нитъ дочка, 
Разъ Ъла она бобы и уронила одавъ на земь. Бобъ росъ-роєъ 


и выросъ до неба. Старикъ подвзъ ва небо; взадЪфаъ туда, хо- 


4} Си. выпусъ 1, №1 4 
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двлъ - ходилъ , лобовалев- побовален, в говорвть еебв: «дай 
принесу сюда старуху; то-то ова обрадуетса!» Слъгъ ва зонь, 
посадилъ старуху въ иЪшокъ, вгалъ иъшокъ въ зубы я п04Ъ8Ъ 
опять на верхъ; 48зЪ, лъзъ, усталъ да я выронялъ мъЪшоёъ. 
Спустялся воскоръе, открылъ изшокъ, смотритъ — дежвть 
старуха, оскаливъ зубы. Онъ и говоратъ: «что ‘ты, старуха 
зубы-то оскалвла?» да какъ увидълъ, что ова уже мертвая, 
такъ я залилса слезами. Жили они олви-одинбховьки, средя 
пустыра: некому и поплакать-то по старуха. Вотъ старивъ 
взялъ мъшокъ съ тремя парами бъленькихъ курочевъ и пошелъ 
искать пзачен. Видитъ — идетъ мелвъдь, овъ и говоритъ: 
«поплачь-ко, медвфдь, по моей етарух®! я дамъ тебъ двъ бъ- 
шепькахъ курочки.» Мелвъдь заревфаъ: «ахъ, ты моя родимая 
бабушка! какъ теба жалко.» — Нфт», говоритъ старивъ, ты 
не умфешь плакать. И пошелъ дальше. Шелъ-шелъ и поветръ- 
чаль волка; заставаль его причитать, и волкъ не умфетъ. По- 
шелъ еще и повстръчадъ лису, заставилъ ее причитать за пару 
бЪленьвихь курочекъ. Ова и запла: «туру-туру, бабушка! 
убидъ теба дъдушка.» Мужику понравилась пъсня, онъ заста- 
вшаъ лису пъть въ другой, третій и четвертой разъ; хвать, а 
четвертой пары курочекъ и не достаетъ. Старикъ говоритъ: 
«лиса, лиса! а четвертую пару дома забылъ; пойдешъ ко миъ.» 
Лиса пошла за нимъ сл?домъ. Вотъ пришли домой; старикъ 
взваъ мъшокъ, положилъ туда пару собавъ, а сверху зало- 
жилъ дисавькиными шестью курочкамя, и отдалъ ей. Ласа 
взяла и побъжала; немного погодя остановилась около пня и 
говорвтъ: «сяду на пенбкъ, съфиъ бълую курочку.» Съфла я 
побъжала впередъ; потомъ еще на пенёкъ съла в другую ку- 
рочку съъла, затъиъ третью, четвертую, пятую и шестую. 
А въ седьмой разъ открыла мзшокъ, собаки на нее в вы- 
скочили. Лиса ну бЪжать, бъжала бЪжала, и спряталась подъ 
колоду, спряталась и начала спрашивать: ушки, ушки! что вы 
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хълали? — Мы слушали да слушали, чтобъ собани засаньку 
не скушали. Глазки, глазки! что вы лёлали? — Мы смотрели 
да смотрели, чтобъ собаки лисаньку ве съћян. Ножки, нож- 
ки! что вы дълази? — Мы бежали да бфжали, чтобъ собаки 
лисаньку не поймали. А ты, хвостище, что дёладъ? — Я по 
шнямъ, по кустамъ, по колодамъ запфпзяль, чтобъ собаки 
янеаньку поймали да разорвали. А, ты такой! такъ вотъ-же, 
нате, собаки! Фите мой хвостъ! — в высунула твостъ, а ео- 
баки ухватили за хвоетъ, и вамоё лисицу вытащили и разо- 
рвали 1). | 


10. 


СКАЗКА О БУХТАНЬ БУХТАНОВИЧЬ 2. 


Въ въкоторомъ царетвВ, въ вфкоторомъ государствъ жи- 
валъ-бываль нфкто Бухтанъ Бухтавовичъ; у Бухтана Бухта- 
вовича была выстроена середи поля печь на столбахъ. Онъ 
дежитъ на печи по полу-локоть в5 тараканьемё мо- 
локњ (7). Приходила къ &ву дисица и говорила: «Бухтанъ 
Вухтановичъ! хошь ·ли я тебя жевю у царя ва дочери?» — 
Что ты, лйека! «Ееть ли у тебя сколько-нибудь денегъ?» = 
Да есть: всего одинъ пятакъ. «Подай и тотъ сюла.» Лненца 
пошда, разиънала патакъ на мелкія деньги — на копейки, де- 
ножки я полушки; пошла къ царю и говоритъ: «царь, вольный 
человъкъ! дай четвернка, у Бухтава Бухтановича деньги са%- 
рать.» Онъ говоритъ: «возьми». Она принесла домой; деньгу, 
копъйку завихала за обручь и отнесла къ царю и говоритъ: 


4) Сзичи съ окончаніенъ сказке: ‹Муввкъ, медвьёдь в зиев» (Вып. Г, 
стр. 9—10; вып. П-8, стр. 414). 2) Была напечатана въ Москвитении? 
4844 г., № І, стр. 192—4. 


«царь, вольный человёкъ! четверикћ мало; дай полифры, 
деньги у Бухтана Бухтавовича екърать.» —— Возьми. Ова 
взяла, принеела домой; девьгу, копъйку запихала за обручь и 
отнесла къ царю: «царь, вольный человъкъ! нозиъры мазо, 
дай иъру.» — Возьми иъру. Она взала, привесла домой и 
остальное отъ патака зашихала за обручьб и отнесла къ царю. 
Царь говоритъ: «емфряла ли, диска?» Лиска сказала: «всё 
вцълъ 1). Ну, царь, вольный человъкъ! я пришла къ тебВ за 
добрынъ дЪломъ: отдай дочь свою за Бухтава Бухтановича.»-— 
Ну, ладно, покажи же ты ивъ жениха 2). Она побъгда домой. 


4) Цао. у 

2) Варіакту 4: Въ одной деревн® была-жнла вдова, у ‘ива быль сывъ 
Ванька Гозой. Жили они въ большой бздности: изба на бокъ свалмась; 
окно худымъ сараханишкомъ затыкалось; ни сзней, на двора-—кругомь чисто! 
Пошель сынъ въ городъ работы искать, денегь наживать; жиль такъ годъ и 
два, и выжать десять рубзей. Нэтъ, думаетъ, оть работы не будешь богать, 
а разв? горбатьы Воротвася домой и говорить матери: «поди къ богатову 
мужику, проси четверикъ, а станеть спрашивать: зачъмъ? — скажв: деньги 
м%рять. » Пришла баба къ богатому мужику и просить четверика: сывъ де 
пріВлагъ изъ города, такъ деньги надо смърять. —-Возьмя. Праносать домой; 
Ванька Гозой и началь побрявивать десатью рублями. А богатому муживу вө 
терпится, пошезъ подсзушивать. Баба уввдаза ого и спрашиваеть у сына: 
«что, сколько четвериковъ?» А онъ говорвтъ: «двадцать». Только богатой 
иуиикь воротилея домой, Ванька Голой будь догадаивъ, позасунугъ въ четве- 
ракъ за обрузи патачковъ да гривенничковъ в отяесъ къ нему. Посмотрілъ 
мүжвкъ на свой четверпкъ, какъ уввдъзъ серебро — в думаеть себ: «ш 
впрямь онъ деньги мФразь|» На другой день Ванька Гозой посылаеть свою 
мать: «поди, сватай за меня дочь у богатаго мужика.» Пошла светать, а 
мувивъ тому и радъ; весезынъ пвркомъ да за евадебку! Взязъ Ваньва боље» 
1100 придаяов, в стагъ жить-поживать съ своею мозодою жевою въ богачеств®, 
ж теперь живутъ да х29бъ жують. Я у нихъ ва свадьб® быгъ, медъ-вено 
шигъ; делю ми? бинъ, что три года гвигъ, а кто-то быль сыфль, вытватиғь 
да съ. 

Веріанть 8; Жаль 0868 вупецъ, у него быль сынъ. Воть отецъ померъ, 
а выть остазея одввъ, прогуаяль все ные, и задумаль женатьев. Поноль 
онъ ва базаръ, векупиаь горшковъ, поразбввазъ въ черепка в наколоти 
полной погребъ, Недалеко жаль другой вупепъ, у неге била дочь врасатаце. 
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«Бухтанъ. Бухтановвчъ! есть-аи у тебя макоё-пабудь плзтьб? 
налъвай.» Бухтанъ Бухтавовачъ оболовея 1) в потелъ съ 2- 
сою къ царю. Идутъ по раду, и привелось вмъ идти по мо- 
стику — грязной таков! Ласка пвхнула его, в Бухтанъ Бух- 
тановичъ валйлса 2) въ грязь. Она приб®гла къ нему: «что ты, 
чте ты, Бухтанъ Бухтановизъ?» А сама грезью-то всего его 
Фашарала. «Постой же, Бухтанъ Бухтановичъ! я къ царю ебв- 
гаю.» Ласка прибъгза къ царю в говоратЪъ: «царь, вольный 
чедоввкъ! мы шли съ Бухтаномъ Бухтановичемъ по мостику-—— 
мостикъ скверный такой! —мы какъ-то ве постереглись, валй- 
ансь; Бухтанъ Бухтановичъ весь замарадея; идтя-то не хорошо 
въ городъ; нътъ дв у теба платья ижедёнова?» 3) —На, возьми. 
века побъгла. Прабъгча. «Бухтанъ Бухтановачъ, на — пе- 
реболокйсь 4) да пойдемъ.» Прашав къ царю. У цара было 
уже налажено 5) ва стозъ. Бухтанъ Бухтановичъ викуда не 
гладитъ, какъ на себя, ~--отъ роду не видалъ онъ такого платьа! 
Царь я морговудъ дискВ: «ляска, что это Бухтанъ Бухта- 
новичъ-то нивуда не глядитъ, какъ ва себя? »—Царь, вольный 
человъкъ! ему стыдво кажиться, что на немъ эко пзатьё; Бух- 
танъ Бухтановичъ эково платья -то отроду не нашавалъ дранвова. 
Царь, вольный человъкъ! дай ему платьё то, которое носвшь! 
ты въ Пасху. — А сама и шепнуза Бухтану Бухтановичу: «нө 
глади на себя!» Бухтанъ Бухтановичъ опять гандитъ лекуды- 





Првходитъ къ нему купечесной сыкъ и просить: «дай, пожалуй, четверика. › = 
На что теба? «Да купизъ овса, такъ з& ночь хочу переифрить, > — Бери, 
говорвтъ купецъ, а санъ думаетъ: «зто такое хочеть онъ ночью ифреть? 
дав разузнаю!» И пошегъ подсзушивать, а купеческій сынъ садеть въ по- 
треб, да черепки пересыпаеть. «Ишь гремитъ! думаеть купець, вврь посл? 
зюдямъ, сказывають, что промотался, а онъ по ночамъ деньги мърявтъ.» На- 
утро купечесый сынъ набизъ въ щелв четверика мелкихь денегь съ рубль 
серебра, понесъ и отдазь купцу. Потонъ заслаль къ нему сваху в женился 
ва его дочери, да в сталь жить приавваючи. 4) Одвзоя. 3) Свалнлеа, 
3) Ежедиевнаго. 4) Перводёвьол. 5) Праготоваено. 


$4 


амво на стузъ: стуль быль вызолоченный. Царь шепнул 
диск: «диска, что это Бухтанъ Бухтановичъ никуды не гдя- 
дитъ, что на етулъ?»—— Царь вольный человъкъ! у вхъ эково 
стулья-та по бавамъ много. Царь хлопъ стулъ за дверь. Ласка 
шепнула Бухтаву Бухтановвчу: «пе гляди въ одно ићсто; 
гаядв туды да йнуды.» 1) Ну тутъ стали толковать о добромъ 
дълъ, о сватаньъ. Ну. евадьбу сыграла; долго ли у цара? 
ни пивё варвть, ни вина курвть, всё готово. Бухтану Бухта- 
новичу три корабля нагрузнли и пофхали домой на кораблахъ. 
дуть домой: Бухтавъ Бухтановичь Фдетъ ва кораблахъ съ 
жовкою, а диска по берегу бъжитъ. Бухтавъ Бухтановачь 
увидълъ свою печь и скрычалъ: «лиска, диска! эводе моя-то 
печь!» — Молчи, Бухтанъ Бухтановичъ; стыдно! — Бухтавъ 
Бухтановить Фдетъ, а лиска напередъ бЪжатъ пб берегу; при- 
бвгла напередъ, вызнялась на угбръ 2): стоитъ на угор® домъ 
каменный пребольшущій и царетво явилось преогромное. Она въ 
избу — въту ваковб въ избъ, забъгла въ палату — въ боль- 
шонъ углу лежитъ-протанулея Зиъй ЗиЪбвячъ, сидитъ на 
печномъ столбъ Воронъ Вороновичъ, свдитъ на пресетов 
Кокотъ Кокотовичъ 3). Лиска говоритЪ: «што вы тутъ сидите! 
царь идетъ съ огнемъ, царица съ маланьёй 4), сожгутъ и 
спалятъ васъ.»--- Диска! куда мы? «Кокотъ Кокотовизъ, поли 
ты въ бочку!» Ляска заперла въ бочку Кокота Кокотовича, 
«Воронъ Ворововвчъ, поди ты въ ступу, давай!» 5) Ворова 
Вороновича въ ступу заперла; Зиъв Зиъёвича въ солому за- 
верт®ла и вынесла ва ўлку 6). Корабли пришли. Ляска прв. 
казала въ волу свезти всъхъ ихъ, казаки 7) сейчасъ свезли 
въ воду. Бухтанъ Бухтановичъ въ тотъ дошъ всё житейскоё 


4) И туда, в сюда. 3) Поднязась на гору. 3) Кочеть Кочетовитъ? 
4) Мозшей. 5) Давай употребляется въ шенкурсконъ уфзд$ почта въ каж- 
доЁ р®чи: давай-иди туда-то; давай-сдһлай то-то; давай возьми 
у #00. 6) Ужцу. 7) Работника, слуги. 
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свое перерезъ; танъ жилъ-пошивалъ, добра нашаваль, царваъ- 
властвовалъ, да ташъ в жавотьъ скончалъ. 


(Записава въ архангельской губернів, шенкурскомъ үЗэха, г. Борвсовынъ .) 


14. 
О КОЗЬМЬ СКОРОБОГАТОМЪ. 


Жаль -проживаль Кузввька, одинЪ -однибшенекъ въ темном 
Вет; у него былъ худой домишко, да одикъ пътушокъ да петь 
курочекъ. Къ этому Кузинькъ повадвлась ходать лисичка; п0- 
шелъ онъ разъ на охоту, и только взъ дому, а лисичка какъ 
тутъ; прибфжала, заколола одну курочку, взжарила и скушала. 
Воротилея Кузвнька, хвать---нътъ курочки! и думаетъ: вёрво 
коршунъ утащязъ. На другой день пошеяъ опеть ва охоту. 
Попадаетея ему ва ветръчу лвсичка и спрашиваетъ: «куда, 
Кузввьва, вдешь?»—-На охоту, лисичка! «Ну, прощай» — и 
тотчаеъ же побъжала къ нему въ избу, заколола курочку, 
изжарила и скушала. Прашелъ домой Кузинька, хватилса ву- 
рочки— ту! Пало ему въ догадку: «ужь ие лисичка ла ку- 
шзетъ мовхъ курочекъ?» Вотъ ва третій день онъ крвико- 
наврпко заколотваъ у себя въ избъ окна в двери, а сэмъ 
пустился на промыселъ. Неоткуль взялась лвсичка и спраши- 
взетъ: «куда идешь, Кузинька?»—На охоту, лисичка! Двсвчка 
тутъ-же в побъжала къ дому Кузиньки, а онъ поворотвль да 
велъдъ за нею. Првбъжала лисвчка, обошла кругомъ избу, 
видать: окна в двери заколочены кръпко-вёкръпко, какъ по- 
пасть въ избу? взяла да и спустилась въ трубу. Тутъ Кузвнька 
в поймалъ лисичку; «ба! говоритъ, вотъ какой воръ ко ин 
жазуетъ. Постой-ка, сударушка, я теба теперь жёву изъ 
рукъ не выпущу!» Лисичка стала просить Кузиньку: <не 
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убивай иена! я тебя едВлаю Козьмою Сноробогатышъ, только 
важарь для меня одну курочку еъ маслечконъ пожарвъе.» 
Кузивька согласился, а лисанька, нзкушавшись такого жирнаго 
обвда, побъжачла на царскіе заповЕдные дуга и стала на тать 
заповъдвыхъ лугахъ кататься. Бъжатъ волкъ в говорить: 
«экЪ ты, проклятая лиса! гдъ такъ жерно обтрескалась? » 4). 
Ахъ, аюбезный волченёкъ-кумавёкъ! вЪль а была у царя на 
пиру. Неужан тебя, куманёкъ, не звали? а паеъ тамъ было 
воякихь разныхъ звърей, куницъ, соболей, вядимо-невидимо! 
Волкъ д проситъ: «авсавька, ве сведешь ди и меня къ царю 
на обълъ?» Лвевчка объщалась в вегъла собрать сорокъ со- 
роновъ сфрыхъ волковъ и правести съ собою. Волкъ согиаль 
сорокъ сорокӧвъ еърыхъ волковъ. Лиса повела вхъ къ царю; 
кавъ привела, сейчасъ же вошла въ бълокамевныя палаты и 
поклонилаеь царю сфрокомъ сорокӧвъ сФрыхь волковъ отъ 
Козьмы Скоробогатаго. Царь весьма тому обрадовалея, прика- 
зать вофть волковъ загнать въ ограду и запереть накрепко. 
А лисичка броспазсь къ Кузиньк®; прибфжала, вел ла зажа- 
рать еще одну курочку; пообфдала сытно и пусталась на за- 
повъдвыв луга, и стала кататься по травъ. Бъжитъ медефль 
мимо, увидълъ лисавьку и говоритъ: «экъ въдь ты, проклатаа 
хвостомелн, какъ обтрескалась!» Она отвъчаетъ: «я была у 
царя въ гостахъ; насъ тамъ было веякихъ развыхъ звбрей, 
кунацъ, соболей, видимо невидимо! да и теперь еще оста- 
зиеь---пируютъ волки. Ты знаешь, любезный куманёкъ, какіе 
они объфдалы! по ею пору всё обфдаютъ.» Мишка и проентъ: 
«диеанька! не сведешь ли и меня на царской обфдъ?» Лисичка 
согласилась и волфла ему собрать сорокъ еороковъ черныхъ 
медалей; «для одного теба царь де в безпоковться не заточетъ.» 
Машка собралъ сорокъ сорокёвъ черныхь шедвЪдей. Лиса 


4) ОбъЗлась. 
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повела вхъ къ царю; привела в поклонвлась ему сӧрокоиъ 
сорокӧвъ черныхъ медвълей отъ Козьмы Скоробогатаго. Царь 
тому и радъ, приказалъ загнать вхъ в запереть накрепко. А 
звсичка отправилась къ Кузиньк®; прибъжала и велфла зажа- 
рить послъдвюю курочку съ пътушкомъ. Кузинька не пожа- 
дълъ, зажариль ей послъднюю курочку съ пътушкомъ; лисичка 
скушала на здоровье и пустилась на заповфлные луга. и стала 
валяться по зеленой трав. Бъжитъ мимо соболь съ куницею 
и спрашаваетъ: «экъ ты, гукавая лиса! гл такъ жирно наку- 
шалась9» — Ахъ, вы соболь и куница! а у царя въ превелв- 
комъ почетв. У него нынче пиръ я объдъ ва всаквть звърей: 
а что-то порадфаа, таки много жирваго повла; а что зввърей 
на объдъ-то было. видимо-невидимо! только васъ таиъ и не до- 
ставало. Вы сами знаете волковъ, какъ ови завистдивы, 
будто еъ роду жирнаго не дали, о сю пору трескаютъ у царя! 
А про косолапаго Мишку и говорить нечего: онъ потуль 
Ъсть, что чуть дышетъ! — Соболь и куница сталв лису упра- 
шивать: «кумушка, сводя ты васъ къ царю: мы хоть посмо- 
тримъ.» Лиса согласилась и валЪза имъ согнать къ себ® сорокъ 
сороковъ соболей и кувицъ. Согвали; лиса привела ихъ во 
дворецъ и поклонилась царю еброкомъ сорокбвъ соболей в ку- 
ницъ отъ Козьмы Скоробогатаго. Царь не можетъ надивитьса 
богатству Козьмы Скоробогатаго, съ радостью приняль даръ, 
и приказаль всвхъ звърей перебить и поснимать съ нихъ 
шкуры. 

На другой лень лисичка опять прибъжала къ царю и гово- 
ратъ: «ваше царское величество! Козьма Скоребогатой при - 
кззалъ теб визко кланяться и попроенть пудовки 1); нужно 
рагиъривать серебрены деньги. Свои-то пудовки всё запро- 
станы 2) у него зозотомъ.» Царь безъ отказу даль зиев ву- 


4} Четверика (Опыть обз. великорус. словаря, стр. 483}. 2) Заты, 
наполнены ({Ыдет, стр. 66). 
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довку. Она прибъжаля къ Кугивькъ и велфде мфрить пулев- 
вою песокъ, чтобы высвЪтдить у ней бочокъ. Какъ выевёт- 
4820, она заткнула въ зауторы 1) сколько-то мелкихъ денегъ, 
и понесла вазадъ къ царю. Пришла и стала сватать у него 
прекрасвую царевну за Козьму Скоробогатаго. Царь не отка. 
зываетъ, велитъ Козьшв совсъмъ изготовитьея и прзжать, 
Пофхалъ Кузивька къ царю, а лисичка забъжала впередъ и 
полрядиза работниковъ подпялить мостикъ. Кузянька только 
что въъхалъ на мостикъ — мостикъ виъетъ съ нимъ и ру- 
шилев въ воду. Лисичка стала кричать: «ахти! пропазъ Козь- 
ма Скоробогатой!» Царь услышалъ и тотчасъ-же послалъ 
людей перехватить Козьму. Вотъ они перехватили его, пере- 
одфаи въ нарадное платье и привели къ царю. Обзфичалея 
онъ на цареви?, 2) и живетъ у царя ведаю и двъ. «Ну, го- 


4) Уторъ — выразка по внутренней поверхности четверика, окозо края, 
въ которую вставаовается ребро дна (Словарь Акад. Росе., ч. МЇ, етр. 458). 

а) Варіант»: Бызъ-жніъ мужакъ съ бабой, у нвхъ былъ оданъ сыкъ, 
да и тотъ не въ полномъ разумв. «Мужъ-муженёкъ! говорить баба, въ на- 
шемъ сыф мазо толку будетъ; давай отдълимъ его, пускай жаветъ санъ по 
686%.» Вотъ п отдћаплн его, дали ему одну худую лошаденку да пътуха. Свлъ 
дуракъ на клячу, взязъ оЗтуха и повҳазъ въ частое поле; Фхаль долго 28, 
коротко ди, и пріћъхазъ въ 1ъсъ. Видвтъ: стоитъ въ 1867 гамняная избушка; 
входить туда, а въ избушкъ пусто -— нътъ никого! Вотъ пустизъ овъ лошадь 
въ лъсъ, а самъ забразся въ избушку, и лежить себф голодный на печкћ. 
Га не взялася лисица, вбъжаза въ избу в говорвтъ: «здравствуй, дядюшка! 
вакъ тебя зовутъ? скажешь — буду знать, какъ величать. • — юда зовуть: 
Накта Македонской. «Ну, Накита Македонской! подари мн® пЪтуха, я 166% 
вевфсту высватаю,. Олъ немного думаль, с2ёзъ съ печи, ‘зарфзаль пЪтуха, 
отипаль п отдать зиспиВ: «на, кушай, зисанька! на здоровье. › — Спасибо, 
Наката Македонской! Есть царь Огонь н царица Грозная Мазаньй (моли), у 
вихъ дочь — прекрасная царевна; я её за тебя высватаю. «Кто за меня, 
бъднаго, войдетъ? » — Молчи, не твоя забота. И побфжала аасаца въ царю 
Огню и царице Мазаньё. «Здорово, Лиса! что хорошенькаго скажешь?» — 
Здорово! пришла свахою. У васъ есть невфета, у меня женвхъ молодець, 
Вакита Македонской царевачь. «Гав же онъ? что санъ не пріћхазъ? — Ему 
нельзя; онъ одинъ на своенъ царств. •Что-ве онъ подфлываеть?» — Да всё 
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зоритъ царь, пойдемъ теперь, любезный зять, къ теб въ 
гоств.» КозьмВ лълать нечеге, надо собираться. Запрагли 
лошэдей и поъталв. А лисичка отправилась впередъ. Бъжэла- 


за заЪряма охотвтся. «Ну, пускай пришлетъ намъ семьдесать зайцевъ; тогда 
повврииъ 106%.„ Лисица пуствзась въ 2всъ; попадается ей косой заяцъ: «тд 
была, анса?» — На 0б3д% у царя Огня в царацы Маланьй. «Не слихала-ль 
чего про насъ, зайцевъ?• — Какъ-же, слышала; про васъ завтра будеть у 
царя съ царицей большой обфдъ. Соберитесь гуртомъ семьдесять зайцевъ, и 
васъ завтра туда проведу. Заяцъ бросился созывать свонхъ товарищей; 
созваль. «Ну, лиса, веди!» Даса правеза изъ къ царю, поставила радконъ 
н говорвтъ: «Царь Огонь в дарица Грозная Маланьй! вареченный зать при- 
слагъ замъ въ подарокъ семьдесят заёцевъ. » Ну, ихъ забрали в заперли въ 
кать. Царь в говорить лис: «коза нареченный зять прислаль зайцевъ, 
пусть пришлетъ еще семьдесять возковъ.» Десвца опять побъжаза въ з%еь; 
попадается ей на встр®чу сФрой возкъ. «Здорово, зисв! » — Здорово, кума. 
нёкъї «Гав ты была?» — На об®дв у- царя Огня и царицы Маланый. «Не 
слыхала-ль чего про васъ, возковъ?› — Какъ-же слышала; про васъ завтра 
будетъ у царя в царицы большой обФдъ. Собери сөмьдесятъ волковъ, я васъ 
туда проведу. — Волкъ побфжаль скаикать свопхъ товарищей, скликагъ и 
прамо къ лвев. «Ну, гиса, веди насъ!» Лисица превела къ царю, построиза 
ихъ рядкомъ, и говорить: «Царь Огонь и царица Грозная Малавьй! извольте 
принять; нареченный зять прислаль вамъ подарокъ. » — Ну, спасибо. Сейчасъ 
ихъ забрали и заперли въ сарай. «Скажи наречевному зятю: коли овъ 
приелаль волвовъ, то пусть пришлеть еще семьдесять медвћдей. › Лисица 
ударилась въ 2Ъсъ; попадается ей на встръчу медвёдь: «куда, лиса, ходила?» 
— Была въ гоетяхъ на обвав у царя Огвя и царацы Маланый. «Не елыхала-ль 
чего про насъ, медвъдай?» — Какъ-же слышала; про васъ завтра будетъ 
У царя н царицы большой обфдъ. Соберитесь семьдесять медввдей, я васъ 
проведу. — Косозапый медвёдь поплелея скликать свонхъ товарищей, накли- 
валъ — и къ лисиц: «ну, зеди насъ, лиса!» Привеза ихъ зисвца, построила 
ридконъ в говорить: «царь Огонь в дараца Грозная Мазаньќ! нарезенный 
зать присзазъ вамъ подарокъ. » — Спасибо! пускай нареченный зять Никита 
Македонекой пр®деть санъ къ намъ; мы на него поглядинъ, а онъ на невъ- 
сту посиотритъ. Ласица распрощазась в пустилась къ гзнялвой избушкв, гл 
Вавита Македонско на печи пичконъ зежаъ. Прибфжала в говорить: •что 
зежать? Царь Огояь и царица Грозная Мазанья зовуть тебя въ гости; пов- 
денъ, станенъ свадьбу играть.» — Ахъ, лиса! какъ я поду? мив одътъса 
ве во что. «Ничего! запрягаё свою лошадь. Какъ пофдешь черезъ городъ, я 
пробегу камо завокъ; купцы в пракащики броезтса за мвою, а ты свота 
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бавала, гладитъ: пастухи васутъ стадо овенъ; ова спраша- 
ВАӨТЪ ШХЪ: «настухи, пастухи! чье стадо пасете?» Пастухи 
отвЪчають: «етадо цара Зигулана.» Лисачка начала атъ учить: 
«еказывайте всъиъ, что это стадо Козьмы Скоробогатаго, а 
не Зшулана- царя; а то Фдутъ царь Огонь да царица Маланьй- 
ца; коли не скажете имъ, что это стадо Козьмы Скоро- 
богатаго,--они вофхь ваеъ в съ овцани-то сожгутъ и епазятъ.» 
Пастуха видатъ, что дёло неминучее, надо елушатьея! — в 
объщаютея всякому сказывать про Козьму Скоробогатаго, какъ 
зава учила. А лвсачка пустилась впередъ; видитъ — пастухи 
стерегутъ свивей и спрашиваетъ: «пастухи, пастухи! чье стало 
пасете?»~--Цара Зиіулана. «Сказывайте, что стадо это Козьмы 
Скоробогатаго, а то Фдутъ царь Огонь и царица Маланьйца; 
ови всъхъ васъ сожгутъ и спазатъ, коли станете поминать 
царя Зміулана.» Пастухи согаасвлись. Лиса опять побъжала 





ве шлошай! Кушаки, шапки и разную одёжу изъ лавокъ хватай; де захвати 
кстати и пилу.» Пофхаль Накита городомь, а лиса ужь около завокъ; већ 
купцы и прикащики выбфжали да за нею, а Никита Македонской беретъ взъ 
азвокъ что надо, да грузить тележонку: в одёжу добылъ, и пизу спровориль 
одноручную. Выбхаль за городъ, и видить, что зиса давно его дожадаеть. 
Повхаян. Попался на пути ва дорог мостикъ. «Пнаи мость!» говорвть лиса, 
Никита Македонско и ву стараться, подпилиль столбы; мость в рухнулъ. 
«Раздзвайся до нага да кидай всю одёжу въ воду-то, а самъ катайса по 
песку. . Сказаза зиса и побфжала къ царю в Царица: «атъ! говорить, не- 
счастье случилось. » — Каков несчастье? спрашиваеть парь. • Да мосты не 
вр%пки въ вашехъ царств®; зареченный зять вашъ Накпта Македонской Ахаль 
въ вамъ въ гости, а мость и подзомнлся; аюди его вев потонули, да и сакъ 
онъ өзө жавъ.» Поскаказа къ мосту; смотратъ: Наката Македонской голой 
валяется въ песку. Подняли его, одВан въ царское платье, посадилн въ ка- 
рету н повеззи во дворецъ. Воть пиркомъ да за свадебку; у цара не пиво 
варить, не ввно курить, обвънчале Никиту на царевн® в стали пить-Феть н 
прохлавдатьса. Нагузялвсь досыта. Молодая внагивя м говеритъ: «ну, Наката 
Македонско! пора къ тебв Ълхать, посмотрёть твое царство ...› (Продозжене 
сказки такое-же, какъ в о Козьыв Скоробогатошъ Вићсто выраженй: царь 
Огопь и цараца Грозвая Молиія — етавятъ вногда Грома-батьку и Молню 
матку.) 
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виередъ; добъгаетъ до коровьяго етале цара За\улана, вотонъ 
до конскаго стада, в велвтъ пастухашъ еказывать, чте эти 
стада Козьмы Скоробогатаго, о цар же Зиіуланћ ничего ве 
говорвть. Добъгаетъ лиса и до стада верблюжьзго. «Пзетухе, 
пастухи! чье стадо пасете?» — Цара Зиіулава. Лива строго 
запретила вмъ сказывать о царЪ Зміуланъ, а велъла говорить, 
что это стадо Козьмы Скоробогатаго; а то царь Оговь в царива 
Маланьйца сожгутъ и спалятъ все стадо! Лясанька опять по- 
бъжала впвредъ, прибъгаетъ въ царство царя Зміулава н 
прямо въ бълокамеввыа палаты. «Что скажешь, лвеавька?»--~ 
Ну, царь Зміулавъ! теперь-то надо тебъ скоро наскоро спря- 
татьея. Ђдетъ грозный царь Огонь и царица Маданьйца, вее 
жгутъ н палятъ. Стада твоя и съ пастухами пражгаи: сначала 
овечье, потомъ свиное; а тутъ коровье и конское. Я не стала 
иЪшкать, пустилась къ тебъ сказать, в чуть отъ лыша ве 
задохлась! Царь Зміуланъ закручинидса-запечалился: «алъ, 
аисанька! куда- же я подъваюсь?» — Есть въ твоемъ саду ста- 
рой заповфдной дубъ, средина вся повыгниза: бъги и схоронись 
въ дупло, пока они мемо ни провдутъ. Царь Змуланъ вивгъ 
собралея и по сказанному, какъ по писанному, едълалъ такъ, 
какъ лиса научила. А Козьма Скоробогатой деть себф да 
Ъдетъ съ женою и тестемъ. Дофажаютъ они до стада овечь- 
аго. Молодая княгиня и’спрашиваетъ: «пастушки, пастушкй! 
чье стадо пасете?»— Козьмы Скоробогатаго, отвъчаютъ пас- 
тухи. Царь тому и радъ: «ну, зюбезный зять! много же у 
тебя овецъ.» Бдутъ ови дальше, доъзжаютъ до стала свонаго. 
«Пастушкй, пастушкй! спрашиваеть молодая княгиня, чье 
стадо пасете?» — Козьмы Скоробогатаго. «Ну, любезный зать! 
много же у тебя свиней.» Флутъ они все дальше и дальше; 
түтъ паеетея стадо коровье, тамъ конское. а танъ и вер- 
блюжье. Спросятъ у пастуховъ: «чье стадо пасете?» Ови звай 
себъ отвъчаютъ одно: «Козьмы Скоробогатаго». Вотъ пріёхалв 
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къ цареному дворцу; лисанька ветръчаетъ и вводить ить въ 
издаты бвлокаменныя. Царь вошелъ и задивилея: столь хоро- 
шо было убрано! Давай пировать, пить-Беть и вееелитьея! 
Живуть они день, живутъ.и нелълю. «Ну, Кузинька! говорить 
лисанька. перестань гулять. вадо дъло исправлять. Ступай 
съ тестемъ въ зеленый салъ; въ томъ саду стоить старой 
дубъ. а въ томъ дуб сидитъ царь Змулавъ-—отЪ васъ спря- 
талея. Разетрвляйте дерево на мелкія части!» Тогда Кузинька 
по сказанному, какъ по писаввому, пошелъ виъств съ тестемъ 
въ зеленый садъ. и стали они въ тотъ дубъ стрелять, и убили 
царя Зміулана до смерти. Козьма Скоробогатой воцарился въ 
томъ государетв%, и сталь овъ съ цареввою жить да пожи- 
вать, и теперь живутъ—хлћбъ жуютъ. Лисавьку всякой день 
угощали они курочками, и она до тъхъ поръ у нихъ гостила, 
довуда вефхъ куръ не испакостйла 1). 


12. 
ВОЛКЪ. 


Жваъ-быаъ старикъ да старушка, у нихъ была кошечка-су- 
домоечка, собачка-пустолаечка, овечка да коровушка. Дозналея 
волкъ, что у старика много скотвны; пошелъ просить себћ. 
Пришелъ и говоритъ: «отдавай старуху!» Старику жаль от- 
дать старушку; отдазъ вмъсто ея кошечку-судомоечву. Волку 
этого мадо; съфлъ и опять пришелъ къ старику: «полавай ста- 
руху!» Старику жаль отдавать старушку; отдалъ за нее ©0- 


4} Извела (перевла), — Эту в предыдущую сказки сличи съ напечатанвою 
въ • Деревенской забавной старушкъ, по вечерамъ разсказывающей просто- 
народныя веселыя сказочки» (М., 1804} подъ загдавіемъ: «О гисицв и ду- 
рак». 


Народн. рус. сказки ГУ. 4 
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бачву-пустолаечку. Съъаъ волкъ, и опять идетъ за старухою. 
Старикъ не даетъ старушки; отдалъ за нев овечку, а потомъ 
и коровушку. А старушку себъ оставвтъ; и стали они вдвовиъ 
жить да быть, и теперь живутъ, хдёбъ жують. 


13. 
ВОЛЕЪ-ДУРЕНЬ. 


Въ одной деревяъ жилъ-былъ мужикъ, у него быга собака; 
съ молоду сторожила она весь доиъ, а какъ пришла тяжелая 
старость — и брехать 1) перестала. Надофла она хозявну; 
вотъ онъ собрален, взялъ веревку, запъпилъ собаку за шею и 
повелъ ее въ лъсъ; привелъ къ осииъ и хотфлъ было удавить, 
да вакъ увидълъ, что у стараго пса текутъ по морд? горькія 
слезы, ему и жалко стало; смиловадся, привязаль собаку къ 
осинъ, а самъ отправился домой. Осталея бЪлный песъ въ 
1ъсу в вачалъ плакать в проклинать свою долю. Вдругъ идетъ 
изъ-за кустовъ бозьшущій волкъ, увидаль его и говоритъ: 
«здравствуй, пестрой кобель! долговько поджидалъ тебя въ го- 
ств. Бывало, ты прогонялъ меня отъ своего дому; а теперь 
самъ ко мнё попался: что захочу, то надъ тобой и сдъчаю. 
Ужь я теб® за все отплачу!» — А что хочешь ты, сврой вол- 
чокъ, надо мною сдълать? «Да немного: съъиъ тебя со веей 
шкурой и съ костями.» — Ахъ ты, глупой сврой волкъ! Съ 
жиру самъ не знаешь, что дъзаешь; таки послъ вкусной говя- 
дины станешь ты жрать старое и худое песье иясо? Зачвиъ 
теб понапрасну ломать надо мною свои старые зубы? мое 
масо теперь словно гнизая колода. А вотъ я лучше тебя нау- 


4) Лаать. 
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чу: водв-ка да прввеен инъ пудика тра хорошей кобылатввка, 
поправь меня немножко, да тогда и дЪлай со мною что угодно, — 
Волкъ послушааъ кобеля, пошель и притащиль ему половину 
кобылы: «вотъ теб® и говаденка! смотри пеправляйся.» Ска- 
залъ в ушелъ. Собака стаза прибярать маецо и все пола, 
Черезъ два два приходить сърой дуракъ и говореть кобелю: 
«ну, братъ! повравилея али вътъ?» — Маленько поправилея; 
колибъ еще принесъ ты миф какую-нибудь овцу, мое мясо едъ- 


далось бы не въ примёръ слаже! — Волкъ и на то соглаена- 


ея, побъжаль въ чиетое позе, легъ въ лощин® я сталь кара- 
улить, когда погонитъ пастухъ свое стадо. Вотъ пастухъ и го- 
нитъ стадо; волкъ повысмотрёль изъ-за куста овцу, которая 
пожирнёе да побольше, векочилъ и бросилея на нев; ухватиль 
за шиворотъ я потащилъ къ собакъ. «Вотъ теб® овца, поправ- 
ляйся!» Стала собака поправляться, съфла овцу и почуяла въ 
себ силу. Пришелъ волкъ в спрашиваетъ: «ву что, братъ, 
ваковъ теперь?» — Еще немножко худъ. Вотъ когла-бъ ты 
принесъ инф какого-нибудь кабана, такъ я бы разжир® аъ, какъ 
свивья! — Волкъ добылъ и кабана, принесъ и говоритъ: «ето 
мод послфдняя служба! черезъ два лня прійду къ тебъ въ го- 
сти.» — Ну ладно, думаетъ собака, я съ тобою поправлюсь. 
Черезъ два дня идетъ волкъ къ откормленному псу, а песъ 
завидълзъ и сталь на него брехать. «Ахъ ты, мерзкой кобель! 
сказаль с®рой волкъ, смфешь ты меня бранить?» и тутъ-же 
броевася на собаку и хотВлъ ее разорвать. Но собака собра- 
лась уже съ силами, стала съ волкомъ въ дыбки в начала 
его такъ подчивать, что съ сБраго только космы летятъ. Волкъ 
вырвался да бъжать скорћъе; отбъжалъ далече, захотълъ оста- 
новиться, да какъ услышаль собачій лай — опять припуетиль. 
Првбъжалъ въ лвеъ, легъ. подъ кустомъ и началъ зализывать 
евон раны, что дались ему. отъ собаки. «Ишь какъ обманудъ, 
мерзкой кобель! говоратъ волкъ самъ съ собою. Постой же, 
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теперь кого ни попаду, ужь тотъ изъ монть зубовъ не 
вырветея!» х 

Залязаль волкъ раны и пошелъ за добычей. Смотритъ на 
горв стовтъ большой козелъ; овъ къ нему, в говоритъ: «ко- 
зелъ. а козелъ! япришезъ тебя съфеть.»—Ахъ ты, сърой волкъ! 
лав чего ставешъ ты понапрасну яомать объ меня свов старые 
зубы? а ты хучше стань подъ горою и разюнь свою широкую 
пасть; я разбъгуеь да таки прямо къ тебЪ въ ретъ, ты меня и 
проглотвшь! Волкъ еталъ полъ горою и разинулъ свою широкую 
пасть, а козелъ 6ебъ на ум, полетваъ съ горы какъ етрвла, 
уларилъ волка въ 206ъ да такъ кръпко, что онъ съ ногъ ева- 
лнлея. А козелъ и былъ таковъ! Часа черезъ три очнудея 
возкъ, голову такъ и ломитъ ему отъ боли. Сталъ онъ думать: 
проглотвлъ ли онъ козла, или нътъ? думалъ-думалъ, гадалъ- 
гадалъ. «Коли-бъ я съълъ козла, у меня брюхо-то было бы по4- 
нехонько;, кажись овъ бездфльникъ меня обмануль! Ну, ужь 
теперь а буду звать что дълать!» 

Сказаль волкъ и пустился къ дереве, увидаль свинью съ 
поросятами в бросился было схватить поросенка; а свинья не 
даетъ. «Ахъ ты, свиная харя! говоритъ ей волкъ, какъ сыешь 
грубвть? да я в тебя разорву, в твовхъ поросятъ за одинъ 
разъ проглочу.» А свинья отвфчала: «ну, до сей поры ве ру- 
тала я тебя; а теперь екажу. что ты большой дурачина!» — 
Какъ такъ? «А вотъ какъ! Самъ ты, сёрой, посуди: какъ 
тебъ Ъсть монхъ поросятъ? вить, они недавно родились. Надо 
ихъ обмыть...» Волкъ согзасился. Вотъ хорошо, пришли они 
къ большой мельниц. Свинья говоритъ волку: «ты, любезный 
кушъ, становись по ту сторону заставки, где воды нъту, а я 
пойду, стану поросатъ въ чистую воду окунать да тебв по 
одному подавать.» Волкъ обрадовалея, думаетъ: вотъ когда по. 
падетъ въ зубы добыча-то! Пошелъ сфрой дуракъ подъ моетъ, 
а свинья тотчасъ схватила заставку зубами, подняла в нусти- 
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ла воду. Вода какъ хлынетъ и потащила за собой волка в по- 
чала его вертфть. А свинья съ поросятами отправилась домой; 
пришла, нафлась и съ дётками на магкую постель спать пова- 
лилась. 

Узналъ сЕрой волкъ лукавство сваньи, насилу кое-какъ 
выбрался на берегъ и пошелъ съ голоднымъ брюхомъ рыскать 
по 4%еу. Долго издыхалъ онъ съ голоду, не вытерпълъ, пу: 
стиля опять къ лереви%, и увидълъ: лежитъ около гумва ка- 
кая-то падла. «Хорошо, думаетъ, вотъ придетъ ночь, нависа 
хоть втой падлы.» Нашло на волка неурожайное время, радъ 
и падлою поживиться! Вее лучше, чъиъ еъ голоду зубами по- 
щелкивать да по волчья пъсенкв распВвать. Пришла ночь; 
волкъ` пустился къ гумну и сталъ уписывать падлу. Но охот- 
ивкъ ужь давно его поджидаль и приготовилъ для пріятела 
пару хорошигъ оръховъ 1); ударилъ овъ взъ ружьа, и сврой 
волвъ покатился съ разбитой головою. Такъ я скончаль свою 
жизнь сърой волкъ! 


14. 
СВИНЬЯ И ВОЛКЪ. 2 


Жилъ-былъ старикъ и при немъ старуха. У старика, у 
старухи не было на сына, ви дочери; было скота только одна 
свинья вострорызав. И повадилась та свинья ходить со двора 
въ заднія ворота. Чортъ ев понёеъ, да въ чужую полосу — 
въ овёсъ. Прибъжалъ тутъ волкъ, да и пріумолкъ: схватвлъ, 
онъ сванку за щетинки, уволокъ ве за тынинки и изорвалъ. 
Тъшъ сказка и кончилась. 


(Записана въ вологодской губервів, никольскомъ уъзлћ.) 


4) Т. в. пуль. 2) Св. ниже № 26, з в вып. Ш, № 21. 
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15. 


МЕДВЪДЬ. 1) 


Жилъ-бызъ старакъ да старуха, дътей у вать не было. 
Старуха и говоритъ старику: «етарикъ! сходи по дрова.» 
Старикъ пошелъ по дрова; попаль ему на встрвчу медвъдь 
н екағываетъ: «етарвкъ! давай бороться.» Старикъ взаль да 
и отеъкъ медвъдю топоромъ лапу; ушелъ домой съ лапой 2) и 
отдалъ старухВ: «вари, старуха, медвъжью лапу.» Старуха 
сейчасъ взяла, содрала кожу, сфла на нее и начала щипать 
шерсть, а лапу поставиха въ печь вариться. Мөдвъдь ревълъ- 
реввлъ, надуналея и сдВлаль себ липовую лапу; идётъ къ 
старику на деревяшк и поетъ: 

Скрипя, вога! 
Сяриши, липовая] 
По сөламъ спятъ, 

’ По деревнямъ спать; 
Одна баба не спит», 
На моей кож свдитъ, 
Мою шерстку прядеть, 


Мов мясо варить, 
Мою кожу сушить! 


Втъпоры 3) старикъ и старуха испугались. Старикъ спряталел 
ва полати подъ корыто, а старуха на печь подъ черныя руба- 
хи. Мелвьфдь взошелъ въ избу; старикъ со страху крехтитъ 


4) См. выпускъ Ш, № 47. 

2} Варіант: Жиль старикъ со старухой. Захотвлось старух недьфжья- 
го мяса. «Ступай, старакъ, за медвёжьниъ нясомъ.. Старикь взяль топоръ 
и пошелъ въ #еъ. Приходить; глануль: ложить подъ козодою старой медёвдь 
и кр®око спать. Старикъ недолго яуназъ, отрубиль у медёФдя ногу я по» 
несъ доной. 3). Тогда. 
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подъ корытомъ, а старуха закашаяла. Медвъль нашель ихъ, 
взаль да и съъг 1). 
(За писана въ пермской гүбервін, осенсконъ уфздв.) 


16. 
КОЗА 2. 


Сидитъ козёль да плачетъ: овъ послалъ козу за орвхзин; 
ова пошла и пропала. Воть козелъ и запваъ: 


Нвтъ козы съ орфхами, 

Нвтъ козы съ калёными! 
Добро же, коза! пошлю на тя волки, 
Волки не Вдутъ козы гнать: 

Неть козы съ орзхани! 

Нътъ козы съ калбными! 
Добро же, волка! пошлю на васъ медвВдь(я). 
Медв®дь не Йдетъ волковъ драть, 
Возки не Йдутъ козы гнать: 

НЭтъ козы съ орфхами, 

Нътъ козы съ калёвыми! 
Добро же, мәдвъдь! пошлю ва тя люд». 
Люди ве йдутъ медвъдь стрълать, 
Медв®ль не Ёдетъ волковъ драть, 
Водки не йдуть козы гнать: 

Нзть козы съ орзхани, 

Ивтъ козы съ калёнымв! 
Добро же, зюди! пошлю на васъ дубьё. 
Дубьё не Вдеть людей бить, 
Люди ие Ёдуть медвЪдь стрълять, 
Меда®дь не Йдетъ золковъ драть, 
Волки ие Ядуть козы гнать“ 


4) Варфанть: Уввдаль старуха шедвъдя. «Ну, старикъ! полћзай въ ку- 
зовъ, я тебя повфшу надъ дверьми, а сама зазВау за печь и за дрова спря- 
чусь.» Только медвфдь въ избу, хузовъ съ старикомъ оборвал н упаљь. 
Медвъдь нопугазса, вовъ изъ избы да бъжать... 2) Сы, выпускъ П-8, отр. 
130. 
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Нать козы съ орбхама, 

Вть козы съ казёными! 
Добро же, дубь8! пошлю на тя топоръ. 
Топоръ не деть дубьё рубить, 
Дубьё ве деть людей бить, 
Людв не йдуть медвъдь стрёять, 
Медвъдь ве Ёдеть возковъ драть, 
Волки не йдуть козы гнать: 

Нать козы съ орзхами, 

Нфтъ козы съ калёнымв! 
Добро же, топоръ! пошлю на тя камень. 
Камень вө Ндеть топоръ тупить, 
Топоръ не йдетъ дубьё рубить, 
Дубьё ве Вдеть людей бить, 
Люди не йдуть мөдвёдь стрвлять, 
Медведь не Вдеть золковъ драть, 
Водки не #дутъ козы гнать’ 

Нвть козы съ орвхаии, 

Натъ козы съ казёными! 
Добро же, камень! пошлю ва тя огонь, 
Огонь не йдетъ камень палить, 
Камень не Йдетъ топоръ тупить, 
Топоръ не Вдеть дубьё рубить, 
Дубьё не йдетъ людей бвть, 
Людн не йдуть медвъдь стрълять, 
Медвъдь не Йдеть волковъ драть, 
Волки не йдутъ козы гнать: 

Нать козы съ орвхаив, 

Нътъ козы съ казёнынми! 
Добро же, огонь! пошлю на тя воду. 
Вода не Йдетъ огонь лить, 
Оговь не йдеть камень палить, 
Камень не бдеть топоръ тупить, 
Топоръ не деть дубьб рубить, 
Дубьё не йдетъ людей бить, 
Люки нө дуть жедвъдь стр®лять, 
Медвъдь не Ндеть волковъ драть, 
Волки не йдуть козы гвать: 

Неть козы съ орЗханя, 

Нать козы съ калёными, 
Добро же, вода! пошлю на тя бурю. 
Буря пошла воду гнать, 
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Вода пошла огонь лить, 
Огонь пошезъ камень палать, 
Камень пошегъ топоръ тупить, 
Топоръ пошеғь дубьё рубить, 
Дубьё пошло людей бить, 
Люда пошани медвёдь страять, 
Медведь пошель возковъ драть, 
Волки пошан козу гнать: 
Воть коза съ орълхами, 
Воть коза съ калёными! 


(Записана въ вологодской губернів, никольскомъ уёздв.) 


17. 
ВОЛКЪ И КОЗА 1). 


Жила-была коза, сдълала себе въ лъсу избушку и наро- 
жала дътокъ. Часто уходила коза въ боръ искать корму; 
какъ только уйдетъ, козлятки запрутъ за нею избушку, а 
сами викуда ве выходятъ. Воротится коза, постучится въ 
дверь и запоетъ: «козлятушки, дётятушки! отопритеся, отво- 
ритеся! а в, коза. въ бору была; Бла траву шелковую. пила 
воду студеную. Бъжитъ молоко по вымачку, изъ вымачка въ 
вопытичко, изъ копытичка въ сыру землю!» 2) Козлятки 
тотчасъ отопрутъ двери и впустятъ мать. Она покормитъ ихъ 
и опять уйдетъ въ боръ, а козлятки запрутся кръпко-наєръпко. 
Волкъ все это и поделушалъ; выждалъ время. и только коза 
въ боръ, онъ полошелъ къ избушкћ и закричалъ свонмъ тол: 


4) С». Па, №4 9) Варіант: 
Охъ вы, дётушки, мов батюшка, 
Отопритеся, отомквитеся; 
Ваша мать пришла — молока принесла, 
Позвы бока молока, позны рога творога, 
Позны копытцы водцы! 
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етымъ голосомъ: «вы, дътушки! вы, батюшки! отопритеся, отво- 
ритеся! ваша мать пришла, молока принесла, полны копытцы— 
водицы!» А козлятки отвъчаютъ: «елышамъ, сзышииъ не ма- 
тушкинъ гозосокъ! Наша матушка поетъ тонкимъ голоскомъ 
и не такъ пречатдетъ.» Воакъ ушелъ и спратадея. Вотъ при- 
ходвтъ коза и стучится: «коздатушки, зътатушка! отопратеся, 
отворитеса! а а, коза. въ бору была; Ъла траву телковую, 
пила воду студеную. Бъжитъ молочко по вымячку, изъ вымяч- 
ка въ копытвчко, изъ копытечка въ сыру землю!» Козлятки 
впустили мать и разсказали ей. какъ приходилъ къ нимъ би- 
рюкъ и хотълъ ихъ повесть. Коза покормила ихъ, и уходя въ 
боръ, строго-настрого наказала: коли придетъ кто къ избушкъ 
и станетъ проситься толетымъ голосомъ и не переберётъ всего, 
что она имъ причвтываетъ, — того ни за что не впускать въ 
двери. Только что ушла коза, волкъ прибъжалъ къ избЪ, по- 
стучалея в начазъ причатывать тоненькимъ голосвоиъ: «коз- 
лятушкв, дътатушки! отопритеся, отворитеся! а а, коза, въ 
бору была; Ъла траву шелковую, пила воду студеную. Бъжитъ 
молочко по вымачку, изъ вымячка въ копытичко, изъ копытичка 
въ сыру землю!» Козлятки отперли двери, возкъ вбъжалъ въ избу 
ивеъхъ повлъ, только одинъ козлёвочекъ схоронился, въ печь 
улъзъ. Праходитъ коза; сколько ни причитывала — никто ей 
не отзывается. Подошла побляже къ дверямъ я видитъ, что 
все отворено; въ избу — а тамъ все пусто; загланула въ печь 
в нашла одного дътища. Какъ узнала коза о своей бвдЕ, съла 
ова ва лавку, зачала горько плакать и припъвать: «охЪ вы, 
дътушки мов, козлятушки! на что отпиралися-отворалися, 
злому волку доставалиса? онъ васъ всфхъ пофлъ, и меня, козу, 
со велвкимъ горемъ, со кручиной сяълалъ.» Услышаль это 
водкъ. входить въ избушку и говоритъ к02%: «ахъ ты, кума, 
кума! что ты ва мевя гръшишь? неужая таки я сдвлвю зто! 
пойдемъ въ лъсъ погулнемъ.» --- НЪтъ, кумъ, ве до гузавья. 
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«Пойлемъ!» уговарвваетъ волкъ. Пошли они въ лъеъ; нашли 
яму, а въ этой яић разбойники кашицу недавно варили, и оста- 
валось въ ней еще довольно таки огия. Коза говорить волку: 
«кумъ! давай попробуемъ, кто перепрыгнетъ черезъ эту яму?» 
Стали прыгать. Возкъ прыгнулъ да и ввалилея въ горячую яму; 
брюхо у него отъ огня лопяуло, и козлятки выбфжали оттуда 
да прыгъ къ матери. И стали они жить да поживать, ума важи- 
вать, а лиха избывать. 


{Запиеана въ саратовской губернін г. А. Гуськовымъ.) 


18. 


КОЛОБОКЪ 1. 


Жилъ-былъ старикъ со старухою. Проситъ старикъ: «испе- 
ки, старуха, колобокъ.» — Изъ чего печь-то? мукв нъту. «Э, 
эхъ, старуха! по коробу 2) поскреби, по сусфку 3) помети; 
авось мукй и наберется.» Взяла старуха крылушко, по коробу 
поекребла, по сусъку помела, я набралось мукй пригоршни съ 
двъ. Замъсила на сметан®, изжарила въ маслВ и положила на 
окошечко простудить. Колобокъ полежалъ-полежалъ, да вдругъ 
и покатился, съ окна на лавку, съ лавки ва полъ, по полу да 
къ дверяшъ, перепрыгнулъ черезъ порогъ въ свни, изъ съней 
на крыльцо, съ крыльца на дворъ, со двора за ворота, дальше 
и дальше. Катится козобокъ по дорог, а на ветръчу ему за. 
ЯЦЪ: «волобокъ, колобокъ! я тебя съћиъ.» — Не Фшь меня, 
косой гайчикъ! я тебф пЪееньку спою, сказаль колобокъ и за- 
пвлъ: 


4) Сдобная, пръеная зепёшка (Опытъ обл. великорусс. словаря, стр. 87). 
9} Ящикь съ занконъ дзя покаави (Ыбеха,стр. 90}. 3) ЗасЪвъ, зекровъ, 
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Я по воробу скребёнъ, 

По сусъку метёнъ, 

На сметан иъшонъ, 

Де въ масгв пряжонъ, 

На окошк® стужонъ; 

Я у двлушки ушелъ, 

Я у бабушчши ушејъ, 

У тебя, зайца, не хатро уйти! 


И покатилея себв дальше; только заяцъ его и вилълъ!... 
Катитея колобокъ, а ва встръчу ему волкъ: «колобокъ, коло- 
бокъ! я тебя съъиъ.» — Не Ъшь мена, сърой волкъ! я төбъ 


пћсеньку спою: 


Я по коробу скребёвъ, 
По сусъку метёвъ, 


‚ На сметав мъшонь, 


Да въ масъ пражовъ, 

На окошкъ стужонъ; 

Я у двлутки ушель, 

Я у бабулкв ушел, 

Я у зайца ушелъ, 

У тебя, волка, не хитро уйти! 


И покатился себъ дальше; только волвъ его и видълъ!... 
Катнтся волобокъ, а на встрчу ему медвъль: «колобокъ, коло- 
бокъ! я теба съёмъ.» — ГдВ теб, косолапому, съћеть мена! 


Я по коробу скребёнъ, 

По еусъку метёвъ, 

На сиетанъ мфшонъ, 

Да въ масл пряковъ, 

На окошкв стужонъ; 

Я у дъушкв ушель, 

Я у бабушки ушель, 

Я у зайца ушелъ, 

Я у волка ушелъ, 

У тебя, медв®дь, не хитро уйти! 


И опать укатилея; только медвъдь его и ввдълъ!... Катит- 
ся-катится колобокъ, а ва встрёчу ему лиса: «здравствуй, 
колобокъ! какой ты хорошенькой.» А колобокъ запвлъ: 
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Я по воробу скребёнъ, 
По сусъку метёнъ, 

На сметанъ иъшонъ, 
Да въ мас: пряжовъ, 
На окошк? стужонъ; 


Я у дадушка ушөгғъ, 

Я у бабушки ушелъ. 

Я у зайца ушезъ, 

Я у волка ушелъ, 

У медвъдя ушелъ, 

У теба, лиса, и подавно уйду! 

— Какая славная пвсенька! сказала иса, но въль я, коло- 
бокъ, стара стала, плохо слышу; сядь-ка на мою мордочку да 
пропой еще разокъ погромче. Колобокъ вскочилъ зис? на 
мордочку и запълъ ту-же пъсню. «Спасибо, колобокъ! славная 
пъсевькя, еще бы послушала! сядь -ка на мой язычокъ да про- 
пой въ послЪдній разокъ.» Сказала зиса и высунула свой языкъ; 
колобокъ съ-дуру прыгъ ей на языкъ, а лиса — амъ его, и 
скушала. 


19. 
МЕДВЪДЬ, ЛИСА, СЛЪПЕНЬ И МУЖИКЪ. 


Жилъ-былъ мужикъ, у него была пъган лошадь. Мужикъ 
запрёгъ её въ телегу и пофхаль въ лъсъ за дровами. Только 
прівхалъ въ лъсъ, а на встрћчу ему идётъ большой медвздь. 
Поздоровалея съ мужикомъ испрашиваетъ: «скажи, мужичокъ, 
кто твою лошадку пъжилъ 1)? Ишь какая рябенькая да елав- 
ная!» — Эхъ, братъ Мвшка| говорить мужикъ, я самъ её 
выпестрилъ. «Да разв? ‘ты умфешь пъжить?» — Кто? я-то? 
Да еще какой мастакъ! Колв хочешь. я пожалуй сдълаю тебя 





4} Сязааль пъгою. 
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пестрёе моей лошади. Медвъль обрадовался: «елълай милость, 
пожалуста! я тебъ за работу ЦВаой улей притащу.» — Ну 
чтожъ! хорошо. Только надо тебя, стараго чорта, связать ве- 
ревками; а то тебъ ве улежать, какъ стану пЪжить. Медвъдь 
согласиіся. «Погоди, думаетъ мужакъ; я тебя спелеваю!» 
Взялъ возжи и веревки, и такъ скрутилъ, опуталъ медвъда, 
что тотъ зачалъ ревъть на весь лЪеъ, а мужикъ ему: «постой, 
братъ Мишка! не шевелись, пора пъжить.» — Разважи, му- 
жичокъ! просится медвъдь. Я ужь ве хочу быть пъгииъ; пожа- 
луста, отпусти! «Нътъ, старой чортъ! самъ напросился, такъ 
тому и быть.» Нарубилъ иужикъ дровъ, наклалъ цълой ворохъ 
в развелъ оговь жарко-жарко, да взалъ топоръ и положилъ 
его прямо на оговь. Какъ вакалился топоръ д0-красва, му- 
жикъ вытащидъ его и давай пъжить медвъдя; только завере- 
щало?21)! Мелв%ъль заревълъ что есть мочи, понатужилея, пере- 
рвагъ всф веревки я возжи и ударился бъжать пб 2Ъеу безъ 
оглядки — только зъсъ трещитъ. Рыскалъ-рыскалъ медвъдь 
по 2Ъсу, изъ силы выбился, хочетъ лечь---нельзя: все брюхо 
и бока вызжены; какъ заревётъ, заревётъ! «Ну, только попа- 
дись миъ мүжикъ въ лапы, ужь будетъ мена помнить!» 

На другой день мужикова жена пошла въ поле рожь жать и 
взяла съ собою краюшку хлћба да кувшинъ молока. Пришла на 
свою полосу, поставила къ сторонкъ кувшинъ съ молокомъ и 
стала жать. А мужикъ думаетъ: «дай провфдаю жену.» За- 
прбгъ лошадь, полъъзжаетъ къ своей полос и видитъ, что во 
ржи бродитъ лиса. Подобралась плутовка къ кувшину съ мо- 
локомъ, ков-какъ всунула въ него свою голову, да назалъ-то 
ужь никавкъ её н не вытащить; ходвтъ по жиивъ да головою 
мотаетъ, в говоритъ: «ну, кувшинъ, пошутилъ да и булетъ!... 


4) Верещать — трещать, шипфть, кавъ масло він вода ва огић (Опыть 
оба, великор. словаря, стр. 23). 
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ву, полно же баловать: отпусти менз!... кувшинуюко! голуб- 
чикъ! полно теб дурачитьея, пошгралъ да и довольно!...» А 
сама веё головою мотаетъ. Вотъ покудова лиса уговаривалась 
съ кувшиномъ, мужикъ досталъ полно, подошелъ да какъ 
уръжетъ ве по ногамъ. Лиса бросилась вдругъ въ сторону 
да годовой прямо объ камень, и кувшинъ въ мелкіе черепки 
разбила. Видитъ, что за ней гонитея мужикъ съ полъномъ, 
лиса какъ прибавить рыси! — даромъ что ва трёхъ ногахъ, а 
не логонишь и съ собаками — и скрылась въ дЪсу. 

Воротилея мужякъ я сталъ накладать на телегу свопы. От- 
куда нё взялся слъпень, сфаъ ему на шею и больно его уку- 
силъ. Мужикъ хватился за шею и поймалъ слъпня. «Ну, го- 
ворвтъ, что съ тобой инъ дЪазть? да хорошо, постой, булешь 
и ты меня помнить.» Взялъ мужикъ соломину в воткнулъ ее 
сафпию въ задъ. «Лети теперь, вакъ знаешь!» Бъдвый ел%- 
пень полетълъ и солоивну за собой ‘потащилъ. «Ну, думаетъ 
себ, попался я въ руки! Еще отъ роду эдакой ноши я не 
таскивалъ, какъ теперь!» Вотъ лет®лъ онъ, летълъ, приле- 
тВаъ въ зъсъ и совсъиъ ужь изъ силъ выбился. Захотълъ 
сеть ва дерево — отдохнуть, думалъ повыше поднаться, а 
соломвва тянетъ его къ низу. Билея-билея, насилу кое-какъ 
присълъ, запыхалса в такъ тяжело вачалъ дышать, что даже 
дерево зататалось. А подъ этямъ деревомъ лежалъ тотъ са- 
мой медвъль, котораго мужикъ пестрилъ. Медведь иепугалея: 
отъ чего такъ шибко зашаталось дерево? Глянуль вверхъ, а 
на деревъ свдятъ слъпень. Онъ и закричалъ ему: «эй, братъ! 
родная! елъзай пожалуста долой, а то, пожалуй, въдь ты и 
дерево повалишь.» Сльпень послушалея в елетълъ внизъ. 
Медвъдь посмотрьль ва него и спрашиваетъ: «кто, братъ, 
теб такую соломину въ задъ забилъ?» А слаъпень посио- 
трълъ на мелвъдя и самъ спрашиваетъ: «а тебя, братъ, кто 
изуродовазъ? вишь у теба гдф шерсть, а въ другомъ мъстъ 
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и кости ВИДАТЬ.» — Ну, братъ елёпень! это иеня мужикъ об- 
работалъ. «Ну, братъ мелвълдь! в меъ отъ мужика досталось.» 
Смотратъ они: лиса на трёхъ ногахъ скачетъ. «Кто теб 
ногу-то еломалъ?» спрашиваетъ медвъль. — Ахъ, кумавёкъ! 
и сама хорошенько не видача, а не кому крои мужика; онъ 
за мной съ полъвомъ гвалея. «Братцы, пойдемте већ трое 
губить мужика!» Тотчасъ већ трое собрались и поли ва поле, 
гдъ мужикъ убиралъ снопы. Вотъ стали они подходить; му. 
жикъ увилалъ, испугался в не знаетъ. что ему лълать......... 


20. 
СКАЗКА ПРА АННАВО АННАБОКАВА БАРАНА. 


У аннавб барина была многа животейны 1). Тольки што 
јонъ принилъ 2) пятеь барашковъ, изъ шкуракъ јахныхъ выд- 
зълалъ авчинки в сталь сиб шубу швть. Призваль парт- 
нова: «ну, бавтъ, шней мнё шубу.» Тотъ памърилъ, паи%- 
ригъ; видгитъ, што не хватавтъ јаму полъавчинкя на шубу. 
«Мало, бавтъ, эвчинъ — не хватаитъ на клиньи,» — Эвтому 
дълу ибжна пасабить, баитъ баринъ. и вилълъ лакею сваму 
у аннавб барана садрать шкурку съ авнавб боку. Лакей такъ 
в сдгълазъ, какъ барянъ банлъ. Тольки шко јетотъ баравъ 
разсерчалъ на барина, палазвалъ къ сибъ казлё: «пайдзеиъ, 
баитъ, отъ эдакава лихадзЪя; въ лъеу пака можна житеь, 
травка естеь, вадзйцу найдзёмъ, сытси бўдгемъ». Вотъ јаны и 
пашай Пришли въ 2ъсъ, сладзили шалашу, и ву по ноцамъ наче- 
затсь. Живуть свбЪ да паживаютъ. да травку паядаютъ. 


41) Скота. 2) Принять — бить в свъжевать скотину (Олытъ обл. везикор. 
езовара, стр. 178). 
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Толькв што у таво барина житсь не палюбилось ни јийъ 
аннымЪ. Ушло съ таво со явара карова да евивья, питухъ да 
гувакъ. Воть јаны, пака была тевплб, жвав сибе на воли, а 
какъ пришла зимушка- зима. и јаны стали прятётцы атъ мароза. 
Вотъ хадзили, халавли пб лису. да и нашав шалату-та барана 
и стали јаны праситца къ јаму: «пустен, баютъ, намъ въдзь 
халадно.» А јаны и знатсь не хатеатъ, викавб ни пускають. 
Вотъ карова падхолзитъ: «пустейтсе, бантъ. а ви то всю вашу 
шалашу ва бокъ еварачу!» Баранъ видантъ плоха дзфла пуст- 
силъ јеё. Палходантъ свинья: «пустейтее. бантъ, а пЪтъ — 
тавъ я всю землю изрою. да такй падроюсь къ вамъ; матритее, 
замъ же будзетъ хадавн? я.» Дзфлать нечвво, а јету пуетеиаи, 
Гладзь -— в гусакъ тоже баитЪ: «пустейтее. а пи то а дыру 
праклюю, матритсе, вамъ же будзетъ халаниза.»—«Пустейтсе, 
банть и пътунъ 1), а ви то всю крышу вашу абе...1» Што 
дзфлатеь, пустсили и ]6тыхъ, да и стази већ јаны житеь 
выфетяхъ. 

Доага-ль, каротка-ль јаны жили, а аннажды шли мима јахъ 
разбойника, и услыхали крикъ да гамъ, падашлй, паслухали; ви 
знаютъ, што такое естсь, и пасылаютъ аннаво свавб таварища: 
«ступай, баютъ, а ни то — веревку ва шею да и въ воду!» 
Даълать нечиво, тотъ в пашолъ. Какъ тольки взашодъ, какъ 
начала јиво са всъхъ старонъ. Вотъ јонъ дзВлатсь вечиво, на- 
задъ... «Ну. братчи! бавтъ, што хотейтее — дгълайтсе, а а 
. ужь ав за шта не пайду. Эдакаво страха сродзясь ни виды- 
вазъ! тольки штовза шозъ, гдз ни вазьмись баба да миня ухва- 
тамъ -та, да миня ухватамъ-та; а тутъ ищо барыня, да такъ 
н серчанть; а тутъ глядзь — чиботарь 2) да миня шиламъ- та, 
да шиня шйламъ-та въ задъ; а тутъ ищо партиой да ножии- 
цани; а тутъ ищо салдатъ со шпорами, да такъ на мена еки- 





4} Бытухь. 2) Сапожннкъ. 
Неродн. руе. сказки ІУ. 8 
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нуле, што волосы у виво лыбошъ етали: вотъ а те! бантъ. 
А тамъ ищо знатсь ]ихной набольшой: ужё-ка я-та јаво! Брат- 
чи, бантъ, срббялъ.» — Ну, баютъ разбойники, лгълатсь не- 
чиво, уйдаемтее, а то пожалуй и насъ-та всЪхь пирявяжутъ! -— 
Ушли. 

А јаны живуть пава, да жавутъ сиб складно. Влругъ пря- 
ходзятъ къ јихной шалаша звърьё 1), да п духу в узнали, што 
тамъ бстся(ь). «Нутка, баютъ волку, падзи-ка ты напирёлъ!» 
Тольки што тотъ взашолъ, какъ теъ начали јивь кататсь; на- 
сйлу воги аттуда вынесъ. На знаютъ што в деваатсь. А тута 
былъ съ нами ёжъ; во јонъ: «постойтсе-ка, баитъ; вотъ ужд-ка 
я папытаюеь, авось лучше будзетъ!» Вишь јонъ знадъ, што 
у барава та аннавб бока въту. Вотъ јонъ и полкатсился да в 
кал(ь)нв барана; вакъ тотъ черезъ веъхъ ла какъ прыгнетъ, 
да и драла. За ввиъ и всъ. да такъ и разбъжались. А намвето 
ихъ эвЪрьб тута и астались. 


{Записана въ тверской губернів И. Й. Лажечниковым». ) 


94. 
ЗИМОВЬЕ ЗВЪРЕЙ. 


Шель быкъ лвсомъ; попадается ему на ветръчу баранъ. 
«Куды, баранъ, идешь?» спроснлъ быкъ.—Отъ зимы лъта ищу, 
говоритъ баранъ. «Пойдемъ со мною!» Вотъ пошли Виет; 
попадается имъ на встръчу свивьв. «Куды, свинья. идешь?» 
епроеваъ быкъ.— Отъ зимы лёта ищу, отвъчаетъ свивья. «Или 
съ нами!» Пошла втроемъ дальше; на ветръчу амъ попадаетея 
гувь. «Куды, гусь, идешь?» епроенль быкъ. —Отъ зимы лёта 


1) Возжи (Опыть обл. великор. словаря, стр, 69). 
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ищу, отвъчаетъ гусь. «Ну, вли за нами!» Вотъ гусь и пошелъ 
за нинин. Илутъ, а на ветръчу вмъ пътухъ. «Куды, пътухъ, 
Вдешь?» спроенаъ быкъ. — Отъ зимы та ищу, отвъчаетъ 
пътухъ. «Иди за вами!» Вотъ вдуть они путемъ-дорогою в 
разговариваютъ промежъ себя: «какъ-же, братцы-товарищи! 
время приходитъ холодное; гдЁ тепла искать?» Быкъ и еказы- 
ваетъ: «ну, давайте избу строить; а то и впрямь зимою поза- 
мёргнемъ .» Баранъ говоритъ: «у меня шуба тепла---вишь какая 
шереть! я и такъ прозимую.» Свинья говоритъ: «а по мн хоть 
какіе морозы — я ве боюсь: зароюея въ землю н безъ избы 
прозвмую.» Гусь говоритъ: «а я сяду въ середину ели, одно 
крыло постелю, а другимъ одфнуся,—=меня никакой холодъ не 
возьметъ; я и такъ прозимую.» Пфтухъ говоритъ: «и я тожъ!» 
Быкъ видить — дЁло плохо, надо одному хлопотать. «Ну, го- 
ворктъ, вы какъ хотите; а я стану избу стровть.» Выстроилъ 
себв избушку и живетъ въ ней. Воть пришла звма холодная, 
стали пробарать морозы; баранъ — дёлать нечего — прихо- 
дитъ къ быку: «пусти, братъ, погрётьея.» — Нътъ, баранъ, 
у теба шуба тепла; ты и такъ перезимуешь. Не пущу! «А 
воли не пустишь, то а разбъгуся и вышибу изъ твоей избы 
бревно 1); теб®в же будетъ холодне.» Быкъ лумалъ-луналъ: 
«дай пущу, а то, пожалуй, в меня заморозить» — и пустиаъ 
барана. Вотъ и свинья прозабла, прешла къ быку: «пусти, 
братъ, погръться.»-—-Нътъ, ве пущу; ты въ землю зароешея, 
и такъ прозииуешь! «А не пустишь, такъ я рылоиъ всъ столбы 
подрою’ да твою #збу уроню.» Дфлать нечего, надо пустить; 
пуствлъ и свинью. Тутъ пришли къ быку гусь в пътухъ: «пу- 
стя, братъ, къ себъ погрётьея.» — Нътъ; не пущу. У васъ 
по два крыла; одно постелишь, другииъ одънешься; и такъ 
прозимуете! «А не пусташь, говорить гусь, такъ а весь мохъ 


1) Варіанти: «в ошибу дверь съ крюзьевъ». 
ы 
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изъ твонхъ стёнъ повыщиплю; тебф же холодн®е булетъ.» — 
«Не пустишь? говоратъ пътухъ, такъ а взлечу на верхъ 1), 
вею землю съ потолка егребу; төбъ же холодифе будетъ.» 
Что я%лать быку? пусталъ жить къ себ® в гуся. и пътула. 
Вотъ живутъ они себ® да поживаютъ въ избушкћ 2). Ото- 
грълея въ тепзВ пътухъ я зачаль псевьки распивать. Увлы- 
шала лиса, что оВтухъ псеньки распъваетъ, захотВалось пЕтую - 
комъ полакомиться, да какъ достать его? Лава поднядась на 
хитрости, отправилась къ медвъдю да волку и сказала: «ну, 
любезные куманькн! я нашла для вефхъ поживу: для теба, мед» 
вЪдь. быка; дая тебя, волкъ, барана; а для себя п®туха. » — 
Хорошо, кумушка! говорятъ медвфдь и волкъ, мы твонхъ 
услугъ викогла не забудемъ! пойдемъ же, првколиитъ да повдниъ! 
Лиса прввела вхъ къ избушкъ. «Кумъ, говоритъ она медвъдю, 
отворай дверь, я напередъ пойду, пфтуха съвиъ.» Медввдь 
отворилъ дверь, а лисица векочила въ избушку. Быкъ увидалъ 
ве и тотчасъ пражалъ къ стн? рогами, а баранъ зачаль оса- 
живать по бокамъ; игъ лисы и дуть вовъ. «Что ова тамъ долго 
еъ пвтухомъ не можетъ управиться? говоритъ волкъ. Отпи· 
рай, братъ Михайло Ивавовичъ!. я пойду.» — Ну, ступай. 


1) Ва чердағъ. | 

3) Сказка эта оканчивается и такъ: Спозваза про то волкъ в медв®иь. 
«Пойдемъ, говорять, въ избушку, веть поћдимъ, а сами станемъ тамъ жить, » 
Собралися и прашла[ къ избушк®. Медвфдь говорить водку: «иде ты зпередъ! • А 
возкъ говорвтъ: «инъ не управиться, нав ты впередъ! »-Ну, смотре же, ие выда- 
вав меня, сказалъ медвъдь и пошелъ въ избушку. Только вошель, быкъ в прапёръ 
его рогами къ стънё, а баранъ разбвжалса да какъ бациеть (ударатъ) нодећда 
въ бокъ и сшибъ его съ ногъ, а свинья рветъ п мечеть въ клочки, а гусь подле- 
Аль--глаза щиплеть, а пътухъ сидить на брусу а кричить: «подайте сюда, по 
дайте сюда! - Волкъ услыхалъ крикъ, да бёжать. Вотъ медевль рвался, рвазея, 
наевлу вырвался, прибфжаль н разсказываеть волву: «ну, что ми? было, до 
сцерта чуть не забили, да еще одинъ ва брусу свявзъ да все крича: по- 
дейте сюда, подайте сюда! ну, вслибъ подали къ нему, кажись бы и смерть 
была! › 
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Модвъдь отворвтъ дверь, а волкъ векочиль въ избушку. Быкъ 
и его прижалъ къ стънъ рогами, а баранъ ну осаживать по 
бокамъ, и такъ его приняли, что волкъ и дышать перееталъ. 
Вотъ медвъль ждалъ-ждаль: «что онъ до сихъ поръ ве можеть 
управиться съ бараномъ! дай а пойду.» Вошелъ въ избушку; а 
быкъ да баранъ и его также привяли. Насилу вонъ вырвался, 
и пуствлея бъжать безъ оглядки. 


29. 


МЪДВЪДЬ И ПЪТУХЪ. 


Бызъ у старика сынъ дуракъ. Проситъ дуракъ, чтобы 
отецъ его женилъ: «а если не женашь — всю печку разао- 
маю!» — Какъ я тебя женю? у васъ денегь иту. «Денег 
иъту, да есть волъ; продай его ва бойню.» Волъ услыталъ, въ 
аъсъ убвжагъ. Дуракъ опать пристаетъ къ отцу: «жени меня, 
не то всю печку разломаю!» Отедъ говоритъ: «радъ бы же- 
вить, да денегъ н®ту.» — Девегъ иЪту, да веть баранъ; про- 
дай его на бойню. Баравъ услыхазъ, въ асъ убъжалъ. Ду- 
ракъ отъ отца не отходитъ: жени меня, да и только. «Я же 
теб® говорю, что денегъ вътъ!» — Денегъ нту, да есть и$- 
тухъ; заколи его, испеки пврогъ и продай. Пътухъ услыхалъ, 
въ съ улетазъ. Волъ, баравъ и пътугъ сошлись веъ виЪств 
и выстроили себъ въ лъсу избушку. Медвфдь узвалъ про то, 
захотваъ ихъ съъсть и пришедъ къ избушкъ. Пътулхъ увилалъ 
его и запрыгаль по насъсте; машетъ крыльзив н кричать: 
«куда-куда-куда! да подайте инф его сюда: я ногами етопчу, 
топороиъ срубаю! и ножашко здъсь. в гужишко здвсь, и зарв- 
жемъ здъсь, и повъениъ здъсь!» Медвёль испугалея н пустидся 
назадъ, бъжалъ-бъжалъ, отъ етраху упазъ в унеръ. Дуракъ 
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ношеёлъ въ дВеъ, вашель медвћдя, сналъ съ него шкуру и про- 
далъ; нё эти деньги в женили дурака. Волъ, баранъ и пътухъ 
гъ всу домой пришли. 


23. 


КОТЪ И ЛИСА 1. 


Жалъ.былъ мужикъ, у него былъ котъ, Только такой шкод- 
анвой 2), что бъда! Надоълъ онъ мужику. Вотъ мужикъ ду- 
малъ-думазъ, взязъ кота, посадваъ въ мЪшокъ, завязалъ и 
понееъ въ лъсъ. Принесъ в бросилъ его въ лБсу: пускай про- 
падаетъ! Котъ ходилъ-ходилъ, и набрель на избушку, въ ко- 
торой яёеникъ жилъ; залфзъ на чердакъ в полеживаетъ себ, 
а захочетъ Ъсть — пойдетъ по 1ъсу птичекъ да мышей ловить, 
наЪется досыта и опять ва чердакъ, и горя ему мало! Вотъ 
однажды пошелъ котъ гулять, а на ветрёчу ему лиса, увидала 
кота и дивится: «сколько лЪтъ живу въ лъсу, а такого звфра 
не видывала.» Поклонилась коту и епрашиваетъ: «скажись, 
доброй молодецъ, кто ты таковъ? какимъ случаемъ сюда за- 
шелъ и какъ тебя по именя величать?» А котъ векинулъ шерсть 
свою и говорить: «я изъ сибирскихь лъсовъ присланъ къ ваиъ 
бурмистромъ, а зовутъ меня Котофей Ивановичъ.» — Аъ, 
Котофей Ивановичъ! говоритъ лиса, ве знала про тебя, не 
вдала; ну, пойдемъ-же ко миъ въ гости. Котъ пошель къ 
лисице; она привела его въ свою вору и стала подчивать раз- 
ной дичинкою, а сама выепрашиваетъ: «что, КотоФей Ива- 
новичъ, жөнатъ ты али х040стъ?» — Холостъ, говорятъ котъ. 
«И я лисица-—дъвица, возьми меня замужъ.» Котъ согласвя- 


1) Сы. выпускь 1, № 18, в ниже въ зэтонъ 1У-хъ выпуска № 26. 
9) Шкода — убытокъ, вредъ (Опыть оба, везвкор. словаря, стр. 266). 
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ен, и вачалел у нахъ пиръ да веселье. На другой день отпра- 
вилавь леа добывать прапасовъ, чтобъ было чфиъ съ иоло- 
дымъ мужемъ жить; а котъ остался дома. Бъжитъ лиса, а на 
ветръчу ей попадается волкъ и началъ съ вею завгрывать: 
«ГВ ты, кума, пропадала? шы веб воры обыскали, а теба не 
видали.» — Пусти, дуракъ! что заигрываеть? я прежде была 
љвсица-аъвица, а теперь замужня жена. «За кого же ты вы- 
шла, Лизавета Ивановна?» — Рагвъ ты не слыхалъ, что къ 
намъ изъ сибирскихъ яБеовъ приславъ бурмистръ Котофей 
Ивавовичъ? Я теперь бурмиетрова жена! «Н%ътъ не елыхалъ, 
Дизавета Ивановна. Какъ-бы на него посмотр%ъть?» — У! 
Котооей Ивановичъ у иена такой сердитой: коли кто не по 
немъ, сейчасъ съъстъ! ты смотри, приготовь барана ла при- 
неси ему ва поклонъ; барана то положи, а самъ ехоронись, 
чтобъ овъ теба ве увилвлъ, а то, братъ, туго придётся! Волкъ · 
побъжаль за бараномъ. Идетъ лиса, а на встръчу ей медвъдь 
и сталъ съ нею завгрывать. «Что ты дуракъ. косолапый 
Мишка, трогаешь меня? я прежде была лисица -дъвица, а те- 
перь замужня жена.» — За кого же ты, Лизавета Ивановна, 
вышла? «А которой присланъ къ намъ изъ сибирекиїъ дВеовъ 
бурмиетромъ, зовутъ Котохей Ивановичъ, — за него и вы- 
шла.» -— Нельзя лв поемотрёть его, Лизавета Ивановна? «У! 
Котофей Ивановичъ у меня такой сердитой: коли кто ве по 
немъ, сейчасъ съъетъ! ты ступай. приготовь быка да принеси 
ему на поклонъ; волкъ барана хочетъ принесть. Да смотри, 
быка-то положи, а самъ схороняеь, чтобъ Котофей Ивановичъ 
тебя не увидълъ, а то, братъ, туго придётся!» Медвъдь пота- 
щилен за быкоиъ. 

Принёеъ волкъ барава, ободралъ шкуру. и стовтъ въ раз- 
думьн; смотритъ — и медвъдь лёзетъ съ быкомъ. «Здравствуй, 
братъ Михайло Ивавычъ!» — Здравствуй, братъ Левонъ! что 
не видаль лисицы съ мужемъ? «Нътъ, братъ, давно дожи- 
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даю.» — Ступай, зови. «Неть, не пойду, Махай зо Ивавычъ! 
самъ иди, ты посиълъй меня.» — Нътъ, братъ Левовъ! в я 
не пойду. Вдругъ откуда нё вгялса — бъжитъ заацъ. Медебль 
какъ крикнетъ на него: «поди -ка еюда, косой чортъ!» Ззяцъ 
испугался, прябфжалъ. «Ну что, косой пострвлъ! знаешь, гв 
живетъ лисица?» - Знаю, Михайло Ивановичъ| «Ступай же 
скоръе да скажи ей, что Михайло Ивановичъ съ братомъ Лево- 
номъ Иванычемъ давно ужь готовы, ждуть тебя-де съ нуженъ, 
тотятъ поклониться бараномъ да быкомъ.» Завцъ пустился къ 
зиев во всю свою прыть. А медвъдь и волкъ стали думать. гав 
бы спрятаться. Мөлвъдь говоритъ: «я полъзу на соену.» — А 
мив что-же дћлать? я вуда дънусь? спрашиваетъ волкъ. Вить 
в на дерево ви за что не взберуеь! Михайло Ивановичъ! ехо- 
рони пожалуста куда-нибудь, помоги горю. Медвъдь положилъ 
его въ кусты и завалиль сухимъ зистьемъ, а самъ взлъзъ на 
соену, на самую таки макушку, и поглядываетъ: не вдетъ ди 
Котофей съ лисою? Заацъ межъ тЬиъ прибъжалъ къ лисицы- 
ной нор, постучался в говоритъ дис: «Михайло Ивановичъ 
съ братоиъ Левономъ Ивавычемъ Прислали сказать, что они 
давно готовы, ждутъ теба съ мужемъ, хотатъ поклониться вамъ 
быкомъ да бараномъ.» — Ступай, косой! сейчасъ будемъ 1). 





4) Варѓанть 4: Жиль старикъ п старуха. У старика, у старухи не было 
ни сына, ни дочери, былъ тозько одинъ сзрой котъ. Онъ вхъ понлъ-кормилъ, 
носвлъ ныъ кувокъ и бълокъ, рябчиковъ, тетеревей в всякихъ звфрьковъ. 
Сифаалея старъ сфрой коть. Старуха и говорить старику: «изъ чего мы, 
старюкь, кота держимъ? только даромъ на печв исто заняль!» — Да куда 
его дввать-то? «Посади въ котомну и отнеси въ островъ (отъемвый л%съ, 
удобный по своему положению для охотниковъ}; пускай тамъ свою жизнь рӯ- 
тить.» Старвкь отибсъ. Коть остался въ острову, день голодалъ, другой в 
третій, и сталь плавать. Идеть лиса, и спросила кота: «© чемъ ты плачешь, 
Котай Ивановичь?. — Ахъ, лиса! какъ ив не плакать? жизъ я у старика 
в старухи, повль-кормиаь изъ; сталь старъ, они в прогвали меня. А ласа 
говорвтъ: «давай, Котай Ивановичь. женинся! » Куды инф жениться! только 
бы свою голову прошитать; а у тебя чай двтвв есть, кориать-повть вело. 
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Вотъ плеть котъ еъ лисою. Мелвъль уввдалъ ихъ и говоритъ 
волку: «ну, братъ Левовъ Иванычъ, вдетъ лиса съ мужеиъ; 
какой же онъ маленькой!» Прешелъ котъ и сейчасъ-же бросил- 
ея на быка, шереть на немъ взъерошилась, и началь онъ рвать 


«Ничего, какъ-нибудь прокормимся.. Воть в вышла звса за Котая Иваныча. 
Однажды медвъдъ в заяцъ шли мимо зисацыной норы. Увидала вхъ лвса А 
закричала: «ахъ ты, толстопатый медвфдь, и ты, косой заяцъ! какъ быза я 
вдовой, бывазо ни оденъ изъ васъ не проходвль мимо моей норы, а кавъ 
вышла замужъ, то фаждый день шляетесь; ишь кака дороги проторили! 
Сиотрвте, какъ-бы васъ Котай Иванович по шеф пе проводнаъ!» Воть 
мдучи дорогой, мөдввдь и сказаль зайцу: «что, братъ, у нея за мужъ таьой— 
Котай Ивавовичъ? ужав болыне мевя!. А зазцъ: «уждн прытче мени? пой- 
демъ-ка завтра, поснотринъ на него.» Пришли на другой день къ лненцыной 
норв и видятъ: коть гложеть цёлый стагь быка, а самъ мурлычеть: «мало, 
мало!» Ну, братъ, сказаль медвъдь зайцу, бда наша; Котай все говорвтъ: 
мало, мало! Спричемся, ты ляэюъ подъ хворость, а я вазћзу на дерәво, 
Только усВавсь они по своииъ мФетамъ, какъ выб®жала вэъ-подъ хвороста 
мышь. Котъ увидазъ ев и въ тү-жъ мвнуту бросился за ней къ хворосту. 
Заяцъ испугался, кинулся бъжать; а медв®дь услышаль тревогу, хотълъ по- 
вернуться да со страстей упазъ съ дерева, и убился до смерти. Лиса съ ко- 
томъ и довын? пежавають, да медвъде поъдають. 


(Запасана въ вологодской губервів.) 


Варќантк 9: Въ квкоторомъ царетвв, въ явкоторокъ государствв жаль 
въ дремучихъ зъсахъ могучій котъ. Медвъдь, волкъ, олень, лиса и заяцъ 
собрались совфть держать, какъ-бы могучаго, свльнаго кота къ себъ на паръ 
позвать. Наготовили вслваго добра, и стали думать: кому идти за котомъ. 
«Ну, ступай ты, медвћдь!» Медвъдь началь отговараваться: «я шохнать п ко- 
солапъ, куда миъ! пускай волкъ пойдетъ.» А РОлкЪ говоритъ: «я неноворот- 
дивъ, овъ меня ве послушаеть; лучше пусть олень идетъ! • Олень тожа отка- 
зывается: «я пугливъ-боязливъ, не съумъю отвфть держать; коть, пожалуй, 
за то меня смерти предасть. Иди ты, шустрая (бойкая)! говорять зисв; ты 
и собой хороша и оборотаива. ›---У меня хвость дзнненъ, не смогу екоро бъжать; 
пускай вдетъ заяцъ! отебчаеть лиса. Туть вс стали складывать на зайца: 
« ступай, косой! не бойся. Ты поворотливъ в на ногу скоръ; коли онъ на 
тебя воквветоя, ты сеёчась оть него уйдешь.» Заяць — дъавть нечего — 
побзжаль къ коту; прибфжать, покаовизся пониже ногъ котовыхь и сталь 
звать его ва пиръ, на бесъду. Исправиль все по нзказу, и пустился назадъ 
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масо и зубами. и лапами, а самъ мурчитъ, будто сердитеа: 
«ма20, мало!» А медвъдь говоритъ: «иевеликъ да прожориетъ! 
намъ четверымъ не съъсть, а ему одвому мало; пожалуй, в до 
васъ доберется!» Захотлось волку поемотръть на Котофея 
Ивановича да сквозь листья не видать! и началъ онъ прокапы- 
вать надъ гзазамв 2истья, а котъ услыхалъ, что дистъ шеведвт- 
ся, подумалъ, что вто---мышь, да какъ кинется и прямо водку 





бажать, сколько сизъ хватавть. Явигоя къ свовиъ товарищаиъ и говорить: 
„ву, набрался страху! самъ-то коть бурой, шерсть па чемъ стовть дыбонъ, 
а хвость такъ по земл8 в волочвтся!» Туть звъри стали прятаться, кто куда: 
медвфдь взобрался на дерево, волкъ зазёзъ въ кусты, анса зарылась въ зем- 
дю; а олень съ зайцемъ совсфнъ ушав.... (Окончаніе — тоже.) 


Варіант» 3: Ласа вышла закужъ за Котонайла Иваныча. Разъ поб$- 
жала она првпасти мужу объдъ; бъгала-бъгаза и поймала утку. Несеть 
домой, а на встрчу ей зъсной кабанъ. • Стой, лиса! говорить; отдай 
утку. .-—Цътъ, не дамъ. «Ну, я самъ отииму. . —А я скажу Котонайлу Ива- 
вычүу; овъ тебя смерти предасть!—Что такой за звърь? думаеть кабанъ, и 
пошель своей дорогой. Лиса побфжала; вдругъ повстръчазсл ей медевдь: 
«куда, лиса, бЪжишь, кому утку несешь? отдай өе мн?.» — Ступай-ка по 
добру; а то скажу Котонайлу Иванычу; онъ тебя смерти предастъ! Медедь 
побоялся и пошелъ своей дорогой. Лиса дальше бёжвтъ; попадается өй 
возкъ. «Отдавай, говорить, утку! › — Какъ-же не такъ! я воть скажу Кото- 
майлу Иванычу, онъ тебя самого съёсть| Возжъ оробълъ и пошель себъ 
дорогой; а лиса побъжала домой. Воть кабанъ, медвъдь н волкь сошлись 
виёстћ н стази думать да гадать. что за зв8рь такой Котовайло Иванычь? 
напередь того его не видывали, в въ зћсахъ его не бывало! Позожили: 
сдалать большой паръ и позвать къ себъ Котовайла Иваныча въ гоств. 
Изготовнлись. «Ну, говорять, кому-жъ идти за Котонайломъ?» в првеудизв 
идти волку. Возкъ собрался н побфжаль къ зисицывой нор. Пребъжазь. А 
воть выгаядываеть изъ поры, усы повыелн, а глаза такъ ш сабтатся. 
Яатрясся волкъ со страху, отдагъ коту пизкой покзонъ, поздравиль его съ 
полодою женою в стазъ просить въ гости. Коть сидвтъ да мурчать У, 
вакой сердитой! думаетъ волкъ в не знаеть, кекъ уйти... Воротвлея и сказал 
кабаву в медвъдю: «ну, да и страшной же Котонайло Ивапычъї глаза такъ 
и горятъ! только посмотрель на меня — в т0 дрожь проняла...ь Воть оро- 
база они и стази прятаться: медв®дь взіёзъ на дерево, кабанъ затесался въ 
болото, а волкъ закопазса въ стогь сВна.... 
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въ морду вифонася когтями. Возюь веночить ла лавай Богъ 
ноги! я быгъ таковъ. А котъ самъ испугался и бросился прямо 
ва дерево, глъ медвЪдь свлълъ. «Ну, лушаетъ медв®ль, уви- 
далъ мена!» СлВзать-то некогда, вотъ онъ положалея на божью 
волю да какъ шиакнется съ дерева объ земь, вс® печенки от- 
билъ; векочизъ да бъжать! А лисица велълъ кричить: •вотъ 
овъ вашъ задастъ! погодите!» Съ той поры вев звъри стали 
кота бояться; а котъ съ лнеой запаелись на пълую зиму мя- 
сомъ, и стали себъ жать да пожввать, и теперь живутъ, хаъбв 
жують. 


24. 
МЕДВЪДЬ, СОБАКА И КОШКА. 


Жилъ себ мужикъ, у него была добрая собака, да какъ 
устаръла---перестала и лаять и оберегать дворъ съ анбараин. 
Не захотълъ мужикъ кормить ве хлъбомъ, прогналъ со двора. 
Собака ушла въ лвеъ и легла подъ дерево издыхать. Вдругъ 
идетъ мөдвъдь 1) и епрашиваетъ: «что ты, кобель, улегся 
здВсь?»— Пришелъ околфвать съ голоду! Видишь вынче какая 
у людей правда: покуда есть сила — корматъ и поятъ, а какъ 
пропадетъ сила отъ старости —ну и поговятъ со двора! «А что, 
кобель! хочется теб® сть?» —Еще какъ хочется -то! «Ну, пой- 
демъ со мною; я тебя накормлю.» Вотъ и пошли. Попадается виъ 
на встрчу жеребедъ. «Гляди на меня!» сказалъ медв%ъль собак 


4) Варѓіанта: Идеть сфрой водвъ. «А, попался! говорить онъ кобелю, 
Зачънъ ты ве подпускаль меня бзнзко къ деревнё? » — Прости, Грвгорій 
Иванычь! Впередъ не стану, буду теб первый яругъ! Туть волкъ и подру- 
жился съ собавою, (Вед сказка нићетъ тоже содержаніе, только иъсто мед- 
вфдя заступаеть волкъ.) 
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и сталь лапами рвать землю. «Кобель, а кобель!» Ну, что? 
«Посмотри-ка, красны ли мов глаза? »—Кравны, медвъдь! Мед- 
въдь еще сердитъе началъ рвать землю. «Кобель, а кобель! что 
шерсть вгъерешичась?» — Вгъерошилась, медеЪль! «Кобель, 
а кобель! что хвостъ поднялся?» — Подналеа! Вотъ медвЪль 
схватиль жеребца за брюхо; жеребецъ упалъ нё зень. Мед- 
ввдь разорвалъ его и говоритъ: «ну, кобель! шь, сколько угод- 
но. А какъ приберешь вее, приходи ко миъ.» Живеть себ 
кобель, ни о чемъ не тужитъ; а какъ съћлъ все да проголодаля- 
ся опять, побфжаль къ медвъдю. «Ну что, братъ, съълъ?» — 
Съълъ; теперича опять пришлось голодать. «Зачъмъ голодать! 
Знаешь ли, гдъ ваши бабы жнутъ?» — Знаю. «Ну, пойдемъ; 
8 подкрадусь къ твоей хозяйкЪ и ухвачу изъ зыбки 1) ея ре- 
бенва, а ты догонай меня да отвимай его. Какъ отнвмешь, в 
отнеси назадъ; ова за то станетъ тебя по старому кормить 
хавбомъ.» Вотъ задно, прибъжалъ медвфдь, подкрался н унёсъ 
ребенка изъ зыбки. Ребенокъ закричалъ, бабы бросились за 
медвфдемъ, догоняли-догоняли и не могли нагнать, такъ и во- 
ротились; мать плачетъ, бабы тужатъ. Откуда нб взялся ко- 
бель, догналъ мелвъдя, отналъ ребенка в несетъ его назадъ. 
«Смотрите, говорятъ бабы, старой-то кобель отвалъ ребенка!» 
Побъжаяв на встрёчу. Мать ужь такъ рада-рада; «теперича, 
говорить, я этого кобеля ни-за-что не покину!» Привела его 
домой, валада молочка, покрошвла хлъбца и дала ему: «на, 
покушай!» А мужику говоритъ: єиътъ, мужевёкъ, вашего к0- 
беля надо беречь ла кормить; онъ моего ребенка у медведя 
отнялъ. А ты сказывалъ, что у него силы вътъ!» Поправизса 
кобель, отъфася: «дай Богъ, говоритъ, здоровья медвъдю! не 
далъ помереть съ голоду» — и сталъ медвъдю первой другъ. 


4) Люльки, колыбели. 
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Разъ у мужнка была вечеринка. На ту пору юедвъдь прињелъ 
къ собакъ въ гости. «Здорово, кобель! ну, какъ поживаешь- 
хаъбъ повдаень?» — Слава Богу! отвёчзетъ собака; не жатье, 
а масляввца. Чънъ же теба подчивать? пойдемъ въ избу. Хо- 
зяева загузязи в не увидатъ, какъ ты пройдешь; а ты войди 
въ избу да поскоръй подъ печку. Вотъ я что добулду, тъмъ и 
стану тебя подчивать. — Ладно, забрались въ избу. Кобель 
видитъ. что гости и хозяева порядкомъ перепились, и ну уго- 
щать пріятеля. Медвъдь выпилъ стаканъ, другой, и поразо- 
брало его. Гости затянули пъсни, и медвъдю захотъдось, еталъ 
свою заводить; а кобель уговариваетъ: «не пой, а то бъда бу- 
детъ!» Куды! медвфдь не утахаетъ, а все громче заволитъ 
свею пеню. Гости услыхали вой, похватали колья и давай бить 
медвфда; онъ вырвался да бъжать, еле-еле живъ уплёлся. 

Была у мужика еще кошка; перестала ловить мышей, и ву про- 
вазить: куда ни полъзетъ, а что-вибудь разобьетъ или изъ кув- 
шина орольетъ. Мужикъ прогналъ кошку изъ дому, а собака ви- 
дитъ, что она бъдствуетъ безъ ъды, и вачала потихоньку носить 
къ ней хлъба да маса и кормать ее. Хозяйка стала присиатри- 
вать; вакъ узнала про это, принялась кобеля бить. бала-била, 
а сама првговаривала: «не таекай кошк® говяляны, не носи 
коюЕв х4ба!» Вотъ дня черезъ три. вышелъ кобель со двора 
в ввдатъ. что кошка совефыъ съ голоду падыхаетъ. «Что съ 
тобой?» — Съ голоду помираю; потуда в сыта была, повуда 
ты мена кориилъ. «Пойдемъ со мною.» Вотъ и пошли. Прихо- 
двтъ кобель къ табуну, в начазъ копать землю лапами, а санъ 
епрашиваетъ: «кошка, а кошка! что гдаза красны? »— Ничего не 
красвы. «Говоре, что враены!» Кошка и говоритъ: «красны. »--- 
«Ковка, а кошка! что шерсть ощетинилась?»—Нётъ, не още- 
таналаесь. «Говорв, дура, что ощетинилаеь.» — Ну, ощетини- 
лась. «Кошка, а кошка! что хвостъ подняяея?» — Ничего не 
подаялва. «Говори, дура, что подвалея!» — Ну, поднядея. Ко- 
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бель какъ броевтеа ва кобылу, а кобыла какъ ударать его за- 
домъ: у кобеля в дуть вовъ! А кошка и говоратъ: «вотъ те- 
перича и впрямь глаза кровью налились, шерсть ваъерошилаеь. 
я хвостъ завился. Прощай, братъ кобель! я я пойду помирать.» 


25. 
СОБАКА И ДЯТЕЛЪ. 


а. Жили мужакъ да баба и не знали, что есть за работа; 
а была у нитъ собака, она яхъ и коринла и повла, Но пришло 
время, стала собака стара; кула ужь тутъ кормить му- 
жика съ бабой! чуть сама съ голоду не пропадаетъ. «Послушай, 
старукъ! говоритъ баба; возьми ты эту собаку, отведи за де- 
ревню и прогона: пусть идетъ, куда хочетъ. Теперича она намъ 
нв падобна! Было время, кормила насъ, ну в держали ве.» 
Взяль старвкъ собаку, вывелъ за деревню и погвалъ прочь. 
Вотъ собака ходитъ себъ по чистому полю, а домой идти боит- 
са: старикъ со старухою станутъ бить-козотить. Ходила-хо- 
дила, сФла на земь и завыла кръпкимъ годосомъ. Летвлъ мино 
дателъ и спрашиваетъ: «о чемъ ты воешь?»—Какъ не выть 
ми, дателъ! Была я молода, вормила-понаа старика со ста. 
рукою; стала стара, ови меня в прогвалв. Не знаю, гдв вЪкъ 
доживать. «Пойдемъ ко мив, карауль мовхъ дътушевъ, ая кор- 
мить тебя стану.» Собака согласилась и побфжала за датаомъ. 
Дателъ прилетълъ въ лвсъ къ старому дубу, а въ дубъ было 
дупло, а въ дупаћ дятлово гвъздо. «Садись около дуба, гово- 
ритъ дателъ, ни кого не пушай, а я полечу разыскивать кор- 
му.» Собака усфдась возлъ луба, а дателъ полетълъ. Леталъ- 
летазъ и уввлалъ: идутъ по дорогъ бабы съ горшечвами, ве- 
сутъ мужьвиъ въ поле обфдать; пустился назадъ къ дубу, при- 
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летълъ в говоритъ: «ву, собака, ступай за иною; по дорог бабы 
идуть съ горшечками, несутъ мужьяиъ въ поле обедать. Ты 
становись за кустомъ, а я окунусь въ волу да вываляюсь въ 
песку в стану передъ бабами по дорог низко порхать. будто 
взлетьть, повыше не могу. Онф начнутъ меня ловить, горшеч- 
ки свои постановятъ на земь, а сами за мною. Ну, ты ноеко- 
рве къ горшечкамъ то бросайся да наъдайся до сыта.» Собака 
побвжала за датломъ и, какъ сказаво, стала за кустомъ; а да- 
тедъ вывалялся весь въ песку и началъ передъ бабамя по до- 
рогё перепархивать. «Смотрате-ка, говорятъ бабы, дятелъ-то 
совевиъ мокрой. давайте его ловить!» Покинули на земь свои 
горшки, да за дятломъ, а онъ отъ вихъ дальше да дальше, от- 
велъ ихъ въ сторону, поднялся вверхъ и улетъзъ. А собака 
межъ тъмъ выбъжала изъ-за куста и все, что было въ горшеч- 
какъ, пріћла в ушла. Воротялвеь бабы, глявули, а горшки 
катаются порожніе; дълать вечего, забрали горшки я пошли 
домой. : | 
Дателъ нагналъ собаку, в спросизъ: «ву, что сыта?» — 
Сыта, отвфчаеть собака. «Пойдемъ же домой.» Вотъ дятелъ 
летитъ, а собака бъжитъ, попадается вмъ на дорог лиса. 
«Лови лису!» говоритъ дятелъ. Собака бросилась за зисою, а 
лиса припустила изо везхъ силъ. Случись ва ту пору Фхать 
мужику съ бочкою дегтю. Вотъ лиса кинулась черезъ дорогу, 
прямо къ телеге, и проскочила сквозь спицы колеса; собака 
было за нею да завязла въ колесъ; тутъ изъ нея и духъ вонъ. 
«Ну. иужиъ! говоритъ дателъ. когда ты задавилъ мою соба- 
ку, то и я причивю тебъ великое горе!» Сълъ на телегу и ва- 
чалъ долбить дыру въ бочк, стучитъ себ въ самое дно. Тољь- 
ко отгонитъ его мужикъ отъ бочкв. дитель бросится къ ло- 
шади, сядетъ промежду ушей в долбить ее въ голову. Сго- 
НИТЬ мужинъ съ лошади, а онъ опять къ бочев; таки продод- 
билъ въ бочкЪ дыру и весь деготь выпустилъ. А самъ гово- 
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ритъ: «еще не то теб будетъ!» и сталъ долбить у лошади го- 
лову. Мужакъ взялъ большое полфно, заевлъ за телегу, вы: 
ждазъ время и какъ хватить изо всей мочи; только въ датла 
не попалъ, а со всего маху уларизъ лошадь по голов и ушибъ 
ве до смерти. Дятелъ полетълъ въ мужиковой избъ, приле- 
тълъ а прямо въ окошко. Хозяйка тогда печь топвла, а малый 
ребенокъ сидълъ на завк®; лятелъ сълъ вму на голову в ву 
долбить. Баба прогоняла-прогоняла его. ве можетъ прогнать: 
злой дитель все каюетъ; вотъ она схватила палку да какъ уда- 
ритъ: въ датла-то не попала, а ребенка зашибла.... 

Ь. Мужакъ прогналъ со двора старую собаку: она приду- 
мала идти въ чистое поле я корииться полевыми иышамя, По- 
шла въ позе; увилълъ ее дателъ и взялъ къ себв въ товари- 
щи. «Я голодна», говоритъ собака. —Пойдемъ въ деревню, от- 
вфчаетъ дятелъ; тамъ свадьбу еправляютъ, будетъ чёмъ по- 
живиться. Птица влетъла въ избу, гд свадьбу справляли, и 
зачала бъгать по столамъ, а гости стали кидать въ вее. кто 
чъиъ попало. всё перебили и подъ столь перебросали; а во- 
бака въ такой суматохв везаи%тно пробралась въ эту-же избу, 
затесалась подъ столъ, нафлась. сколько душћ угодно, в ушла. 
«Ну, что сыта?» спрашиваеть дателъ. — Сыта-то сыта, да 
пить хочу! говорить собака. «Ступай въ другую избу. тамъ 
старикъ вино дъдатъ изъ бочкя.». Дателъ влетълъ въ окошко. 
свлъ на бочку и ну долбить въ самое дно. Старикъ хотълъ уда- 
рить лятла, кинулъ въ него воронвой, да не попалъ; воронка 
куда-то закатилась: старикъ и туда и сюда, пе можетъ найти, 
а изъ бочки вино себъ льется на земь. Собака пробралась въ 
избу, напилась и нагадъ. Сошлась еъ датломъ и говорить ему: 
«в теперь и сыта и пьяна, хочу вдоволь насмфаться!» — Ладно, 
отвЪчаетъ дятелъ. Вотъ увидали они, что работники хл®бъ 
молотатъ. Дателъ тотчасъ еълъ въ одному работнику на плече 
и бталъ клевать его въ затыдокъ; а другой парень схватилъ 
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палку, хотлъ ударить итану, лан свалиль съ вогъ работника, 
А собака отъ сиъху тавъ и катается по земль! После того 
датеғъ еъ собакою пустваясь въ чистое поле в новетръ- 
чали дяенну. Дателъ начадъ манить лисицу: чуть-чуть поды- 
метея вверхъ и опять опустатея внизъ; диса ну гоняться за 
нимъ по полю, а собака подвралась сзади къ лисице, подлолэда 
на брюхв, хвать ее и начала грызть. На ту пору Фхалъ въ го- 
родъ нужикъ съ возошъ, горшки продавать, увидълъ, что со- 
бака лису давитъ, прибъжаль къ нииъ съ полъномъ, ударилъ 
во всего размаху, убилъ и ту и другую. Оглилса дателъ на 
старика; сълъ его лошади на голову к сталь вывдевывать ей 
глаза. Мужикъ бъжитъ съ полЪноиъ, хочетъ убить датла; ири- 
бъжалъ, какъ хвататъ---лошаль тутъ- же в повалилась мертвая. 
А дятелъ увернулся, передетъзъ ні возъ и пошелъ бъгать по 
горшкамъ, а самъ такъ и бьетъ крыльями. Мужикъ за намъ, и 
ну полъвомъ по возу-то, по возу-то. Перебилъ всё горшим и 
пошезъ домой ни съ чВиъ, а дятелъ улетълъ съ лфеъ. 


26. 
БАРАНЪ, КОЗЕЛЪ, ВОЛКИ И МЕДВЗДЬ 1. 


Въ нъкоторомъ царетвъ, въ нвкоторомъ государств жилъ- 
быль мужичокъ. у него были козелъ да баранъ 2). Полвнилев 





4) Смотра вып. Ш, №18. 2) Варзактз 4: Козоль говорить: «пойдемъ, 
баранъ, странствовать. а Куда? спрашиваеть баракъ. «Извъотно — куда! въ 
хбсъ. ›—ЗачыЪ? « Извћстно--зачъиъ! волковъ да медвъдей пугать. » — Какъ- 
бы на свою шею не напугать? «Ничего! пойдемъ.» Воть в пони въ 26%. 

Вафчантв 3: Жизъ муживъ, ү него быль козолъ да такой’ бвдовой: 
пеговать пастухь стадо, козель Оъвить впереди да. прямо въ хл8бъ. Цастухь 
за викъ, а онъ въ сторону; бился-билея съ никъ, и свиль евбф кнуть аршивъ 
въ тридцать. Только козезъ въ хлфбъ, а пастухъ его кнутомъ по зешвемъ, 
Собралея возель бжать. 
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мужакъ накосить сна; пришла зама, нечего Феть козлу и ба- 
рану, стали они на весь дворъ ревфть, а мужикъ схватилъ кнутъ 
и ну колотить игъ. Вотъ козелъ в сказалъ барану: «давай, братъ, 
уйдөмъ въ дЪеъ; вайдемъ стогъ съНа и етанеиъ жить.» — 
Пойденъ, братъ Козьма Микитячъ! хуже не будеть. Козелъ 
стащиль у хозяина ружье, а баранъ куль, и пошли влвовмз; 
идутъ путемъ- дорогою и нашла старую волчью голову. «Братъ 
баранъ! сказалъ тутъ козелъ, возьми эту голову и положи 
въ куль.» — На чорта она намъ? н такъ тяжело идти! «Возь. 
ми! придемъ на ићсто, сварямъ себ® етудень.» Баравъ под- 
налъ волчью голову, положиль въ куль и повёсъ. Шав они, 
шан, а наконецъ пришли въ лъсъ. «Я совебиъ иззабъ», ека- 
залъ баранъ. А козелъ увидалъ, что въ сторонћ огонь евътит- 
ся, и говоритъ: «вонъ глъ-то огонь горитъ; пойдемъ туда!» 
Пошла на огонь, и прамехонько таки наткнулись ва воаковъ: 
видить кругомъ огня да грёются. Баранъ напугадея, еле душа 
въ тд держатся. А козелъ говоратъ ему: «не робъй, баравъ!» 
а самъ подошезъ къ волкаиъ: «здорово, ребята!» Здраветвуй, 
Козьма Микитичъ! Вотъ, думаютъ волки, славная будеть 
пожива: козелъ да баравъ сами пришли, сами въ ротъ просат. 
са. Только козелъ себв ва ум. «Ну-ка, братъ баравъ! да- 
вай, говорвтъ, сюда волчью голову; еваримъ да едълаемъ 
студень. Да смотри, выбирай, чтобъ былъ старой волкъ!» Ба- 
ранъ вынузъ изъ куля волчью голову и весетъ козлу. «Не та! 
говорить козелъ, тамъ въ кулю есть другая голова, съ самаго 
етараго волка, — ту и пратащи.» Баранъ сталь копаться въ 
своемъ кудВ, копален-копался и несетъ опять ту-же голову. 
«Ахъ, ты дуракъ! закричаль козель и ногами затопалъ; не 
та!... посшотра, на санонъ нсподв лежитъ.» Баравъ опять кө- 
валея-копадея и нееётъ ту-же самую голову. «Ну, вотъ теперь 
такъ сказаль козелъ. Эту самую голову инъ и вадобво.» А 
волка погладываютъ, да раздумывають: «ишь оқодьке ваколо- 
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тигъ нашей братін! одеътъ головъ пълой нуль.» — Нать зи у 
ваеъ, братцы! сирашиваеть козелъ, въ чемъ намъ ужанъ из- 
готовать? Тутъ волки повекакявали и побъжали кто за дрова- 
ми, кто за водою, кто за посулою, а у саматъ на умё какъ-бы 
уйдти по добру, по здорову. Бъгутъ, а на ветръчу анъ мед- 
вЪль. «Куда вы, еърые волка?» — Алъ, Матайло Ивановачъ! 
ты не зваешь нашего горя: пришли къ наиъ козелъ да баранъ, 
принесли съ собой дълый куль возчьвхъ головъ, хотятъ сту- 
день варить; мы убовлись, чтобъ онв и хо насъ-то не добра. 
авсь и убъжали. «Ахъ вы, дурачье! сказалъ медвъль. Козелъ 
да баравъ сами къ вамъ пришли, только бери да кушай; а вы 
убоялись! Пойдёмте-ва со иною.» — Пойдемъ. 

`Козель и баранъ увидали, что волки назадъ идутъ, заеуе- 
тились, забъгали. Козелъ взобралея ва дерево, изловчился и 
усълся, а баравъ лъзъ-лъзъ, никакъ не иожетъ высоко под- 
няться, ухватился кое-какъ га сукъ передними ногами и по- 
висъ на немъ. Вотъ прашель и медвъдь съ волками, смотритъ: 
куда бы дъвались возезъ да баравъ? нигдВ не видать. «Ну, 
братцы! сказалъ медвъдь волкамъ, собврайте жолулей, етану 
ворожить: куда запропастилса козедлъ съ бараномъ?» Волки 
набрали жолудей; а медвъдь сълъ подъ дерево, сталь выкиды- 
вать жолудями в ворожать, какъ бабы на бобахъ гадають. Ба- 
равъ говорить козлу: «атъ, козелъ! упаду; мочи вътъ — но- 
гамъ больно!»— Держись! отвъчаетъ козелъ, а то ни за грошъ 
пропадёмъ; онв заъдатъ насъ! Баранъ кръпилса-крвпилея, да 
какъ повалится ва. зеиь. Козелъ видить бълу неминучую, вы- 
стр?лигъ въ ту-жъ мянуту вгъ ружья и закричалъ во всю глот- 
ку: «хватай ворожею-то! держа его!» 1) Медвъдь пспугадса, 





1) Вазанть: Напуганяые козлокъ волки ше долго бажали, а поразду- 
нали-поразсудиаи и поворотнли назадъ. Праходять, з козза в барана 
ить. Козезъ взызъ на дерево, а баранъ поввеь на суку, Слышать волии 
но духу, что они близко, в гдъ——не надуть, в поезели за шедвддень-80- 
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вакъ броситса бъжать безъ оглядки, а волки за нимъ. Такъ 
ве$ в разбъжались. Тогда козелъ слёзъ съ дерева, в не за- 
хотълъ оставаться въ лъсу. Воротился евъ виъстъ съ бара- 
вомъ домой, и стали себф жить поживать да зиха избывать. 2) 





етондтомъ. Прешель медвёдь, сталь шетать на костахъ в отгадывать, гав 
спратазвсь козель да баранъ. Пока медвъдь ворожилъ, баранъ не удержался, 
какъ брякнетса на земь, и кричить: «воть они! воть они!» А возель за 
винъ всӯдъ упаль и реветъ: «держи, пожалуста, костомёта!»... 

$) Варіантв: Жала старакъ да старуха, у нахь былв барень да 
возель, только такіе блудливые: совсЪиъ отъ стада отбились, бфгають себ 
по сторовамъ- нии га? хочешь, «Знаешь что, старуха! говорить старикъ, 
давай заколемъ козла в барана, а то она съ жару бфсятся! Пожалуй туда 
забъгуть, что ш не найдешь; все разно пропадуть дароиъ. » — Ну, чтожъ? 
заволенъ. А баранъ съ козломъ стояли подъ окошковъ, поделушали эти 
речи, и убфшали въ густой-густой 2%съ. Прибфжазя и говоратъ: «надо 
развести теперь огонь, а то хоғодно будетъ; вишь, какая роса холодная! › 
Стали они таскать хворосту; ‘набралю цълую кучу. Надо огню добыть. Не- 
далеко мувики жга уголья. Вотъ козель съ бараномь утащали у нихъ голо» 
вешу, развели огонь и съли гр®ться. Вдругъ прабфжали три медебди м 
уеЗансь около костра. Что дълать! Козезь сталь спрашивать: «что, баран, 
Зеть хочешь?» — Хочу. «А что ружье у тебя заряжено?» — Заряжено. «А 
товоръ востёръ?» — Востдръ. «Ну поди, добывай на ужинъ. ---Натъ, брать 
козель, я сейчасъ только пришель; не пойду. «Неужто-жъ намъ голоднынъ 
спать? Ступай, убей воть этого медвъдя; мы нхъ не звали, они сами къ 
ваиъ пришли! зажаримъ да поужинаемъ.» Медвёдь оробФаъ в говорить: 
‹ахъ, братцы козель в барашъ! ‘тд станете меня жарить? вишь у васъ 
какой малой огонь! пустите меня, я наломаю вамъ дровъ, развеву побольше 
костеръ, тогда убейте меня и жарьте. › — Хорошо, ступай за дровами. Мед- 
вВдь вскочиль и давай Богъ ноги. «Кто себъ врагъ| дунаеть овъ про себа. 
Ив за что не ворочусь вазадъ.• Другой модвъдь ведать, что посланный за 
дровами не ворочается, в вавло его раздумье: пожалуй, они за меня теперь 
примутся. «Пойду, говорить, помогу тому мед дю; върно онъ такъ иного 
наломаль, что в претащеть не въ енау.» — Ну ступай, помоги. Воть и 
другой медв®дь убъжагъ; остался еще одинъ. Козель обождаль немножке, 
а говорить: «ну, братъ медвъдь! приходится тебя бить. Саыф видишь, 0че- 
редные-то утлн!›—Ахъ, братцы! на чемъ-же ставете меня жарить; өгию-го 
вовсе натъ. Лучше пойду я де погоню очередныхь назадъ. «Да в ты, 
пожалуй, не вороташься?» — Ну празо, ворочусь, да в ТЬХЬ съ собой при- 
веду! «Ступай да поскорзй приходи; ве умирать ше намъ съ голоду. Коли 
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27. 
КУРИЦА И ПЪТУХЪ. 


Ходатъ курвца съ пътухомъ на поповомъ гумив. Подавилея 
пвтушокъ бобовымъ гёрняткомъ. Курочка сжаглась, пошла 
къ ръчкВ просить воды. Рёчка говорить: «поди къ дишкВ, про- 
си лӣста, тогда в дамъ воды!» — Липка, липка! дай ласту: 
зистъ нести къ рвчкъ, рчка дастъ воды, воду вести къ пътуш- 
ву, — подавился пфтушокъ бобовымъ зёрнаткомъ: ни спы- 
шётъ 1), на сдышӣтъ, ровно мертвый лежитъ! Лапка сказала: 
«поди къ дъвк, проси нитки; въ тв-поръ дамъ лйста!» — 
Давка, дъвка! дай нитки, нитки нести къ яипкъ, липка даетъ 
айсту, зистъ нести къ ръчкъ, ръчка дастъ воды, воду нести къ 
пвтүшку, — подавался пътушокъ бобовымъ эёрнаткомъ: ви 
спышйтъ, ни сдышӣтъ, ровно мертвый лежитъ! —Дфвка гово- 
ритъ: «поди къ коровъ, проси молока; въ т8-поръ дадъ нитки.» 
Пришла курочка къ коров: «корова, корова! дай молока, мо- 
локо нести къ дЪВКВ, дъвка дастъ нитки, нитки нести къ лик, 
зипка дастъ дйсту, ашстъ нести къ ръчкћ, р®чка дастъ воды, 
воду нестя къ пътушку, -— подавился пЪътушокъ бобовымъ зёр- 


самъ за вами пойду — везыъ худо будетъ!» И посл%двій медвъдь со всъхъ 
вогъ пустился бФжать в убёжағъь дазеко-далеко. «Славно, братъ, надули! 
говорить козель. Только вишь, эдћъсь надо каждаго шороху бояться. Ной» 
демъ-ка домой; за одно пропадать! а можеть старикъ-то и сжалится.» Воть 
ш воротизись домой. Старикъ обрадовался; «накорми-ка илъ!› говорить ста- 
рух. Козель а баравъ зачали ласкатьса; старухВ жалко ыхъ стело. Ова а 
говорить старику: «неужто вамъ сть нечего! не ставенъ колоть козла в 
барана, пусть еще поживутъ • — Ну, задно! сказалъ мужикъ. Стали ови 
жить себв, пожввать, да добра нашивать; а козель съ бараномъ баловство 
свое совсћиъ оставили, сдвлазись снирными да послушными. 
4} Пышать — дышать (Опыть обл. великор. езовара, стр. 188). 
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наткомъ: ин епышйтъ ни слышать, ровно мертвый лежитъ!» 
Корова говоритъ: «поди, курочка, къ сфнокосамъ 1), попроси 
у нихъ сфка; въ тВ-поръ дамъ молока.» Пришла курочка къ 
евнокосаиъ: «свокосы, сФиокосы! дайте сфна, сЪно нести къ 
коров, корова дастъ молока, молоко нести къ дЪвкЕ, дъвка 
дастъ нитки, нитки нести къ липк®, липка дастъ листу, зистъ 
нести къ ръчкъ, р6ёчка дастъ воды, воду нести къ изтушку, — 
подавился пзтушокъ бобовымъ зёрваткомъ: ни спышйтъ, ви 
едышить, ровно мертвый лежитъ!» Сънокосы говоратъ: «поди, 
курочка къ кузнецамъ, чтобы сковали косу.» Пришла ку- 
рочка къ кузнецамъ: «кузнецы, кузнецы! скуйте инф косу, 
косу нести къ евнокосамъ, сфнокосы дадутъ сЪна, съно ие- 
сти къ коров, корова даетъ молока, молоко вести къ дӯвкё, 
дъвка дастъ нитки, нитки нести къ липк®, липка дастъ айсту, 
листъ вести къ ръчкъ, рфчка дастъ воды, воду нести къ пътуш- 
ку, подавился пътушокъ бобовымъ зёрнаткомъ: ни спышйтъ, 
ни сдышйтъ, ровно мертвый лежитъ!» Кузнецы сказали: «иди, 
курочка, къ Лдянамъ 2), проси у вихъ угодья; въ тъ-поръ ску- 
биъ теб® косу.» Пришла курочка къ Лёввамъ: «Лаяна, Ліана! 
дайте уголья, уголье вести къ кузнецамъ, кузнецы скуютъ ко- 
су, косу вести къ сфнокосамъ, сФнокосы дадутъ евна, со 
нести къ коров, корова дастъ молока, молоко нести къ дъв- 
кЪ,дЪВка дастъ нитки, нитки нести къ лепе, липка дастъ 2йс- 
ту, анстъ нести къ ръчкъ, рфчка лаетъ воды, воду нести 
къ птушку, —-подавился пътушокъ бобовымъ зёрваткомъ: ин 
спышӣйтъ, ни сдышйтъ, ровно мертвый дежетъ!» 

Дали Лаяна угодья; снесла курочка ўголе къ кузнецамъ, 
кузнецы сковали косу; свесла косу къ сЪнокосамъ, сънокосы 


4) Т. в. восцанъ, 2) Лёана — жители деревни ЛЬ, которая стоить пра 
рЭчкв того же имени (Лёя), впадающей въ Суфверную Дввну. Ови занннаются 
праготовлевіенъ угая діа портовыхь кузнецъ. 
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вокевили с%на; несла сЗно къ көровъ, корова дала модона; 
снесла молоко къ дзвк®, дъвка дала нитки; свеела иштин къ 
љавкв, липка дала зисту; снесла листъ къ ръчвъ, речка дала 
воды; енеєла воду къ пътушку: онъ зөжатъ, на спышӣтъ, на 
едышйтъ, подавился на поповомъ гумиъ бобовымъ зёрнаткомъ! 


{Запнеана въ архангезьскомъ уъзд® г. А. Харитововынъ.) 


38. 
КУРОЧКА. 


а. Жилъ-былъ старикъ со старушкою, у нихъ была куроч- 
ка-татарушка, снесла вачко въ кутВ подъ окошкомъ: пестро, 
востро, костяво, мудрено! положила на полочку; мышка шла, 
хвоетикомъ тряхнула, полочка упала, яичко разбилось. Старикъ 
плачетъ, старуха возрыдаетъ, въ печи пылаеть, верхъ на избъ 
шатается, дъвочка-внучка съ горя удавилась 1) Идетъ просввр- 
ня, спрашиваетъ: что они такъ плачутъ? Старики начали пере- 
сказывать: «какъ намъ не плакать? есть у насъ курочка-тата- 
рушка, снесла яичко въ кутъ подъ окошкомъ: пестро, востро, 
костяво, мудрено! положила на полочку; мышка шла, хвоети- 
комъ тряхнула, полочка упала, яичко и разбилось! Я, старикъ, 
плачу, старуха вогрылаетъ, въ печи пылаетъ, верхъ на избъ 
шатается, дъвочка-внучка съ горя удавилась.» Просвирня какъ 
уелыхала — вс просввры изломала в побросала. Подходитъ 
дьячокъ и епрашиваетъ у просвирни: зачъмъ она просвиры 


4) Варанть: Жаль себв дФлъ да баба, у вихъ быза курочка ряба; енес- 
за подъ позомъ явчко. Дъдъ, баль — не разбизъ, баба била — ке разбила, 
а мышка првбъгза да хвостивомъ раздавила. Дъдъ плачеть, баба пзачеть, 
курочка кодкудачеть, ворота сврипять, съ двора щепки летать... (Запи- 
сано въ вороножской губерніп, бобровскомъ уїзд%.) 


побровала? Ова пересказала ему веб горе; дьячокъ вобъжаль 
ва колокольню и перебигъ всф колокола. Идетъ попъ, спра- 
шиваәтъ у дьачка: зачфиъ колокола перебилъ? Дьачовъ пере- 
сказалъ веё горе попу, а попъ побфжаль, веъ книга изор- 


валъ. 

Ъ. Какъ у нашей бабушки, въ задворенкз, 
Быза курочка-рябушечка; 
Посадила курочка явчушко, 
Съ полна на позку, 
Въ осавовов дупёлко 4), 
Въ куть подъ лавку. 
Мышка бажала, 
Хвостомъ вернула — 
Янчко приломёла! 
0бъ этомъ яичкВ строй 2) сталь плакать, 
Баба рыдать, верен хохотать, 
Курицы летать, ворота скрып%ть; 
Соръ подъ порогомъ закуриася, 
Двери побутусились 3), тынъ разсыпалса; 
Поповы дочери шли съ водою, 
Ушатъ приддмазв, — 
Попадь® сказали: 
«Ничего ты не знаешь, матущка! 
Въдь у бабушки, въ задворенк?, 
Была курочка-рябутечка; 
Посадила курочка явчушко, 
Съ паки на полку, 
Въ осиновое дупёако, 
Въ кутъ подъ лавку. 
Мышка бъжала, 
Хвостомъ вернула— 
Яачко празомала! 
Объ этонъ яичк® строй сталь пзакать, 
Баба рыдать, верен хохотать, 
Бурюцы зетать, ворота серыпъть; 
Соръ подъ порогомъ закурилса, 
Двери побуту сались, тынъ разеывалея; 


1) Кадечка, выхозбаоная изъ цВльнаго дерева, изъ пня. 2) Нины, ва 
23а (Опыть оба, велвкор. словаря, стр. 247). 3) Покривнявеь. 
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Мы шли съ водою — ушачь праеломали! › 
Попадья квашню иъсиға — 

Все тёсто по позу разметала; 
Пошла .... попу сказала: 
«Ничего ты незиаешь..... 
Въдь у бабушки, зъ задворенкз, 

Была курочка-рабушечка ,... 

(Снова повторяется тоть-же разсказъ). 
анаа в тынъ разсыпаяея; 
Ваши дочери шли съ водой — 

Ушаты призомали, миъ сказали; 
Я тъсто иъсиза — 

Все тъсто разметала! + 
Попъ сталь книгу рвать — 

Всю по полу разиетазь 


(Послфдния записана въ архангельской губервін г А. Харитововымъ.) 


39. 
ЖУРАВЛЬ И ЦАПЛЯ. 


Летада сова веселая голова; вотъ она летала, летала в св- 
ча, да хвостикомъ повертъла да по сторонамъ посмотрёла, и 
опять полетла; летала, летала и сЕла, хвостикомъ повертћла 
да по сторонамъ посмотрЁла... Это присказка, еказка вея впе- 
реди. 

Жиаи-были на болот журавль да цапла, построили себ 
по концашъ избушен. Журавлю показалось скучно жить од- 
ному, и задумаль онъ жениться. «Дай пойду, поеватаюсь на 
цаплъ!» Пошелъ журавль — тапъ, тапъ! семь верстъ болото 
иъсилъ; притодвтъ и говорвтъ: «дома 4и цапля?» — Дома. 
«Выдь за меня замужъ. — Нътъ, журавль, не йду за та за- 
шужъ: у тебя ноги долги, платье коротко, санъ худо летаешь 
и кормить то меня тебъ нечвиъ! Ступай прочь, доаговазой! — 
Журавль, какъ не содоно похлебалъ, ушелъ домой. Цапая пое- 
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$ раздумалась н сказаяз: «чЪнъ жить одной, лучше пойду 
замужъ за журавля» 1). Прихолить къ журавлю в говоратъ: 
«журавль, возьми меня замужъ!»— НЪтъ, цапля, инъ тебя ие 
шадо! не хочу жениться, не беру теба зашужъ. Убирайся! — 
Цапля заплакала ео стыда и воротилась назалъ. Журавль раз- 
думалса и сказалъ: «напрасно нё взялъ за себя цаплю; вить од- 
ному-то скучно, Пойду теперь и возьму ве замужъ.» Приходитъ 
и говоритъ: «цапля! я вздумаль на теб жениться; поди за иев- 
ва.»-—-Нътъ, журавль, не йлу за тя замужъ! Пошель журавль 
домой. Тутъ цапля разлумалаеь: зачъмъ отказала? что одной-то 
жить? лучше за журавля пойду! Приходитъ евататьса, а жу- 
равль не хочетъ. Вотъ такъ-то и холятъ они по сю пору одинъ 
на другомъ свататься, да никакъ не женятся. 


(Записава въ вологодской тубервів, никозьсвомь 783%.) 


30. 
ОРЕЛЪ И ВОРОНА. 


Жила. была на Руся ворона, съ няньками, съ машкаии, съ 
малыми детками, съ блажнами сосёдками. Прилетъли гуеш- 
лебеди, навесли яячекъ; а ворона стала ихъ забвжать, стала 
`у вихъ яички таскать. Случилось летъть мимо сычу; ввяитъ 
овъ, что ворона большихъ птацъ забижзетъ, и полетвлъ КЪ 
ензому орду. Прилетълъ и проситъ: «батюшка сизой орель! 
дай нанъ праведной судъ на шельму ворону.» Сизой срелъ по- 


4) Варанть: Позадился журавль въ цап? въ гости ходить. Пришель 
разъ, дозбить носоиъ въ вороты; а цапан спрашиваетъ: «кто зуть у воротъ? » 
Журавль оте®чаетъ: «я, цапаннька, пришель тебя сватать.» — О долгового 
жульдеба (уменыпвтельное отъ «журавль:)! не пойду я за тебя. Поплелся 
журавль домой; а цапля стосковалася я думаеть: что а не пошла за текоге 
молодца! думала-дуназа, пошла его вокать..... 
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влалъ за вороной легкаго посла воробья. Воробей тотчасъ по- 
летълъ, захватваъ ворону; ова была упираться, воробей давай 
ве пинками, и привелъ таки къ сизому орлу. Орель сталь еу- 
дить. «Атъ ты, шельма ворона, шалавая 1} голова, непотреб- 
Бой носъ, г...... хвостъ! про теба говорятъ, что ты ва чу- 
жов добро ротъ разфваешь, у большяхъ птицъ анчки тае- 
каепть.»-—Напраслина, батюшка сизой орелъ, вапраслива! «Про 
тебя же сказываютъ: выйдетъ мужичокъ сфять, а ты выске- 
чишь со всфиъ своныъ содомонъ, в ву разгребать.» — Напра- 
елина, батюшка сизой орелъ, вапраслива! «Да еще сказыва- 
ють: стануть бабы жать, нажнутъ и покладуть снопы на полћ, 
а ты выскочишь со всфмъ содомомъ и опять-таки ву разгре- 
бать да ворошить.» — Напраслина, батюшка евзой орелъ, ва- 
праслина! — Осудили ворону въ острогъ посадать. 


34. 
ТЕРЕМЪ МУХИ 2. 


а. Построяла муха теремъ; пришла вошь-пополгуха: «кто, 
кто, кто въ терему? кто, кто, кто въ высокбиъ?» — Муха-го- 
рюха; а ты кто? «Я вошь-поползуха.» Пришла блоха-попраду- 
та 3): «кто, кто, кто въ терему? кто, кто, кто въ выеокбиъ?»— 
Я муха-горюха да вошь-поползуха. Пряшезъ комаръ доагоно- 
гой: «кто, кто, кто въ терему? кто, кто, кто въ высокбиъ7»— 
Я муха-горюха, я воть -попоязуха, я блоха-попрадуха. Пришла 
мышечка-тютюрютечка: «кто, вт, кто въ терему? кто, кто, 
кто въ высокбмъ?» — Я иуха-горюха, я вошь-пополвуха, я 
блоха-попрядуха, а комаръ лолговогой. Пришла ащерка 4)-ве- 


4} Глупая (Опыть обл. везикор. словаря, стр. 262). 2) (м. выпускъ Ш, 
№ 16. 3) Отъ слова ‹прадать»— прыгать, слекать. 4) Ящераца, 
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рошёрочка: «кто, кто, кто въ терему? кто, кто, кто въ высо- 
БоМЪ»—Я муха-торюха, я вошь-поподзуха, я блоха -попрядуха, 
н комаръ долгоногой, я мышечка — тютюрюшечка. Пришла 
лиса Патрикъевна: «кто, кто, кто въ терему? кто, кто кто въ 
высокбиъ?»---Я муха-горюха, я вошь.поползуха, яблоха-поцра- 
духа, а комаръ долгоногой, а мышечка-тютюрюшечка, а йщер- 
ка-шерошёрочка. Прашель заютко изъ-подъ кустышка: «кто, 
кто, кто въ терему? кто, кто, кто въ высокомъ? — Я муха. 
горюха, я вошь-поползуха, я блоха-попрядуха, я комаръ долго- 
ногой, я мышечка - тютюрютечка, а Ащерка- шерошёрочка, я 
лиса Патрикъевна. Пришель волчище-сфрое хвоствще: «кто, 
кто, кто въ терему? кто, кто, кто въ высокбиъ?»-— Я муха-горю- 
ха, явошь -поползуха, я блоха-попрадуха, я комаръ долговогой, я 
мышечка тютюрюшечка, я Ащерка шерошёрочка, я звеа Патри- 
кЪевна, я заюшко изъ -подъ кўстышка. Пришезъ медвъдь тохсто- 
ногой: «КТО, кто, кто въ тереиу? кто, кто, кто въ высокбиъ?»— 
Я жуха-горюха, я вошь -поползуха, я б2оха-попрядуха, а комаръ 
долгоногой, я мышечка-тютюрюшечка, я ящерка-шерошёрочка, 
а лиса Патрикъевна, я заюшко изъ-подъ кустышка, я волчащев- 
сърое хвоствще. ВсЁ изъ терема: «а ты кто?» — Я тяпышъ- 
запышь, веБиъ подгибтышь! —сказалъ медвъдь, спустизъ 4э- 
пой по терему и разбилъ его. 


{Залясана въ архангельской губерніш г. А. Харитоновымъ, } 


Ь. Бхалъ мужакъ съ горшкама, потеряаъ большой кувшивљ. 
Зааетфла въ кувшинъ муха и стала въ немъ жить поживать. 
День живетъ, другой живеть. Прилетёль комаръ и стучится: 
«ЕТО въ хоромахъ, кто въ высокихъ?» — Я муха-шушитха; а ты 
кто? «А а комаръ-паекунъ.»— Иди ко инъ жить. Воть и стали 
вдвоеиъ жить. Прибъжала къ нимъ мышь а стучится: «вто въ 
хоромахъ, кто въ высокихъ?» — Я муха-шумиха да комаръ- 
иискунъ; а ты вто? «Я изъ-за угла хмыстень.»-— Иди къ вамъ 


93 


жить. И стадо ихъ трое. Прискакала лягушка я стучится: 
«кто въ хоромахъ, кто въ высокихъ?» — Я муха-шумиха, да 
комаръ-пискувъ, да изъ-за угла хмыстень; а ты кто? «Я на 
воя балагта !).» — Иди къ намъ жить. Вотъ и стало вхъ 
четверо. Пришелъ заяпъ и стучится: «кто въ хоромахъ, кто 
въ высокихъ?» — Я муха шумиха, да комаръ-пискунъ, изъ-за 
угла хмыстень, на вод® базагта; а ты кто? «Я на пол свер- 
тень 2).» — Иди въ намъ. Стало ихъ теперь пятеро. Пришла 
еще лисица н стучится: «кто въ хоромахъ, кто въ высокихъ7»— 
Я муха-шумиха, да комаръ-пискукъ, изъ-за угла хмыстень, на 
водф балагта, ва полъ свертень; а ты кто? «Я на пол кра- 
са.» — Ступай къ намъ. Прибрела собака и стучится: «кто 
въ хоромахъ, кто въ высокихъ?»-——Я муха-шумиха, да комаръ- 
пнекувъ, изъ-за угла хмыстень, на водъ балагта, ва 102$ свер- 
тень да ва полВ краса; а ты кто? «А я гамъ - гамъ!» — Иди 
къ намъ жить. Собака влъзла. Прибъжалъ еще волкъ и сту- 
чится: «кто въ хоромахъ, кто въ высокихъ?»---Я муха- шумиха, 
да комаръ-пискунъ, изъ-за угла хмыстень, ва вод® балагта, 
ва подВ свертень, на пол? краса да гамъ-гамъ! А ты кто? «Я 
изъ-за кустовъ хапъ 3). — Иди къ намъ жить. Вотъ живуть 
себъ већ виёстъ. Спозналъ про эти хоромы медвъвь, прихо- 
дитъ и стучится — чуть хоромы живы: «кто въ торомахъ, кто 
въ высокихъ?» — Я муха-шумиха, да комаръ-пискунъ, изъ-за 
угла хиыстень, ва вод балагта, на пог свертень, на пол 
краса, гамъ-гамъ, да изъ-за кустовъ хапъ; а ты кто? «А я 
весной гнётъ!» Сълъ на кувшинъ в вевхъ раздаввлъ. 





4) «Хмыстень» можеть быть оть глагола химистить — красть, похищать 
{Опыть обл. велакор. словаря, стр. 247), а «балагта» отъ базйкать-— болтать, 
2) Въ другомъ спискВ (си. вып. ІН) заяць назвавъ: на горъ увертьиве, 
ввровтво — въ снысгВ •увертгиваго». 3) Варфаниз;: с волкъ, что Влить 
васеъ въ долг. › 
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32. 


СКАЗКА ОБЪ ЕРШЪ ЕРШОВИЧЬ, СЫНЪ 
ЩЕТИННИКОВЬ 2. 


а. Ершишко-кропачйшко 2), ершишко-пагубийшко, скаалея ва 
дровнишки 3) со евокмъ маленькимъ ребятишкамъ 4); пошелъ 
онъ въ Камъ-рёку, изъ Камъ-ръка въ Тросъ-ръку, изъ Тросъ- 
ръки въ Кубенское озеро, изъ Кубевскаго озеравъ Ростовское 
озеро, и въ этомъ озер выпросился остаться одну ночку, отъ 
одной вочки дв ночкв, отъ двухъ ночекъ двъ нелли, отъ 
двухъ недёль два мЪеяца, отъ двухъ мъсяцевъ два года, а отъ 
двухъ годовъ жаль тридцать лътъ. Сталъ онъ по всему озеру 
похаживать, мелкую и крупную рыбу полъ добал0(?) подказы- 
вать. Тогда мелкая и крупная рыба собрались во единъ кругъ, 
и стали выбирать себ судью праведную(аго), рыбу - сомъ съ 

‚ большимъ усомъ: «будь ты, говоратъ, нашимъ судьей.» Сомъ 
послаль за ершомъ-добрымъ человъкомъ и говорятъ: «ершъ, 
добрый человъвъ! почему ты нашимъ озеромъ завладълъ?» — 
Потому, говоритъ, я вашимъ озеромъ завладвлъ, что ваше 
озеро Ростовское горъло съ низу и лӧ верху, съ Петрова дна 
и до Ильива два, выгоръо оно съ низу и дӧ верху и запуств- 
40. «Не во въкъ, говоритъ рыба-сомъ, наше озеро не гарыва- 
40! есть зи у тебя въ томъ свидётели, московскія крепости, 
письменные граматы?» — Есть у меня въ тотъ свидфтели и 
московскія крёпостя, письменныя граматы: сорбга-рыба 8) на 
пожарћ была, глаза запалйла н понынче у неа красны. И по- 





4) Си. выпуеъ Ш, № 465. 2) Кропотливой, безповойной, 3) Савка. 
4) Тверетелаый падежъ ввожествовваго звела. 5) Нзетица (Опыт оба. 
везвкоруе. словаря, стр. 244). 
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сылаетъ сомъ-рыба за сорбгой-рыбой. Стрълецъ, боецъ, ва- 
рзеь-палачъ, явЪ горсти мелкихъ молей 1), туды же понатыхъ, 
зовутъ сорбгу-рыбу: «сорбга-рыба! зоветъ теба рыба-сомъ съ 
большииъ усомъ предъ свое веяичество.» 2) Сорбга-рыба, не 
дошедчи рыбы -сомъ, кланалась. И говорить өй сомъ: «здрав- 
ствуй, сорбга-рыба, вдова честная! гарывало ди наше озеро 
Ростовское съ Петрова двя до Ильина дна?» — Не во въкъ- 
то, говорятъ сорбга-рыба, не гарывало наше озеро! — Гово- 
ритъ сомъ-рыба: «слышишь, ершъ, добрый человъкъ! сорбга- 
рыба въ глаза обвинила.» А сорбга тутъ-же примолвила: «кто 
ерша зваетъ да въдаетъ, тотъ безъ хлъба обфдаетъ!» Ершъ 
не унываетъ, на Бога уповаетъ; «есть же у меня, говоратъ, 
въ томъ свидътели и московекіа кръпости, письмевныв грама- 
ты: окунь: рыба на пожар былъ, годовешки носилъ, и понывче 
у него крылья красны.» Стрълецъ, боецъ, карась-пазачъ, двъ 
горсти мелкихъ молей, туды-же повятыхъ, — это государекіе, 
посыльщики ~~~ праходять и говоратъ: «окунь-рыба! зоветъ 
тебя рыба - соиъ съ большниъ усомъ предъ свое величество.» 
И приходить окувь-рыба. Говоритъ ему сомъ-рыба: «скажи, 
окувь-рыба, гарывало ли наше озеро Ростовское съ Петрова 
АНЯ до Ильвна дна?» — Не во ВВкъ-то, говоритъ, наше озеро 
ве гарывало! кто ерша зизетъ ла въдаетъ тотъ безъ хаба обв- 
даетъ! — Ершъ не унываетъ, на Бога уповаетъ; говорить 
сомъ:рыбв: «есть же у меня въ томъ евилътели и московекія 
хръпости, письмевныя граматы: щука-рыба, вдова честная, 
притонъ не мотыга, скажетъ истинную правду. Она на по- 
жар® была, головешки ноевла, и понынче черва.» Стрвлецъ, 
боецъ, карась -палачъ, дэв горсти мелкитъ молей, туды-же 
понятЫхъ, — это государекіе поеыльщики—приходятъ и гово- 


4) Моль — нөзлкаа рыба разваго рода, снятии весушеные (Ыбеа, сир. 
445). 3) Въ рукоп. прибавлево: «предъ ершово высочество», 
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ратъ: «щука рыба! зоветъ рыба-сомъ съ большинъ усомъ предъ 
свое величество.» Щука-рыба, ве домечдн рыбы -сомъ, клапа. 
лась: «здравствуй, ваше величество! »—-Здравствуй, щука: рыба, 
вдова честная, притоиъ же ты и ве мотыга! говорить сомъ; 
гарывало в наше озеро Ростовское съ Петрова дня до Ильнна 
дна? Щука-рыба отвъчаетъ: «не во въкъ-то не гарывело наше 
озеро Ростовеков! кто ерша знаетъ да въдаетъ, тотъ всегда безъ 
ха%ба объдаетъ!» Ершъ не унываетъ, а на Бога уповаетъ; «есть 
же, говоратъ, у мена въ томъ свидътели и московскія крёпоети, 
пясьменныя граматы: налимъ-рыба ва пожар былъ, головешки 
носилъ, и повынче онъ чоренъ.» Стрёлецъ, боедъ, карась-па- 
зачъ, двф горсти иелкихъ молей, туды-же понатыхъ—это госу- 
дареме посыльщики-—-праходятъ къ налимъ-рыбъ и говоратъ: 
«налииъ-рыба| зоветъ теба рыба-сомъ съ большамъ усомъ предъ 
свое величество.»—Ахъ, братцы! нате вамъ гривну на труды и 
на волокиту; у меня губы толстыя, брюхо большое, въ город® 
“не бываль, предъ судьямз не етанвагъ, говорать не умю, 
кдаваться право не могу. Эти государск!е посыльщики пошли 
домой; туть понмали ерша и посадили его въ петаю.... По- 
шелъ дождь ш сдфлазась слякоть. Ершъ изъ петдв-то да и 
выскочиаъ; пошелъ онъ въ Кубенское озеро, изъ Кубенскаго 
озера въ Тросъ-ръку, изъ Тросъ-рёки въ Камъ-рёку. Въ 
Камъ-рёЕВ идуть щука да осетръ. «Куда васъ чортъ понесъ?» 
говорвтъ имъ ершъ. Услыхали рыбаки ершовъ голосъ тонкой, 
и начали ерша ловить. Изловили ерша, ершишко-кропачёко, 
ершишко-пагубнияко! Пришедъ Бродька — бросилъ ерта въ 
лодку, оришелъ Петрушка — бросилъ .ерша въ плетушку. 
«Наварю, говеритъ, ухи да н скушаю.» Тутъ в смерть ершова! 

Ь. Жилъ.былъ өршашка въ барскомъ домишкъ — брюха- 
нишка 1), ябедннчишка! Проскудалось 2) ершу, прибфдналось 


#) Обзёдазо; брютанвть — много Феть (нить ‘оба. зелторуе. словаря, 
стр. 16). 3) Скудаться-— скупитьея, представляться Однииь (НЫ@ене, стр. 2067. 
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ему; повхаль ершишка въ Ростовское озеро на худөнькихъ саниш- 
кахъ объ трехъ копи(ы) звшкахъ 1). Закричаль ертишка ево- 
инъ громкимъ голосныкомъ: «рыба севрюга, калуга, 828, го- 
ловли, посяфдная рыбка плотичка-сиротичка! пустите меняерша 
въ озеро погулять. Мав у васъ не годъ годовать, а хотя одинъ 
чаеъ нопировать, хлъба-соли покушать да рёчей послушать.» 
Согласилась вся рыба севрюга, калуга, већ язв, головли, ма. 
ленькая рыбка плотичка-сиротичка пустать ерша въ озеро ва 
одннъ часъ погуать. Ершъ прогузязъ оданъ часъ, и стагъ вею 
рыбу обижать, къ тин, плотанъ прижинать. Живой рыб въ 
обалу то показалось, пошла наерша просить къ Петру-оветру 2) 
праведному: «Петръ-осетръ праведный! за что насъ ершъ оби- 
жаетъ? выпросилея онъ на оданъ часъ въ нате озеро побывать, 
да вевхь насъ съ озера и сталъ выгонять. Разбери в разсуди, 
Петръ-осетръ праведный, врою и правдою.» Петръ-осетръ 
праведный послалъ малую рыбу пиекара искать ерша. Пискарь 
иекахъ ерша въ озерё, да не иогъ сыскать. Петръ-осетръ 
праведный послалъ среднюю рыбу щуку искать ерша. Щука въ 
озеро вырнула, хвостоиъ плеснула,ерша въ коргагъ 3) вашла: 
«здоровъ, ершишка?»— Здравствуй, щучашка! зачвиъ ты при- 
шла? «Къ Петру-осетру праведному звать на честь, не поса- 
двтъ ли тебя на цвнь; на теба есть просители.»—Кто же тамъ 
проситъ? «Веа рыба севрюга, калуга, вев зи, головли, и по- 
елБдвяя рыба плотичка-сиротичка -— и та ва тебя проситъ, да 
еще сонъ, мужикъ простой, губы толстые в говорить не уиъ- 
етъ-—в тотъ ва тебя челобитную подалъ; пойдемъ-ка ершъ, 


1) Перекладинахъ? копылв — дровни; дно у прядильнаго гребня, на ко- 
торов садится праха, = колодка, на которой плетуть заптн (Опыть оба, 
зезикор. саозаря, стр. 89). 2) Въ рукопвон вездъ: ‹«Петрь-сетръ». 3) 
Кбрга — града камней въ вод?; корг&-—ванень ви пень, лежащий на диз 
рва; плотное песчаное ван кашенистое дно озерь в рӯхъ (Опыть оба. 
веанкор. словаря, стр. 89). 


Народн. рус. сказки ТУ. 7 
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разизазеноя, чте ка сулъ во правя? скажуть.»-—Нетъ, учити. 
каї ве лучще зи двло такъ будетъ: пойденъ со иною ногу- 
зень. Шука ке согаешаетоя съ ераюъ гулять, а зочетъ өрша 
на екъ праведный тащить, какъ - бы поскорёй его осушить. 
«Ну, щука! хоть ты съ рыла и востра, да не возьмешь ерша еъ 
хвоста! А зоть нынче суббота, у жеего отца лъвашникъ--пиръ 
да веселье; пойденъ лучше, попьвиъ, погуляемъ вечеревъ, а 
завтра, хоть и воскресенье, пойденъ-—танъ ш быть-—на судь 
нраводный; но ирайней иърё неголодные будемъ. » Щука ео- 
гласиаась и пешла еъ ершюнъ гулять; ершъ наноитъ ве пьянов, 
за пвайду 1) засадил, дверью затворилъ и кольемъ заколотилъ. 
Долго ждали ва судъ щуку н не дождались. Петръ-оветръ пра- 
водный посдаль за ершомъ большую рыбу-сомъ. Сомъ въ озеро 
вырвулъ, хвоствиъ плевнулъ, ерма въ коргагь нашелъ. «Здрав- 
ствуй, зятююка!»---Здеровъ, тестюшка! «Пойденъ, оршЪ, на 
судъ праведный; на тебя веть ироеитела.»-—Кто же проеять? 
«Вся рыба севрюга, калуга, већ язи, голевли и наленькая рыбща 
плотичка - свротачка!» Ершъ-то сому зять; съумёть его. сом 
въ ружи взять, в самолично привегъ на сулъ праведный. «Петръ- 
осетръ праведный, зачвиъ женя требовагъ пё-екеро?» спресазъ 
өрвъ.---Какъ тебя было не требовать? ты въ Ростовское озеро 
выпровилея одинъ чаеъ погулять, а потомъ всёхъ еъ овера и 
сталь выживать. Живой рыб то за досаду покязалоеа; вотъ 
собралась рыба соврюта, калуга, пэш, голован и малаа рыбка 
плотизка-сирөтичка, и саиолвчно подала ин? на тебя челобетную: 
разбери де, Нетръ.осетръ, это дъзо правдею!»—Ну, поелушай 
же, отвЬчаетъ ершъ, и иою челобитную: они саши облдчики, 
межи борозды вытерлись 2), а берега водою подныло, ая Вхалъ 


4) Пелбда — передн наввеъ крыше между двумя избами; покрыва на 
скирдахь. Пелбдъ — изото подзВ свното овава, воторое попривается сов- 
мою. Пелёвня--вареё для созоны (Отыть обл. волннор. озоваре, стр. 454). 
2} Сгладались, уничтожизись. 
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тъмъ берегомъ вечеромъ поздно, торопился, ръзко 1) гналъ, да 
еъ берега въ озеро попалъ, такъ и свалидея съ землею! Петръ- 
осетръ праведный, прикажи собрать государевыхь рыбаковъ да 
раскинуть неводы тонке, погони рыбу въ одно устье; тогда 
узнаешь, кто правъ, а кто виноватъ: правой въ неводв не 
оетанетев, а всё выскочитъ.—Петръ-осетръ праведный высду- 
шалъ его челобитную, вобралъ государевыхъ рыбаковъ и по- 
гназъ всю рыбу въ одно устье. На почин® ершишка попалъ въ 
неводишка, шевольнулся, ворохнулея, глазённи вытаращилъ 
и еъ нөводу вперелъ везхъ выскочилъ. «Видишь, Петръ-осетръ 
праведный! кто правъ, кто виноватъ?»— Ввжу, ершъ! что ты 
правъ; ступай въ озеро да гулай. Теперь никто тебя не обндитъ, 
развъ озеро высохнетъ да ворона тебя изъ грязи вытащить. [о- 
шелъ ершишка въ озеро, при вефхъ похвадяетея: «добро же, рыба 
севрюга, калуга! достанется вамъ и веъмъ язамъ, головламъ! 
да не прощу и маленькую рыбку плотичку-свротичку! да доета- 
вется и сому толетобрюхому: ишь говорить не уметь, губы 
толеты, а зналь какъ челобитвую подавать! Всъмъ отпчачу.» 
Шелъ Любимъ, ершовой похвалы не возлюбиль; шель Сергъй, 
вёеъ охапку жердей; пришелъ бъсъ, заколотилъ ъгъ 2); при- 
шелъ Перша, поставилъ на ерша вершу; пришелъ Богданъ, 
ерша въ вершу Богъ далъ; прашелъ Устинъ, сталъ вершу та- 
щить да ерша упуетилъ. 
с. 1729 года ићеяца еөевтября 16 числа 


Зародилея ерптишко-плутишко, 
Худая головишко, 

Шиловатый 3} хвоетъ, 
Слюноватый носъ, 
Квловатая 4) брющина, 


4) Очень, много (Опытъ оба. везикор. сзоваря, стр. 195). 2) Заколь 
рыбный (ет, стр. 271). 3) Увертливой плутоватой. 4) Киловать — 
бранное едово (Отыть области. везвкор. словаре, стр. `8). 
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Лихая образвна, 

На рожъ кожа, какъ одова кора. 
Пражилось, прискудалось ерташку-плутатюку 
Въ свовыъ сзавномъ Кубинскомь озер®, 
Собрался на ветхилъ 1) дровнашкахъ 
Съ женою и дъташкаиѕ, 

Повхалъ въ Бвлозерское озеро. 

Съ Бълозерскаго въ Корбозерское, 
Съ Корбозерскаго въ Ростовское: 
„Здравствуйте, лещи, 

Ростовскіе жильцы! 

Пустите верша пообъдать 

И коняцпокориять. » 

Дещи распространились 2), 

Ерша къ ночи пустили. 

Ершъ гд® ночь вочевазъ, 

Туть в годъ годоваль; 

Глдв дв ночевалъ, 

Туть два года годовазъ; 

Сыновей поженилъ, 

А дочерей замужъ повыдалъ, 
Изогвағъ лещовъ, 

Ростовскихъ жизьцовъ, 

Во мхи в болота, 

Пропасти земныя. 

Три года лещи 

Хафба-сози не дали, 

Три года лещи 

Хорошей воды не пивали, 

Три года лещи 

Благо свъту не видали; 

Съ того зеще 

Съ голоду помирали. 

Сбиразися дещи въ земскую избу 

И дужале думу заедино, 

И написали просьбу 

И подавази Б®лозеръ-Пазтосъ-рыб®: 
«Матушка Б%лозеръ-Пазтосъ-рыба! 
Почему ершишко--пзутишко, 





4) Въ рукописа: зна вельмей» (7) 2) Разступились, дали иъсто. 
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Худая гозоввшко, 

Разжилея, распоселился 

Въ нашемъ Ростовсконъ озеръ 

И взогайлъ насъ лещовъ, 
Ростовскихъ жизьцовъ, 

Во мхи в болота 

И пропасти земныя: 

Тра года им лещи 

Хавба-соли не дали, 

Тра года леще 

Хорошей воды не пивали, 

Тря года лещи 

Сэфту бвлаго не видали; 

Съ того мы леща 

И съ гозоду помирали. 

Есть ли у него на это дъ20 
Киги, отпаси и паспорты какіе? 
И хдумали думу заедино 

Щука ярославска, 

Другая пере(я)елавска, 
Рыба-сомъ съ большимъ усомъ. 
Кого послать ерта позвать? 
Менька 1) послать — 

У пего губы толетыя, 

А зубы ръдкіе, 

Рвчь ве умильна(я), 

Говорить съ ершоиъ не съумћђеть! 
Придумаза рыба-сохъ 

Съ большимъ усомъ: 

Послать взи в®ть за өршохъ гарьюса 3); 
У гарьюса губки тоненьки, Г 
Платьецо бЗленько, 

Рачь московска, 

Походка господека. 

Дали ему окуня разсызьнымъ, 
Карася патвсотеквиъ, 

Семь молей, поватыхъ людей, 
Взяли ерша, 

Сковали, связали 


4) Нана. 2) Харіусъ — родъ лососей. 
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И ва судъ представили. 

Ершъ предъ судонъ стовть 

И съ повадкой 4} говорвтъ: 
«Матушка Бъловеръ-Пазтосъ-рыба! 
Почему меня на судъ повБфщали?» 
— Ахъ. ты, ершвико-плутишко, 
Худая головишқо! 

Почему ты разжизса и разселиле в 
Почену меня на судъ повъщали? • 
Въ зязшнемъ Ростовском озер%, 
Изогналь лещовъ, 

Ростовскихъ жильцовъ, 

Во мхи в болота 

И пропасти земныя? 

Три года леща 

ХаАба-солн не Здали. 

Три года зещи 

Хорошей воды не пивалв, 

Три года зещи 

(эту бълаго не видази, 

И съ того лещи 

Съ голоду помираютъ. 

Есть ли у теба на это ло 
Книги, отпися и паспорты: какіе? 
«Матушка Бълозеръ-Палтосъ-рыба! 
Въ память изи иёть тебъ првшло: 
Когда горъло вете славное Кубянское озеро, 
Тамъ была у ершишка избишка, 
Въ избишк® были свнишка, 

Въ сънишкахъ кадтишко, 

Въ каътвшкъ зарцьшико, 

У зарцышка заичвшко, 

У замчишка ключинко — 

Тамъ-то бы книги и отписи 

И паспорты, и все пригорђвго! 

Да не то одно првгоръло; 

Быль у батющиа дворецъ 

На семи верстагъ, 

На семи столбахъ 

Подъ полатяни бобры, 


1) Въ рукоп. «не съ урадкой. › 


#037 


На позатагъ вовры — 
И то вее прагоръго!•. 
`’А рыба-сенғга позади стояла 
И на өрша злымъ голосомъ кричала: 
«Ахъ ты, өртишко-плуташко, 
Худая головвитко! 
Траяцать ты 2®ть 
Подъ порогомъ стоялъ 
И сорокъ челов®къ 
Разбою деркагъ, 
И много гозовъ погубиль 
И много живота 4) претопваь! › 
И өршу стало азартно; 
Кавъ съ рыбою-семгою ве отговориться? 
«Ахъ ты, рыба-еемга, бока твои сальны! 
И ты, рыба-сельдь, боке тво кислы! 
Васъ Фиятъ господа в бояра, 
Меня мелкая чета врестына — 
Бабы штей наваратъ 
И блановъ вапекутъ, 
Шти хлебають, лодхваливають: 
Рыба востлива, да уха хороша! » 
Тутъ ершъ съ семгой отговорилея. 
Говорать Бълозеръ-Палтосъ-рыба: 
«Окунь-развыльвий, 
Карась-патвсотской, 
Семь молей, понятыхь людей! 
Возьмите ерша.» 
А өршъ никакихъ рыбъ не бовтся, 
Ото веъхъ рыбъ боровите. 
Собразоя овъ өршшко пүтилюо 
На своя на ветхіе 2) дровнишка 
Съ женою и д®ташЕЗН, 
И пофзжаеть въ свое славное 
Въ Кубинсвое озеро. 
Рыба-сомга хоть на ерша злым голосонъ кричала, 
Только за оршомъ въ сл%дъ подавалась: 
«Ахъ ты, ерптшко-пзутипто, 
Худая головашко! 
Возьки ты мевя въ свое сзавное 





4) Инущества. 3) Въ рукопвси: «вольные е. 
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Въ Кубинекое озеро; 

Кубиневаго озера поглядеть 

И Кубивскихъ стёновъ посмотреть. › 
Еригь зга и лиха ие помиетъ, 
Рыбу-семгу за собой поводитъ. 
Рыба-семга ндучи устала, 

Въ Кубннекомь устьВ вздренала 

И мужику въ сзть попала. 

Ершъ назадъ оглянулся, 

А санъ усиъхнузсв: 

«Слава теб%, Господи! 

Вчера рыба-семга 

На ерша злымъ гозосомъ кричала, 
А сегодня мужику въ сёть попала.» 
Ерюъ семгъ подивовагъ 

И самъ на утренней зор? вздремаль, 
Мужику въ морду 4) попалъ. 
Пришель Никонъ, 

Закозалъ привозъ 2); 

Прешель Перша 

Поставать вершу; 

Прашель Богданъ. 

И ерша Богъ даль; 

Пришезъ Вавыла, 

Подналь ерша на вила; 

Пряшель Пименъ, 

Ерша запиииль 3) 

Призшель Обросинъ, 

Ерша © земь броевль; 

Пришезъ Антовъ 

Завертвлъ ерша въ балаховъ; 
Прашель Амосъ, 

Ерша въ кать понёсъ; 

Идеть Спяра(я), 

Около ерша стырить 4): 

Ашосъ Спиру 


4) Морда — рыболовная снасть, состоящая изъ ићшка, сплетеннаго изъ 
ивовыхъ прутьевъ (Сш. Запвеки объ ужень® рыбы, С. Аксакова, издан. 3, 
стр. 301). 2) Т. в. сдвлаль заколъ(%зъ). 3) Т. е. запниќль (пинать, 
инуть). 4) Стырить-—дразнить, грубо говорить (Опыть облаети. великорус. 
словаря, стр. 218). 
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Да по рызу: 

• Ахъ ты, Спвра! 

Надъ эдакой рыбой стырвшь; 
У тебя эдака рыба 

Въкъ въ дому не бывала!» 
Пришезъ Вася, 

Ерша съ ка%ти слясваъ 4); 
Прешель Петруша, 

Ерша разрушилъ 2); 
Пришель Савва, 

Вынялъ съ ерша волтора пуда сала; 
Првтегъ юда 

Расклазъ ерша на четыре блюда; 
Пришла Марина, 

Ерша помыла; 

Пришла Акулава, 

Ерша появарила; 

Пришель Антипа, 

Ерша стёпазъ 3); 

Првшель Алуна, 

Ерша слупазъ; 

Пришель Елизаръ, 

Блюда обзизазь; 

Прателъ Власъ, 

Попучиль глазъ, 

Пришла Ненила, 

И баюда обмыза! 


33. 


ПУЗЫРЬ, СОЛОМИНКА И ЛАПОТЬ. 


Жили-бызи: пузырь, соломинка я лапоть; пошли ови въ 
чфеъ дрова рубить, дошан до рёки, не зваютъ: какъ черезъ 
ръку перейтти? Лапоть говоритъ пузырю: «пузырь. лавай на 


4) Стащигь (зяевть—лзьетить, хатрить); саймзить в сзвйщить—үкрасть (Ов. 
обл. великор. словаря, стр. 217). 9) Т. ө. разр%зазъ, порушвзъ. 3) Укралъ 
(Опыть обл. великорус. свовара, стр. 215). 
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тебъ переплывемъ!» — Нътъ, лапоть! пусть лучше соломвнка 
перетянется съ берега на берегъ, а мы перейденъ по ней. Со- 
зонинка перетянулаеь; лапоть пошелъ пе’ ней, она и перело- 
милась. Лапоть упалъ въ воду, а пузырь хохоталъ-хохоталъ да 
и лопнузъ! 1). 


34. 
РЪПКА. 


Посвялъ дъдко 2) ръпку; пошелъ ръпку рвать, захватилея за 
решку: тянетъ-потянетъ, вытянуть не можетъ! Созваль дЪдко 
бабку; бабка за ддка, лълко за ръпку, танутъ-потанутъ, вы- 
тейүть не можуть! Пришла внучка; ввучка за бабку, бабка 
за двдка. лъдко за ръпку, тявутъ-потанутъ, вытянуть не мо- 
экуть! Пришла сучка; сучка за внучку, внучка за бабку, бабка 
за дъдка, дъдко за репку, тянутъ-потянутъ, вытянуть не мо- 
жутъ! Пришла нога (Ф). Нога за сучку, сучка за внучку, внучка 
за бабку, бабка за дъдка, дВдко заръпку, танутъ-потанутъ, вытя- 
нуть ве можуть! Пришла друга 3) нога; друга ифга за ногу, вога 
за сучку, сучка за внучку, внучка за бабку, бабка за дъдка. 
дъдко за ръпку, танутъ-потанутъ, вытявуть не можуть! (и 
такъ дазъе до патой нбги). Пришла пята нбга пать ногъ за’ 
четыре, четыре ноги за три, три ноги за дв, двъ ноги за 
ногу, нога за сучку, сучка за внучку, внучка ва бабку, бабка за 
д®дка, д®дко за рёпку, танутъ-потянутъ: вытавули ръпку 4)! 

(Записана въ архангельской губернии г. А. Харитововымъ. 


4} Варанть: Шали два старика по дороже и зашли въ пустую избушку 
сограться на печк® пузырекь да бородка. Посызаеть пузырекь бородку: 
«пода, добудь огонъка! » Бородва пошла, дувуза на оговёкъ н (вс)пытнуза; а пу. 
зМрекъ хохоталь да хохоталь, пагъ съ печки в лопнуль. 3) Дёдъ. 3) Другая, 
&) Варманть: Быль старикъ со старухою; насфали рваку. ‹ Старуха! зо- 
веть старикъ; я ходилъ, смотри(®)ль: рёпиа чаетая, Пойдем рвать,» Пршили 
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35. 
ГРИБЫ. 


Вздумагъ грибъ, разгадалъ боровикъ 1); подъ дубочкомъ 
сидючи, на всё грибы гаядючи, сталъ приказывать: «прихо- 
дите вы, бфлянки, ко мн на войну.» Отказалися бълянки: 
«мы грибовыя дворянки! не йдемъ на войну.» — Прахолите, 
рыжики, ко инЪ на войну. Отказались рыжик; «мь богатые 
мужики, не повянны на войну идти!» — Приходите вы, вол- 
нушки, ко инъ ва войну. Отказалися волнушки: «мы господ- 
скіе страпушкя 2)! не йдемъ на войву.» — Приходите вы, опен- 
ки, ко мав на войну. Отказалися опенки: «у насъ ноги очень 
тонки! мы не йдемъ на войну.» — Приходите, грузди, ко миъ 
ва войну. «Мы грузди — ребятушки дружны, пойдемъ на 
войну!» 

Это было, какъ царь-горохъ воевалъ съ грибами. 

{Запвсава въ оренбургской губернін.) 


36. 
ПРИБАУТКИ. 


а. «Государь ты вашъ, Сидоръ Карповичъ, много ли теб? 
отъ роду хвтъ?» — Семьдесять, бабушка! семьдесятъ, Пахо- 
мовна! «Государь ты наштъ, Сидоръ Карновичъ, когда ты уми- 


къ рапка; посудвзи-посудвав: какъ измъ ръпку рвать? Бъжать ножка по 
дорсжи®. «Ножка! пособи рёлку рвать.» Рвази-рвалв, не вогаи вырвать... 
{Запасана въ вологодскомъ узв). 

1) Вар. Грабъ-грибъ-бороввкъ, вовыъ грвбамъ позковийкъ... или: Царь 
грибной стазъ звать грабов; на воёву... 2} Вер. «Мы старушан:, 
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рать будешь?» — Въ среду. бабушка! въ среду. Пахомова! 
«Государь ты нашъ, Силоръ Карповичъ, когда-жъ тебя хоро- 
авть будуть?» — Въ пятницу, бабушка! въ пятницу, Пахо- 
мовна! «Государь ты нашъ, Сидоръ Карповечъ, чъиъ тебя по- 
минать будутъ?» — Бливзши, бабушка! блинами. Нахомовна! 
«Гоеударь ты нашъ. Силоръ Карповичъ, во.что посл тебя 
позвонять булетъ?» — Въ сковороду, бабушка! въ сковороду, 
Пахомовна! «Государь ты нашъ, Сидоръ Карповичъ, много лв 
у тебя дътушекъ?» — Семеро, бабушка! семеро, Пахомовна! 
«Государь ты вашъ. Сидоръ Карповичъ,чвиъ посл тебя поить- 
кормить будетъ?» — По міру. бабушка! по міру. Пахомовна! 
«Государь ты нашъ, Садоръ Карповичъ, по міру ходить-— зима 
студена!» — Въ лапоткахъ, бабушка! въ лапоткахъ, Пахомов- 
па! «Государь ты вашъ, Сидоръ Карповичъ. по міру ходить — 
собаки съфдатъ!» — Съ палочкой, бабушка! съ палочкой, Па- 
хомовва! «Государь ты нашъ, Силоръ Карповичъ, по міру хо- 
дить — не во что мизостыню класть!» — Въ сумочку, бабушка! 
въ сумочку, Пахомовна! 

Ь. «Куда, миленькой, снаряжаешься?»—Не скажу. «Скажи, 
мой дорогой, куда снаряжаешься?» — Въ городъ на армавку. 
«Миленькой, возьми меня съ собой! ›—Не возьму. «Возьши. мой 
дорогой. меня съ собой.» — Садись на самой краюшекъ. «Что 
у тебя, миленькой, въ возу?» — Не скажу. «Что, ной дорогой, 
въ возу?» — Яблоки. «Дай мив. миленькой, яблочко?» — Не 
ДаМЪ. «Дай, дорогой, яблочко.» Возьми одно. «Глъ мы, миленькой, 
ночуемъ съ тобой?» — Не скажу. «Скажи, мой дорогой, гд® 
ночуемъ съ тобой?» — Въ большой деревн® у попа въ пе- 
леви 1). 

с. «Коза, коза, зубявые глаза! гдъ ты была?»---Ковей пасла. 
«А кони-то гд?» — Никодка увелъ. «А Нвколка-то гд%?»— 


4} Пелбвня — сарай для соломы, пуна. 
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Въ каъть ушелъ. «А каъть-то гдъ?» — Водой унесло 1). «А 

вода-то гд?» — Быки выпили. «А быки-то гдъ?» — Въ гору 

ушан. «А гора-то тлъ?» — Черви сточила. «А черви. то гд?» 

Гуев выклевали. «А гуси-то гдъ?» — Въ вереенакъ 2) ушдв. 

«А вереснякъ-то гдъ?»— ДЪвки выломали. «А лъвки-то гдъ?»— 

Занужъ выскокали. «А мужья-то гд?» Вез примера 3). 
(Записава въ новгородской губернін.) 


4. «Галка-копалка! ты куды, галка, летала?» — На дъдину 
полявку. «Чего лЪлаютъ на дБдиной поланк?» — Грамоту пн- | 
шутъ, на дъвицу здышутъ 4}. Деавца, дЪвица! сходв за води- 
цей. — Рака боюся! — Ракъ на болоте, рубахи колотитъ, въ 
цвътвоиъ плать; трои сани съ козырами, трон съ вычурами. 

ө. Гуси-лебеди летв(ъ) 2и, въ чисто поле залетили, въ пог 
банюшку доспи(%) ли. Воробей дрова колозъ, тараканъ баню 
топилъ, мышка водушку носила, вошка паризася, приугма. 
рилася 5); бъла гвида подхватила, на рогожку повалила; съра 


1) Вар: Вода поняла. 2) Можжевельникь (Опытъ обзастн. великор: едо- 


аря, стр. 23). 
3) Варіант» 4: Бакъ ударили зъ доски, позхали въ гости. «А кои-то 
га? +. ... «А гора-то гдё?. — Въ сосвякъ ушла. «А соснякъ-то тд?» — 


Въ тростнякъ ушезъ. «А троствякъ-то гд?» —Дћвки выломали. «А дъвки-то 
ГВ?» — По занужьяыь ушан. «А мужевья-то гд?» — Въ Питеръ ушли. «А 
Пвтеръ-то гдз?» — Патеръ высорћлъ. «А огонь-то гдз?» — Огонь въ камень 
үшезъ. ‹А камень-то гдъ?. — Камень въ земаю ушель. 

Варіант 3: «Боба (заяцъ} ты, боба! ты куды, боба ходила?» — Въ 
гости ходила. «Чего пизда, Фза?• — Сырь да масло, печоно вичко. «Ми 
пранесла ди?» — Принесла, поквнуза (позожиза) на полку. «На позкъ нту. 
— Собачки сън(в) ан. «Гав собачки?» — Въ зсъ убвжази. «Гаъ звсъ?» — 
Огвёнъ сгорВль. «Гав огонь?» — Водой залили.... «ГВ гора?» — Черви 
выточили, «Гав черн?» — Гуси выклевали. «Гаъ гуся?» — Стры(®)льцы 
приетри(а)аван. «Гав стрызьпы?. — Унерли. «Гав хуша?» — На набв. 
{Записана въ пермской губернів, чердынокомь уёэдв.) См. Взадимірекой сбор- 
нивъ Тихонравова, М., 1857 года, стр. 40. 4) По дёвяцё вздыхають? 
5) Устала. 
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блошка подоночиза, ножку подломила, въ передбенокъ вешку 
вывоенаа... 

Г. Котъ ва печа сухари толчетъ, кошка въ окошек ширян- 
ку!) шьетъ, свваьа въ огород овееъ толчетъ, курочка въ 
сапожкахь избушку мететъ; вымела избушку, положила годв- 
чокъ подъ порожичокъ 3}. 

с. Ходитъ курочка въ сапожкахъ, выронваа перышко, изъ 
перышка-то ядрышко; укатилось оно на Иваново село. На Ива- 
новомъ сель-то собачка на лычк® потявкиваетъ, медви(®)ль 
на цзиочкБ норывается, господвиъ на печкъ обузается, гов- 
пожа за печкой оладьи печетъ, сухари толчетъ. 

(Запвеаяы въ пермской губернів. чердынекомь у®зд®.) 


һ. Саеталася птицы стадами, садилися малыми радами, пли 
онф — воспфвали, жалобно причитали: кто у насъ на моръ 
ббльшимъ? кто на синемъ-то меньше? На иорћ орелъ царемъ, 
на моръ ораица царица, его гозубушка перепелка, русской 
гусь торговой, съра утка попадья, воробышекъ дьячекъ, малые 
чирата крылошане, дикіе гуси дворяне, на моръ Филинъ водо- 
возомъ, на морв журавль перевозомъ: тото- ғи долге ноги, то- 
то- яи короткое платье! журавль побережку ходитъ, модей пере: 
возитъ, цвътно платье не мочятъ; галочки черноваты, мали- 
новки штуковаты 3), синички молодицы, касаточки красны 
дввицы: малая птица синица сънушко косить не емогаетъ, пе 
корму скотинушку пускаетъ; жаворонъ 4) воспфваетъ, слышать 


4) Платокъ. 

2) Вар: Скаваза галқа по өльничку, по хвопничкамь (хвожщь-—растена). 
ню березничканъ; вафхази ва галку разбойивчхи, сиали съ гал синь ваф. 
тавъ, не въ чемъ галкВ пе городу скавать Волкъ по дорога въ три вои 
бъвтъ, свинья въ ожерезкъ (ожерблокъ--воротнакь у шубы) овесъ тозчеть. 
Быль я у тещи, биза мена теща вћинчкоиъ; плавать я: хевь, хөвь! уєш 
меня: тбрюнь, тбрювь 3) Хатры (Опыть обл. великорус. озовара, стр. 
268). 4) ЖҖаворопокъ. 
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вбеву красну, елышитъ авто тёпло: стала шать-режъ на колоеъ 

‚ метаться, скотинушка въ лвеъ убираться; ворона-то внивая, 
понаплетка фальшивая, лВтомъ ворона по суслонамъ 1), зимой 
ворона по дорог, каждаго слъду перегребавтъ, каждаго бра- 
томъ называетъ; ворока-то гостинная жена, хочеть щепот. 
ко 2) ходити, еъ денежки ва денежку стувать, рублемъ ворота 
отпврать, полтиною замЪчать, безъ калача и(ъ)сть не сядетъ, 
безъ волки не изопьетъ 3). 

К. Лежить зайко подъ кустомъ; охотнички за вниъ взоратъ, 
звъра малаго ловятъ. Слочилъ зайко на ноги: вы, охотнички, 
идите — ва мой хвостикъ посмотрите! 

«Завньно свринькой, гд8 ты былъ-епебываль?» — Былъ а, 
побывалъ въ огоролћ-ельничкъ, въ авбарчякъ · спальничк®. 
«Кого видълъ-сповидазъ?» — Вилъзъ я, повидалъ три дъвчаны 
хороши, три любчины притожи; Аннющенька черноброва, чер- 
ноглаза лучше вефхъ. «Заннько сринькой, онъ звали ля тебя?» 
— Звали-звали, позывали: Катюша на часокъ, Марьюща на 
денёкъ; Авяюшенька удала, на недфльку позвала. «Заинько 
еъринькой, кормили ли тебя?» — Катюша-то блинами, Марь- 
юша-то пирогами; Аннюшенька удала, кашу съ масломъ под- 
неела. «Заявько сЪринькой, поили ли теба?» — Катюша-то 
пивцоиъ, Марьюша-то винцомъ; Аннюшенька удала, стакавъ 
мёду налила. «Завнько сФринькой, положили ли тебя?» — 
Катюша-то на лавку, а Марьюша ва другую; Аннюшенька 
удала, подушечку подала. «Заннько съринькой, не били ли 
тебя7»—Катюща-то клюкой „а Марьюна кочергой; Аннющенька 
улала, за ушеньки подрала. «Заинько сБринькой, провожали 


1) Суелоръ---вфсволъко споповъ, складенныхь въ кучу (Опыть обз. великорус. 
словаря, стр. 224). 2) Часто, богато. 3) Начавается и такъ: « Скажемъ- 
ко про 210 про тбпло, про весву про краону, про звыу етудёну, вро хавбы 
хавбисты, ярицы ярветы, пшенецы пшөнветы, ран козосисты. Прилдеталн 
Пташн... 
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ан теба?» — Катюша-то ва сънецъ, а Марьюша ва крылецъ; 
Авнюшенька удала, за ворота провела. 

1. Тень-потетень! выше города плетень; на полӣцъ трубица 
гороховая, на печи калачи, какъ огонь горячя, съ печки упали, 
въ горшечевъ попали. Кушайте, бояре. повірныхъ щей. Тетка- 
божатка! 1) сошей-ка рубашку, тонёньку, бълёньку, косой во- 
ротокъ. Поълу я жениться. на сввкъ, на бур, на солбвой 
кобылк%. Кобылка, кобылка! не сдерни овина; въ овниъ Арина 
ткётъ позотно, перетыка-то 2) кладетъ, да не дотыкиваетъ. 
Шавка-татарка пофхала по лавкамъ; бей въ доску да поминай 
Моекву. Какъ ва Вологд вино по три денежки ведро, хоть 
пей, хоть дей, хоть окачивайся! Куколка, куколка! гляча 2) 
долго не жила? Я бовлась тнпува. А типунъ-то не судья, а 
судьа-то зодыга. Лодыгивы дфти хотатъ улетёти на Ивановъ 
городъ. Они по грамотк® пашутъ, на дъвацу дышутъ. Дъвица, 
дъвица! поди по водицу. На дорогё-то волки горохъ молотили, 
поповы ребата попу-то сказали, попадья-то съ печи обломала 
плечи. Сёмъ- пересёмъ на лопаткВ испеченъ; мужикъ пеню 
спълъ, на капустяакъ сълъ, съълъ три короба блиновъ, три 
костра пироговъ, заулокъ рогулекъ, заходъ калачей, мякӣн- 
ввцу сулою 4), ованъ киселя, поваренку щей! 5) 


4) Крестнав мать (Опытъ 064. везикорус. словаря, стр. 5). 9) Пе- 
рётки — особеннаго рода нить, затканная въ полотно (ірідев, стр. 456). 
3) Вифото: дай-ча(чего). 4) Сузбӣ — мутный квасъин густов сусло, взъ 
котораго варять ржаной кисель (Опытъ оба. везвкор. словаря, стр. 990). 

$} Варќанть #: Тарушки, тпрушка! въ гороя® витужжи, висать валачи, 
хакъ огонь горячи; въ Питер® вино по три денежки ведро — хоть пей, хоть 
зей, хоть окачивайся да поворачивайёса! Товъ-тонаны! съ овсонъ пирога, 
обалёха (садамата — Опытъ обл. велвкор. словаря, стр. 131) съ кисезень, 
а кашка съ мозокомъ: ото по зубамъ пришло! 

Варіантә 8: Господи помвауй! ва конвк® Данило, на завкв Флоръ, ва 
печи приговоръ, въ печи казачи — какъ оговь горачи, про бовръ печевы. 
Навхалв бояре да собавъ навезан; собави-то вэдурили да попа унусилв. 
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т. Нутко, дядюшка Корнило, запрагай-ко ты кобылу, у 
Макарья на песку приразмычь горё-тоску: стойтъ бражка въ 
туяску 1), бражка пьяная пьяна, весела тыльная голова! 
Бражка порняй 2) выпивай!...... 

п. Пошелъ полкованкъ погулять, поймаъ птичку пере. 
пёлочку; птичка-перепёлочка ивть похотфла, поднязась-поле- 
тъла, пала-пропала, подъ ледъ попала, попа поймала, попа 
поповича, Петра Петровича. 

о. Однажды говорила о себе ръпа: «я ръпа съ мёдомъ хо- 
роша!» — Поди прочь, хвастувьа! отвъчалъ ей ибёдъ. я и безъ 


тебя хорошъ. 
(Дъ пос:%ъднія записавы въ тверской губервін.) 


р. Была рпа важная, дивилаеь старуха кажнав! одиниъ 
днёиъ кругомъ не обойлешь; и той ръпы половину мы съ семьей 
цёлую нелълю Бли, а другую половвну другую неделю; 
корку навалвян да кобылу надсалвли и телегу обломили. Вотъ 
какая была мудрость недавно Утро(®)сь! 3) 

4. Было два брата Хома ла Ерёма; едумали-сгадали чест- 
ные братаны рыбу ловить. Лодка была у нить рбзна 4), бот- 
никъ 5) безо дна; три дни тонула, а потонуть не могли, доб- 
рые люди повытащили. Съли братаны на бережокъ, понюхива- 
ютъ табачокъ. Вздумали они торговать: накупили холетовъ, 
съвхали въ Ростовъ, и промфняли холеты на свиные хвосты, 
и тутъ веудача! Вздумали землю пахать: посћяли рожъ в овёсъ; 
рожъ-то не выникла, а овёсъ-то не взошелъ, съ того они 
соху в борону въ оговь, лошадь по горлу ножомъ, а сами съ 
пашни бъгомъ! 6) 


4} Түесъ — берестаный буракь (Опыть обл. везккорус. словаря, стр. 233) 
3) Порно — кръпко, скоро, прытко (бет, стр. 171). 3) Утронъ. 
&) Изаонана, дырява {Опыть обл. велнкер. словаря, стр. 192}. 5) Чез- 
новъ, маленькая лодка, выдозблевная изъ одного дерева (1де, стр. 14). 
6) Смотри № 49. 


Народн. рус. сказки 1. - 8 
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г. Стоитъ градъ пустъ, а во гралъ кустъ; въ кустЕ свдатъ 
етарецъ да варитъ изварепъ; в првбъжалъ къ нему косой заацъ 
я проситъ изварецъ. И приказагъ старецъ безногому бЪжать, 
а безрукому хватать, а голому въ пазуху класть. 


{Эта прибаутка записана въ вологодской губернів.) 


ѕ. Теща про зятя пирогъ пекла, творила 1) да выфейла три 
осьмины нука, соля да крупы на четыре рубли, масла да явцъ 
на восемь рублей, окорокъ свиной да пороеёвокъ годовой. Этого 
пирожва семерымъ не енесть, а хоть семеро подымутъ. такъ 
десаткомъ не съфеть. А зятёкъ сълъ, у присйдку 2) все съфлъ. 
Теща по полу похаживаетъ, скбса на зятя погаядывзетъ: «ии 
зый гать! ве одуло ли тебя?» — Ласкова теща! не прибавишь 
ли еще хоть сито блиновъ, рёшето пироговъ? «Что тебя. за- 
тюшко, ве рӧзорвало?» Вотъ зять идетъ дорогой, а брюшина 
стороной; ва ветръчу ему — прохожій спрашиваетъ: «что это 
за диво? гдъ а не бываль, нигдё не видалъ!» — Какое это 
диво! затева брюшива. 

+. «Бабушка Арина, куда ты ходила?» — Въ новую деревню. 
«Ну, что въ новой деревиъ?» — Утка въ юбкъ, селезевь въ 
кафтан, корова въ рогожё — нётъ ея дороже. Это присказка, 
сказка будетъ впереди. Кудель, кудель! куда ты детфла, на 
кусточекъ съла, на кусточекъ свла — соловьемъ запла? У 
насъ не такъ, какъ у васъ: и кудель поетъ соловьвиъ! 

и. Наташка, Наташка! сладенька кулажка 3), сладка медо- 
вая, въ печи не бывала, жару не видала. Занграли утки въ 
дудки, жи(у)равла пошан плясать, долги ноги выставлать, 
долги шев протагать. 


4) Существительное «творйло» оть глагола творить — разводить муку ва 
теплой вов. 9) За праевсть. 3} Кузќга —созодъ ржавой, сифшанный съ 
ржаною же мукою в сваренный въ печкВ (Этнограе. сбор., ч. 1, стр. 134). 
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т. Межъ дозами, межъ горами, сидитъ баба съ пирогами, не- 
дорого продаетъ: все по денежк® пирогъ. Ова вЪкъ-отъ свой 
торгуетъ, холитъ боснкомъ: чуяки новы, пяты голы, воски 
выпадали. Призакавлась молодка пирогами торговать, пироги 
печи, ва базаръ везти. 

Курошинскимъ-то ребатамъ нынъ пожилось, прибогатилось; 
ови съ торгу муку брали, муку ні солодъ иъняли, часто шуш- 
ко варили, бражку пьяневькую, бражку хиъльненькую. Они 
пили, пировали, сами всъ проистощали 1), кошелечки нашивали 
и пестера 2) наплели, по дворанъ побреаи. 

у. Не бълая березонька въ пол шатается, шолуливый съ 
пафшивымъ считается: «хороши твои кудри, хороши твои ру- 
сы, да не выросли!» 

т. Была старая свинья, не ходила накуда днемъ со двора; 
ночь пришла — свинья со двора сошла. Хозяйскую полосу 
миновала, въ сосЪдекую попадала; цвъточки срывала, солоику 
бросала. Откуль взался старой старвчище сёрой волчище, 
поднял хвостище, свиньћ челомъ отдалъ: «здравствуй, милая 
жена, супоросная свинья! зачъиъ шляешься и скитаешься? 
здЪеь волкъ пофдаетъ овецъ.» Приходитъ сваньв конецъ. «Не 
шь меня, волчинька, не ъшь меня, съринькой! я тебв праведу 
стадо поросатъ.» — Не хочу мяеца внова, хочу мяеца свино- 
ва. Взаль волкъ свинку за бълую спинку, за чорную щетян- 
ку; понёсъ волкъ свинку за пень, за колоду, за бълую березу, 
сталь сввныя косточки глодать, свиныхь родителей помн- 
нать 3}. 


1) Поразорвлись. 2) Пестбрь —котошва, сплетенная изъ зыкъ ван бересты; 
воробъ (Ошыть обл. велвкор. саоваря, стр. 157). 3) Си. вып. Ш, № 21 а 
въ этомъ вапуекћ 16 44. 
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37. 
ДОКУЧНЫЯ СКАЗКИ. 


з. Жили-были два братца, лва братца — куликъ да жу- 
равль. Накосили они стожокъ сънці, поставили середи поль- 
цё. Не сказать ли сказку опять еъ конца? 

4. Жадъ-былъ старикъ, у старика быль колодецъ, а въ 
козодцВ-то я(е)лёцъ 1); тутъ и сказкъ конепъ. 


(Запасавы въ вологодской губервіш, викольскомь убздъ.) 


«Сказать ли теб сказку про бълаго бычка?»---Скажи. «Ты- 
скажи, да я-скажи, да сказать ли тебъ сказку про бълаго быч - 
ка?» — Скажи. «Ты-скажи, да я-скажи, да чего у насъ бу- 
детъ, да докуль это будетъ! Сказать ли тебъ сказку про 68- 
заго бычка?» 2) 


38. 
БАЙКА ПРО СТАРИНУ СТАРОДАВНЮЮ. 


Стариву скажу стародавнюю, 
Стародавнюю, небывалую: 

Старика сважу со старухою, 
Со старухою съ кособрюхою. 


1) Рыба. 

2) И такъ дазће, пока не наскучить одному спрашивать, а другому откв- 
чать. Въ воровежской губерні обыкновенно спрашиваютъ: «Разсказать ли 106% 
докучвую сказочку?» —— Разекажи. «Ты говоришь: разскажи, я говорю: раз- 
скажи; разсказать зи тебв докучную сказочку?» — Не надо. «Ты говоришь: 
не надо, я говорю: не надо; разсказать зн теб® докучную сказочку?• в т. 
даз. 
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То вамъ не чудо, не диковинка, 

Я видалъ чуда чуднЪе того: 

Середи моря овинъ горитъ, 

По чисту полю корабль бъжетъ! 

То ваиъ не чуло, не диковинка, 
Еще вотъ вамъ чудо чудвъе того: 
Ужь какъ кўтюшка 1) бычка родила, 
Поросеночекъ яичко свесъ! 

Это вамъ не чудо, не диковянка, 

Я видалъ чуда чудн®е того: 
Мужики на улацъ зафакв 2) бьютъ, 
Заъзка бьютъ, ови рыбъ ловйтъ! 
То вамъ не чудо, ве двковинка, 

Я видалъ чуда чуднъе того: 

По поднебесью медвъдь летатъ, 
Уюками, лапками помахиваетъ, 
Сърымъ хвоствкомъ поправливаетъ; 
На дубу кобыла бълку здавла, 

Въ стойлВ сука въ запрагу етонтъ, 
Въ осъкў 3) овца гвъздо свила! 

И тому чуду ве дивуйтеса: 

Съ горы корова на лыжахъ катится, 
Разшира вога, глаза выпуча! 

И то не чудо, не диковинка, 

Я видагъ чуда чудн®е того: 

Сывъ на матер снопы вознлъ, 
Молөда жена въ пристажй была; 
Сынъ матушку припонюживалъ 4), 





4) Кутй--собава (Опыть обл. великор. словаря, стр. 98). Вар: «курочка». 
2) 'Бзы-—заколы для рыбной ловли (№4еш, стр. 69). 3) Осакъ---изгорода 
изъ кольевь, отдЗляющая пажить отъ зуговъ вав созенів отъ полей (Пена, 
стр. 145). 4) Пояуждазь (нудизь), подгонахъ. 
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Молоду жену призадёрживалъ! 

Я еще вилъть чудо-диковинку: 

Бьетея сноха со свекровкою, 
Большимъ боёиъ бьются — мутовками, 
Ложками етръляли во чнето поле; 
Устрьлили татарина мертваго, 
Каетанъ съ него связи рогозаный, 
Опояеочку съ него сняли лычану, 
Сапогя съ него сняли берестяные. 
Кто богатъ да скупъ: пива не варитъ, 
Насъ молодцевъ не кормитъ, ве поить, 
Тому ластъ Богъ кошечье вздыханье, 
Собачье взрыданье. 

Небогатому да тороватому, 

Кто пиво варвтъ, насъ молодцевъ повтъ, 
Дасть Богъ ва пол приплодъ, 

На гумеъ примолотъ, 

Въ квашиъ спорину 1), 

На стол сдвяжину 2). 

Съ пива съ того пріупйлея мужикъ, 
Пріупивши сь, самъ на сара лежитъ, 
У рта кроха — полтора колпака 3).... 


(Запнеана въ артангельской губервін г. А. Харвтововымъ.) 


1) Прабыљ, 2) Частую перемфну яетвъ. 3) Козийкъ — болыпая чашка 
(Опыть обл. великор. словаря, стр. 88). Сзичи начало этой сказки съ 
былиною, напечатанною у Карши Данилова (Дрезн. росс. стихотворения, 
стр. 317). 
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39. 
СОЛНЦЕ, МЪСЯЦЪ Е ВОРОБЪ ВОРОНОВИЧЪ. 


Жилъ-былъ старакъ да старуха, у нихь было три дочери. 
Старикъ пошелъ въ анбаръ крупку брать; взязъ крупку, по- 
нёсъ домой, а ва иъшкв-то была дырка: крупка-то въ нее сы- 
плется да сьплетея. Пришелъ домой. Старуха епрашиваетъ: 
«гд крупка?» — а крупка вся высыпалась. Пошелъ старикъ 
собврать, и говорвтъ: «какъ-бы Солнышко обогрёло, какъ-бы 
Маеаць освътиль, какъ-бы Воронъ Вороновичь пособилъ 
мн крупку собрать: за Солвышка бы отдалъ старшую лочь. 
за Мъсяца — ередвюю, а за Воропа Вороновича — младшую!» 
Сталь старикъ собирать — Солнце обогръло, М%сяцъ освф- 
тилъ, а Воронъ Ворововичъ пособиль крупку собрать. При- 
шелъ старикъ домой, сказалъ старшей дочери: «одВнься хо- 
рошенько да выйди на крылечко.» Она одваась, вышла ва кры- 
дечко; Солнце и утащило ее. Средней дочери также велълъ 
охъться хорошенько и выйти на крылечко. Она одзлась и вы- 
шла; М%еяцъ схватвлъ в утащиль вторую дочь. И меньшой 
дочери сказажь: «одъньея хорошенько да выйди на крыдечко.» 
Она одълась и вышла на крылечко; Воронъ Вороновичъ схва- 
тваъ ее в унесъ. 

Старикъ и говоратъ: «идти разв въ гости къ зятю.» По- 
шелъ къ Солнышку; вотъ и прашель. Солнышко говоритъ: 
«чЪыъ тебя подчввать?» — Я ничего не хочу. Солнышко ека- 
зало жен, чтобъ настрапала оладьевъ. Вотъ жева вастрапа- 
аа. Солвышко уеълось середн полу, жена поставила на него 
сковороду — ж озальн ежарвлись. Накормиле старика. При- 
шелъ старикъ домой, приказаль старух состряпать оладьевъ; 
самъ сЪлъ на поль в велитъ ставать на себя сковороду съ 
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одадьями. «Чего ва тебъ испекутся!» говоритъ старуха. — 
Ничего, товоритъ, ставь, испекутся. Ова и поставила; сколь- 
ко оладьн ни стояли, ничего не испеклись, только прокислн. 
Нечего дфлать поставила старуха сковороду въ печь, испеклися 
оладьи, назаса старикъ. 

На другой день старикъ пошелъ въ гости къ другому зятю, 
къ Мзеяцу. Пришель; М%сяцъ товоратЪъ: «чЪнъ тебя под- 
чивать?» — Я, отввчаетъ старикъ, начего не хочу. Мъсяпъ 
затопилъ про него баню. Старикъ говоритъ: «тёмно, быватъ 1), 
въ банф-то будетъ!» А Мъсяцъ ему: «итъ, свътло; ступай.» 
Пошелъ старикъ въ баню, а Мъеяцъ запихалъ перстикъ 2) свой 
въ дырочку и отъ того въ бан» евътло-свътзо стало. Выпарилея 
старикъ, пришелъ домой и велитъ старух? топить баню вочью. 
Старуха истопила; овъ и посылаетъ ее туда париться. Старуха 
говоритъ: «тёмно-паритьса-то!» — Ступай, свътло будетъ! По- 
шла старуха, а старакъ видълъ-то, какъ свётилъ ему М. 
сяцъ, и самъ туда-жъ -—-взнлъ прорубилъ дыру въ бан? и 23- 
пихалъ въ нее свой перстъ. А въ бан свъту висколько ътъ! 
Старуха знай кричитъ ему: «тёмно!» ДЪлать нечего, пошла 
она, пранесла лучавы съ огнемъ в выпаризась. 

На третій день старвкъ пошелъ къ Ворону Вороновичу. 
Пряшелъ. «Чъиъ тебя подчивать-то?» епрашиваетъ Воровъ 
Вороновичъ.-—Я, говоритъ старикъ, ничего не хочу. «Ну, пой- 
демъ хоть спать ва сфдала» 3). Воронъ поставитъ лЪстницу и 
ползли съ старикомъ. Воронъ Вороновичъ посадилъ его полъ 
крыло. Какъ етарикъ заевулъ, они оба упали и убились. 


4) Ввроятно, можеть быть (Опыть областваго великорус. словаря, стр. 48). 
2) Пазьчвкъ. 3) Насвсть.' 
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80. 
ВАЗУЗА И ВОЛГА. 


Волга съ Вазузой долго спорили, кто язъ нихъ умнфе, сяль- 
не и достойна ббльшаго почета. Спорили-спорили, другъ 
друга не переспорили, и рёшились вотъ на какое дёло. «Давай 
виъетв ляженъ спать, а кто прежде ветаветъ и скоръе при- 
дётъ къ морю Хвалынскому, та изъ насъ и уине, я сильн%е, 
и почету достойнъе.» Легла Волга спать, легла и Вазуза. Да 
ночью встала Вазуза потихоньку, убъжала отъ Волги, выбрала 
себъ дорогу я прамће и бляже, и потекла. Проснувшись, Волга 
пошла ни тихо, ни скоро, а какъ слъдуетъ; въ Зубцовъ догнала 
Вазузу да такъ грозно, что Вазуза вспугалась, вазвалась мень: 
шою сестрою и просила Волгу принять ее къ себъ на рукв и 
снести въ море Хвалынское. А все-таки Вазуза весною рань- 
ше просыпается и будитъ Волгу отъ зииняго сна. 


(Записана въ тверской губернів.) 
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КОБЫЛЯЧЬЯ ГОЛОВА 1). 


Якъ бувъ дидъ да баба, да у ихъ було дви дочки: одна дидо- 
ва, а друга бабина. У дида була дочка така, що всегда раво 
уставала да усе робила, а бабиній якъ бы ничбго не робвть! Ото 
разъ баба послала ихъ на попрахи: вдить же, говорить, да щобъ 
мини багато напряли. Дидова дочка до евита ветала да усе 
прала; а бабина зъ вечера тильки якъ попряла трошки, дай не 


1) Сы. выпусвъ 1, стр. 85—86. 
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пряла бильша(е). Ураньци. якъ сватъ ставъ, пошли вони до 
дону; треба вмъ було въ одномъ мисти черезъ перелазъ 1) лиз- 
ти. Бабина дочка упередъ перелизла и говбрить: «дай мини, 
сестрице, твои починка 2); я подержу, покиль ты перелизийтъ .» 
Та јій одала; такъ вона ихъ забравши побигла до дому, дз-й 
каже: «дивись, мамо, скилькя я вапрала, а сестра якъ легла 
зъ вечера, дакъ и ве уставала до свята!» А та прійшовши скаль- 
ки не божилась, що то јін починки. дакъ куда — баба и слухать 
не хотила, одъ того що вона јін и по-перёлу не любила, да и 
навьязалась на дида: «дъ хочешъ, тамъ и динь 3) свою дочку, 
тильки щобъ вона у мене дурно 4) хляба не јила!» Отъ дадъ 
запригъ кобылу да посадывъ дочку на визъ, и самъ сивъ, да я 
појихали. Јидуть лисомъ, ажъ тамъ стоить хатка на курячій 
нижки. Дидъ узявъ дочку да-й повявъ у хату. а хата була 
одчйңина5), да й каже: «оставайся-жъ, доню 6), тутъ, а я пиду 
дровецъ нарубаю. щобъ було чимъ кашу зварить.» Да самъ 
пишовъ съ хати да-й појихавъ, тяльки привьязавъ до оконецы 
колодочку. Колодочка стукне, а дочка и каже: «се мій батевько 
дровця рубае!» Коли стукотять, гуркотить 7) кобыляча голова: 
«хто въ мојій хати, одчини!» Дивчива встала и одчинила. «Див- 
чино, дивчино! пересаль черезъ порогъ.» Вова пересадвла. 
«Давчино, дивчино! постеля мини постель.» Вона постелила. 
«Давчино, дивчино! положи мене на пилъ» 8}. Зона положила. 
«Дивчино, ливчено! укр мене.» Вона и украла. «Дивчино. 
дивчино! улизь-же мини у праве ухо, а у ливе вылизь.» Вона 
якъ выдизла изъ ушей, дакъ стала тава хороша, що кращой 9) 


1) Одно пан два бревна, положенных черезъ ручей вли ръчку (Опыть об. 
великор. словаря. стр. 155). 2) Починовъ — пража, намотанная ва веретено 
(Беж, стр. 175). 3) Дзвай, день. 4) Дарокъ. 5) Отворена. 6) Дбчеа. 
7) Кричать. шумить. 8) Поль — возвышенный помость въ крестьнискитъ 
взбахъ, занёняющій кровата (Опыть 064. великор. словаря, стр. 168). 
9) Богве вравивов. 
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не мав. Заразъ стали и лакен, и кони, и коляска; вона сида 
у коляску да-й појихала до батька. Приходить у хату, абатько 
н и не пизвавъ; а посли вова мъ розказала, що зъ нію було. 
Отъ баба упять пристала до дда: «вези в мою дочку туда, куда 
свою возивъ.» Дидъ и бабину туда-жъ отвизъ, и посадивши у 
хати, велнвъ себе ждать, покиль винъ нарубаеть дровъ. Тильки 
та пождала трошки, начала плакать. що сама осталась у 1%сў; 
ажъ опять стукотить, гуркотать кобыляча голова: «хто въ 
мојій хати, одчини!» — Невелвка павя — в сама одчинишъ! 
каже дявчина. «Дивчино, дивчино! пересади мене черезъ по- 
рогъ.» — Невелика пави — и сама перелизишъ! «Дивчвно, 
ливчино! постели мини пости4ь.» — Невелака пани — и сама 
поетилишъ! «Дивчино, дивчано! положи меве на пилъ.» — 
Невелива пани — х сама лажешъ! «Дивчиво, дивчино! укрій 
мене.» — Невелика пани — м сама укріешся! Тогди кобылача 
голова схватилась и зъјила бабину дочку, да кн(о)сточки въ 
иъшочку в повиевла, а сама опять ушла. Собачка прибфжала 
до баби ла начала брехать: «гавъ, гавъ! дидова дочка якъ пан- 
ночка, а бабивой дочкй у торбинци кветочки!» Що прожене 1) 
баба и, то вона опять и прабижить. Тельки баба и говорить 
дидова: «појидь да подивись, що тамъ изъ мојій дочкою робица. » 
Отъ дадъ појахавъ н привизъ у торбинци кисточки, дакъ баба. 
росерлилась да собачку и убила. 


42. 


МОРӦЗКО. 


а. Жили были старикъ да старуха, У старика е0 старутою 
было три дочери. Старшую дочь старуха не любила (ова была 


1} Прогонеть. 
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ей палчерица), почасту ее журила, рано будила и вею работу 
на нее свалила. Дъвушка скота(вну) пойла кормила, дрова в 
водацу въ избу носила, печку-топила, обрады !) творила, избу 
мела в все убирала еще дб евъту; но старуха и тутъ быда не- 
довольна в на Мареушу ворчала: экая хЬнивица, экая неряха! и 
годикъ-то не у иЪста, и ве такъ-то стовтъ, и сорно-то въ избЪ. 
Дъвушка молчада и плакала; ова всячески старалась начихь 
уноровить 2) и дочерамъ ея услужить; но сестры, гляда на мать. 
Мареушу во всёмъ обижали, съ нею вздорили 3) и плакать за- 
ставляли: то яиъ й любо было! Сами онЪ поздно ветавали, 
приготовлеяной водицей умывались. чистымъ позотенцемъ утв- 
разиеь и за работу садились, когда пообфдаютъ. Вотъ ваши 
дЪвицы росли да росли, стази большими и слёлались невћетами. 
Скоро сказка сказывается, нескоро дёло дфааетея. Старику 
жалко было старшей дочери; онъ дюбилъ ее за то, что была 
поелушляная 4) да работящая, никогда не упрамвлась, что заета- 
вятъ. то и двлала, и ви въ чемъ слова не перекорила 5): да не 
зналъ старикъ чъиъ пособвть горю. Самъ былъ хилъ, старуха 
ворчунья, а дочки өв зъниввцы и упрамицы. 

Вотъ наши старики стали думу думать: старвкъ — какъ- 
бы дочерей пристроить, а етаруха — какъ-бы старшую еъ 
рукъ ебыть. Однажды старуха в говоритъ старику: «ну, <та- 
рикъ! отладимъ Мареушу замужъ.» — Ланно 6), сказаль ста- 
рикъ и побрёлъ себв на печь; а старуха въ слъдъ ему: «зав- 
трл вставь. етарикъ, ты поравьше, запряги кобылу въ дровня 
и поъзжай съ Мареуткой; а ты, Мареутка. собери свое добро 
въ коробейку. да накивь.бвлую исподку 7): завтрл пофдишь въ 


4) Уборы женсме, платья (Опытъ обл. везвк словаря, стр. 135). 2) Прь- 
норовитьея, прійтитьоя по араву. 3) Соорвавсь, 4) Послушная 5) Не 
поперечила. 8) Лазо. 7) Чистую рубаху (Опыть обл. везикор. словари. 


етр. 75). 
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гоети!» Добрая Мареуша рала была такому счастью, что уве. 
зутъ ее въ гости, и сладко спала всю ночку; поутру рано вета- 
за, умылась, Богу помолилась, все собрала, чередомъ уложи- 
ла, сама нарядилась, и была дфвка — хоть куды невфста! А 
дело-то было зимою и на двор? стоялъ трескучій морозъ. Ста- 
рикъ наутро, ни евътъ, ни зоря, запрёгъ кобылу въ дровни, 
подвелъ ко крыльцу; самъ пришелъ въ избу, свлъ на конакъ 
и сказалъ: «ну, я все вгладилъ!» — Садитесь за столъ да жри- 
т6!!) сказала старуха. Старикъ еълъ за столъ и дочь съ собой 
посадилъ; хлёбница 2) была на стол, онъ вынялъ челнанъ 3) 
и нарушалъ 4) хдфба и еебъ в дочери. А старуха межъ тъмъ 
подала въ блюдф старыхь щей и сказала: «ну. голубка, ъшь 
да убирайея, я вдоволь на тебя нагдядълась! Старикъ, увези 
Мареутку къ жениху; да мотри. старой хрычъ, поћажай пря- 
мой дорогой, а тамъ сверни еъ дороги-то направо, на боръ, — 
знаешь, прямо къ той большой сосн, что на пригорк® етонтъ, 
и тутъ отдай Мареутку за Морозка.» Старвкъ вытаращиль гла- 
за. разинулъ ротъ и пересталъ хаЪбать, а лъвка завыла. «Ну 
что тутъ пюни-то распустила! Вить женихъ-то красавецъ и 
_ богачъ! Мотри-ко, сколько у него добра: већ ёлки, манды 5) 
н берёзы въ пуху; житье: то завидное, да и самъ овъ бога- 
тырь!» Старикъ молча уклалъ пожитки. велълъ дочери накя- 
путь шубнякъ 6), и пустилея въ дорогу. Долго ли ъхалъ, скоро 
зя пріБхалъ — не вфдаю: скоро сказка сказывается, нескоро 
ДВао дВаается. Наконецъ дофхалъ до бору, своротилъ съ до: 
рота н пустился прямо снфгомъ по насту; забравшись въ 
глушь, остановился и велълъ дочери слъзать, самъ поставилъ 


1) Въ рукописи: «жорите.. 2) Круглая коробка, зукошко, съ крышей -— 
дзя держанія хаба \Опыть обл. велакор. словаря, стр. 248). 3) Непо- 
чатой коровай хд№ба, пирогь безъ начинки (Иена, стр. 255). 4) Нарв- 
зазъ. 5) Верхне слоя сосны (Опыть обл. великор. словаря, стр. 119). 
6) Крестьянская баравъя шуба (Біде, стр. 268). 
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подъ огромной соеной коробеййу и сказаль: «сиди в жди же- 
ниха, да мотрв — принимай дэсковЁе.» А посл заворотилъ 
лошадь и домой. 

Дъвушка сидитъ да дрожатъ; озвобъ ее пробралъ. Хот®ла 
ова выть, да сизъ не было: одне зубы только поетукиваютъ. 
Вдругъ слышитъ: вевдалекъ Морозко на елк® потрескиваетъ, 
‚ съ елки на өлку поскакиваеть да пощелкиваетъ. Очуд(т)илея 
овъ и на той соен®, подъ коёй дЪвица сидатъ. и сверху ей 
говорвтъ: «тепло дя те, дЪвица?» — Тепло, тепло, батюшко. 
Морозушко! Морозко сталъ ниже спускаться, больше потрескя- 
вать и пощезкивать. Морозъ епросилъ дЪвияцу: «тепло дв те, 
двда? тепло ди те, красная?» ДЪвица чуть духъ переводить, 
но еще говорить: «тепло, Морозушко; тепло, батюшко!» Мо- 
розко пуще затрещаль и сильнёе защелкагъ и двац ска- 
залъ’ «тепло ли те, дфвица? тепло ли те, красная? тепло ди 
те, лапушка?» ДЪвица окостенфвала и чуть слышно сказала: 
«ой тепло, голубчикъ Морозушко!» Туть Морозко ежалилея, 
окуталъ двицу шубами и отогрълъ одЪялами. 

Старуха наутро мужу говоритъ: «поћәжай, старой хрычъ, 
да буди мозодыхъ!» Старикъ запрёгъ лошадь и повхалъ. Подъ- 
Ъхавши къ дочери, онъ вашелъ ее живую, ва ней шубу хоро- 
шую, ату дорогую, и воробъ съ богатыми подарками. Не го- 
вора ви слова, старикъ сложиаъ все на возъ, сълъ съ дочерью 
и позхаль домой. Пріъхали домой, и двица буть въ ноги ма- 
четв. Старуха нзумилаеь, какъ увидЪла лъвку живую, новую 
шубу и коробъ бъльа. «Ә, сука! не обманешь меня.» , 

Вотъ спустя немного старуха говоритъ старику: «увезв-ко 
и мовхъ-то дочерей къ жевиху; овъ вхъ еще не такъ одарить!» 
Нескоро д®ло дълаетея, скоро сказка сказывается. Вотъ по- 
утру рано старуха лътокъ евовхъ накоринла и, какъ слћълуеть, 
подъ вёнедъ варядвла и въ путь отпустила. Старикъ тъиъ-же 
путемъ оставилъ дъвокъ подъ сосною. Наши дЪвицы евдатъ да 
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посмфаваются: «что это у матушка выдумано — варугъ объихъ 
замужъ отдавать? развъ въ нашей деревнъ вЪтЪ и ребятъ! 
Неровенъ чортъ пріъдетъ и ве знаешь какой!» Дъвушки были 
въ шубнакахъ, и тутъ имъ стадо зябко. «Что, Параха? меня 
норозъ по кожъ подираетъ. Ну какъ суженой-раженой не прі- 
Ъдетъ, такъ шы здВсь околъемъ» 1). — Полно, Машка, врать! 
коли рано жевяхи собираются; а теперь есть ли и обълъ 2) ва 
двор. «А что, Парата, коли пріъдетъ олинъ, кого онъ воз- 
иётъ?» — Не тебя ли, дурище? «Да, мотри тебя!» — Ковеч- 
но мена. «Тебя! полно тебъ ци(ы)ганить 3) да врать!» Мороз- 
ко у дъвушекъ рукв ознобизъ, и наши дъвицы сунули руки 
въ пазухи да опять за тоже. «Ой ты, заспанная рожа! нехоро- 
шан трессй 4)! поганое рыло! пре(я)еть ты не увћешь, а. пе- 
ребирать и вовсе не смысляшь.» — Охъ ты, хвастунья! а ты 
что знаешь? только по бесъдкамъ ходить да облизываться. Шо- 
емотримъ, кого екорве возметъ! Такъ двецы растобаривали 
в не въ шутку озябли; влругъ онъ въ одинъ голосъ сказали: 
«да кой хравци! $) что долго не йдетъ? вишь ты посинфла!» 
Вотъ вдалек® Морозко вачалъ потрескивать и съ елки ва 
елку поскакивать да пощелкивать. ДЕввцамъ послыталось. 
что кто-то Фдетъ. «Чу, Параха! ужь Ъдетъ да и съ колоколь- 
цомъ.» — Поди прочь, сука! а ве слышу, меня иорозъ облира- 
етъ. «А еще замужъ нарохташьса!» И начали пальцы отду- 
вать. Морозко все ближе, да ближе; ваконецъ очуд(т) вася на 
соснв, надъ дБвицами. Онъ дЪвицамъ говоритъ: «тепло зн 
вамъ, дфвицы? тепло ли вамъ, красныя? тепло ди, мон 
годубущки» — Ой, Морозко, больно студёво! мы замерзли, 
ждбиъ сужаваго, а овъ окаянной сгинулъ. Морозко сталь 


4) Замерзнемь. 2) Обвденная пора, поздень. 3) Насифхаться (Оп. 
обл. великорус. словаря, стр. 253). 4) Ругательное слово, прилагаемое 
дрдянь свараввымъ и вздорнымъ (Ыбет, стр. 232). 5) Браняов выраже- 
вів; си. Опыть обл. велякорусок. словаря, стр. 950. 
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пиже спускаться, пуще потреекивать, в чаще пощелкивать, 
«Тепло ля ваъ, дЪвицы? тепло ли ваиъ, красныя?» Пояи 
ты къ чорту! развъ слъпъ, вишь у насъ руки я ноги отмергли. 
Морозко еще нвже спуствлеа. евльно пріударилъ и сказалъ: 
«тепло ли взмъ, дЪвицы?» — Убирайся ко вебмъ чертямъ въ 
омутъ, сгань окаянной! — и двушки окостенъли. 

Наутро старуха мужу говоритъ: «гапряги-ко ты, старикъ, по- 
шевёнка; положа охабочку сфнца да возьми шубное опахало 4). 
Чай дъвки-то прюзабли; ва двор%ъ-то страшной норозъ! да 
мотри. воровЪй 2) етарой хрычъ!» Старикъ не усивлъ в пе- 
рекусить, какъ былъ ужь на двор и на дорог. Прівгжаетъ 
за дочкам и находить ихъ мертвыми. Онъ въ пошевёнки дъ- 
товъ свалилъ. опахаломъ закуталъ и рогоз(ж)кой закрылъ. 
Старуха, увидя старика издалека. на встрёчу выбфгала в 
такъ его вепрошала: «что лътки? — Въ пошеввахъ. Старуха 
рогозку отвернула, опахало сняла и дътокъ мертвыми вашла. 
Тутъ старуха какъ гроза разразилась и старика разбранала: 
«что ты вадфаалъ, старой песъ? уходилъ ты монхь дочекъ, 
монхъ кровныхъ дъточекъ, монхъ ненагдадвыхъ сймячокъ (ее- 
мячковъ), мовхъ красныхъ ягодокъ! Я тебя ухватомъ прибью, 
кочергой гашибу!»—-Полно, старая дрянь! вишь ты на богат- 
ство польстилась, а лътки твон упрамицы! Коля я виноватъ? 
ты сама захотъла. — Старуха посердизась, побранилась да 
0064 съ падчерицею помирилась, и сталв онн жать да быть, 
да добра наживать, а лиха не поманать. Приеваталея суевлъ, 
свадебку сыграли, и Мареуша ечастзаво живетъ. Старикъ 
внучать Морозкомъ страшшаль и упрямитьса не даваль. Я на 
свадьбъ былъ, мёдъ-пиво пилъ, по усу тевло, да въ роть не 


попало. 
(Записана возогодсвой губериін въ никольскомь ућэдв.) 


4) Покрывало, озъязо (оличи глагол: запахиваться, запахнутњ). 2) Про- 
вораће, скорЗе. 
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Ь. У мачихи была падчераца да родная дочка; родная что ни 
едълаетъ, за вее ее гладить по головкё да нриговариваютъ: 
умница! а падчерица какъ на угождаеть — ничфыъ не уго- 
дитъ, все не такъ, вее худо; а надо правду сказать, дъвочка 
была золото, въ хорошитъ рукахъ она бы какъ сыръ въ мас- 
4% купалась, а у мачихи кажный день слезами умывалась. 
Что дълать? Вътеръ хоть пошумитъ да затихнетъ, а старая 
баба расходитея — нескоро уйметея, все булетъ придумы- 
вать да зубы чесать. И придумала мачиха падчерицу со двора 
согнать: «вези, вези, старикъ, ее куда хочешь, чтобы мон глаза 
ее не видали, чтобы мои уши объ ней ле слыхали; да не вози 
къ роднымъ въ тёплую хату, а во чисто поле |на трескунъ- 
морогъ! » Старикъ затужилъ, заплакадъ; одизко посадилъ 
дочку ва сани, хотълъ прикрыть попонкой — и то побонзея; 
повёзъ бездомную во чисто поле, свалилъ на сугробъ, пере- 
крестилъ, а санъ поскоръе домой, чтобъ глаза не видали до- 
черниной смерти. 

Осталась бъдненькая, трясется и тихонько молитву тво- 
ритъ. Приходить Морозъ, попрыгиваетъ, поскакиваетъ, на 
красную д%ъвушку поглядываетъ: «дъвушка, дъвушка, я Морозъ- 
красной носъ!»— Добро пожаловать, Морозъ; знать Богъ тебя 
привёсъ по мою душу гръшвую 1). Морозъ хотълъ ев тук- 
нуть 2) и заморозить; но полюбились ему ея умныя рЪчи, жаль 
стало! бросилъ онъ ей шубу. Одълась она въ шубу, подожма- 
за ножки, сидитъ. Опять пришель Морозъ-красной носъ, по- 
прыгиваетъ, поскакиваеть, ва красную дъвушку поглады- 
ваетъ: «дфвушка, дъвушка, я Морозъ-красной носъ!»— Добро 
пожаловать, Морозъ; знать Богъ тебя принёсъ по мою душу 


1) Варіант: Илеть Морозъ въ одивхъ чулжахь, въ одиніъ сапогахъ. 
«Тепло-зь теб, давида? тепло-ль тебъ, красная?» — Божье тепло, Божье в 
хозодно! 2) Стуквуть, принебить. 


Народн, рус. сказки ТУ. 9 
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грешную. Морозъ пришель совсъмъ не по душу, онъ привбеъ 
красной дёвушкв сундукъ высокой да тяжелой, позвый вва- 
каго приданаго. Усфлась она въ шубочкЪ на сувдучк$, такая 
веселенькан, такая хорошенькая! Опять пришезъ Морозъ-врас. 
ной носъ, попрыгиваетъ, поскаквваетъ, на красную двушку 
погладываетъ. Она его привфтила, а онъ ей подарилъ платье 
шитое н серебромъ, и золетомъ. Надъла она и стала какая 
красавица, какаа наряднаца! сидетъ и пъсенки понћваетъ. А 
мачиха по вей поминки еправлявтъ; напекла блиновъ. «Сту- 
пай, мужъ! вези хоронить свою дочь.» Старикъ пофхаль. А 
собачка подъ стодомъ» «тявъ! тявъ! старикову дочь въ здат?. 
въ серебръ везутъ, а старухину женихи ве берутъ!»---Молчи, 
дура! ва блинъ, скажи: старухану дочь женихи возьмутъ, а 
стариковой одн® косточки привезутъ! Собачка съвла блияъ да 
ОПЯТЬ: «тявъ! тявъ! старикову лочь въ златъ, въ серебр ве- 
зутъ, а етарухину женихи не берутъ!» Старуха и блины дава- 
ла, и била ее, а собачка все свое: «старикову дочь въ златё, 
въ серебр везутъ, а старухину женихи ве возьмутъ!» 


Скрвпнули ворота, растворилиея двери, несутъ сундукъ вы- 
сокой, тяжелой, идетъ падчерица — панья паньей еаетъ! Ма- 
чиха глянула — и руки врозь! «Старикъ, старикъ, запрагай 
другихъ лошадей, вези мою дочь поскорћй! посади на то-же по- 
зе, ва то-же иъсто.» Повёзъ етарикъ ва то -Же поле, поеа- 
дилъ на то-же исто. Пришелъ и Морозъ-красной носъ, по- 
глядълъ ва свою гоетью, попрыгазъ, поекакаль, а хорошихъ 
ръчей не дождалъ; разсерлился, хватилъ ве в убилъ. — «Ста- 
ракъ, ступай мою дочь привези, хихихъ коней запряги, да са- 
ней не повали, да сунлукъ не оброни!» А собачка подъ сто- 
лонъ: «тявъ! тявъ! старикову дочь женихи возьмутъ, а стару- 
хиной въ мъшкъ косточки везутъ!» — Не ври! на пирогъ. 
скажи: старухину въ заатв, въ серебръ везутъ! Растворилвсь 
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ворота, старуха выбъжала ветръть(чать) дочь, да вићето ея 
обняла холодное тъло. Заплакала, заголосила, да поздно! 


(Записана въ курской губернів.) 


43. 
СТАРУХА -ГОВОРУХА. 


И девь, в ночь старуха ворчитъ, какъ у ней азыкъ не за- 
болитъ? а все на падчерицу: в не умна, и не статна! пойдетъ 
и прійдетъ, станетъ и садеть—вее не такъ, не впопадъ! съ 
утра до вечера какъ заведенныя гусли. Надофла мужу, надо- 
Зла всъиъ, хоть со двора божи! Запрёгъ старикъ лошадь, за- 
тъялъ въ городъ просо везть, а старуха вричитъ: «бери и пад- 
чериду, вези хоть въ темный л%съ, хоть на путь, ва дорогу, толь- 
ко съ моей шев долой!» Старикъ повёзъ. Дорога дальняя, труд- 
ная, все боръ да болото, гдъ кинуть дъвку? Вадитъ: етойтъ из- 
бушка на курьнхъ ножкахъ, пирогомъ подперта, блиномъ па- 
„крыта, стойтъ — перевертывается. Въ избушк®, подумазъ, зуч- 
ше оставить дочь, ссадилъ ее, далъ проса на кашу, ударваъ по 
дошадя и укатизъ изъ виду. Осталась дъвка одна; натолвла про- 
са, ваварила каши много, а Веть некому. Пришла ночь данн- 
наа, жуткая; спать — бока пролежишь, глядъть — глаза про- 
глядишь, слова модвить не съ къмъ, и скучно, и страшно! 
Стала она ва порогъ, отворила дверь въ хВсъ и з0вётъ: «кто 
въ лћсъ, кто въ тёмномъ — приди ко инъ гостевать!» ЛЪшіЙ 
откликнулся, скинулея 1) молодцомъ, новогородекииъ купцонъ, 
прибъжалъ в подарочекъ принёсъ. Нынче придётъ — покаля- 
каетъ 2), завтра придётъ-—гостинець принесётъ; увадвлса 3), 


4} Прикинузса, оборотазся, 9) Поболтаетъ, поговорить, 3) Повадился. 
9® 
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ваносаль столько, что дфвать некуда! А старуха-говору- 
та и скучида |) безъ падчерицы, въ изб у вей стадо тихо, 
на животв тошно, азыкъ пересохъ. «Ступай, мужъ, за пад- 
черицей, со дна моря ее лостань, изъ огня выхвати! я етара, 
я хила, га мной похолвть некому.» Послушалея шужъ; прі- 
зхала падчерица, да какъ раскрыла сундукъ да развфенла доб- 
ро на веревочкъ отъ избы до воротъ, — старуха было разв- 
нула ротъ, хотёаа по евоему ветрЪтить, а какъ увидёла — 
губки сложила, подъ еватые 2) гостью посадила, и стала ве- 
личать ее да приговаривать: чего изволить, моя сударыня? 
(Записана въ курской губервія.) 


44. 


ВАСИЛИСА ПРЕКРАСНАЯ. 


Въ изкоторомъ царетвв жилъ-бызъ купецъ. ДвВналцать 
тЬтъ жилъ онъ въ супружествъ в прижилъ только одну дочь Ва- 
енаису прекрасную. Когда мать скончалась, дъвочкъ было во- 
семь ътъ. Умирая, купчиха призвала къ себъ дочку, вынула 
изъ-подъ одћала куклу, отдала ей и сказала: «слушай, Васи- 
лисутка! помни и испоани послтднія мон слова. Я умираю и 
вивстъ съ родительскимъ благословешемъ оставляю теб? вотъ 
зту куклу; береги ее всегда при себв и никому ве показывай; 
а когда приключитва теб какое горе, дай ей позеть и спроси 
у неа совфта. Покушаетъ ова, и скажетъ тебв, чъмъ помочь 
несчастью.» ЗатБиъ мать поцфловала дочку и померла. 

Поелъ смерти жены, купецъ потужилъ. какъ слфдовало, а 
потумъ сталь думать, какъ-бы опять жениться. Онъ былъ че- 
ловфкъ хорошій; за невъетами дъло не стало, но больше веътъ 


4) Соскучвзась, 2) Иконы (т. в. въ передвій угоғъ). 


133 


по враву пришлась ему одна вловушка. Ова ‘была уже въ 45- 
тахъ, нифла свонхъ двухъ дочерей, почти однолътокъ Васили- 
св, ---стадо быть и хозайка, и мать опытная. Купецъ женился 
на вдовушкъ, но обманулея и не нашелъ въ ней доброй матери 
для своей Василисы. Василиса была первая на все село кра- 
савяца; мачиха и сестры завидовали ва красот, мучели ве 
всевозможными работани, чтобъ она отъ трудовъ похудъла, а 
отъ вътру и солнца почернфла; совсъиъ житья не было! Васи- 
лиса весе переносила безропотно и съ каждышъ днемъ все хо- 
рошфла и полнћла, а межлу тъмъ мачиха съ дочками свовии 
худЪла и луриъла отъ злости, не смотря ва то, что он всегда 
силъли сложа руки, какъ барыни. Какъ-же это такъ дъладось? 
Василие помогала ея куколка. Безъ этого гдё бы дъвочкћ 
сладить со всею работою! За то Василиса сама, бывало, ве 
съБетъ, аужь куколкЪ оставить самый лакомый кусочекъ, иве- 
черомъ, какъ всф улягутея, она запрется въ чуланчик%, гл 
жила, и подчиваетъ ев, приговаривая: «на, куколка, покутай, 
мовго гора послушай! Живу я въ дои? у батюшки, не вижу себъ 
никакой радости, злая мачиха гонитъ меня съ бълаго свъта; 
_ваучи ты меня, какъ мя быть и жать и что дъдать?» Куколка 
повушаетъ, да потомъ и даетъ ей совъты и утъшаетъ въ гор, 
а наутро веякую работу справляетъ за Василису; та только 
отдыхаетъь въ холодочев да рвётъ цвёточкя, а у нев ужь и 
гряды выполоты, и капуста полита, в вода наношена, и печь 
вытоплева. Куколка еще укажетъ Василис% и травку отъ за- 
гару. Хорошо было жить ей съ куколкой. 

Прошло несколько ътъ; Василиса выросла и стала нөвв- 
стой. Всъ женихи въ городЪ присватываются въ Василис%; на 
мачихиныхь дочерей викто и не посмотритъ. Мачиха злитса пу- 
ще прежнаго я всъмъ женитамъ отвфчаетъ: «не выдамъ мевь- 
шой прежде старшихьъ»; а проводя жевиховъ, побоями вым$- 
щаетъ зло на Васияиећ. 
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Вотъ однажды купцу понадобилось увхать изъ дому на долгое 
время по торговымъ лъзамъ. Мачиха и перешза на житье въ 
другой домъ, а воздБ этого дома былъ дремучій лЪсъ, а въ 
дВеу на полян стояла избушка, а въ избушкъ жиза баба. зга: 
кикого она къ себ не подпускала и фла людей, какъ цынлятъ. 
Перебравшись па новоселье, купчиха то н дъло посылала за 
чъмъ-нибудь въ лъсъ ненавистную ей Василису, но эта завее- 
гда возвращалась домой благополучно: куколка указывала ей 
дорогу и не подпускала къ взбушк® бабы-яги. 

Пришла осень. Мачиха раздала всмъ тремъ лъвушкаиъ ве- 
червя работы: одну заставила кружева плести, другую чулки 
вазать, а Василису прясть, и всъмъ по урокамъ. Погасила 
огонь во веемъ доиъ, оставила только одну свъчку тамъ, га 
работали дЪвушки, и сама легла спать. Дфвушки работали. 
Вотъ вагор®ло на евъчк®; одна изъ мачихиныхь дочерей взела 
щипцы, чтобъ поправить свЪтильню, да выфето того, по при- 
казу матери, какъ будто вечаанно и потушила свфчку. «Что 
теперь намъ д%лать? говорили двушки; огня нътъ въ цълонъ 
дои, а уроки наши не кончевы. Надо сбъгать за огнемъ къ 
бабъ-ягв!»—-Ми% отъ булавокъ свътло! сказала та, что плела 
кружево; я не пойду. — И я не пойду, сказала та, что вязала 
чулокъ; инф отъ спицъ свътло! «Тебъ за огнемъ идти, закри- 
чали 06%; ступай къ бабъ-ягЪ!» в вытолкали Василису изъ 
горниды. Василиса пошла въ свой чуланчикъ, поставила пе- 
релъ куклою праготовленный ужанъ и сказала: «на, куколка, 
покушай да моего горя послушай: меня посылаютъ за огнеиъ 
къ бабъ-агъ; баба-яга съзетъ меня!» Куколка пофда и глаза өя 
заблестели, какъ двъ свъчки. «Не бойся, Василисушка! сказа- 
за ова, ступай, куда посызаютъ; только меня держи веегда 
при себъ. При ив ничего не ставется съ тобой у бабы яга.» 
Василнеа собралась, положила куколку свою въ карианъ, в 
перекрестившись, пошла въ дремучій гъсъ. 
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Идетъ ова и дрожитъ. Вдругъ скачетъ мамо ея всадникъ: 
самъ бълой, одътъ въ бъломъ, конь подъ вишъ бълой и сбруа на 
кон бвлая, —-ва дворъ стало разевтать. 

Идетъ она дальше, какъ скачетъ другой всадвикъ: самъ 
красной, одътъ въ красномъ в на красномъ ков, — стало всхо- 
деть солнце. 

Василиса прошла всю ночь и весь день, только къ слъдую- 
щему вечеру вышла на полянку, гдъ стояла избушка яга -бабы; 
заборъ вокругъ избы изъ человъчьихъ костей, ва забор тор- 
чатъ черепа людекіе, съ глазами; вмъсто верей у воротъ — 
нӧги человъчьи, вмъсто запоровъ-—руки, вмъсто замка-—ротъ 
съ острыми зубами. Василиса обомаъла отъ ужаеа и стала 
какъ вкопанная. Варугъ Ъдетъ опать всадникъ: самъ черной, 
одътъ во всемъ черномъ и на черномъ ков; подскакалъ къ 
воротамъ бабы яги и исчезъ, какъ сквозь землю провалился, 
настала ночь. Но темнота продолжалась недолго; уювеъхъ че- 
реповъ на забор засвътились глаза и на всей позян® стадо 
свътло, вакъ еереди дня. Василиса дрожала со страху, но, не 
зная куда бфжать, оставалась на мъст. 

`Скоро поелышался въ зъсу страшной шумъ: деревья трещали, 
суше листья хрустВаи; выъхала изъ 1%су яга-баба — въ ступь 
Фдетъ, пестомъ погоняетъ, помеломъ слБдъ заметаетъ. Подъ- 
Фхала къ воротамъ, остановилась, и обнюхавъ вокругъ себя, 
закричала: «Фу, еу! русскимъ духомъ пахнетъ! кто здВсь7» 

Васвлиса подошла къ старух со страхомъ, в низко поклонась, 
` сказала: «это я, бабушка! Мачихивы дочерв прислали меня за 
огвемъ къ төбъ.» — Хорошо, сказала зга-баба, знаю я ихъ, 
поживи ты напередъ да поработай у меня, тогда и дамъ тебъ 
огва; а коли вътъ, такъ а тебя съъмъ! Потомъ оборотилась 
къ воротамъ и вскрикнула: «эй, запоры моя кръпкіе, отомени- 
тесь; вороты мон широка, отворнтесь!» Ворота отворились и 
баба яга въъхала посвистывая, за нею вошаа Василиса, а по- 
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тошъ опять все занерлось. Войдя въ горницу, баба-яга растя- 
нулась в говоритъ Василис: «подавай-ка сюда, что танъ ееть 
въ печи; я Есть хочу.» Василиса зажгла лучину отъ тъъ че- 
реповъ. что на забор, и начала таекать изъ печка да подавать 
ягъ кушанье, а кушанья настрапано было человъкъ на десять; 
изъ погреба принесла она квасу, меду, пива и вана. Вее 
съћла, все выпила старуха; Васидис® оставила только щецъ не- 
множко, краюшку хлебца да кусочекъ поросятины. Стала яга- 
баба епать ложиться, и говоритъ: «когда завтра а уълу, ты 
смотри — дворъ вычвсти, взбу вымети, объдъ сострапай, бЪлье 
приготовь, да пойди въ завромъ, возьми четверть пшеницы 
и озветь ее отъ чернушки 1). Да Чтобъ все было сяълано, 
а не то — съвмъ тебя!» Послв такого накагу баба-яга за- 
храпъла; а Василиса поставила старухивы объћдки передъ 
кувлою, залилась слезами в говорила: «на, куколка, покушай, 
моего гора послушай! тяжелую дала инъ яга-баба работу н 
грозится съфеть мена, воле всего ве исполвю; помогв ивф!» 
Кукла отвътила: «не бойся, Василиса прекрасная! поужинай, 
помолися да спать ложися; утро мудренћъЁ вечера!» 
Ранёшенько проснулась Василиса, а баба-яга уже встала, 
выглянула въ окно: у череповъ глаза потухаютъ; вотъ мельк- 
нулъ бълой ‘веадникъ — и совсъмъ разевъло; Баба-яга вы. 
шла на дворъ, свистнула — передъ ней явилась ступа съ не- 
стомъ и помеломъ. Промелькнулъ красной веалникъ — взошло 
солнце. Баба-яга съла въ ступу и выъхала со двора, пестомъ 
пого няетъ, помеломъ слъдъ заметаетъ. Осталась Василиеа 
одна, осмотръла домъ бабы-ягв, подава дась изобилью во вевиъ, 
и оставовилась въ раздумьВ: за какую работу ей прежде всего 
приняться. Глядитъ, а вея работа уже сдфлава; куколка выбн- 


4) Червуха — ягель, родъ полеваго дикаго гороха (Словарь Академ. Росс., 
ч. ҮП, стр. 703). 
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рала изъ пшеницы послъдвія зерна чернушки. «Ахъ ты, ваба- 
вительница моя! сказала Василиса куколкъ, ты отъ бъды меня 
спасла.» — Тебе осталось только обфлъ сострапать, отвъчала 
куколка, в.тзая въ карманъ Василисы; соетряпай еъ Богомъ, 
да и отлыхай на здоровье! — Къ вечеру Василиса собрала ва 
стозъ и ждетъ бабу-ягу. Начало смеркатьея. мелькнулъ за 
воротами черной веадникъ — и совсъмъ етемнЕло; только 
евътвлвсь глаза у череповъ. Затрещали деревья, захрустъли 
листья — Фдетъ баба-яга. Василя са ветрътила ее. «Вее 4и 
едълано?» епрашяваетъ яга.— И зволь посмотръть сама, ба- 
бушка! молввла Василиса. Баба-яга все осмотрела, полосадо- 
вала, что не за что разсердиться, и сказала: ну, хорошо! По- 
томъ крикнула: «в®рные мои слуги, сердечные други, емелите 
мою пшеницу!» Явились три пары рукъ, схватили пшеницу и 
унесли вонъ изъ глазъ. Баба-ага наъ лась, стала ложиться спать 
и опать дала приказъ Василис%: «завтра сдълай ты’ тоже, что и 
нынче, да сверхъ того возьми изъ закрома макъ да очисти его 
отъ земли, по зернышку; вешь кто-то по з206% земли въ него на- 
иъшалъ! > Сказала старуха, повервулась къ стън% и захрап%ла, а 
Василиса привялась кормить свою куколку. Куколка пофла и 
сказала ей по вчерашнему: «молись Богу да ложись спать; утро 
вечера мудрев%е, все будетъ слълано, Василисушка!» 

Наутро баба-яга опать узхала въ ступ со двора, а Васи- 
лиса съ куколкой всю работу тотчасъ исправили. Старуха во- 
ротилась, оглядвла все и крикнула: «вврные моя слуги, сердеч- 
ные други, выжиите изъ маку масло!» Явились три пары рукъ, 
схватили макъ и увесли изъ гзазъ. Баба-яга са обФдать; 
она Фетъ, а Васвлиса стоитъ молча. «Что-жъ ты ничего не 
говоришь ео мною? сказала баба-яга; стойшь. какъ 'нфиая»— 
Не емъла, отвъчала Ваевлиса, а если позволить, то мн® хо- 
тВаось бы спросвть теба кой-о-чемъ. «Спрашивай; только не 
водкой вопросъ къ добру ведетъ: иного будешь звать, скоро 
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состарћешьса!» — Я хочу спросить тебя, бабушка, только о 
томъ, что видвла: когда я шла къ тебБ, меня обогналъ ввадвикъ 
на бвломъ ковъ, самъ бълой и въ бълой одежъ; кто онъ такой? 
«Это день мой ясвой!» отвъчала баба-яга. — Потомъ обогналь 
меня другой всадникъ на красвомъ конф, санъ красной и весь 
въ красномъ одътъ; это кто такой? «Это мое солнышко красное! » 
отвфчала баба-яга, — А что значить черный всадивкъ, кото- 

ый обогназъ меня у самыхъ твоихь воротъ, бабушка? «Это 
ночь моя темная — всё мои слуги вървые!» Васвлиса вепом- 
низа о трехъ парахъ рукъ и молчала. «Что-жъ ты еще не спра- 
шиваешь?» молви ла баба-яга.— Будетъ съ меня в этого; сама-жъ 
ты. бабушка, сказала, что много узнаешь — состарћешьса. 
«Хорошо, сказала баба-яга, что ты спрашиваешь только © томъ, 
что вилла за дворомъ, а не во дворф! я не люблю, чтобъ у 
меня соръ изъ избы вывосвли, а салишкомъ любопытвыхь фиъ! 
Теперь я тебя спрошу; какъ успъваешь ты исполнять работу. 
которую а залаю тебЪ?» — Мит помогаетъ благословене моей 
матери, отвфчала Василиса. «Такъ вотъ что! Убирайся же ты 
отъ меня, бдагословевная дочка! ве вужно миъ благословен - 
ныхъ.» Вытащила она Васвлису игъ горнвцы и вытолкала за 
ворота, сняла съ забора оливъ черепъ съ горящими глазами 
и, наткнувъ на палку, отдала ей и сказала: «вотъ тебъ огонь 
дда мачвхввыхъ дочекъ, возьшя его; онъ въдь за этимъ теба 
сюда в прислалн.» 

Багомъ пустилась домой Василиса, при свът?ъ черепа, кото- 
рый погасъ только съ наступленемъ утра, я паконецъ къ ве - 
черу другаго дня добралась до своего дома. Подходя къ воро- 
тамъ, она хотъла было бросать черепъ; върво дома, думаеть 
себф. ужь больше въ огнъ ве нуждаются. Но вдругъ поеды- 
шалея глухой годосъ изъ черепа: «не бросай мена, неси въ 
мачихъ!» Она взглянула на домъ мачехи, н не видя ни въ однонъ 
окив огонька, ръшилась нати туда съ черепомъ. Впервые встръ- 
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тили ее ласково и разсказали, что съ той поры, вакъ она ушла, 
У инхъ не было въ домъ огня: сами высъчь накакъ не могли, 
а который оговь приносили отъ сосъдей — тотъ погасалъ, 
какъ только входили съ нимъ въ горницу. «Авоеь твой огонь 
булетъ держаться!» сказала изчиха. Внесли черепъ въ горвицу; 
а глаза наъ черепа такъ и гладатъ на мачиху и ея дочерей, 
такъ н жгутъ! Тъ было прятаться, но куда не бросатея — 
глаза всюду за ними такъ и слЪдатъ; къ утру совсъиъ сожгло 
ихъ въ уголь; одной Василисы не тронуло. 

Поутру Василиса гарыла черепъ въ землю, запераа домъ 
на замбкъ пошла въ городъ и попросилась на житье къ одной 
безродной старушк®; живеть вебъ и поджидаетъ отца. Вотъ 
какъ-то говоритъ она старушкћ: «скучно мив садЪть безъ дБла, 
бабушка! Сходи, купи ивъ льну, самаго лучшаго; а хоть прясть 
буду.» Старушка купила льну хорошаго; Василиса еъла за до, 
работа такъ и горитъ у неа в пража выходитъ роввая да тонкая, 
какъ волосокъ. Набралось пражи много; пора бы и за тканьё 
приниматься, да такихъ берлъ не найдутъ, чтобы годвлись на 
Васнансину пражу; никто не берется в сд®лать-то. Василиса 
стала просить свою куколку; та и говоритъ: «принеся-ка меъ 
какое-нибудь старое бердо ла старой челнокъ, да лошадиной 
гривы; я все тебЪ емастерю.» Василиса добыла все, что надо, 
и легла спать, а кукла за ночь приготовила славной етанъ. 
Къ конду зимы в полотно выткано, да таков тонкое, что сквозь 
иглу вмъсто натки продъть можно. Весною полотно выбълили, 
и Василиса говорвтъ старухВ: «продай, бабушка, это полотно, 
а деньги возьми себъ.» Старуха взглянула ва товаръ в ахнула: 
«ат, дитатко! такого полотна крои царя носить некому; 
понееу во дворецъ.» Пошла старуха къ дарекимъ пзлатамъ, 
да все мимо оковъ похажвваетъ. Царь увидазъ и спросилъ: 
«что теб, старушка, надобно?» — Ваше царекое величество, 
отвВчаетъ старуха, я принесла диковинный товаръ; никому, 
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окром$ тебя, показать не хочу. Царь приказаль впустить къ 
себъ старуху и какъ узидёль полотно — вздивовадея. «Что 
хочешь за него?» спросизъ царь. — Ему цъны нътъ, парь-ба- 
тюшка! я тебв въ ларъ его принесла. Поблагодарилъ царь в 
отпустиль старуху съ подарками. 

Стали царю изъ того полотва сорочки шить; векроиди, да 
ниглв не могли найти швеи, которая взялась бы илхъ работать. 
Долго искали; наконепъ царь позвалъ старуху и сказалъ: «ушв- 
ла ты напрясть и еоткать такое полотно, умЪй изъ него ш ©о- 
рочки сшить.» — Не а, государь, праза и сотказа полотно, 
сказала старуха: это работа пріемыша моего — двушки. «Ну 
такъ пусть в сошьетъ ова!» Воротилась старушка домой и раз- 
сказала объ всемъ Василиев. «Я звала, говоратъ ей Васваиса, 
что эта работа мовхъ рукъ ве мивуетъ.» Заперлась въ свою 
горницу, принялась за работу; шила она не повладываючи рувъ, 
в скоро дюжина сорочекъ была готова. Старуха попесла къ 
царю сорочки, а Васвляса умылась, причееалась, одълаеь в 
сЪла подъ окномъ. Сидитъ себъ и ждетъ, что будетъ. Видатъ: 
ва лворъ къ етарухъ идетъ царской слуга; вошелъ въ горницу 
и говоритъ: «царь государь хочетъ вядъть искусницу, что рабо- 
тала ему сорочки, я наградить ее изъ свонхъ царекихь рукъ.» 
Пошаа Василиса и явилась предъ очи царема. Какъ увидьль 
царь Василису прекрасную, такъ я влюбилеа въ нее безъ намати. 
«Нътъ. говорвтъ овъ, красавица моя! не разетануеь я съ то- 
бою; ты будешь моей женою.» Тутъ взялъ царь Василису за 
б®лыя рука, посадилъ ее полл% себя, а тамъ и евадебву сыгра- 
ли. Скоро воротияся и отецъ Василисы, порадовался объ ея 
судьбВ и осталея жить при дочери. Старушку Василиса взала 
къ себ, а куколку по конецъ жизни своей всегда носила въ 
кармане. 
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45. 
СЕСТРИЦА АЛЕНУШКА, БРАТЕЦЪ ИВАНУШКА\). 


а. Идуть двое сиротокъ — сестрица А левӯшка съ брат- 
цемъ Иванушкой по дальнему пути, по широкому полю, а жаръ- 
то, жаръ вхъ доннмаетъ. Захотвлось ИванушкВ пать: «се- 
етрица Аленушка, я пить хочу!» — Подожди, братецъ, дой- 
`дешь до колодца. Шаи, аан, — солнце высоко, колодезь да- 
леко, жаръ донимаетъ, потъ выступаетъ! Стоятъ коровье ко- 
пытцо полно водицы, «Сестрица Аленушка, хлебну а изъ ко- 
пытца?» Не пей, братецъ; теленочкомъ сквнешься! Братецъ 
носдушался, пошелъ далыве. Солнце высоко, колодезь, далеко, 
жаръ лонимаетъ, потъ выступаетъ! Стовтъ лошадиное ко- 
нытцо полно водицы. «Сестрица Аленушка, напьюсь я изъ ко- 
пытцаў» — Не пей, братецъ; жеребеночкомъ станешь. Вздох- 
нулъ Иванущка, опять пошелъ. Солнце высоко, колодезь дале- 
ко, жаръ донимаетъ, потъ выступаетъ! Стонтъ баранье ко- 
пытцо полно водицы. Братецъ увидваъ его, в не спросясь съ 
А ленушкой, выпилъ до дна. Аленушка зоветъ Иванушку, а 
вмъсто Иванушки за вей бфжить б%ленькой баранчикъ Дога- 
далась она, залилась слезами, сфла подъ стожекъ — плачетъ, 
з баранчикъ возлБ нея по травочкВ скачетъ. Ђхазъ мимо ба- 
ринъ, остановился и спрашиваетъ: «о чемъ ты, красная лъвуш- 
ка, плачешь?» Разсказала она ему свою бвду. «Поди, гово- 
ритъ, за меня; а тебя наражу и въ платье в въ серебро и ба- 
ранчика не покиву: гдВ будешь ты, тамъ будетъ н онъ.» Але- 
нушка согласилась; обвънчались а жили такъ, что добрые 
аюди гладя на нихъ радовались, а дурные завидовали, 


4) Сиотря выпускъ П-8, № 29. 
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Одинъ разъ мужа ве было дома, Аленушка оставалась одна. 
. Въдьма навязала ей на шею камень и бросила въ воду, а сама 
нарадилась въ ея платье и заселилаеь въ барекитъ палатахъ; 
никто ве не распозваль, санъ мужъ обманулся. Одному ба- 
ранчаку все было вломо, одинъ онъ печалилея, повъсизъ го- 
лову, не биралъ корму, и утро и вечеръ ходилъ около воды по 
бережку да кричалъ: бя, бя! Узвала о томъ вфдьма и не любо 
ей стало; велъла разложить костры высокіе, разогрвть котлы 
чугунные, ваточать ножи булатные, и говоритъ: «барана надо 
зарфзать!» Послала слугу его поймать. Мужъ дивите: какъ 
жена то любила барана, инф падола — пой его, корми его, 
а то велитъ ръзать! А баранчикъ спроввдалъ, что ему нө- 
долго жить, легъ на бережку и причитываетъ: 
«Аленушка, сестрица моя! 
Меня хотять зар®зати; 
Костры владутъ высоків, 


Котлы гр®ють чугунные, 
Ножи точать булатные. » 


Аленушка ему въ отв?тъ: 


«Ахъ, братепъ мой Ивануптка! 
Тажезь камень шею перетёръ, 
Шелкова трава на рукахъ свилась, 
Желзты пески ва груди легав! + 


Человъкъ слушаетъ, что за чудо? Пошелъ, сказаль ба- 
риву; стали оба караулить. Баранчекъ пришелъ и опять сталь 
вызывать Аленушку и плакаться надъ водою: «сестрица мой, 
Аленушка! меня хотатъ зарфзати; костры кладуть высоків, 
котлы гръютъ чугунные, ножи точатъ булатные!» Аленушка 
ему въ отвътъ: 


«Ахъ, братець мой Иванушка! 
Тяжель камень шею перетёръ, 
Шелкова трава ва рукахъ свилась, 
Жезты пески ва груди ғөгзві» 
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— Людей! людей! закричаль баривъ; собирайея чезяль дво- 
ровая, запускай невода, закилай еъти шелковый! Собралаеь 
челядь дворовая, закинула еъти шелковыя; Аленушка и пойма- 
лась. Вытащили ее на бережокъ, отръзали камень, окунула 
ве, сполоснули въ чистой водъ, бълымъ полотномъ обернули, 
и стала ова еще лучше, чъмъ была, и обяяла своего мужа. Ба- 
равчикъ сталь опять братецъ Иванушка, и зажили вев по 
старому, по хорошему, только въдьмъ досталось; ву, да ей, 
говоратъ, туда и дорога, объ такой не жаяъютъ! 


(Запасана въ курской губернів.) 


Ь. Жили систрица и братвцъ и пашли ани въ зъсъ па ягы- 
ды. Шли, шли; вотъ ны дороги ляжить зышидиня капытца съ 
вадицый, вотъ братицъ и гварвть: «еистрица, я пить хачу; а 
въ этомъ капытцъ напьюеь.» — Н%тъ, ни пей, братецъ! ка- 
нашка булишь. Ищо шали, шав, корова капытца стаить. 
«Систрицъ, сиетридъ! я пять хачу. »-—-Н%тъ, ви пей; бычокъ 
будишь. Шли, шли; етаить авеча капытца. «Свстрицъ, си- 
етрицъ! я вапьюсь.»-—-Нътъ, ни пей; баранчикъ будашь. Шли, 
шав, стаить козина капытца. «Систрицъ, систрицъ! я на- 
пьюсь.» — Нфтъ, ни пей; а то кагёльчикъ будяшь. Пашяи 
дальши; онъ ни утароълъ, атвярнулен и ныпилси, и абратилен 
казёльчикамъ, бижить и бліёть 1). «Я гварила тиб%: ни пей!» 
Идуть, баринъ Фдить и гварить: «продай, дфвушка, казёльчи- 
ка.» — Нътъ, онъ у миня ни продажный; это мой братяцъ, а 
ни казёльчикъ! Баринъ взаль обфихъ ихъ, увёсъ, и на лъвушкћ 
жинадея, и казёльчика ласкалъ. 

Вотъ баринъ узхалъ, а эту жаву аво Алёнушку дваровыя 
нивавядили, взяли привязали ей на шею камань большин! и 
бросили въ раку; а выВста её другая убралась въ её платьв. 


1) Отъ «блевть. 
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Баринъ пріъталъ в ни узналъ. Эта другая жава хатъла известь 
и казёльчика, м визъла барину зарфзать яво: «я, гварить, 
хачу казлвныва масца!» Баринъ вильаъ сзугамъ зарфзать ка- 
зёльчика. Казёльчакъ пачунлъ, приходить къ бариву и гва- 
рить: «баринъ, баринъ! пусти миня на ръчку вадицы шепить. 
кишочка прамыть; тваей барынв лучше будеть кушать» — 
Ступай, ды ни ухадись. Онъ пашолъ, вы бирашку еълъ в 
сталъ кричать: «Алёнушка, састрипушка, тибё тошна, а инъ 
таший тваво; мина казла хатать рфзать, важи точуть будат- 
ныя, катлы кипать нииъцкія, агни гарять всё жаркіл!» А 
ана яму гварить, выныривая игъ рякй: «Иванушка, радимый 
мой, тибъ тошна, а миъ ташнЪЙ тваво; чижолъ камань ка дну 
танить, бла-рыба глаза вышла, люта зиіа сер(д)ца вые(о)сы- 
ла, шелкава трава ноги спутыла!» Казёльчикъ пашолъ дамой. 
пылижадъ и апать у барина просвтца ны раку; баринъ пус- 
таль в паслаль заслъдамъ слугу пысматрёть: зачвиъ онъ ча- 
ста ходить туда. Казёльчикъ сълъ ны бирашку и апять закри- 
чалъ: «Алёнушка, сестрицушва, тибъ тошна, а меъ ташнъй 
тваво; мина казла хатять ръзать, нажи точуть булатныя, кат- 

зы капать нимбцыя, агни гарять всё жаркіа!» Ава яму гва- 
рить: «Иванушка, радимый мой, твбъ тошна, а меъ ташиъй 
тваво; чижолъ каминь ка дну танить, бъла-рыба глаза вывча, 
люта зміа серца т (о)сыла, шелкава трава ноги спутыла!» 
Пришли дамой, слуга ничаво ни сказалъ барву; а казбльчакъ 
нимношка пыварнулся и апять проситца у барина на ръчку ва- 
дицы испать, кишочки прамыть. Барваъ атпустилъ и санъ 
пашолъ заелВдамъ. Казёльчикъ съзъ ны бирашкъ и сталъ 

апять кричать: «Алёнушка, светрицушка, мина казла татать 
ръзать, нажи точуть бузатныя, катаы кипать нвифцюя, агна 
гарать всё жаркія!»—-И ана вывыриванть изъ раки и гварить 
стала: «Иванушка, радимый мой!...» Кы(а)къ баринъ-та уга- 

дааъ, ды варухъ кинитца и выт(а)щалъ её; узналъ аба всёиъ, 
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веБхъ парисъкъ, а катора намъота её здълылаоь, (ту) пра- 
гназъ; а съ этый вачазъ жать, пыживать на прежнаму, и ка- 
зёльчику стала храшо 1). 

(Записана въ тамбовской губөриін.) 


46. 
БЪЛАЯ УТОЧКА. 


Олинъ князь женился на прекрасной княжн®, в не успвлъ 
еще на нее нагаядёться, не успълъ съ нею наговориться, ие 





4} Варбантз: Жагь старакъ со старухой. У нихъ быль сынокъ Иванушка 
и дочка Оленушва. Отець послаль ихъ въ л%съ за ягодками. Ози пошли; 
пришли въ 1%съ ш нашин земляночку. Олевушка сказала: «давай, братець, 
взойдемъ въ эту земдянку.» Взошли и увидёли: ложить на печи и спить 
яга-баба. Они сви на лавку и стали играть Оленушкинымъ кольчиконъ. 
Долго ли, коротко ди въ ней посидфли; потоиъ выпив изъ землянки, Отойдя 
немножко, Оленушка сказаза: «охъ, братепъ Ивавушка! я кольчико-то поза- 
была въ зешлянкъ на окошече®; поди, возьми его, да смотри не лажи коз- 
зиваго сальца, зто на лавочкћ зежить.» Пошель Иванушка н дорогою санъ 
съ собою душаетъ: что мић сестрица не вез®аа лизать сальца? Пришель въ 
землявву, взязъ кольчико и лизнуяъ сазьце, да н сязлалея козломъ. Надвъ 
кольчвко на рога, бЪжать къ ОленушкВ и блеоть по козлиному. «Оль, ты 
дурачекъ Иванушка! говорить Озенушка, вать я 166% наказыгала, чтобы ве 
аизаль сальце; а ты не послушазъ таки меня!» ..: Взяль ихъ барвнъ къ 
себ, и живуть они у него съ годъ врешени. Воть пришян къ Озенушкв 
дочери ягы-бабы, зовуть өв купаться. Долго она отказывалась; наконедъ 
уговорили. Пришли къ вод®, скинули съ себя рубашки, позфзан въ воду. 
Ягвны дочери привязази Оленушк® на шею камень и пуствзи съ немъ въ 
воду ..... Козленочекъ ходить на бережокъ в горько пзачетъ, приговаривая: 
« Оленушка, сестрица моя! ты выдь ко изъ, ты выглани. Я братепъ твой, 
Иванушка, пришель къ тебв съ нерадостной взсточкой, меня козла убить 
тотятъ, зарвзати ..› Оденушка изъ воды отвёчаеть ему: ‹«Охъь, братець 
моё, Иванушка! я рада бы къ 1868 выгяявуть, тяжель камень ко дну 1я- 
веть...» Слуги пошан за козленочкомъ, и какъ ва его голосъ выглявула 
изъ рвкв Оленушка — оны тотчасъ схватнзи өв в вытащили на берегъ. .Ба- 
ринъ взазь Оленушву къ себ въ домъ, а козла Иванушку пустизъ въ садъ 
гулять, а дочерей аги. бабы приказаль растр®зать. 

(Записана въ саратовской губернія.) 


Народи. рус. сказки ТУ. 10 
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успъгъ ее ваезуматьса, а ужь надо было имъ раэставатьса, 
наде было ему Фхать въ дальній путь, покидать жену ва чу- 
жихъ рукахъ. Что дать! говоратъ, вфкъ обнавшись не проен- 
дъть. Много плакала киягина, иного князь ев уговаривалъ, 
заповфдываль не покидать высока терема, не ходить на бесв- 
ду, съ дурными людьми ве ватажиться, худыхъ ръчей не слу- 
шатьса. Киягина объщела все исполнить. Князь уфталь; она 
заперлась въ своемъ покоф и не выходитъ. Долго ли, корот- 
ко ди, пришла къ вей женщинка, казалось — такая простая, 
сердечная! «Что, говорить, ты скучаешь? хоть бы на божій 
свътъ поглядъла, хоть бы по саду прошлась, тоску размыка- 
ла, голову простудиза» 1). Долго княгиня отговаривалась, не 
хотвла, навовецъ подумала: по саду походить не бъда, и пом- 
ла. Въ саду разливадаеь ключевая хрустальная вода. «Что, го. 
воритъ жевщинка, день такой жаркой, солнце палитъ, а во. 
дица студёвая — такъ и плещетъ, не скупатьея лв намъ 
здъсь?» — Нътъ, нёть, не хочу! — а тамъ подумала: въдь 
скупаться не бъда! скинула сарафанчикъ в прыгнула въ воду. 
Только окувулась, женщинка ударила ее по спивЪ: «плыви ты, 
говоритъ, 6%40ю уточкой!» я поплыла княгиня бълою уточкой. 
Въдьма тотчасъ нарядизась въ ея платье, убралась, намалева- 
лась и свла ожидать князя. Только щенокъ вакнулъ, кодоколь- 
чикъ звявнулъ, она ужь бъжитъ на встръчу, бросилась къ 
киязю, цфлуетъ, милуетъ. Онъ обрадовался, самъ руки потя- 
нулъ и не распозналъ ее. 

А бълая уточка навесла аичекъ, вывела дъточекъ, двухъ хо- 
рошихъ, а третьяго заморушка, и дъточки ея вышли---ребаточ- 
ки; она ихъ выростила, стали они по ръченькъ ходить, злату 
рыбку ловить, 10скутики сбирать, кафтаники сшивать, да выс- 
какивать на бережокъ, да поглядывать на лужокъ. «Отъ, ие 





1) Осзћжила чиотыкъ. вовдухонъ. 
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ходите туда, дъти!» говорила мать. ДЪти ве слушали; нынче 
понграютъ на травкВ, завтра побгаютъ по шуравк®, дальше. 
дальше и забрались на вняжій дворъ. Въдьма чутьемъ ихъ 
‚ узнала, зубами заскрипъла; вотъ ова позвала дъточекъ, накор- 
мила, наповла и спать уложила, а тамъ велъла разложить 
огня, навзевть котлы, наточвть ножи. Легчти два братца и за- 
снули,—а заморушка, чтобъ не застудить, приказала (яыЪ?) 
мать въ пазушкъ носить — заморушекъ-то и не спвтъ, все 
слышитъ, все видять. Ночью пришла вфдьша подъ дверь и 
спрашиваетъ: «спите вы, дъткя, иль нътъ?» Заморушевъ 
отвчаетъ: «мы снимъ-не спимъ, думу думаемъ, что хотатъ 
насъ вофть порБзати; огни каадутъ казвновые, котлы высатъ 
кипучіе, ножи точатъ булатные!»—«Не спатъ!» Въдьма ушла, 
походила, походила, опять подъ дверь: «епате, дётки, или 
нътъ?» Заморушекъ опать говорить тоже: «мы спимъ-не 
спимъ, думу думаемъ, что хотятъ васъ всъхъ порфзати; огни 
кладутъ валиновые, котлы высять кипучіе, ножи точатъ бу- 
латные!» Что-же это всё одинъ голосъ? подумала въдьма, 
отворила потихоньку дверь, видитъ: оба брата епатъ кръпкимъ 
свомъ, тотчасъ обвела ихъ мертвой рукой 1)—и они померали. 
Поутру б%лая уточка зоветъ дътокъ; дЪтки не йдутъ. За- 
чуяло ея сердце, встрепенулаеь она и полетъла на княжій 
дворъ. На кнажьемъ двор бълы какъ платочки, холодны какъ 
пласточки лежали братцы радушкомъ. Кннулась ова къ нимъ, 
бросилась, крылушки распустила, дёточекъ обхватила н ша- 
теринскимъ голосомъ завопила: 
Кра, кря, мон дътоски! 


Кря, кря, голубяточки! 
Я вуждой васъ выхаживала, 


1) Есть повврье, что воры запасаются рукою мертвеца, и приходя на 
промысель, обводать ею спящихь хозяевъ, чтобы навести ва вихъ непро- 
будной сонъ. 


10° 
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Я слезой васъ выпаввала, 
Төнву ночь ве досьпаза, 
Сладокъ вусъ ие доёдала! 


«Жена, слышишь небывалое? утка приговариваетъ.»— Это 
тебъ такъ чудится! велите утку со двора прогнать! —Е 6 про- 
гонатъ, она облетитъ да опять къ дВТЕЗЫЪ: 


Кря, вря, мов д®точки! 

Кря. кря, гозубяточки! 

Погубиза васъ въдьма старая, 
Ведьма старая, зићя лютая, 

Зифа лотая, подколодная; _ 

Отняза у васъ отца роднаго, 

Отца роднаго — моего мужа, 
Потопила насъ въ быстрой рёченьк®, 
Обратиза васъ въ бфлыхь уточекъ, 
А сама жвветь — величается! 


«Эге!» подумалъ князь и закричалъ: «поймайте ме? бЪлую 
уточку!» Броеились всЪ, а бЪлая уточка летаетъ и никому не 
дается; выбъжадъ князь самъ, она къ нему ва руки пала. Взатъ 
овъ ее за врылушко и говоритъ: «ставь бълаа береза у мена 
назади, а красная лъвица впереди!» Бълая береза вытянулась 
у него позади, а красная лъвица стала впереди, я въ красной 
дъвидъ князь узназъ свою молодую княгиню. Тотчасъ поймали 
сороку, подвазали ей лва пузырька, велћлв въ олинъ набрать 
воды живящей, въ другой говорящей. Сорока слетала, прине- 
сла воды. Сбрызнули дътокъ живящею водою — они встрепе- 
нулись, сбрызвулв говорящею — ови заговорваи. И стала у 
князя цълая сөмья, и сталь вов жить-поживать, добро нажи- 
вать, худо забывать. Я вфдьму привязали къ лошадиному хво- 
сту, размыкали по полю: гдъ оторвалась нога — тамъ стала 
кочерга, тдъ рука — ташъ грабли, гдВ голова — такъ кустъ 
да колода; налетфая птицы — мясо поклевали, поднялся в%- 
тры — кости разиетали, и ве осталось отъ ней слфда, ни па- 


мата! 
(Запвсава въ курской губөрнів.) 
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47. 
ЧУДЕСНЫЕ КОНИ, КОЗА И СВИНКА!) 


Живъ колись на евитв старёнькій панокъ вдовець и мавъ у 
себе трёхъ сынивъ, двохъ розумныхъ, а третёго дурня, в ду- 
рень усе було сидить у груб® 2) и мне въ попех® пузыри. Якъ 
же прійшла пора батькови умнратя, то винъ, зозвавши до себе 
уеъхъ, заповъдавъ, щобъ вони дв іого поховаютъ 3)... прихолв зн 
по очереди три ночи зряду каждый особне до іого на могилу: 
старшій на першу ничь, еерелульшій на другу, а дурень на 
третю. И посл, якъ умёръ, вони іого поховаля и одпоминаля; 
то дурень, дождавшись темной ночи, вылизъ изъ грубы, и по- 
бачивши, що у бративъ повни хаты гостей, пьють та бенкету- 
ють 4), епитавъ етаршого: чи пиде винъ на могилу до батька? 
и почувши, акъ сказавъ той: не хочу —-побривъ самъ никошу 
ве сказавши до могилы и сивъ изъ боку коло ен. У саму-жъ 
глупу 5) ввчь земля на могил розетупилась и батько вылизши 
наверхъ зъ ямы, спитавъ: «а хто тутъ сидить?» Якъ же по- 
чувъ, що обизвавея дурень и розказавъ, що старшій казавъ: ита 
не хочу; то вввъ отдаючи іоиу уздечку веливъ, щобъ коли іому 
буде яка вужда, або чого треба —то потрасъ бы уздечкою, и 
до 1ого прибижить заразъ чорный кинь; тогди влизъ бы іоиу у 
праве ухо, ау ливе вылизъ, и загадувавъ коню чого іому тре- 
ба. А самъ полвзъ упать у аму, в могила затулилаеь 6). То- 
гди дурень узявши уздечку вернувся до лому и нолизъ у грубу 
спате. На друг же левь почувши, що гости у бративъ бев- 


4} Сиотрв вып. П, № 21 в 28. 3) На печи (Малор. словарь Чужбин- 
каго, стр. 88). 3) Похоронатъ. 4) Пирують. 8) Въ гзухую (Словарь 
Чужбиневаго, стр. 73). 6) Закрылась, затворилась, 
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хетують, и дождавшись ночи знайшовъ середульшого и спитавъ: 
чи пиде вняъ до батька на могилу? но якъ сказавъ в сей, що 
не хбчу; то винъ побривъ самъ и сивъ на тимъ-же мфец кодо 
могилы. У сашу-жъ глупу начъ земля на могилъ розступилась, 
батько зъ ямы вылизъ ваверхъ, и узвавши, що`сидить дурень, 
з середульшій сказавъ: ве хочу, то вийъ отдавши іому и другу 
уздечку, тоже веливъ: якъ треба колись буде, щобъ винъ по- 
траеъ уздечкою, и заразъ прибижеть до іого рыжій кинь; то 
викъ щобъ улазъ іому у праве ухо, а у лаве вылигъ, и зага- 
дувавъ коню чого іому треба. Самъ сховався у яму, земля эту- 
лилась, а дуревь вервувшись до дому полизъ у грубу спати. 
Проснувшись же на третій день почувъ, що усе гости бенке- 
тують, и дождавшись вочи пишовъ ва могилу, акъ тильки га- 
разлъ смеркло, и сивъ у твиъ- же самимъ иъсецъ коло моги- 
лы. Зенла розступилась, батько зъ ямы вылизъ и побачив- 
ши, що сидить дуревь, отдавъ іому и третю уздечку, в роз- 
казавъ. що коли іому чого буде треба, то щобъ потрасъ јію 
— и тоди вже прибижить до іого кинь сивый; щобъ влизъ іону 
у враве ухо, а у ливе вылизъ, и загадувавъ чого буде тре- 
ба. Попращавсь эъ дуриешъ, не звеливъ вже до могилы при- 
ходити, полизъ у аму. Зешля зтулилась, в дуревь гъ уздечкою 
вернувшись до дому полизъ у грубу спати. 

У те-жъ сане время царь тін земельки, дъ живъ дурень зъ 
братёмв, мавши у себе одну дочку лавку, построивъ теремъ, 
чи стовиь кашенный превысокій, и розославъ по царству бу- 
шаги, що хто зъ молодцивъ доетане тамъ дочку іого, за того 
отдасть өн н усе царство гъ нею. Й вазначивъ для того три дви, 
коли хто схоче зъ царивъ в панивъ и усакого народу, эъ]изжа- 
тись и еходитись. То до братавъ дурневытъ зъјихалось богато 
молодцивъ, и браты вже туда убирались сами в коней убира- 
48; дурень попросивъ, щобъ узяли и іого хочъ ПОДЕВЕТЕСЬ, БО 
уси вови осміявши іого покинули дома. Дакъ ванъ узаман пер- 
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ву уздечку и выйнювши за царану 1) у поле дазеченько, акъ 
потраеъ уздечкою, то заразъ прибагъ до юго черный акъ галка 
кань н поепитавъ, чого треба? а в(у)зшавши эвеливъ лнгти у 
праве ухо, а у авве вылазить. И якъ зробавъ ее дурень, то 
самъ себе не пизнавъ въ дорогій одежЪ— дуже хорошій зробив- 
са! А кавь іого поспитавъ: чи бЪгтя по земли, чи пиднятись 
ви(ы)ще? 2) скочивши разъ, полетивъ якъ отаца в долетавюи 
до царивны мимо өв прончавса. Тутъ народъ наробивъ крику, 
щобъ ловвтв; но вивъ якъ птиця тильки мельквувъ, отбигъ у 
поле, знавъ зъ кона узду, самъ перемфнився, прійшовъ до дому 
а полизъ у грубу. Якъ же пріјихали браты и вавезли гостей 
до себе, то тильки в мови 3) було, що про тее чудо. На дру- 
гій же день упать народъ збирався, и до братавъ задихааи то- 
вариство в вже готовились јихать, такъ ж дурень попрохавеь, 
щобы взяли іого хочъ подаватись. Но воин надъ нимъ васиія- 
вшись по]нхали. Тогди дурень, узавши другу уздечку, выйшовъ 
у поле далеченько; потрясъ уздечкою, ш заразь прибигъ до 
іого рижій кинь и поспитавъ: чого треба? а взнавши звелиръ 
влизти у праве ухо, а у диве вылизти. И якъ зробивъ тее ду- 
рень, то ставъ ще въ богатчій одежъ и кращій 4), нижъ 5) . 
первый разъ. И звеливъ коню нестк іого одъ земли высоко. 
Кинь якъ скочавъ разъ, то луревь и не вгладивъ, коли ставъ 
8040 царивны в ен мивувъ; прибигши- жъ у позе ночувъ, що 
вародъ кричавъ ловить, но вже пизно. Венъ зъ ковя уздечку 
зиявъ, самъ перемънився, пашовъ до дому и полизъ у грубу. 
Браты пріјихали зъ гостями и усе розказували те чудо. А на 
третій девь упать народъ туда-жъ збирався; до бративъ 
за)ихало товариство, и вже зъ двора вытажази, тогди и дурень, 
узазши третю уздечку, выёшовъ у поле, потраеъ уздечкою -— 


4) Огорожа кругомъ деревни. 32) Выше. 3) Рача. 4) Красирђе. 5) Бе- 
жел8. 
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и заразъ прибигъ до юго кинь сивый, я взнавшш, для чого ванъ 
званый, звеливъ пролизти у обое уха. А якъ дурень тее зро- 
бивъ, то авивсь ще въ богатчій одежё и кращій одъ нер- 
выхъ двохъ разивъ, и взеливъ неети юго одъ зешли высо- 
ко. Кань якъ скочивъ разъ — дозетивъ до царивны; дурень 
взоравъ у яі изъ шін платочокъ, а вона вдарила іого у лобъ 
перетнемъ — напечаталась печатка. Народъ кричавъ, кричавъ, 
що ловить; но вивъ пролетивъ, зъ коня уздечку знявъ у под, 
самъ перемвнивен, прійшовъ додому и у лизъ у грубу; а печат- 
ка на 4068 осталася вично. 

На друг же день пославъ царь усихъ огаядати. у кого на 
лобв осталась печатка. Пёславци обійшовши скризь 1) н уенхь 
огладивши привернули и до бративъ, и не звайшовшв ни ва 
одному печатки выволокли дурвя зъ грубы за ноги, и якъ угза- 
дйли на іого 106% печатку — полякались 2): узавши гъ собою 
дурия, повели до цара, и царь щобъ не измфнять слова звеливъ 
попамъ іого зъ дочкбю звънчати, и давъ имъ щобъ вони жили 
особу хатину. А еаиъ объввивъ, що хто приведе до іого козу, 
на котор золота та сребва шереть, тому вручить царетво. 
Зобрадось богато розного народу в по уенхъ дорогахъ и стеж- 
вать розъ]ихалиеь козы шукаты. Такъ и дурень упросавъ 
жинку, щобъ выпроенла и іому у царя яку-вибудь шкапу 3). 
А акъ вона зъ слёзами выпроевла водовоза, то вивъ узавши 
зъ собою перву уздечку я сивши на шкапу задомъ до головы, 
а очима до хвоста, узавъ у зубы хвиетъ и погонаючи долонею, 
выјихавъ у позе, а тамъ вставши узавъ за хвистъ, смыкнувъ 4) 
и этягь шкуру, стерво покннувъ собакамъ, а санъ потрасъ 
уздечкою в якъ прибигъ до іого чорный кинь, то винъ резка- 
завши чого треба и взнавши олъ іого: дъ көза ходить, продазь 


4) Везд®. 2). Лавать — пугать (Словарь пра Эвевдв Котавревеғаго, 
стр. 13). 3) Качу. 4) Дервузъ. 
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кризь уха, перемвнився зовсимъ и сивши на коня заразъ козу 
тиймавъ, привъязавъ до стремена и вернувся назалъ потихеньку. 
Недалеко-жъ олъјихавши густрӣвъ 1) одного вэъ тахъ, що поја- 
хали козу шукаты, и той ставъ просить, щобъ винъ узавъ що 
хоче. и козу іому отдавъ. Такъ дурень стребовавъ изъ правой 
руки отъ крайнёго паа(ь)ця уръзать одинъ суставъ, и той со- 
гласивея; такъ винъ козу одлавъ, а суставъ заховавъ у кишевю. 
И акъ розъјитались, то луревь узду гъ коня знявъ и прійтовъ 
до дому, а той якъ прививъ до царя козу, то царь зготувавъ 
обидъ, скликавъ народъ в объавивъ, що хто ще приведе до 
іого двкого кабана въ золот та въ среблћ, то той и царство 
получить. На другій день зобрався наролъ, и уси въ розны 
стороны :розъјихались кабана шукаты. И дурень упять навиг- 
ся 2) на жинку, щобъ в іону выпросила у царя шкапу. И та 
якъ зъ плачемъ выпросила, то вивъ упять выјахавши у поле 
зтягъ шкуру, покинувъ стерво у пол, а самъ потрясъ другою 
уздечкою. И акъ прибигъ кивь рижій, то винъ розказавши 
чого требя н почувши одъ 10го: д кабанъ ходить, пролизъ у 
обое уха, переиънився, сивъ на кона и заразъ піймавъ кабана, 
‚ привьязавъ у пояса и вернувса вазадъ. Недалеко- жъ олъји- 
хавши устривъ опять того, що козу купивъ, и якъ ставъ ванъ 
прохаты, щобъ и кабана іому отдавъ, то дурень потребовавъ, 
щобъ на правій же руцъ давъ одрёзать яругаго пал(ь)ця пер- 
шій суставъ; я той согласився. Винъ уръзавъ составъ, захо- 
вавъ у кишеню, отдавъ кабава, а самъ олъјвхавши знявъ уздеч- 
ку, кона пустявъ и вернувея до дому. Якъ же той прививъ 
кабана, то царь звеливъ готувати обилъ, усихъ склвкавъ и 
сказавъ, що хто йще приведе у послидній разъ кобылу въ зо- 
2075 та въ еребл%, то той вже получить и царство. На третій 
день зобрався народъ и уси розъјихались въ розвын мета кобы- 


1) Ветрътатљ. 9) Напустилея на жену, престагъ въ кей? 
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лушукаты. Такъ в дуревь на жинку вамигея, щобъ и іону вы- 
проенла шевлюгу 1). Вона пила до царя, в хочъ той не хотивъ 
давати за те, що двое вже пропало, но уваживши на слёзы 
давъ; а сей выјихавши у поле такъ же гтагъ шкуру, стерво 
поквнувъ собакамъ, а самъ узявъ третю уздечку и потрясъ. Й 
акъ прибигъ кинь сивый и дурень іому розказавъ: чого треба, 
а кань объявивъ, що кобыла теперь зъ пвмъ паслаеь у п02%; 
то ванъ, продизши у обов уха, перемвнивея, из кона сивъ и 
заразъ кобылу піймавъ и вернувся назадъ. Не дојизжаючи до 
дому зустривъ упать того-жъ чодовика и за кобылу зторговав- 
са, щобъ на тій же руцъ уръзать третёго пал(ь)ца первый 
суставъ. И якъ уръзавъ, еховавъ суставъ у кишеню, самъ 
олъјвхавъ, зъ кона узду знавъ и вернувся до дому. А якъ 
привели кобылу, то царь звеливъ готувати обидъ, позгывавъ 
вародъ, и енда за столомъ объявивъ, що завтра 'вручае цар- 
етво тому, хто піймавъ козу, кабана и кобылу. Тогди дурень 
объявавъ, що усе половивъ винъ в попродавъ за суставы на 
правій руп?ъ изъ палцивъ, и вынявши поклавъ ва тарелку су- 
ставы, а тому звеливъ, щобъ показавъ руку. Тогди народъ 
здивувався, царь и іого жанка зрадувадись, повставали одъ 
обида, выйшая уси надви(о)ръ, а дурень потрасъ усами трёма 
уздечками-— прибигли уси три кони; вивъ лазивъ до усихь у 
обов уха и перемънявся такъ, що изъ хорошаго зробввся кра- 
щимъ, а изъ кращаго йще кращимъ, на коняхъ летавъ поверхъ 
хатъ и дЪенвъ. Коней ванъ не пустивъ у поле, а поставивъ 
зъ кобылою, кабавоиъ и козою у стадн® 2). Самъ зробивса 
царемъ, выйшовъ жить у царськи будинки 3), бративъ зробивъ 
панами; Богъ посхавъ жинци двохъ близнюкивъ-дитокъ; надъ 
батькомъ выстроввъ церковъ, що-дна 4) іого помивае, самъ 


1) Качу. 2) Въ ковюшив (Сзоварь въ Труд. Общ. 206. рос. слов. 
кв. УП, стр. 347). 3) Велаколъпный донъ, дворецъ (ет, стр. 288). 
4} ТЫдев, стр. 328: ежедневно. 
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пье горияку зъ Ђарйльца 1), и а прихопивея 2), тай еоби на- 
пивоя — по бородъ текло, а въ ротъ ве було! 


48. 
ГОРШЕНЯ 3. 


Горшеня %летъ -дреилетъ еъ горшкаии. Догналъ его осударь 
Иванъ Васильевячъ. «Миръ по дорог!» Горшеня оглянулся. 
—Балагодаримъ, просимъ со сширеньемъ. «Знать вздремаль?» 
—Вздремалъ, великій осударь! ве бойся того, кто пЪсни поетъ, 
а бойся того, кто дремлетъ. «Экой ты сиълый, горшена! люблю 
едаквхъ. Яищикъ! поъзжай тише. А што, горшенюшка, давно 
ты этамъ ремесломъ кормишься?» — Съ измолоду, да вотъ в 
еередовой сталъ. «Кормишь дътей?» — Корилю, ваше царское 
величеетво! и не пату, в не кошу, я не жну, и морозомъ не 
бьетъ. «Хорошо, горшеня, но все-таки ва евътъ не безъ 
худа.» — Да, ваше царское величество! на свът® есть три 
хула. «А каків три худа: горшенющка?» — Первое худо: худой 
шаберъ 4), а второе худо: худая жена, а третье худо: худой 
рагунъ. «А скажи ин, которое худо вефхъ хуже?» — Отъ 
худова шабра уйду, отъ худой жены тоже можно, какъ будетъ 

‚въ дтьми жить; а отъ худова разума ве уйдешь — все еъ, 
тобой. «Такъ, вЪрно, горшеня! ты мозголовъ. Слушай! ты 
дла меня — ая для тебя. Прилетятъ гуси съ Руси, перышки 
ощипаешь, а по правильному покинешь!» — Годится, такъ по- 
вину — какъ придетъ! а то и на-годо. «Ну, горшеня, постой 
на часъ! а погляжу твою посуду.» Горшевя остановилея, на- 


1) Барќло — боченокъ (Мазор. словарь Чужбинскаго, стр. 6). 2) Пран- 
кнузь, пристагъ. 3) Си. выпускъ (1, № 17. Сказка эта была напечатана 
въ Мосивитяняев 1843 г., № 4, стр. 130—4. 4) Сосъдь. 
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чалъ раскладывать товаръ. Овударь сталь гавдъть в показа- 
лись ену тра тарелочки глинявы. «Ты надълаешь нев еда- 
китъ» — (Сколько угодно вашему царекому величеству? «Во- 
зовъ десятокъ надо.» — На много яи дашь время? «М+- 
сяцъ.» — Можно и въ двъ нелъли представить, и въ городъ. 
Я для тебя, ты для мева. «Спасибо, горшевюшка!» — А ты, 
осударь, гдф будешь въ то время, какъ я предетавяю товаръ 
въ городъ. «Буду въ дому у купца въ гостатъ.» Осударь врі- 
халъ въ городъ и првказалъ, чтобы на вефхъ угощеніяхъ не 
было посуды ви серебряной, ни оловянной, юв ифдной, ни де. 
реванвой, а была бы все глинаная 

Горшеня кончилъ заказъ царской и привезъ товаръ въ го- 
родъ. Одвнъ бояринъ выфхалъ на торжише къ горшенъ и го- 
воритъ ему: «Богъ за товаромъ, горшеня!» — Провямъ по- 
корно. «Продай мнВ весь товаръ.› — Нельзя, по заказу. «А 
што тебв, ты бери деньги — не повинатъ изъ этого, коли ве 
взваъ задатку подъ работу. Ну, штовозмешь?» — А вотъ што: 
каждую посудину насыпать полну денегъ. «Полно, горшенюшва, 
много!» --- Ну, хорошо, одну насыпать. а двъ отдать — хо- 
чешь? И сладвли. — Ты дан мена, а я дла тебя.— Насыпа- 
ютъ да высыпаютъ, сыпали, сыпали.... девегъ не стало, а 
товару еще много. Бояринъ, видя худо, съъздидъ домой, при- 
везъ еще денегъ. Опать сыплютъ да сыпаютъ — товару все 
иного. «Какъ быть, горшенюшка®?» — Ну, што ни жадала? 
Нечево дЪаать, я тебя уважу -— только зваешь што? евезв 
мева на себЪ до этого двора, отдамъ и товаръ и већ девьги. 
Боаринъ мался, мался — жаль в денегъ, жаль и себв; но 
дълать нечего — сладиів. Выпрагли лошадь — еълъ мужикъ, 
повезъ бояринъ; въ спор дёдо. Горшевя запълъ пъсию, боа- 
ринъ везетъ, да везетъ. «До коятъ же мъстъ везтя теба?» — 
Вотъ до этого двора в до этого дому. Весело поетъ горшева, 
противъ дому онъ высоко подвагъ. Осударь услыхаль, выбвгъ 
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ва крыльцо-——призналъ горшеню. «Ба! зараветвуй, горшевюш- 
ка, съ пр®здошъ!» — Благодарю, ваше царское величество. 
«Да на чемъ ты Фдешь?» — На худомъ-то разум, осударь. 
«Ну нозголовъ, горшена, умфаъ товаръ продать; бояринъ! ски- 
дай строевую одежду и сапоги. а ты, горшеня, кахтавъ и ра- 
зувай лапти; ты ихъ обувай, бояринъ, а ты, горшена, над: 
вай его строевую одежду. Уш®лъ товаръ продать! немного 
поелужалъ, да много услужиль — а ты не умълъ владъть 
боярствомъ. Ну, горшеня, прилетали гуси съ Руси?» — При. 
летали. «Перышки ощипаль, а по правйльному покинулъ?» 
—НЬьть, на-голо, великій осударь, — всего ощипалъ. 


(Запясана П. М. Языковынъ въ снибирской губернів со словъ крестьянина 
сеза Гозовина. } 


49. 
СКАЗКА ПРО БРАТЬЕВЪ ӨОМУ И ЕРЕМУ !!. 


Ахъ, да Ерёма да Өома были два братейка: 

Ови волосомъ однаки и умомъ равны, 

У нихъ бороды, какъ бороды, в усы, какъ усы. 
Вотъ задумали братаны въ божью церковь идти; 
Въ божью церковь идти, Богу молиться. 

Вотъ Ерёма зашелъ въ церковь, а Өоиа въ олтарь, 
Вотъ Ерёма взялъ книгу а Өома псалтырь; 


4) Смотра № 36. 4. Въ тозстовсвомъ сборника ХУШ стогътія и еще въ 
одной рукописи ХУН в. (въ Публичной бибзіотекъ) запасана повћсть во 
двухъ братехъ о Ерен и о Өоиъ». Ереша в Өома попала на лубочную 
картину в служать дая русскаго простозюдана олицетворененъ гаупости и 
нелвпости. Оказаніе о вхъ похожденіяхъ цвликомъ перешіо въ пословицы 
(Пыпина: Очеркъ литерат. истори старинныгъ повЪстей, стр. 300—301). 
Въ Отечеств. Запиекахъ 1844 года (№ 8, беблогр., стр. 58) напечатавъ 
зюбопытвый варіавтъ этой сатвры: «Ереша жилъ ва горк®, Өона подъ горой; 
Ерема %зъ мявину, Өома во20008ъ» и т. дал. 
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Оть, Ерёма-то запълъ, а Ооща заговорилъ. 

То заслышали попы со высокія горы, 

Попы грамотвые, люди надобвые . . . 

Ерёма-то ягъ двери, а Өона изъ окна. 

Отъ, Ерёма пошелъ въ ельникъ, а Өома въ соснакъ; 
Они оба вспугались, оба виъстЪ соходились. 

Воть задумали братаны сфрыхъ зайковъ промышаать, 
Сърыхъ зайковъ, побЪгбшковъ: ничего не нашли! 
Вотъ пошани они, братавы, по крутому бережку, 

По крутому бережку, по желтому по песку. 

Вотъ уввдъли братаны, что двъ уточкя п(л)ывутъ: 
Одна уточка бфаешенька, а другая-то что сиъгъ. 
Охъ, Ерёма схватилъ палку, а Өома косарь: 

Какъ Ерёма не докинулъ, Өома чёрезъ перекинулъ. 
Вотъ задумали братаны себъ рыбу промышаять, 

Себе рыбу промышлать, красну сёможку. 

Охъ, Ерёма сълъ да въ лодку, а Өома въ ботню: 

У нихъ лодка бегъ набоевъ 1) и ботнӣ безо дна. 

Ови три года тонули — не могли потовуть, 

Ихъ три чорта давили — не могли задавить! 

Вотъ задумали братаны свои головы кормить, 

Свои головы кормить, себ хлъбъ наживать, 

И положили ребята себъ пашню пахать; 

Вотъ Ерёма пошелъ въ рынокъ, а Өома на базаръ, 
Вотъ Ерёма купилъ мерина, Өома жеребца — 

Охъ, у вихъ меринъ-то не тянетъ и соха-то не валатъ; 
Они мерина коломъ, сами съ пашенки бъгомъ! 


{Запасана въ архангельской губернін г. А. Харвтововынъ.) 


4) Набойная зодка — та, у которой на бортахь набито по одной или но 
дв доска (Опыть оба. везикоруе. словаря, стр. 119). 
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ПРИМЂВЧАНІЯ. 


3. 


Котъ, лисл и пвтухъ. 


Смотри варіантъ этой сказки, вапечатавный въ издан г-жи 
Авдфевой: «Русскія сказки для дътей, разсказавныя вянюшкою 
Авдотьею Степановною Черепьевою. Изд. 3-е, Спб., 1856» 
(№ 1). Здвеь лиса поетъ: 


Пётутокь, пътушокъ, 
Золотой гребешокъ, 
Масаяна головушка 
Шелкова бородушка! 
Выгляви въ окошечко: 
Вотъ бояре Зхали, 
Горохъ разсыпаяи — 
Некому подобрать. 


А етарикъ, у котораго жилъ пътушокъ, пошелъ выручать 
его, и вавгрывая на гусельцахъ--припћваетъ: 


Стрень-брень, мои гусельцы, 
Золотыя мон струночки! 

Ужь какъ дома дн, лиса, 
Диса Ивановна, 

Со евовын малыми дВтушками? 
Первая-то дочь Чучелка, 

А вторая-то Почучежа, 
Третья-то Подай-пирожокъ, 

А четвертая Зажни-кузачовъ, 


Овъ убилъ в лису и ея дочерей и сшидъ старух вәъ итъ шку- 
рокъ шубу. 
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5. 6. 


«Ласа и рако» — сличи съ подобною же басвею въ изда- 
вія: «Езоповы басни съ баснями лативскаго стихотворца Фи- 
зельфа, съ новъйшаго еравцузскаго перевода, полнымъ описа- 
ніемъ жизви Езоповой, разсужленіамн вравственными и нето- 
раческимв в проч. снабженнаго г. Безлегардомъ, нын® вновь на 
росеійской языкъ переведенных Д. Т. Москва, 1799», ш 8°, 
стр. 325—6. «Ласа и журавль» — сличи въ томъ же из- 
давін съ Езоповою баснею о лисицъ и аветъ, настр 147—8. 


13. 
Волкъ ~ ДУРЕНЬ. 


В. И. Даль передалъ интересную сказку, разеказанную ему 
Пушкивымъ, «О Георгів Храбромъ и о волк» (См. Повъсти, 
сказки я разсказы казака Луганскаго, ч. 11, стр. 459 и въ 
Библіот. дла чтеніа 1836 г., т. ХІХ, етр. 133). Основная 
мысль этой сказки, по замъчанію г. Пыпина, вредставить въ 
похожденіяхъ волка ту далекую первобытную эпоху, когда еще 
не были опредъзены отношеня звърей ни къ самимъ себъ, на 
къ человъку, и когда волкъ долженъ былъ самоучкою впервые 
добывать лля себя живности; вообще’ начало сказокъ о звъряхъ 
принадлежить грубой пор? звфроловнаго и пастушескаго быта, 
ставившаго людей лицоиъ къ лицу съ незавиевмымъ иіронъ 
животвыхъ. Мірекая сходка, о которой здфеь говорится, напо- 
миваетъ подобную же сходку при двор царя-льва въ герман- 
екомъ Рейнгартв (Отечеств. Записки 1855, № 5, критика, 
стр. 20—22). Жестокій прівмъ, испытанный волкоиъ у ги®ъ- 
даго тура и коня (быкъ бросаетъ его рогами, а конь бьетъ зз- 
донъ), извъетенъ еще въ Езоповой баси®: «о лошади и лъвъ» 
(смотри вышеозначениое вздан!е 1792 года, етр. 36). Старый 
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левъ, желая растерзать лошадь, вздумаль притворяться лЪка- 
ремъ и сталъ спрашивать ве о здоровьъ. Лошадь жаловалась, 
что недавно завозила заднюю ногу. Левъ взялея вынуть занозу. 
Но только наклонился, какъ лошадь ударила его въ лобъ зад- 
нимя ногами и скрылась. У латинскаго стихотворца Филельфа 
(«Езоповы басни», стр. 348 — 350) волкъ, поддёлываясь къ 
коню, спрашиваетъ: чей овъ сынъ и какъ его зовутъ? Конь 
отвЁчаль, что покойвый отедъ напясадъ обо всемъ ему ва ко- 
пыт, и когда волкъ полюбопытетвоваль прочесть эту над- · 
пись, то лошадь ударила его задомъ я убъжала. — Георгій 
Храбрый посызаетъ еще волка къ барану, который бьетъ его 
своимъ кръпкииъ лбомъ, къ кабану, который ранитъ его клы- 
комъ, и наковецъ къ людямъ, которые зашиваютъ его въ со- 
бачью шкуру я бьютъ. | 

Съ сказкою о ВозкЁ-дурнЪ сходна напечатанная въ прево- 
сходномъ издавія Гаупта и Шмалера (УоКзЦейег дег Меріер 
ів бег Оъег. шй №іейег-Ї.апвііг. Стива, 1843, ш 4°), во П-й 
части на стр. 161—4: «Оез \оШез д1йскісћег Тар». Разъ по- 
утру потягивалея волкъ въ своей берлог%, а солнце бросало на 
него свой евътъ. Шла мимо лисица и сказала ему: «нывъшній 
день ты постоявво будешь ечастливъ.» — Отчего? спросиль 
волкъ. «Да солнце бросаетъ ва тебя свой свътъ!»—-Я было ве 
хотълъ сегодня выходить, сказалъ волкъ, во если это такъ — 
то пойду. Бъжитъ волкъ лъсоиъ, а на ветрёчу ему два вора не- 
суть свиное сало. Увидъзи съраго, побросали сало и давай 
Богъ вога. Волкъ обнюхалъ сало и еказалъ: «лисица права, се- 
годвя я въ самомъ дълъ счастливъ. Какое славное сало! Но кто 
станетъ поутру Феть сало, чтобы потомъ цЪлый день томитьея 
жаждою?» И онъ побъжалъ дальше на лугъ; танъ увидълъ ко- 
былу съ жеребенкомъ = подумалъ про себя: «зто получше!» 
Онъ сказазъ кобыл «нывшній день судить миъ счастье, и 
потому я съфиъ твоего жеребенка. »-—МвЪ это очень приятно, 
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и я высоко цёню, что столь знатвый господваъ хочетъ скушать 
моего жеребенка. Но будь добръ, окажи инф напередъ услугу. 
Я слышала, что ты знаменитый лъкарь. Я всздила себ въ пра- 
вую заднюю ногу большую занозу, и куда ни ходила — накт' 
не могъ меъ помочь. Не избавишь лв ты меня отъ этой бъды“ 
«Знаменитый лъкарь! полумалъ про себа возкъ. Гиъ! этого а 
не зналъ. Но кобыла ие стаза бы говорить, есавбъ ве было 
такъ.» И овъ сказалъ: «покажи!» в подступилъ ближе. Кобыда 
подвала вогу, и только что волкъ хотвлъ поенотрёть — уда- 
рида его въ голову съ такою силою, что онъ упалъ безъ чувствъ. 
А кобыла скрылась съ своимъ жеребенкомъ. Когда волкъ өч- 
вулея, его ужасно раздражилъ обманъ кобылы. «Кто прака- 
залъ теб выдавать себя за лъкара? сказалъ волкъ. Но лиса 
сказала, что сегоднешній день сулитъ миъ счастье...»— и окъ 
пустялся дальше я прищелъ къ мельниц: тутъ увидълъ онъ 
свинью съ поросенкомъ. «Сегодня мой счастливый день, ска- 
залъ волкъ, и потому а съъиъ твоего поросенка.»-—МиБ это 
очень хөстно, на высоко цъню, что такой знатный гоеподавъ хо- 
четъ скушать моего поросенка. Но будь добръ, обожди немнож- 
ко. Самъ видишь, поросевокъ весь выпачкавъ и замаранъ; 
я вымою его начисто, какъ пристойно дая столь почетнаго 
вельможи. «Почетный вельможа! подумалъ про себя волкъ; гиъ! 
этого яеще не знавалъ. Но свинья не стала бы говорить, еслибъ 
зто не такъ было.» И онъ сказалъ: «вымой!» а самъ еЪлъ на 
берегу. Свинья бросилась съ своимъ поросенкомъ въ рку. 
попзыла къ мельниц в скрылась совсфыъ. Разеерлиася волкъ 
в говорилъ самъ себъ: «никто не приказываль тебъ выдавать 
себя за вельможу! Воть теперь и обманула тебя свинья, это 
глупое животное! Но лиса сказала, что вынЕшній день сулитъ 
миъ счастье...» и голодный волкъ пошелъ дальше. Пришелъ 
онъ на воле и увилълъ двухъ бодавшихея козловъ. Онъ объя- 
вилъ имъ о счастливомъ даъ и о своемъ желанін съфсть одного 
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изъ нить. «О, это намъ очевь лестно, отвъчали они, что та- 
кой знатный господивъ желзетъ скушать одного изъ насъ. Но 
будь добръ, окажи намъ вапередъ услугу. Мы елышали, что 
ты знамевитъйшій судья; у наеъ идетъ споръ объ этомъ под, 
в куда мы ни обращались — никто не могъ навести насъ на пра- 
вый путь. Разсуди, кому должно принадлежать позе. Ты ставь 
здъеь середи поля, а мы разойдемса по ковцаиъ, и кто прежде 
прибъжитъ къ тебъ, тотъ и выяграетъ.» — Зваменитъйшій 
судья! я этого еще не знавалъ. Но козлы не стали бы говорить, 
еслибъ этого не было. «Бъгите!» сказалъ волкъ, а самъ усЁл- 
ся посреди поля. Козлы пустились бъжать изо вефхъ силъ и 
быстро печезли. Раздраженный этимъ обманомъ волкъ ска- 
залъ себъ: «кто велълъ выдавать еебя судьею! но пойду еще 
дальше; лиса сказала, что сегодвешній девь объщаевтъ миъ 
счастье...» Пришель онъ ва выгонъ и увидълъ въ загородк® 
цълое стадо овецъ, а при нихъ ни пастуха, ни собаки. Это не 
дурно, подумалъ волкъ, и сказалъ овцамъ: «нынче счастливой 
мой день, и я теперь же хочу одну изъ васъ съъеть.»--Наиъ 
очень приятно, отвфчаля овцы, я мы высоко цънвиъ, что та- 
кой знатной господинъ хочетъ скушать одну изъ насъ. Но будь 
добръ, окажа напередъ услугу. Мы слышали, что ты опытный 
запъвало, а мы сильно въ немъ вуждаемся; лучшій баранъ у 
насъ умеръ, и куда мы ни ходили — викто не могъ намъ хо- 
рошенько затянуть. Не поможешь ли ты намъ въ нужд? «Опыт- 
вый запфвало! а этого еще не знаваль о себ. Но овцы не 
стали бы говорить, еслибъ это не такъ было!» подумалъ волкъ. 
Овъ взафзъ на пастушій шазашъ и съ важностью началъ ка- 
чать ногою взадъ и впередъ, чтобъ ве видфли, какъ онъ уда- 
ряетъ тактъ. Овцы заблеяли во вее горло, одна выше другой; 
завылъ и волкъ. Цълая деревня и всё собаки ебъжались ва это 
ие, и въ то время, какъ волкъ заливалея больше и больше, 
кто-то нанесъ ему такой ударъ, что онъ упазъ съ шазаша ва зень. 


11° 
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Тутъ принялиеь грызть его собака, а люди бить лубинами, 
жердяши и визами. Насилу ушелъ онъ. «Кто велвлъ, говорилъ 
онъ самъ съ собою, выдавать себя за въвца! Вотъ теперь овцы, 
самыя глупыв язъ веъхъ животныхъ, —и те обманузи... Но у 
мева есть еще сало, можно хорошо поужинать.» И воякъ от- 
правилея на то иъсто, гдъ повстръчалъ двухъ воровъ; но лиса 
ужь давно утащила все сало. 


47. 18. 


«Волк ч коза» — смотри варіантъ въ «Русскихь сказ- 
кахъ для дътей>, изданныхь Авдвевою, стр. 33—39; здфеь 
разеказывается, что волкъ досталъ себ® козлиную шкуру, нз- 
радилея въ нее и таквиъ образомъ обмануль козлятокъ. 

«Колобок» —емотри въ томъ-же издан на стр. 16—91. 


93. 
Котъ и лиса. 


Саячи съ этою еказкою напечатанный: а) въ изданін Кз- 
ралжича («Српске народне приповијетке», № 49) — сказку о 
медвъдъ, свинь и лиеицъ. Однажды эти три гвра вспахалв 
вифетв зенлю, посфяли пшеницу, и собрали хдЪбъ; дошло до 
раздвла: медвфль взялъ себъ зерно, свинья взяла солому, а ли. 
съ не досталось ничего. Разсердилась лиса и сказала яшъ, 
что приведетъ съ собой парскаго мужа, который по правл% 
ихъ раздълитъ. И медвфдь, н свинья попрятались; онъ взлъгъ 
на грушу, а ова закопалась въ солому. Лиеа встрътила кошку 
и пригласила ее идти ва гумно — мышей ловить. Кошка пошла 
съ радостью; идетъ по дорог® да за птицами гоняется. Мед- 
въдь и говоритъ СВИНЬЁ: «350 свяњо! ето лиенце ће води страт- 
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нога бумбашира: огрнуо ћурак од куне, па и крилате теце 
хвата око пута.» — Конещь такой. же, какъ и въ русской 
еказк%. 

Б) —въ изданіи Гаупта и Шмааера («Уоікѕіейег ег \Уеп- 
беп іп бег ОЪег- ипі №едег-Раи5И2», ч. И, № 8, етр. 167—9) 
сказку о войн® волка съ лиеою. У Пардоньн была старая кош- 
ка, у Наздазака старая собака. «Зачъиъ мы держииъ кошку? 
сказалъ Пардоньа своей женъ, она совевиъ не ловитъ мышей. 
Я ве утошаю!» — Не дълай этого, говорила жена; она еще 
можеть пригодиться. «Какъ-же! мыши могутъ танцовать на 
ней, и она все-таки ни одной не поймаетъ. Только увижу ее— 
сейчасъ въ воду!» На ту пору кошка лежала подъ печью; услы- 
шавъ такія угрозы, ова убъжала изъ дому. «Зачвиъ мы дер- 
жниъ собаку? скагалъ Наздалакъ своей женъ; ова и глуха и 
слфпа, лаетъ — когда не нужно, и молчитъ — когда вужно 
лаять. Я ее повъшу! »-—-Не делай этого, говорила жева; она еще 
пригодится. «Какъ-же!. воры могутъ занять цълой дворъ, ова 
и не увидитъ. Только попадется миъ на глаза—сейчаеъ и по- 
вёшу!» На ту пору собака лежала въ углу; услышавъ такія 
ръчи, ова векочила н убфжала изъ дому. Кошка и собака со- 
шансь выфстВ, усБлись и начали клясть свою судьбу. Шла 
мимо лисица, распросиза ихь обо всемъ и сказала: «а васъ 
выручу, если вы согласны помогать мив: волкъ объявить меъ 
войну, съ нимъ соединились медвъдь и кабанъ. Хотите завтра 
участвовать въ великой битвъ?» Собака в кошка согласились. 
Волкъ, медвфль и кабанъ собрались на сказанное иъсто, д04- 
го ждали непрятеля, и какъ было очень жарко, то медв®дь 
векарабкалев на вфтвистов дерево, волкъ легъ въ твни подъ 
дубомъ, а дикая свинья вея закопалась въ кучу соломы: тољ- 
ко ковчикъ уха торчаль наружу. Явилась лиса съ собакой и 
коижой; кошка тотчасъ заприићтила, какъ замоталь кабанъ 
евовмъ выставаеннымь ухомъ, въ которое ужалила его муха 
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(жигалка), в кинулась на солому. Испуганная еввнъя пуств- 
лась бъжать, а кошка со страху бросилась на дерево и пряно 
вцъпилась медвфдю въ норду. Медвъдь растерялся, упалъ съ 
дерева да прямо ва волка, задавилъ его, а самъ-—бъжать. 

Лиса наловила десятка три мышей, подложила къ Пардоньз, 
и говоратъ көшк: «таскай себ® по одной мыши.» Кошка такъ 
и сдвлала. «Смотри, сказала жена, наша кошка мышей 10- 
витъ.» — А а не лумалъ, чтобы старая кошка могла ловить 
ихъ. «То-то, вить я говорила! Но вы, мущины, всегда хотите 
быть правыми.» Собак велфла лиса идти къ Наздалаку 
въ тотъ самой день, вакъ зарЪзали танъ свинью: «ступай во 
дворъ и какъ будетъ попоздиъе---дай изо већхъ силъ.» Собака 
такъ и сдЪдала. «Поди, говоритъ жева, посмотри— не воры зи 
пришли? ишь собака лаетъ.» — Ова сама не зваетъ, чего ла- 
етъ! сказать Наздалакъ и не пошелъ. Поутру хватились, а 
нолбасъ нфту; лиса игъ давно утащида. «Я ве думалъ, сказагъ 
мужъ, чтобы старая собака могла быть такъ сторожлива.» А 
жена: «то-то, вить я төбъ говорила! Но вы, мущины, веегда 
хотите быть правыми.» 


25. 


Совлкл И ДЯТЕЛЪ. 


Точно такая-же сказка ветръчаетея в въ Кшдег- оп Нав 
шйгевен братьевъ Гриммовъ (ч. 1, № 58, ч. Ш, стр. 100): 
«Рег Ноо ові дег ЗрегНио.» Воробей, подобно дятлу нашей 
сказки, добываеть собак® маса в хаъба; собака легла ва до. 
рогв (въ одномъ варіант: она вапиваетея допьяна на евадьб$) 
и заснула. Извозникъ, который пробзжалъ по дорог съ дву- 
мя бочками вина, ве захотёлЪ посторонитьея и раздавил со. 
баку. Разлраженный воробей выпустигъ изъ бочекъ вино, по- 
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нудигъ мужика гоняясь за вимъ съ киркою убить свовхъ 40- 
шалей, потомъ собрагъ множество птицъ в выветё съ ними 
опустоваль его навы; наконецъ воробей влетътъ въ избу из- 
возника. который. гоняясь за нимъ, перебилъ окна, зеркала и 
посуду и перезомаль столы и скамейки. Посл долгихъ х40- 
потъ хозаинъ поймазъ таки воробья. «Убить его!» говорить 
хозяйка. — Нътъ, этого ему мало: я его живаго проглочу! 
Сказаль в едбааль. «Оег Зрегіпо аБег [10 ап іп зешеш 
«Гефе за НаЦеги. ПаНег( ‘уледег һегаџ, дет Мапл іл деп Мио: 
Ча вігескі ег деу Кор! Вегаиз шпі гой: Еоћгтарп, еѕ Кобе іг 
боећ Чеш І.еһеп! Оег Рибгиапи геісћ ѕеіпег Етап іе Наске 
шод врмем: Егаи, зе Мас тліг деп Уоде! іт Моде 104. Жена 
ударила и попала мужу прямо по голов, такъ что онъ свазиз- 
са мертвой; а воробей улетвлъ. Окончаніе это весьма близко 
съ окончавіемъ нашей сказка (подъ литерою а), котораго 
впрочемъ мы не рёшились напечатать. 


97. 
КУРИЦА И ПЪТУХЪ. 


Подобных же сказки смотри въ Могуедзене УоКзшагснел, 
ч.І № 16 и въ Кшаег- пі Наизтойгенев братьевъ Гриимовъ 
(ч. 1, № 80: «Уоп бет Тоде 4ез Н@һвеһевз»; ч. Ш, етр. 
128—9). Нънецкаа сказка любопытна по подробностямъ, съ 
какими передавъ разсказъ о погребенін курочки, подавившейся 
оръхоиъ. Въ погребальномъ шествия принимаютъ участіе веъ 
язеные звъри. 


36. 
ПРивАУТКИ. 


Прибаутки любопытны по своему складу, близкому къ п- 
сенвышъ разивранъ н обильнону рнемами; любопытвы 088, 
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какъ в другя устных произведена, өще такъ назывгеною ал- 
хитераціею, т. е. повторешемъ одвой согласной буквы въ ва. 
чат сзовъ: отличные прамфры алзитераців предетавлаютъ 
прибаутка водъ буквою я в начало байки. напечатанной въ 
этомъ выпуск подъ № 38: «Старину скажу стародаваюю, 
стародавнюю, вебывалую, старика сважу со старухою, со 
старухою съ кособрюхою.» Прибаутки, въ томъ вндф, въ кавомъ 
слышатся теперь въ устахъ народа, очевидно составляютъ от- 
рывки изъ различныхъ произведен! народнаго елова: пфеввъ, 
сказокъ и причитаній, сопровождающихь игры в обрады. Слв- 
чи: прибаутку подъ литерою А съ пЪевею, напечатанною 
у Сахарова въ «Сказаніяхъ русекаго народа», т. 1. стр. 222, 
№ 26; прибаутку подъ литерою & съ пъснею, напечатанною 
тамъ.жө ва стр. 88, № 7; наковецъ прибаутку подъ звтерою 
с еъ описаніемъ простонаролной игры: «коза» (Сахар. Сказа- 
вія русс. народа, т. 1, етр. 90. № 34; Терещевко: Бытъ 
русс. народа, т. ТУ, стр. 45). Мвогія свазочвыя выражения, 
отанчающіяся стихотворвымъ екладомъ, какія особенно часто 
встрёчаются въ сказкахъ о жавотныхь, вошли въ пословицы 
и въ прибаутки. По нфкоторымъ прибауткамъ можно заклю- 
чать, что кром уже собранныхъ еказокъ о животныхъ, суще- 
етвуютъ въ народ или по крайней иЪръ существовали прежде 
(хотя въ послъдетвін и были забыты) лругія подобныя же 
сказки. 


39. 
Солнце, Мъсяцъ и Воронъ. 


Въ этой сказк® солнце и иъсацъ, согласно съ древним 
нзыческими преданіями, являютея олицетворенными и женятся 
на дъвацахъ. На раду съ ними поставлевъ и воровъ, вгравшій 
такую видную роль въ инеологін инло- езрошейскихь народовъ. 


169 


Озлицетворенія солвца и мёеаца. какъ и другихъ язкогда обо. 
готворевныхъ силъ в ввленй природы. очень обыкновены въ 
сказкахъ, заговорахъ и нзкоторыхъ старинвыхъ пћеняхъ (ем. 
выпускъ 1, стр. 144; вып. Ш, № 1. Бозгарс. пзени во Вре- 
менникъ, кв ХХІІ, стр. 5—10. Сербек. пени Вука Карад- 
жича, ч. 1, етр. 154—5, 305). Въ Словв о полку Яросдав- 
на въ своемъ повтическомъ обращена къ солнцу называетъ 
его зосподиномѕ. Литовскія и славянскія преданія согласно 
говоратъ о томъ. что богиня Солнце разъъгжаетъ на колесни- 
цв, запраженной тремя кояамн. что ова нићетъ на небъ свой 
теремъ и живетъ танъ выБстВ со вефыъ ролонъ, и что ежего- 
дно празднуетъ свой бракъ съ М%ъсяцемъ (Русек. достопа- 
мятн., ч. Ш, стр. 249—220; Отечеств. Зап: Зооморевч. 
божества у славянъ, 1852. № І, стр. 12—14; Черты 
изъ истори в жизни литовскаго народа, стр. 68 и пени ав- 
товекя подъ № 28 и 33). Герои народныхъ сказокъ чаето 
обращаются къ свфтиламъ, спрашивая о дорогА въ далекой 
край или о еудьбв милыхъ сердцу. Въ одной нъмецкой сказ 
сестра идетъ искать свояхъ братьевъ. проклятыхъ отцомъ. 
Ова шла далеко, далеко, ва конецъ евъта. и вотъ пришла къ 
Солнцу; оно было сурово, жгуче, и пожирало маленькихъ л%- 
тей. Поспъшно убфжала она и явилась къ М%сяцу. но онъ 
былъ холоденъ. страшенъ в золъ; какъ только замфтилъ ве, 
то закричалъ: я чую, чую человъчье масо! Быстро удалилась 
она и пришла къ Звъздаиъ, которыя были дружелюбны в ла- 
сковы; каждая изъ вихъ силъла на своемъ престолъ. Утрен- 
ная звъзда помогла ей вайти братьевъ. Въ другой нфиецкой 
сказкъ героння влетъ искать своего ивлаго, обращеннаго въ 
гозубн. Люда не могутъ мн помочь, думаетъ она, и обращает- 
са къ Солнцу: «ты свътишь во ве стороны, во всъ щели; 
не вадазъ ли ты гав летаетъ белый голубь?» — Нътъ. 
отвЪчало Солнце и подарвхо ей ащичекъ съ блестащииъ пчать- 
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емъ. Вечеромъ, когда взошель М%сяцъ. она обратилась къ 
нему: «ты свЕтишь цЕлую ночь во всё 46563 в поля; не ви- 
даль ди ты, гав летаетъ бълый ғозубь?» — Нътъ, отвёчаль 
Муеаць в подарилъ ей яйцо, изъ котораго, какъ только его 
разбили, вышла золотая насъдка съ цыпаятами. За тъмъ 
саъдуютъ подобныя' же обращевія къ вътрамъ (Грим. Кшдег- 
004 Наиѕтйгећеп, ч. 1, № 25; ч. П, № 88. Гейзеһгій Гг 
Решіѕеһе Мушоюде ип Ѕійепкийе, т. 1, вып. 3. стр. 312; 
смотри также Сриске вародне приповијетке, № 10). Въ 
Калевал® мать Лемлинкайнена спрашиваетъ дорогу въ Поть- 
ёлу у Мъевца, и отъ Солица вывфдываеть о жребів своего 
сыва. — Въ малороссійской сказкъ богатырь ядетъ за триде- 
вать земель, туда, гдф ночуеть Солнце, и хочеть узвать. от- 
чего прежде оно всходило красное, а потомъ стало веходить 
64% дное. Праходитъ овъ до господы (дома), гд Созяце про- 
водитъ ночь и гдъ все сд лано изъ чистаго золота; здсь засталъ 
богатырь одну солндеву мать и пересказалъ ей, зачънъ пришелъ. 
Она спрятала его подъ золотое корыто; а когда царь-Соанце, 
обойдя небо, воротилея къ ночи домой, стала спрашивать его. 
«отчего ты, сывъ мой, всходилъ прежде красвымъ, а теперь 
веходить блъдвымъ?» (Русек. Бесфда, 1856. т. Ш, статья 
Максимовича, стр. 100—104; Костомарова: Славянск. мвөо- 
логія, стр. 29 и Народи. славанек. разеказы, Боричевскаго. 
тр. 108). 

Замфчательно, что в солнце и мъсяцъ при такихъ олицетво- 
реніяхъ сохраняютъ т особенности, какія обыкновенно съ 
вими свазываютея. Такъ въ вапечатанной нами сказк® иъсацъ 
освњщаетв свовиъ пазьценъ цълую баню, а солнце велит 
поставить на себя сковороду в поджаривает оладьн. 
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40. 


ВАЗУЗА и Волга. 


Здфеь олицетворены две ръки, которыя спорать о старъй- 
шияств® я пускаются въ перегонку. Олицетворен!е это не есть 
пустая риторическая Фигура, а остатокъ древняго миевческаго 
предетавлевія. Любопытно, что большая часть тропъ, не приду- 
манныхъ нарочно, аиздавва составаяющихъ неотъемленую при- 
надлежность языка, ведутъ свое начало отъ древвахъ предета- 
вленій народа, и потому заключаютъ въ себъ вамекя на мненче- 
скія сказанія, хотя въ поздиъйшее время намеки эти до того стер- 
зись, что могуть быть разгаданы только путемъ научвыхъ из- 
сгъдовавій. Не останав зивавеь на свидътельствахъ о языче- 
екомъ обожанів водъ, скажемъ, что предаше о Вазугъ и Возгъ 
въ другихъ ивстахъ Россія переносится на другія ръки. Такъ 
ходитъ разеквзъ о спор между Днљпроме и Десною. Когда 
Богъ опрелълазъ ръкамъ ихъ судьбу, то Десна опоздала 
прійлтв и не успВла выпросить себъ первенства перелъ Див- 
промъ. Богъ сказаль ей: «постарайся сама опередить его». 
Десна пустилась, но какъ ни спънила — Дкъпръ все-таки 
опередилъ ев и впазъ въ море, а Десна дозжна быа впасть въ 
быетрый Дв+пръ (Москвитян., 1846, № ХІ и ХИ, етр. 154). 
Въ тульской губернія подобное же повфрье относится къ ръ- 
канъ Дону и Шату. У Ивана-озера было два сына: Шатъ 
и Донъ, почему этотъ посл®дній и называется въ пвевахъ 
Ивавовичъ. Шатъ противъ воли родительской захотълъ погу- 
лять въ чужихъ дальнихь сторонахъ, пошелъ въ путь, во куда 
ви приставалъ — ЕВГДЪ его ве приввмали; прошатавшись 
безъ пользы, воротилеа онъ доной. Донъ же за свою необык- 
новеввую тихость получилъ родительское благословенье и сић- 
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40 пустилса въ дальнюю дорогу. На пути повстръчагъ онъ 
вброна и епросилъ, куда онъ летитъ? — Къ свню ворю, отвћ- 
чалъ воронъ. «Отправимея вмъстъ.» Вотъ достагли оня вора. 
Довъ подумалъ: если перенырну черегъ море, то в его утащу 
все за собою. «Воронъ! говоритъ онъ, сослужи ивъ службу; 
я нырну въ море, а ты лета на другую его сторону, в какъ 
скоро долетишь до берега — каркни.» Донъ вырнулъ въ море, 
воровъ полетълъ, каркнулъ да сляшкомъ рано — Довъ такъ в 
остался, какимъ поднесь его видимъ (Москввт.. 1852, № ХІХ, 
стр.101—9; Тульскія губернек. ввломоста. 1859, № 27). Г. 
Боричевскій въ «Славявеквхъ народныхъ разеказахь» (етр. 
483—5) передалъ бълзорусское предавіе о Днепр ч Сож», 
начало котораго скопировано съ библейской истори Исава в 
Якова. Былъ-жилъ слёпой старикъ Двина; у него бызо два 
сына: старшій — Сожъ, идадвій Днъвръ. Сожъ быгъ буйваго 
нрава, таскался по зъсамъ, горамъ и поляиъ; а Диъпръ отличал: 
ся кретостію. свдёлъ все дома и былъ дюбимцемъ матери. Сожа 
не было дома, когда мать обманомъ заставила старвка-отца бла: 
гословить ва старъйшинетво иладшаго сыва. Двина благословил 
его: «разлейся. мой сынъ, ръвою широкою и глубокою, проте- 
кай города. омывай села безъ счету 4% мора; твой братъ да 
будеть тебъ елугою. БогатЪй и тучнЪ до конца иЪковъ!» 
Диъоръ разлязея ръкою по тучвымъ лугамъ и дремучеыъ 45. 
самъ; а Сожъ на третій день воротилса домой и сталъ жало- 
ваться. «Если хочешь повелфвать братомъ. сказалъ ему отецъ, 
бъги скорфе скрытыми путами, непроходимыми төмвыми яЪея- 
мя, и если обгонишь брата — то онъ послужить тебЪ.» Сожъ 
пустился въ погоню иъетами непроходимыми, размываль 6040- 
та, проръзывалъ овраги и рвагъ корни лубовъ. Днфиру сва. 
зазъ о тонъ ястребъ, в онъ првбаввлъ бъгу, прорёзывая вы: 
сокія горы, чтобы не еворачввать въ бокъ. А Сожъ угеворалъ 
ворона летъть прямо къ Диепру в только обгонитъ его хоть на 
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шагъ —— каркнуть три раза; самъ же нырнулъ подъ землю, 
разечитывая выскочить ваверхъ по крвку ворона и такимъ 
образомъ опередить брата. Но яетребъ напалъ на ворона; во- 
ронъ закаркаль прежде, нежели опередилъ рёку Деъпръ. 
Сожъ выскочилъ изъ-подъ земли и со всего размаху впалъ въ 
Давпръ. 

Весьша интересны повтическія еказанія о ръкатъ, встръча- 
әмыя въ старинвыхъ пъеняхъ, въ сборник Карши Данилова. 
Плылъ по синему морю богатой гость Салко, я вдругъ остано- 
вилея его корабль — и не съ мета. Стали бросать жребін, 
чтобъ узнать виноватаго; пағъ жреб на самаго хозяина. При- 
зналея Садко: «бЪгаю, говоритъ, я по морю двъвалдцать л®тъ, 
не платилг я царю Заморскому дани-пошлины, не 
опускивалё во сине море Хвалынское тлњба-сољи! » 
Броевли его корабельщики въ воду, и корабль поплылъ своей 
дорогою, а Садко принесенъ волною къ царю Морскому. 
Стоятъ изба великая во все дерево; вошелъ Садко въ избу— 
а въ ней лежитъ на лавкъ царь Морской: «гой еси богатой 
гость! говорятъ ему царь, ждалъ тебя двъналцать лътъ, а ны- 
нъ самъ головой првшелъ. Понграй-ка мнф въ звовчатыя 
гусли.» Заигралъ Садко, сталъ царя тътити; 

Расплясалея царь Морской: 
4 сине море всколебалося, 
А ч быстры рьки раздивалися, 
Топятъ много бусы, корабли, 
Топятъ души напрасяыя. 
Захотёль царь женить гостя, привелъ ему тридцать дъвицъ я 
приказалъ выбрать себъ невёсту. Выбралъ Садко и легъ спать 
съ молодою женою. 
Со полуночи, въ просоньи ногу з%ву 
Накввузъ овъ на молоду жену, А 
а когда проевулея — то самъ очутилея подъ Новгородоиъ, а 4ю- 
вая ноза, вв рекъ Волховъ (Древни. росс. етихот., етр. 
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337—343). Въ аругой разъ плылъ Садко по Волгъ ред; 
отрезал оно великой сукрой тльба, посыпале ею 
солью и опустилг вв воду съ этими словами: «епасибо 
тебъ, матушка Волга! гудалъ я по теб двЪнадцать дЁтъ— ви- 
какой скорби надъ собою ве ввдывалъ. А иду я, молодецъ, въ 
Новгородъ побывать.» И проговорила ему Волга-ръка: «покло- 
нись отъ мевя брату моему, славному озеру Ильмевю.» Пр!- 
Фхазъ Садко ва И зьмень-озеро и правилъ ему челобитье отъ 
Волги-ръки. Приходитъ тутъ отъ Илъмень-озера удалой доброй 
молодецъ и спрашиваетъ: «какъ де ты Волгу-сестру знаешь?» 
Садко разсказаль. Молодецъ велълъ ему закввуть въ воду три 
мевода — и торговой гость валовилъ множество рыбы, а какъ 
вытащиль невода ©— вся рыба превратилась въ девьги: это 
былъ подарокъ Ильшень-озера (ірійет, стр. 266—7, 270). 
Псенныя сказавія о гостъ Садк® сохранили живую память о 
жертвенныхь привошевіахъ морю и рёкамъ, что вцолн® соглас- 
но съ свидфтельствами лревняхъ памятников о жертвеяныхь 
требахъ, какія совершались озерамъ, рёкамъ в володезямъ: 
смотри вопросы Кирика въ Русск. достопаматв., т. І, стр 94; 
Библограх. листы Кеппена, № 7, стр. 88; Густанек. хЁто- 
пись (въ Поля. собр. 4т., т. П), стр. 234, 257. Если жертво 

приношенями снискивазась милость водяныхь божествъ, 
то наоборотъ непочтене къ вимъ влекло за собой неминучее 
наказаніе. По еказанію одной старинной пени, молодецъ подъ- 
Ъхалъ къ рвкъ Смородинф и взмолилея, чтобъ указала ему 
бродъ. Смородина указала бродъ, а молодепъ переправившись 
сталъ глупымъ разумомъ похвалятися: оеказали про быетру 
ръку Смородину — не пройти, не профхати черезъ вве ни п%- 
шему, ни конному; а она-то плоше дождевой лужи!» Пришлось 
ворочаться молодцу, не нашедъ онъ брода, и потопила его ръ- 
‹ ка Смородина въ своихъ глубокихь омутахъ, а сама провъши- 
зась душой - красной - дъвацей: «безвременной молодец! не я 
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теба топлю, топитъ тебя похвальба твоя!» Это прекрасное пре- 
даніе еличи еъ разсказоиъ Гомера о Ксанев и Симовев, пре- 
сафдовавшихь своими арына волнами Ахиллеса (пФевь ХХІ Иа. 
ады), и съ свидътельствомъ сербской сказки (выпускъ 1-й 
Нар. рус. сказокъ, стр. 124). 


42. 43. 44. 


Морозко. СтАаРУХА-ГОВОРУХА.  ВАСИЛИСА-ПРЕБРАСНАЯ. 


Этв три сказки основаны на обычномьъ сказочномъ мотив 
о нелюбви мачихи къ падчерицъ (ем. вып. 1, стр. ХУ в 
№ 3). Въ первой сказеъ олицетворенъ морозъ — намекъ на 
въровавів отдаленвой старины (емотри выпускъ П, стр. 444 
и 149 в вып. Ш, № 1). Между вашими посезявами до сихъ 
поръ существуетъ обычай, указывающий, что могучія силы при- 
роды народному воображению представляются, какъ существа 
живыя и могучія. Наканун® Рождества в на Великъ день въ 
каждой семьф старакъ беретъ ложку кутьи или каселя, выхо- 
датъ ва порогъ сфней или ваЪзаеть на печь, и просовывая 
голову въ волоковое окно, говоритъ: «Морозъ, Морозъ! при- 
холи кисель Бсть; Морозъ, Морозъ, не бей нашъ овесъ; ленъ 
да конопзи въ землю вколоти.» («Морозе, Морозе! иды до насъ 
кути }исты, та не поморозь нашой гречкы.») Черемиеы боят- 
са отбивать отъ избъ и воротъ сосульки, въря, что за такое 
дъло Морозъ будеть серчать в всвхъ заморозить (Сахар: 
Скагавія Русск. народа, т. І, стр. 54; Морек. Сборн., 1856, 
№ ТУ, статья Чужбинекаго, стр. 60; Московек. В%домости, 
1857 г., литературя. отлълъ, № 36). Виъсто Мороза во вто- 
рой сказкъ является лъшій, а въ третьей сказкВ любопытны 
мкөйческія предетавленія дня, солнца и ночи въ образ всад- 
никовъ, разъВгжающихь ва коняхъ: бъломъ, краеномъ и 
черномъ, въ доспъхахъ тъхъ-же цвЪтовъ. что согласно 
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съ преданіами везхь индо-европейскихь народовъ (смотри: 
Звомореич. божества у елавянъ, въ Отеч. Записк. 1852, 
№ 1, етр. 13 — 14, 18; въ богатырекихь позмахъ ин- 
нусинекихъ татаръ, въ Въстникъ Рус. Географ. Общества, 
1855 г., ч. ҮІ, етр. 190, упомиваютея два родныхъ брата— 
богатыри Сознце и М%сяцъ ва рыжихъ коняхъ). Весьма зна- 
менатеденъ и разсказъ о черепахъ, глаза которыхъ свфтатъ и 
· жгуть, какъ огонь: представленіе это основано на древней 
доисторяческой связи понатій: зрънія, свфта и огня, о чемъ 
смотри въ моей статьф, въ Архив? историко-юридич. свЪлЪНіЙ 
о Росе (т. Ц, половина 2-я). Василиса прекрасная несеть 
воткнутый на палку черепъ, глаза котораго освъщаютъ ей до- 
рогу среди ночи: этотъ разсказъ вапоминаетъ намъ прекрасный 
образъ трубадура Бертрама даль Борніо въ Дантовомъ Ад: онъ 
несетъ свою собственную голову, отдёленвую отъ тла, за 
волосы и освъщаетъ ею путь себ, вакъ Фонаремъ (см. пе- 
револъ г. Мина, вфень ХХУШ). | 

Съ напечатанными нами сказками сходна «Сказка о з40й иа- 
чих», помъщенная въ изданіи г. АвдЪевой, стр. 56—79. Вић- 
. ето лъшаго, который является въ сказкъ: «Старуха-говоруха», 
здВеь выведевъ: «старикъ старый - престарый, борода сФдая 
"до колънъ, глаза такъ и евътатся, какъ угли». Онъ не позво- 
зяетъ мужякамъ рубить дровъ въ своемъ заповфдномъ лБеу, а 
привезенную къ нему падчерицу заставляетъ въ одни сутки ва. 
прасть нитокъ, выткать холетъ и сшить рубашку. Послушная 
падчерица-—дфлать нечего-—стала пряеть и ткать; веретевцы 
такъ сами и вертятся, успфвай нитки поправлять, а челнокъ 
такъ и прыгаетъ взадъ и воередъ: все готово! Старикъ остался 
доволенъ и сказалъ: «хочешь ли, я пошаю своихъ волковъ и мед- 
вЪдей — пусть съёлятЪ мачаху!» — Нфтъ, не трогай ев! гово- 
ритъ лвочка. Овъ наградилъ ее уборами, заатомъ и серебромъ 
и отпустилъ домой. Бдетъ падчерица съ отдемъ домой, а со- 
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бачка лаетъ: «тавъ, тавъ, тявъ! хозяинъ Ъдетъ, золото да се- 
ребро стузитъ да гремитъ!» А мачихива дочь не посхушалась 
старика, не связала ему нв носковъ, ни варегъ; овъ прогналъ 
ве въ зъсъ, гдБ и съъли ее волки. Везетъ отецъ ея косточки, 
а собачка даетъ: «тявъ, тявъ, тавъ! хозяинъ Ъдетъ, косточка 
въ лукошкъ стучать да грематъ!» 


46. 
БълАя УТОЧКА. 


Въдьма обращаетъ княжну въ бФлую уточку, подобно тому, 
какъ въ предыдущей сказав (№ 45) обращевъ Иванушка чрезъ 
колдовство въ козленка. О превращеніяхъ сохранилось у всъхъ 
вародовъ много прекрасныхъ позтическихь разсказовъ и любо- 
пытвыхъ, весьма разнообразныхъ предан: мы еще встрв- 
твмся съ этиши разсказами и предашями въ саъдующахъ вы- 
пускахъ. Съ напечатанною теперь сказкою сходна отчасти нћъ- 
мецкая сказка: Піе үғеіѕзѕе орі ѕеһжагте Вгаш (Грим. Кіпіег- 
ши Наџѕтйгећеп, ч. 11, № 135). Шла полемъ мачита съ пад- 
черицею и ролвою дочерью; ветрётилея съ ними убогой ста- 
рецъ. «Какъ пройдти въ деревню?» спросилъ овъ. — Санъ 
найдешь дорогу, отвъчала мачиха. «А не хочешь искать, такъ 
возьми себъ вожака», сказала мачихина дочь. «Пойдеиъ со мною, 
а тебя проведу», прибавила падчерица. Мачиха и ея дочь въ 
наказаніе за это сдълались червыми, какъ темная ночь, и без- 
образными, какъ самой гръхъ; а падчерица сдЪлалась столь 
прекраеною и еввтлою, какъ ясный день. Увидваъ ея изобра- 
жене король, влюбился и пожелалъ На ней жениться. Когда 
позхала она во дворецъ виъстъ съ мачихою и переправлались 
онЪ черезъ мостъ, то завистливая мачиха сбросила ее въ воду 
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и обратила бфлою уткою; а королю такъ околдовала очи, что 
окъ жевилея на ея черной дочери. Разъ вечеромъ, когда чер- 
ная невфета сидфаа у короля на колбняхъ, бФаая утка приле. 
твла въ поварню и сказала поваренку: 

ЭввресВев, шась Еецег ап, 

дава ісЬ шеше БГебега чубитей Капо, 
Поваренокъ развелъ огонь на очаг: утка еда возлё, ветрепе - 
нулась, оправила носомъ свои перья, и спросила: 

зав шасі @іе всЬчғагхо Нехе іт Наив? 
Поваренокъ: 

«Фе #1021 маг 

те Кӧвідв Агт. ь 

— авв бой егбағт! 
сказала утка и ушла. На другой вечеръ и на третій случилось 
тоже. Поваревокъ разсказаль обо всемъ королю, в король по- 
шелъ вечеромъ самъ въ поварню, в только показалась утка--- 
взалъ мечъ и пересфкъ ей шею: тотчасъ приняза она свой преж- 
вій выдъ прекрасной дъвецы. Король обрадовален, вельлъ на- 
рядить ее въ царскія одежды, а мачиху в ея черную дочь подо- 
жили въ бочку, набитую гвоздями, привязали эту бочку къ 40- 
шеди и пустили ва бвлой свЪтЪ, 


КОНЕЦЪ ЧЕТВЕРТАГО ВЫЦУСКА. 
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